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In dit jaarverslag krijgt u een overzicht van onze activitei-
ten in 2007 en 2008, een periode waarin het Koninklijk 
Museum voor Midden-Afrika werder is gegroeid, enerzijds 
dankzij enkele door de Europese Commissie gefinancierde 
Europese samenwerkingsprojecten en anderzijds dank-
zij nieuwe samenwerkingsakkoorden met andere federale 
wetenschappelijke instellingen.

Naar gewoonte is het officiële jaarverslag van het KMMA 
een tweejaarlijkse, drietalige en rijk geïllustreerde uitgave 
die we u vandaag met genoegen voorstellen.

Ook naar goede gewoonte is dit – reeds erg uitgebreide – 
werk slechts een niet-exhaustieve, maar zo volledig en 
gevarieerd mogelijke samenvatting van de talrijke museale, 
educatieve, wetenschappelijke, plaatselijke, nationale, inter-
nationale, … activiteiten van onze instelling.

Het KMMA heeft op internationaal vlak zijn rol als onder-
zoekscentrum versterkt. Dankzij onze samenwerking met 
de Afrikaanse gemeenschappen en de opleidingsdagen voor 
leerkrachten in onze educatieve ruimtes, hebben we een 
grote sprong gemaakt wat de bewustmakingsactiviteiten 
betreft.
We gingen door met de professionelere aanpak van het col-
lectiebeheer. Dankzij de bruiklenen en de wetenschappe-
lijke expertise kon het KMMA meewerken aan bijna 50 ten-
toonstellingen in alle uithoeken van de wereld.
Dankzij de steun van het Federaal Wetenschapsbeleid kon-

den we verdergaan met de digitalisering van de collecties 
en catalogi, en die zijn nu online of op het intranet te raad-
plegen.
Wat de ontwikkelingssamenwerking betreft, hebben we de 
afgelopen jaren een bijdrage geleverd aan de opleiding van 
bijna 300 wetenschappers, voornamelijk Afrikanen.

De jaren 2007 en 2008 stonden eveneens in het teken van 
grote evenementen.

Op 4 oktober 2007 ging de multidisciplinaire tentoonstel-
ling Hou’t vast! Hout en woud in Afrika open. Deze bood een 
gevarieerde aanpak en hout werd op verschillende manieren 
benaderd, van de productie over de biologische aspecten tot 
het gebruik ervan in de materiële cultuur van de Afrikaanse 
volkeren. Ze werd tot 30 november 2008 verlengd en was 
gericht op een breed publiek, van de allerjongste schoolkin-
deren, tot deskundige experts, gezinnen of liefhebbers van 
prachtige etnografische kunst. In het kader van deze ten-
toonstelling werd ook een kudde houten olifanten van de 
Zuid-Afrikaanse kunstenaar Andries Botha getoond in het 
park voor het Museum. Dit werk is zowel voor onze wande-
laars als voor de nationale pers het symbool bij uitstek van 
het Museum geworden!

Toen deze tentoonstelling was afgesloten, opende op 
7 november 2008 dan weer de expo Omo. Herders & design. 
Die was gewijd aan de herdersvolkeren van de Omo-vallei, 
en kon overtuigen dankzij de originele kijk op de verbluf-

voorwoord
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fende esthetiek van de eenvoudigste dagdagelijkse objecten 
die deze nomaden uit Ethiopië maken.
Er waren nog andere tijdelijke evenementen zoals het her-
denkingsparcours van Expo 58, de kleine tentoonstelling 
in de binnentuin met foto’s van Jean-Dominique Burton, 
“Furament”, enz. De tentoonstelling Natuur en Cultuur werd 
overgebracht naar het Musée de Lubumbashi in Congo 
waar ze een groot succes kende. Elk jaar trekken educatieve 
activiteiten en workshops meer dan 20 000 achtergestelde 
schoolkinderen uit Lubumbashi aan.
Bij al deze projecten hoorde uiteraard een uitgebreide waaier 
aan culturele, educatieve en pedagogische activiteiten.

In onze instelling gonst het steeds van de diverse weten-
schappelijke activiteiten, en die tonen goed aan hoezeer het 
KMMA wel mee is met zijn tijd.
1 januari 2007 was de officiële start voor JEMU (Joint Expe-
rimental Molecular Unit), een initiatief dat voortvloeide uit 
een samenwerkingsproject tussen het Koninklijk Belgisch 
Instituut voor Natuurwetenschappen (Brussel) en het 
Museum, en de steun kreeg van het Federaal Wetenschaps-
beleid. Dit laboratorium werkt mee aan DNA-barcoding 
waardoor er nieuwe technieken ontwikkeld kunnen worden 
om DNA te halen uit de specimencollecties.
Het GECO-project (Geology for an economic sustainable 
development) ging op 1 juli 2007 van start en was opgericht 
met de steun van de minister van Buitenlandse Zaken. De 
doelstellingen zijn: ertsen in kaart brengen, de kenmerken 
ervan bepalen en de traceerbaarheid achterhalen zodat er 
meer transparantie in de mijnbouwsector is en zodat die 
beter bestuurd wordt, vooral in Katanga (DRC). 
In hetzelfde vakgebied is in 2008 de Excellentiepool voor 
het cartografisch patrimonium opgericht, waarvan de eerste 
wapenfeiten werden vastgelegd tijdens de persconferentie 
van 14 maart waar minister Sabine Laruelle aanwezig was. 
De pool is ontstaan uit de synergie tussen het KMMA, de 
Koninklijke Bibliotheek van België, het Rijksarchief en het 
Nationaal Geografisch Instituut.

Talrijke projecten van het Museum lopen in nauwe samen-
werking met de meest prestigieuze universiteiten of natio-
nale en internationale wetenschappelijke instellingen. De 

wetenschappers van het KMMA hebben jaarlijks meer dan 
300 wetenschappelijke publicaties op hun naam staan, en 
de werken gepubliceerd door het KMMA kennen een grote 
faam.

Ten slotte is voor het Museum zelf een periode van feest, 
praal en vernieuwing aangebroken … In 2008 vierde 
de instelling haar 110-jarig bestaan, terwijl we in 2010 
100 kaarsjes mogen uitblazen voor het huidige museum-
gebouw!
Het KMMA is dus een eerbiedwaardige maar dynamische 
federale wetenschappelijke instelling die nu volop in de 
voorbereidende fase van de renovatie zit: op 1 september 
2007 werd de uitvoering van het masterplan toegekend aan 
de groep rond Stéphane Beel Architecten. Dat was de bekro-
ning op een strenge selectie van verschillende architecten-
bureaus, die werd uitgevoerd in samenwerking met de Regie 
der Gebouwen. Deze belangrijke fase opent de weg naar 
2010, het sleuteljaar waarin de eerste steen van de renova-
tie en meer bepaald die van het nieuwe Onthaal paviljoen, 
tussen het Koloniënpaleis en het huidige Museum, zal wor-
den gelegd! De volgende twee jaar zal het Museum zich niet 
alleen richten op zijn huidige opdrachten, maar zal het ook 
werken aan zijn toekomst in de wereld van morgen en zal het 
nog meer investeren in bewustmaking en hulp aan de ont-
wikkeling van Afrika.

Na 110 jaar werk is het KMMA nu HET onderzoeks-
centrum en de internationaal gerenommeerde instelling 
voor Midden-Afrika geworden, dankzij zijn expertise, 
wetenschappelijk onderzoek, zijn collecties, educatieve en 
culturele activiteiten en zijn opleidingen.
We staan erop onze talrijke partners in binnen- en  
buitenland te bedanken, en in het bijzonder ook de steun die 
we ontvangen van Federaal Wetenschapsbeleid, Ontwik-
kelingssamenwerking, Buitenlandse Zaken, de Nationale 
Loterij en de Regie der Gebouwen.

Guido Gryseels
Algemeen directeur
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Avant-propos
Ce rapport annuel présente nos activités pour 2007 et 2008, 
période au cours de laquelle le Musée royal de l’Afrique cen-
trale a connu un développement considérable, principale-
ment par le développement d’un certain nombre de projets 
de collaboration européens, financés par la Commission 
européenne, et par le développement de nouveaux accords 
de coopération avec d’autres institutions scientifiques fédé-
rales.

Comme de coutume désormais, le rapport annuel officiel 
du MRAC est cette parution biennale, trilingue, imprimée 
et richement illustrée que nous avons le plaisir de vous pro-
poser aujourd’hui.

Comme toujours aussi, cet ouvrage, déjà de grande ampleur, 
ne se veut qu’une synthèse, non exhaustive mais la plus 
complète et variée possible, des innombrables activités 
muséales, éducatives, scientifiques, locales, nationales, 
internationales, etc. de notre institution.

Le MRAC a renforcé son rôle de centre de recherche de 
niveau international. Un grand pas a été fait en matière de 
sensibilisation par la collaboration avec les communautés 
africaines et par les journées de formation pour les ensei-
gnants organisées dans nos ateliers éducatifs. 
La professionalisation de la gestion des collections s’est 
poursuivie. Par ses prêts ou son expertise scientifique, le 
MRAC a eu l’occasion de collaborer à près de 50 exposi-
tions un peu partout dans le monde. 
Grâce au soutien de la Politique scientifique, il a pu avan-
cer dans la digitalisation de ses collections et catalogues, de 
sorte que ceux-ci sont à présent consultables en ligne ou sur 
l’intranet. 
Et en matière de Coopération au Développement, nous 
avons contribué ces dernières années à la formation de près 
de 300 scientifiques, principalement des Africains.

De grands événements ont également marqué ces deux 
années 2007 et 2008. 

Le 4 octobre 2007 a été inaugurée l’exposition multidisci-
plinaire Touchons du bois ! Bois et forêt de l’Afrique. Celle-ci 
offrait une variété d’approches du bois tant dans sa pro-
duction que dans sa biologie ou son utilisation dans la 
culture matérielle des peuples africains. Prolongée jusqu’au 
30 novembre 2008, elle s’adressait à des publics divers depuis 
les plus jeunes élèves des écoles jusqu’aux plus experts cher-
cheurs, en passant par les familles et les amateurs de belles 
pièces ethnographiques. Elle fut aussi accompagnée par la 
mise en place dans le parc au pied du musée du troupeau des 
éléphants en bois de Andries Botha. Cette œuvre est parti-
culièrement devenue une image symbolique du musée tant 
auprès de nos promeneurs que de la presse nationale ! 
Alors que cette première exposition se terminait, Omo. 
Peuples & design s’est ouverte à son tour le 7 novembre 2008. 

Consacrée aux peuples pasteurs de la vallée de l’Omo, elle 
a conquis par son regard offert sur l’esthétique étonnante 
des objets les plus simples du quotidien de ces nomades  
d’éthiopie. 
D’autres événements temporaires ont pris place comme 
le parcours de commémoration de l’Expo 58, l’accrochage 
des photographies de Jean-Dominique Burton dans la cour 
intérieure, « Furament », etc. L’exposition Nature et Culture 
fut transférée au Musée de Lubumbashi au Congo où elle a 
un grand succès. Des activités éducatives et ateliers attirent 
chaque année plus de 20 000 écoliers défavorisés de Lubum-
bashi.
Tous ces projets bien sûr ont fait l’objet d’une vaste gamme 
d’activités culturelles, éducatives ou pédagogiques.

Parmi les activités scientifiques toujours aussi diversifiées et 
nombreuses de notre institution, il faut noter des mises en 
œuvre qui montrent combien le MRAC se veut up to date.
Le 1er janvier 2007 est officiellement né le JEMU (Joint Expe-
rimental Molecular Unit), issu d’un projet de collaboration, 
soutenu par la Politique scientifique fédérale, entre l’Insti-
tut royal des Sciences naturelles de Belgique (Bruxelles) et 
le Musée. Ce laboratoire fournit une contribution à l’ADN-
barcoding et permet de développer de nouvelles techniques 
d’extraction d’ADN pour les collections de spécimens.
Le projet GECO (Geology for an economic sustainable deve-
lopment) a débuté quant à lui le 1er juillet 2007. Créé avec 
le support du ministère des Affaires étrangères, il a pour 
objectif la cartographie, la caractérisation et la traçabilité 
des minerais, avec le souci d’augmenter la transparence et la 
bonne gouvernance dans le secteur minier, en particulier au 
Katanga (RDC).
Dans le même domaine est né en 2008 le Pôle d’excellence 
du patrimoine cartographique dont les premières actions 
ont été explicitées lors de la conférence de presse du 14 mars, 
en présence de la ministre Sabine Laruelle. Il est issu de la 
synergie entre le MRAC, la Bibliothèque royale de Belgique, 
les Archives du royaume et l’Institut géographique national.

Nombre de projets du Musée se font en partenariat étroit 
avec les plus grandes universités ou institutions scientifiques 
nationales et internationales. Les scientifiques du MRAC 
ont aussi réalisé annuellement plus de 300 publications, et 
les ouvrages publiés par le MRAC se sont également fait une 
belle réputation.

Enfin notre Musée lui-même est entré dans une période 
d’anniversaires, de faste et de renouveau… En 2008, l’ins-
titution fêtait ses 110 ans, tandis qu’en 2010 le bâtiment 
muséal actuel soufflera ses 100 bougies !
Vénérable mais dynamique unité scientifique fédérale, il est 
sérieusement entré dans la phase préparatoire à sa rénova-
tion : l’adjudication attribuée au groupe formé autour de TV 
Stéphane Beel Architecten le 1er septembre 2007 est venue 
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This annual report presents our activities for 2007 and 
2008, a period during which the Royal Museum for Central 
Africa experienced considerable growth, mainly through 
collaborative European projects financed by the European 
Commission, and through new cooperation agreements 
with other federal scientific institutions.

As is now customary, the official RMCA annual report is 
a biennial, trilingual and richly illustrated print publication 
that we have the pleasure of offering you today.

Also as always, this major publication is intended only as a 
synthesis, non-exhaustive but as complete and wide-ranging 
as possible, of our institution’s countless museum, educa-
tional, scientific, local, national and international activities.

The RMCA has strengthened its role as an international 
research centre. We have made great strides in awareness-
building through collaboration with African communities 
and teacher training courses organized in our educational 
workshops.

Professionalizing the management of collections has contin-
ued. Through its loans and scientific expertise, the RMCA 
had the opportunity to collaborate on nearly 50 exhibitions 
throughout the world.

Thanks to Federal Scientific Policy support, the institu-
tion advanced its digitization of collections and catalogues, 
which are now online or intranet-accessible.

In recent years, in terms of development cooperation, we 
have contributed to the training of nearly 300 scientists, 
most of whom are Africans.

Major events took place in 2007 and 2008.

The multidisciplinary exhibition Knock on Wood! Wood and 
Forest in Africa opened on 4 October 2007. It offered a vari-
ety of perspectives on wood production, biology and use in 
the material cultural of African peoples. Prolonged to 30 
November 2008, it targeted audiences from the youngest 
school children to families to ethnographic object enthusi-
asts to expert researchers. It was accompanied by the instal-
lation in the park of Andries Botha’s wooden elephants, 
which has become a symbolic image of the Museum not 
only to passers-by but also to national media!

As this first exhibition came to a close, Omo. People & Design 
opened, on 7 November 2008. Devoted to the herder peo-
ples of the Omo Valley, it won over audiences by capturing 
the astonishing aesthetic quality of the simplest everyday 
objects of these Ethiopian nomads.
Other temporary presentations took place, such as the 
commemorative exhibition Expo 58, the hanging of Jean-
Dominique Burton’s photographs in the interior courtyard, 
‘Furament’, etc. The exhibition Nature and Culture was trans-
ferred to the Museum of Lubumbashi, in the Congo, where 
it was a great success, and where each year educational and 
workshop activities attract more than 20,000 disadvantaged 
Lubumbashi school children.
Of course, all of these projects were the subject of a vast 
range of cultural, educational and pedagogic activities.

Of particular note among our institution’s always diverse 
and numerous scientific activities were those that demon-
strate the RMCA’s commitment to keeping up to date.

couronner une rigoureuse sélection, opérée en partenariat 
avec la Régie des Bâtiments, parmi les candidatures sou-
mises par les bureaux d’architectes en lices pour le master-
plan de la rénovation du site et du musée. Cette importante 
étape ouvre la voie à un chemin qui mène vers 2010, année 
phare durant laquelle la première pierre de la rénovation 
et plus particulièrement du nouveau Pavillon d’accueil qui 
sera érigé entre le Palais des Colonies et le Musée actuel ! 
Une période de deux années pendant lesquelles l’institution 
va, en parallèle à toutes ses missions actuelles, travailler à 
construire son avenir dans le monde de demain et à renfor-
cer son investissement dans la sensibilisation et l’aide au 
développement de l’Afrique.

Après 110 ans de travail, le MRAC est LE centre de 
recherche et de référence international pour l’Afrique cen-
trale, à la fois pour son expertise, ses recherches scienti-
fiques, ses services, ses activités éducatives et culturelles et 
ses formations.
Nous tenons à remercier nos nombreux partenaires natio-
naux et internationaux, et tout spécialement la Politique 
scientifique fédérale, la Coopération au Développement, 
les Affaires étrangères, la Loterie nationale et la Régie des 
Bâtiments.

Guido Gryseels
Directeur général

foreword
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On 1 January 2007, JEMU (Joint Experimental Molecular 
Unit) was officially born, a product of a Federal Scientific 
Policy-funded collaborative project between the Museum 
and the Royal Belgian Institute of Natural Sciences (Brus-
sels). This laboratory contributes to DNA bar-coding and 
develops new DNA extraction techniques for specimen col-
lections.

The GECO (Geology for an Economic Sustainable Devel-
opment) Project began 1 July 2007. Created with the sup-
port of the Ministry of Foreign Affairs, it aims to map, 
characterize and determine the traceability of ores, and to 
increase transparency and good governance in the mining 
sector, especially in Katanga (DRC).

In the same discipline, the Research Centre for Cartographic 
Heritage was unveiled at a 14 March 2008 press conference 
attended by Minister Sabine Laruelle. It is the fruit of col-
laboration between the RMCA, the Royal Library of Bel-
gium, the Royal Archives, and the National Geographical 
Institute.

Many Museum projects are undertaken in close partnership 
with major national and international universities and scien-
tific institutions. RMCA scientists have also produced more 
than 300 publications annually, and the works published by 
the RMCA are reknown.

Finally, our Museum itself has entered a period of auspi-
cious anniversaries and renewal. In 2008, the institution 
will celebrate its 110th anniversary, and in 2010 the current 
museum building will turn 100 years old!

A venerable yet dynamic federal scientific entity, the Museum 
has fully engaged in the preparatory phase of its renovation: 
the task was awarded to a team led by TV Stéphane Beel 
Architecten on 1 September 2007, after a rigorous review 
of all architectural firm proposals to carry out the museum 
site renovation master plan. This major step clears the way 
for laying the first stone of the renovation, particularly of the 
Welcome Pavilion between the Colonial Palace and the cur-
rent Museum, during the watershed year of 2010!
A two-year period will follow during which the institution 
will, alongside all of its concurrent activities, build its future 
in the world of tomorrow and increase investment in aware-
ness-building and development aid in Africa.

After 110 years, on the strength of its expertise, scientific 
research, service departments, educational and cultural 
activities and training courses, the RMCA is THE research 
centre and international source for Central Africa.
We must thank our many national and international part-
ners, especially Federal Scientific Policy, the Directorate-
General for Development Cooperation, the Ministry of 
Foreign Affairs, the National Lottery, and the Public Build-
ings Department.

Guido Gryseels
Director General



9Jaarverslag  i  rapport annuel  i  annual report

Opdrachtverklaring

Het Museum moet een wereldcentrum zijn voor onderzoek en de verspreiding van kennis inzake  
het verleden en heden van samenlevingen en natuurlijke milieus in Afrika, met de nadruk op Midden-
Afrika, om zo een beter begrip en meer interesse daaromtrent te creëren bij het grote publiek en de  
wetenschappelijke wereld, en om, door middel van samenwerkingsverbanden, wezenlijk bij te dra-
gen tot de duurzame ontwikkeling ervan. De kernopdrachten van deze op Afrika gerichte instelling  
bestaan dus in het verwerven en het beheren van collecties, het verrichten van wetenschappelijk onder-
zoek en de valorisatie van de resultaten hiervan, het verspreiden van kennis, en het presenteren aan het grote  
publiek van een keuze uit haar collecties.

Déclaration de mission

Le Musée doit être un centre mondial de recherche et de diffusion des connaissances, consacré au passé 
et au présent des sociétés et de leurs environnements naturels en Afrique, et en particulier en Afrique 
centrale, afin de stimuler l’intérêt et d’assurer une meilleure compréhension de cette partie du monde 
par le grand public et la communauté scientifique, et de contribuer de manière significative, au moyen 
de partenariats, à son développement durable. Les missions principales de cette institution centrée sur 
l’Afrique comprennent donc l’acquisition et la gestion des collections, la recherche scientifique, la valo-
risation des résultats de celle-ci, la diffusion des connaissances, et la présentation au grand public d’une 
partie de ses collections.

Mission Statement

The Museum must act as a world centre for research and knowledge dissemination on the past and 
present societies and the natural environments of Africa, in particular of Central Africa, to foster 
– among the general public and the scientific community – a better understanding of and interest in this 
field and, through partnerships, to make a substantial contribution towards the sustainable develop-
ment of Africa. Thus the core tasks of this Africa-oriented institution consist of acquiring and manag-
ing collections, conducting scientific research, implementing the results of this research, disseminating 
knowledge, and presenting to the public a selection from its collections.
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het museum in vogelvlucht 
le musée en quelques dates
the museum at a glance

2007 

2-01 
nieuwjaarslunch voor het personeel van het KmmA.
lunch de nouvel An pour le personnel du mrAC.
new Year’s Day lunch for rmCA staff.

4-01 
Bezoek van de Belgische ambassadeur in rwanda, dhr. roux.
visite de l’ambassadeur belge au rwanda, m. roux.
visit of the Belgian Ambassador to rwanda, m. roux.

11-01  
De regie der gebouwen opent de enveloppen van de studiebureaus die een voorstel hebben 
ingediend voor de renovatie van het KmmA. er waren elf dossiers.
la régie des Bâtiments a ouvert les enveloppes des bureaux d’étude qui ont présenté leur 
offre pour la rénovation du mrAC. onze dossiers ont été introduits. 
the Buildings Administration began considering proposals by architectural firms for the  
rmCA’s renovation. eleven proposals were submitted. 

23-01 
een officiële delegatie van KwaZulu-natal (Zuid-Afrika) brengt onder leiding van koning 
Zwelithini Zulu een bezoek aan het KmmA in het kader van de bilaterale betrekkingen tus-
sen België en Zuid-Afrika.
une délégation officielle de KwaZulu-natal (Afrique du Sud), sous la direction du roi Zweli-
thini Zulu, a rendu visite au mrAC dans le cadre des relations bilatérales entre la Belgique et 
l’Afrique du Sud.
An official delegation from KwaZulu-natal (South Africa), led by King Zwelithini Zulu, vis-
ited the rmCA as part of Belgium-South Africa bilateral relations.

31-03 
De koepel van het museum is gerestaureerd en wordt onthuld.
la coupole restaurée du musée est dévoilée.
restoration of the museum’s cupola is unveiled.

8-14/04 
officiële opening van de tentoonstelling Congo, Nature et Culture in het musée national de 
lubumbashi (de 11de), de 12de brengen de minister van Buitenlandse Zaken, Karel De gucht, 
en de gouverneur van de provincie Katanga, moïse Katumbi Chapwe, de Belgische ambas-
sadeur Johan Swinnen en de consul-generaal guy Sevrin een bezoek; deelname aan een we-
tenschappelijk colloquium dat het KmmA samen organiseert met de université de lubum-
bashi en de vrije universiteit Brussel over het thema ‘goed beheer en transparantie van de 
mijnbouwsector in Katanga’ en opening van de conferentie ‘Les atouts de l’essor du tourisme 
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dans la ville de Lubumbashi’ (de troeven van het bloeiend toerisme in de stad lubumbashi), 
georganiseerd door Cerdac in samenwerking met de université de lubumbashi en erik Ken-
nes (afdeling eigentijdse geschiedenis).
Inauguration de l’exposition Congo, Nature et Culture au musée national de lubumbashi 
(le 11), visite le 12 avec le ministre des Affaires étrangères, Karel De gucht et le gouverneur 
de la province du Katanga, moïse Katumbi Chapwe, l’ambassadeur belge Johan Swinnen et le 
consul général guy Sevrin ; participation à un colloque scientifique que le mrAC co-organi-
sait avec l’université de lubumbashi et la vrije universiteit Brussel sur le thème « de la bonne 
gestion et de la transparence du secteur minier au Katanga », et ouverture de la conférence 
« les atouts de l’essor du tourisme dans la ville de lubumbashi » organisée par le Cerdac en 
collaboration avec l’université de lubumbashi et erik Kennes (section d’histoire du temps 
présent).
opening of the exhibition Congo. Nature and Culture at the national museum of lubumbashi 
(11); visit (12) by the minister of foreign Affairs Karel De gucht, the Katanga governor 
moïse Katumbi Chapwe, the Belgian Ambassador Johan Swinnen and guy Sevrin; participa-
tion in a scientific colloquium co-organized by the rmCA, the university of lubumbashi and 
the vrije universiteit Brussel on the theme of ‘effective management and transparency of the 
mining sector in Katanga’, and opening of the conference ‘tourism growth assets in the city 
of lubumbashi’ organized by Cerdac in collaboration with the university of lubumbashi and 
erik Kenns (Contemporary history Section).

17-04  
officiële ceremonie in het stadhuis van Brussel: manneken pis krijgt onder impuls van de Afri-
kaanse gemeenschappen in België, Africalia en het KmmA zijn 783ste kostuum, ontworpen 
door véronique ntambwe.
Cérémonie officielle à l’hôtel de ville de Bruxelles : manneken pis a reçu son 783e costume 
conçu par véronique ntambwe sous l’impulsion des communautés africaines de Belgique, 
d’Africalia et du mrAC.
official ceremony at Brussels City hall: manneken pis received its 783rd costume, this one 
made by véronique ntambwe at the request of Belgium’s African communities, Africalia and 
the rmCA.

18-04 
Bezoek van Bruno tobback, minister van leefmilieu en pensioenen.
visite de Bruno tobback, ministre de l’environnement et des pensions.
visit by Bruno tobback, minster of the environment and pensions.

6-05 
5de editie van het jaarlijkse evenement Africa <>tervuren, dit jaar in het teken van ‘look’.
5e édition de la journée-événement Africa <> tervuren, placée sous le signe du « look ».
fifth edition of the day-long event Africa <> tervuren, on the theme of ‘look’.

15-05  
Bezoek van een unesco-delegatie onder leiding van ambassadeur philippe Kridelka, verge-
zeld van de vertegenwoordiger van de heilige Stoel en de vertegenwoordiger van de DrC bij 
de unesco, de directrice van de afdeling musea en een experte in immaterieel erfgoed bij de 
unesco.
visite d’une délégation de l’unesco sous la direction de l’ambassadeur philippe Kridelka, ac-
compagné des représentants du Saint-Siège et de la rDC, de la directrice du département des 
musées et d’une experte en patrimoine immatériel.
visit by a uneSCo delegation led by Ambassador philippe Kridelka, accompanied by repre-
sentatives of the holy See, the DrC, the Department of museums and an immaterial herit-
age expert.
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7-06 
Bezoek van de minister van hoger en universitair onderwijs van de Dr Congo, de heer  
Sylvain ngabu Chumbu.
visite du ministre de l’enseignement supérieur et universitaire de la rD Congo, Sylvain  
ngabu Chumbu.
visit by the Dr Congo’s minister of higher and university education, mr Sylvain ngabu 
Chumbu.

8-06  
Bezoek van mounir Bouchenaki, directeur van het ICCrom (International Centre for the Stu-
dy of the Preservation and Restoration of Cultural Property), en discussie over een mogelijke 
samenwerking.
visite de mounir Bouchenaki, directeur de l’ICCrom (International Centre for the Study of 
the Preservation and Restoration of Cultural Property), et discussion sur une éventuelle colla-
boration.
visit by mounir Bouchenaki, Director of  ICCrom (International Centre for the Study of the 
preservation and restoration of Cultural property), and discussion of possible collaboration.

14-06 
De plechtige uitreiking van de prijs ontwikkelingssamenwerking 2006 vindt plaats in het Ko-
loniënpaleis, en wordt voorafgegaan door een postersessie.
la cérémonie de remise du prix de la Coopération au Développement 2006 a eu lieu au palais 
des Colonies, précédée d’une session d’information sous forme de posters.
the award ceremony for the 2006 Development Cooperation prize took place in the Colonial 
palace, preceded by a poster information session.

20-06 
tijdens de raad van Bestuur van het fonds voor Wetenschappelijk onderzoek (fWo vlaan-
deren) wordt het mandaat van de directeur als bestuurslid voor 3 jaar hernieuwd.
Au cours du conseil d’administration du fonds de la recherche scientifique (fWo vlaande-
ren), le mandat du directeur comme membre du comité a été renouvelé pour 3 ans.
During a Scientific research fund (fWo, vlaanderen) board of directors meeting, the direc-
tor’s committee membership was renewed for three years. 

22-06 
op vraag van de federale politie organiseert het KmmA een informatiedag over Congo voor 
8 Belgische politieagenten die op zending naar Kinshasa vertrekken: ze krijgen informatie 
over de culturele, taalkundige, historische, menselijke, … aspecten.
À la demande de la police fédérale, organisation au mrAC d’une journée d’information sur le 
Congo à l’attention de 8 policiers belges partant à Kinshasa : briefing quant aux aspects cultu-
rels, linguistiques, historiques, humains…
At the request of the federal police, organization at the rmCA of a day-long information 
meeting about the Congo for eight Belgian officers departing for Kinshasa: briefing on cul-
tural, linguistic, historic, human aspects…

26-06
op uitnodiging van informateur Didier reynders neemt de directeur deel aan een rondetafel-
conferentie over de ambities van de federale museale instellingen.
Suite à l’invitation de l’informateur Didier reynders, le directeur a participé à une table ronde 
sur les aspirations des institutions muséales fédérales.
on Didier reynders’s invitation, the director participated in a round-table on the aspirations 
of federal museum institutions.
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29-06
guido gryseels en michel louette zetelen in de Board of Directors van eDIt (European 
Distributed Institute of Taxonomy).
participation de guido gryseels et michel louette au Board of Directors d’eDIt (European 
Distributed Institute of Tanonomy).
guido gryseels and michel louette participated on the Board of Directors of eDIt (euro-
pean distributed institute of taxonomy).

3-07 
Bezoek van de Britse ambassadeur nick Kay, die in augustus in Kinshasa in dienst treedt.
visite de l’ambassadeur britannique nick Kay, entrant en fonction à Kinshasa en août.
visit by the British Ambassador nick Kay, beginning service in Kinshasa in August. 

10-07  
Bezoek van peter moors, de nieuwe directeur-generaal van DgoS.
visite de peter moors, nouveau directeur général de la DgCD.
visit by peter moors, the new DgDC director general. 

6-31/08  
eerste Zomerprogramma georganiseerd door het departement geschiedenis over het thema 
‘historisch onderzoek over de koloniale periode aan de vooravond van het post-koloniale  
tijdperk’.
premier programme d’été organisé par la section d’histoire sur le thème de « recherches 
historiques sur la période coloniale face à l’ère post-coloniale ».
the first Summer programme organized by the history Section on the theme of ‘historical 
research on the colonial period in view of the post-colonial era’.

21-08  
Bezoek van de minister voor de mijnen van Katanga, Barthélémy mumba gama.
visite du ministre des mines du Katanga, Barthélémy mumba gama.
visit by the Katanga minister of mines, Barthélémy mumba gama.

21-08 
onthaal van 14 stagiaires uit Congo, Kameroen, Ivoorkust, Senegal, rwanda en Burkina faso 
voor de opleiding gDm (Geological Data Management).
Accueil des 14 stagiaires de la formation gDm (Geological Data Management), originaires du 
Congo, du Cameroun, de la Côte d’Ivoire, du Sénégal, du rwanda et du Burkina faso.
gDm (geological Data management) training reception for 14 interns from the Congo, 
Cameroon, Ivory Coast, Senegal, rwanda and Burkina faso. 

31-08 
Bezoek van lambert mende, minister van hydrocarbures van de DrC, en zijn medewerkers.
visite de lambert mende, ministre des hydrocarbures de la rDC, et de ses collaborateurs.
visit by lambert mende, DrC minister of hydrocarbons, and his collaborators.   

13-09 
terugkomst-bbq voor het voltallige personeel in de binnentuin van het museum.
Barbecue de rentrée offert à tous les membres du personnel dans la cour intérieure du musée. 
post-summer barbecue for all staff in the museum courtyard.
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20-09 
Bezoek van professor Jorge Braga de macedo, voorzitter van het IICt (Instituut voor weten-
schappelijk onderzoek van de tropen) in portugal, in het kader van een eventuele samenwer-
king met het KmmA.
visite du professeur Jorge Braga de macedo, président de l’IICt (Institut de recherche scien-
tifique tropicale) au portugal, dans le cadre d’une éventuelle collaboration avec le mrAC.
visit by professor Jorge Braga de macedo, president of the IICt (tropical Scientific research 
Institute) in portugal, concerning possible collaboration with the rmCA.   

22-09 
olive Kabila, de echtgenote van de president van de DrC, brengt een bezoek aan het  
museum, samen met een delegatie medewerkers, onder wie de ambassadeur van Congo in 
België, de heer J.-p. mutamba tshampanga, en leden van de Congolese pers en televisie.
visite de l’épouse du président de la rDC, olive Kabila, accompagnée d’une délégation de 
collaborateurs, dont l’ambassadeur du Congo en Belgique, J.-p. mutamba tshampanga et de 
membres de la presse et de la télévision congolaises.
visit by olive Kabila, wife of the DrC’s president, accompanied by a delegation of collabo-
rators including the Ambassador of the Congo to Belgium, J.-p. mutamba tshampanga and 
members of the Congolese press.

   

4-10 
opening van de tentoonstelling Hou’t vast. Hout en woud in Afrika (05/10/07-31/08/08). 
In het park zijn vanaf dan 9 houten olifanten van de Zuid-Afrikaanse kunstenaar Andries 
Botha te zien.
ouverture de l’exposition Touchons du bois. Bois et forêt de l’Afrique (05/10/07-31/08/08) 
et inauguration de l’installation temporaire des 9 éléphants en bois de l’artiste sud-africain 
Andries Botha dans le parc.
opening of the exhibition Knock on Wood. Forest and Wood  in Africa (05/10/07-31/08/08) 
and inauguration of the temporary installation in the park of nine wooden elephants by the 
South African artist Andries Botha.

10 & 11-10 
op initiatief van de minister van Buitenlandse Zaken, Karel De gucht, organiseert het KmmA 
een conferentie over het grensgeschil tussen de DrC en Angola: deskundigen uit deze twee 
landen, uit portugal en uit België zitten samen rond de tafel in het Koloniënpaleis.
À l’initiative du ministre des Affaires étrangères, Karel De gucht, organisation au mrAC 
d’une session sur le différend frontalier entre la rDC et la république d’Angola : des experts 
de ces deux pays, du portugal et de la Belgique se sont réunis au palais des Colonies.
on the initiative of the minister of foreign Affairs Karel De gucht, organization at the rmCA 
of a session on the border dispute between the DrC and the republic of Angola: experts 
from these two countries, portugal and Belgium met at the Colonial palace.

12-10 
tweede onthaaldag voor de nieuwe personeelsleden van het KmmA.
Deuxième journée d’accueil pour le nouveau personnel du mrAC.
Second reception day for new rmCA staff.
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14-10 
Als afsluiter voor de ‘Week van het Bos’, organiseert de dienst educatie en Cultuur de thema-
dag ‘Woodstock’.
pour terminer la « Week van het Bos », le service éducation et Culture a organisé une journée 
événement intitulée « Woodstock ».
to complete the ‘Week van het Bos’, the educational and Cultural Service organized a daylong 
event entitled ‘Woodstock’.
20-10 
een delegatie van de Congolese legertop brengt samen met de luitenant-generaal van het 
Belgische leger een bezoek aan het museum.
visite au musée d’une délégation de l’état-major congolais, accompagnée du lieutenant géné-
ral de l’armée belge.
museum visit by a delegation of the Congolese general staff accompanied by lieutenant  
general of the Belgian army.

23-10 
op een persconferentie kondigen de regie der gebouwen en het KmmA gezamenlijk aan dat 
het masterplan voor de museumsite en de renovatie van het museumgebouw wordt toegewe-
zen aan Stéphane Beel Architecten + origin Architecture and engineering + niek Kortekaas 
+ michel Desvigne + Arup nl.
Conférence de presse de la régie des Bâtiments et du mrAC pour annoncer l’obtention de 
l’adjudication du projet de masterplan pour le site et pour la rénovation du musée par Sté-
phane Beel Architecten + origin Architecture and engineering + niek Kortekaas + michel 
Desvigne + Arup nl.
press conference by the Buildings Administration and the rmCA to announce the awarding 
of the master plan project of the museum’s renovation to Stéphane Beel Architecten + origin 
Architecture and engineering + niek Kortekaas + michel Desvigne + Arup nl.

26-10 
Bezoek van de Zweedse ambassadeur, magnus robach.
visite de l’ambassadeur de Suède, magnus robach.
visit by the Swedish Ambassador magnus robach.

31-10 
Bezoek van de Zwitsere ambassadeur, Jean-Jacques De Dardel.
visite de l’ambassadeur de Suisse, Jean-Jacques De Dardel.
visit by the Swiss Ambassador Jean-Jacques De Dardel.

2-11 
Bezoek van het hoofd van Defensie van Benin.
visite du chef de la Défense du Bénin.
visit of the head of the Defence ministry of Benin.

7 & 8-11 
op initiatief van de foD p&o komen 150 federale managers samen om na te denken over de 
toekomst van de federale overheid.
À l’initiative du Spf p&o, 150 managers fédéraux se sont réunis afin de réfléchir à l’avenir de 
l’administration fédérale. 
on the initiative of Spf p&o, 150 federal managers met to consider the future of the federal 
administration.
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2008 

12-01 
Bezoek van mevr. landau, hoofdconservator Kunst, en mevr. hemo, tentoonstellings-
ontwerper, van het Israel museum in Jeruzalem.
visite de mme landau, conservatrice en chef des Arts, et mme hemo, conceptrice des expo-
sitions de l’Israel museum, Jérusalem.
visit of ms landau, Chief Arts Curator, and ms hemo, exhibitions Adviser, Israel museum, 
Jerusalem.

1-02 
Bezoek van een Congolese delegatie bestaande uit drie senatoren en zes provinciaal gede-
puteerden, vergezeld van enkele vertegenwoordigers van de Congolese ambassade in België.
visite d’une délégation congolaise constituée de trois sénateurs et de six députés provinciaux 
accompagnés de quelques représentants de l’ambassade congolaise en Belgique.
visit of a Congolese delegation of three senators and six provincial deputies accompanied by 
representatives of the Congolese embassy in Belgium.

1-02 
presentatie door de directeur op het colloquium ‘België-Congo. tussen geschiedenis en  
herinnering’.
le directeur présente une conférence au colloque « Belgique-Congo. enjeux d’histoire -  
enjeux de mémoire ».
the Director gave a presentation at the colloquium ‘Belgium-Congo: history and memory 
at Stake’.

1-03 
officiële lancering van museum talks.
lancement officiel de museum talks.
museum talks official launch.

14-03 
Conferentie in aanwezigheid van Sabine laruelle, minister van Wetenschapsbeleid, naar aanlei-
ding van de oprichting van de excellentiepool Cartografisch patrimonium.
Conférence de presse donnée à l’occasion de la création du pôle d’excellence pour le patri-
moine cartographique, en présence de Sabine laruelle, ministre de la politique scientifique.
press conference for the creation of the Cartographic heritage research Centre, attended by 
Sabine laruelle, minister of Scientific policy.

21-03 
ontmoeting met enkele vertegenwoordigers van het ComrAf (Comité consultatif MRAC – 
Associations africaines).
le directeur rencontre quelques représentants du ComrAf (Comité consultatif mrAC - 
Associations africaines).
the Director met representatives of ComrAf (rmCA Consultative Committee – African 
Associations).

18-04 
opening van het parcours Expo 58 in het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika.
ouverture du parcours Expo 58 au Musée royal de l’Afrique centrale.
opening of Expo 58 at the Royal Museum for Central Africa.
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22-04 
Bezoek van minister Karel De gucht en minister Charles michel aan het laboratorium voor 
bos- en rivieronderzoek in het bosreservaat van luki, mayombe, Beneden-Congo.
les ministres Karel De gucht et Charles michel visitent le laboratoire pour la recherche sur 
les forêts et les rivières à luki, mayombe, Bas-Congo.
ministers Karel De gucht and Charles michel visited the laboratory for forest and river  
research in luki, mayombe, Bas-Congo.

25/04 - 8/06 
Deelname aan het driejaarlijks kunstenevenement “Furament” georganiseerd door de ge-
meente tervuren. het KmmA toont op welke wijze europese kunstenaars naar de Congolese 
vrouw keken tijdens de koloniale periode.
le mrAC participe à l’événement artistique triannuel « Furament », organisé par la commune 
de tervuren, en illustrant le regard que les artistes européens portaient sur la femme congo-
laise durant la période coloniale.
the rmCA participated in the triennial artistic event ‘Furament’, organized by the town of 
tervuren, illustrating the perspective of european artists on the Congolese woman during the 
colonial period.

27-04  
ZondagSpecial, een themadag rond de tentoonstelling Hou’t vast.
Dimanche plus, journée thématique organisée dans le cadre de l’exposition Touchons du bois !
Sunday Special, theme day organized in the context of the exhibition Knock on Wood!

29-04 
Bezoek van professor Bels van het muséum national d’histoire naturelle van parijs.
visite du professeur Bels du muséum national d’histoire naturelle de paris.
visit of professor Bels from the national museum of natural history, paris.

05-05
plaatsing van de renobox met alle ingediende projecten voor de renovatie van de KmmA-site.
Installation du renobox présentant les projets introduits pour la rénovation du site du mrAC.
Installation of the renobox, presenting all rmCA renovation projects.

14-05 
De fototentoonstelling De Koningsgalerij. Traditionele chefs van Burkina Faso door 
J.-D. Burton wordt voorgesteld aan de pers.
l’exposition de photographies L’Allée des Rois. Chefs traditionnels du Burkina Faso de 
J.-D. Burton est présentée à la presse.
J.-D. Burton’s photography exhibition Naabas Traditional Chiefs of Burkina Faso was presented 
to the press.

18-05 
uitvoering van de Missa Luba in de Sint-Jan-evangelist-kerk van tervuren, in het kader van de 
50ste verjaardag van Expo 58.
exécution de la Missa luba à l’église de tervuren (église Sint-Jan-evangelist), dans le cadre du 
50e anniversaire de l’Expo 58.
the Missa Luba performance at the church of tervuren (Sint-Jan-evangelist) for the 50th an-
niversary of Expo 58.

20-05 
persconferentie ter gelegenheid van de Internationale Dag van de Biodiversiteit.
Conférence de presse donnée à l’occasion de la Journée internationale de la biodiversité.
press conference for the International Day of Biodiversity.
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29-05 
Afsluiting van de ‘Stage de formation en télédétection’ en overhandiging van de diploma’s.
Clôture du Stage de formation en télédétection et remise des diplômes.
Closing of remote-Sensing training course and awarding of diplomas. 

2-27/06 
tweede Zomerprogramma georganiseerd door het departement geschiedenis met als thema 
‘Weerklank van de historische ervaring. 
Deuxième programme d’été organisé par le département d’histoire, sur le thème du « reflet 
de l’expérience historique ».
Second Summer programme organized by the Department of history on the theme of  
‘reflection of historical experience’.

11-06 
Bezoek van Yang Jiechi, de Chinese minister van Buitenlandse Zaken.
visite de Yang Jiechi, ministre chinois des Affaires étrangères.
visit of Yang Jiechi, Chinese minister of foreign Affairs.

17-06 
Bezoek van twee vertegenwoordigers van de europese Investeringsbank (eIB), in het kader 
van de financiering van het renovatieproject.
visite de deux représentantes de la Banque européenne d’investissement (BeI) dans le cadre 
du financement du projet de rénovation.
visit of two representatives of the european Investment Bank (eIB) in the context of renova-
tion project financing.

17-06 
op initiatief van minister miet Smet vindt een fundraisingdiner plaats ten voordele van een 
campagne tegen seksuele terreur in oost-Congo.
À l’initiative de la ministre miet Smet, un dîner de collecte de fonds a été organisé au profit 
d’une campagne contre la terreur sexuelle dans l’est du Congo.
At the initiative of minister miet Smet, a fundraising dinner was organized for a campaign 
against sexual terror in the eastern Congo.

26-06 
Bezoek van generaal Jef van den put, hoofd van het militair huis van de Koning.
visite du général Jef van den put, chef de la maison militaire du roi.
visit of general Jef van den put, Chief of the military household of the King.

27-06 
Afsluiting van de opleiding fishBase en overhandiging van de diploma’s.
Clôture de la formation fishBase et remise des certificats.
Closing of fishBase training and awarding of certificates.

10-07 
Bezoek van de toekomstige Belgische ambassadeur in rwanda, Ivo goemans.
visite du futur ambassadeur belge au rwanda, Ivo goemans.
visit of Ivo goemans, future Belgian Ambassador to rwanda.

08 
Ingebruikname van de audiogidsen voor volwassenen.
mise en fonction de l’audioguide pour adultes.
Adult audioguide was made available.
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5-08 
Bezoek van generaal guido mertens, vroeger hoofd van het militair huis van de koning, in 
het gezelschap van een 40-tal bedrijfsleiders van de International Association of retired pro-
fessional & Business persons.
visite du général guido mertens, ancien chef de la maison militaire du roi, accompagné 
d’une quarantaine de chefs d’entreprises de l’International Association of retired professio-
nal & Business persons.
visit of general guido mertens, former Chief of the military household of the King, accom-
panied by approximately 40 business leaders of the International Association of retired pro-
fessional and Business persons.

7-08 
Bezoek van de egyptische vrouwenrechtenactiviste en schrijfster nawal el-Saadawi.
visite de nawal el Saadawi, écrivain et activiste égyptienne des droits de la femme.
visit of nawal el Saadawi, egyptian writer and women’s rights activist.

27-08 
persconferentie door minister geert Bourgeois over het door europa gefinancierde StreAm-
project.
Conférence de presse donnée par le ministre geert Bourgeois sur le programme de recherche 
StreAm financé par l’europe.
press conference by minister geert Bourgeois for the StreAm research programme  
financed by europe.

6-09 
eerste Family Day voor alle medewerkers van het KmmA en hun gezin.
premier Family Day organisé pour les membres du personnel du mrAC et leur famille.
the first Family Day organized by rmCA staff and family members.

19-09 
het KmmA organiseerde voor zijn partners, in aanwezigheid van minister Sabine laruelle, 
philippe mettens, pierre de maret et herman de Croo een gala-avond in het Koloniënpaleis 
ter gelegenheid van de 110de verjaardag van de instelling. op het programma stond een 
muziek concert Jazz with African influence door het internationaal bekende orkest van noah 
howard, his band and choir. het concert werd gevolgd door een dinner. 
le mrAC a organisé, pour ses amis et partenaires et en présence de la ministre Sabine  
laruelle, philippe mettens, pierre de maret et herman de Croo, une soirée de gala à l’occasion 
du 110e anniversaire de l’institution. le programme présentait un concert de musique Jazz 
with African Influence par noah howard, his band and choir. le concert fut suivi d’un dîner. 
for its 110th anniversary the rmCA organized a gala for its friends and partners, in the pres-
ence of minister laruelle, philippe mettens, pierre de maret et herman de Croo. the pro-
gramme included the concert Jazz with African Influcence by noah howard and choir and his 
band, followed by a dinner.

16-10 
plechtige prijsuitreiking van de prijs ontwikkelingssamenwerking.
remise solennelle des prix de la Coopération au Développement.
formal ceremony of the Cooperation for Development prize.
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5-11 
officiële opening van de tentoonstelling Omo. Herders & design.
ouverture officielle de l’exposition Omo. Peuples & design.
official opening of the exhibition Omo. People & Design.

30-11 
einde van de tentoonstelling Hou’t vast. Hout en woud in Afrika, die 56 661 bezoekers ver-
welkomde. 
fermeture de l’exposition Touchons du bois ! Bois et forêt de l’Afrique, qui a accueilli 56 661 
visiteurs. 
Closing of the exhibition Knock on Wood! Wood and Forests of Africa, which had received 
56,661 visitors.

8 & 9-12
De afdeling geschiedenis van de Koloniale tijd organiseert een colloquium over de natuur-
lijke rijkdommen in midden-Afrika.
la section d’histoire du temps colonial organise un colloque sur les richesses naturelles de 
l’Afrique centrale.
the Colonial history Section organized a colloquium on Central Africa’s natural wealth.

11-12
Symposium over het bosreservaat van luki, mayombe, Beneden-Congo, georganiseerd door 
de afdeling houtbiologie.
Symposium sur la réserve forestière de luki, mayombe, Bas-Congo, organisé par la section 
de Biologie du bois.
Symposium on luki forest reserve, mayombe, Bas-Congo, organized by the Wood Biology 
Section.

12-12
Derde onthaaldag voor de nieuwe personeelsleden van het KmmA.
troisième journée d’accueil pour les nouveaux membres du personnel du mrAC.
third welcome day for new rmCA staff members.
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lIJSt DoCtorAnDI In 2007-2008

De wetenschappers van het KMMA begeleiden een groot 
aantal doctoraatsstudenten bij hun proefschrift. 

In 2007 werden in dit kader de volgende werken verdedigd: 

Zoölogie
Invertebraten niet-insecten (Rudy Jocqué): 
• Jean-Louis Juakaly Mbumba, universiteit van Kisangani, 
‘Résilience et écologie des araignées du sol d’une forêt équa-
toriale en R. D. Congo : étude écologique des araignées de 
la Réserve de Masako’.  
Verdedigd op 16 december 2007.

Culturele Antropologie
Etnosociologie en Etnogeschiedenis (Danielle de Lame):
• Francesca Polidori, Università degli Studi di Siena (Italië), 
‘Latte e sangue, lacrime e miele. Memorie e percorsi di vita 
dei rimpatriati tutsi dall’esilio al ritorno in Rwanda’ - doc-
toraat in ‘Metodologia della Ricerca Etnoantropologica’. 
Verdedigd op 16 april 2007.

Linguïstiek (Jacky Maniacky):
• Odette Ambouroue, ULB, ‘éléments de description de 
l’orungu, langue bantu du Gabon (B11b)’.
Verdedigd op 26 juni 2007.

Geologie
Mineralogie en Petrografie (Damien Cardinal: 
oriëntatie)
• Stéphanie Jacquet, VUB en Aix-Marseille II, ‘Barium in 
the Southern Ocean towards an estimation of twilight zone 
carbon mineralization’.
Verdedigd op 7 mei 2007.
• David Nahimana, VUB (promotor: Prof. W. Baeyens), 
‘Nutrient distribution in the water column of the Northern 
Lake Tanganyika’.
Verdedigd op 20 september 2007.

Isotopische Geologie (examinator: Jean-Paul Liégeois)
• B. Charlier, universiteit van Luik (België), ‘Petrogenesis 
of magmatic iron-titanium deposits associated with Prote-
rozoic massif-type anorthosites’.
Verdedigd op 8 juni 2007.

Isotopische Geologie (rapporteur: Jean-Paul Liégeois)
• S.S. Martinez, universiteit Conplutense de Madrid 
(Spanje) , ‘Geochemistry and geochronology of the ophio-
lites of Galicia’.
Verdedigd op 11 oktober 2007.
• R. Tchameni, universiteit van Ngaoundéré (Kameroen) 
en Orléans (Frankrijk), ‘Caractérisation pétrologique, géo-
chimique et géochronologique des terrains précambriens 
du Sud et du Centre-Nord du Cameroun’.
Verdedigd op 22 november 2007.

Geschiedenis
Geschiedenis van de Koloniale Tijd (Mathilde Leduc-Gri-
maldi/Summer School: oriëntatie)

• Dr. David Waller, Birkbeck College, universiteit van Lon-
den (VK), ‘Gertrude Tenant (Stanley’s mother-in-law)’.
Verdedigd op 17-18 maart 2007.

In 2008 werden de volgende werken verdedigd:

Zoölogie
Vertebraten (Jos Snoeks)
• Dieter Anseeuw, KULAK (Kortrijk) en KBIN (Brussel), 
‘De structurering van de populaties van de Utaka-cichliden 
van het Malawimeer op genetisch, morfologisch en ecolo-
gisch vlak’.
Verdedigd 28 augustus 2008.

Culturele Antropologie
Etnografie (Anne-Marie Bouttiaux)
• Frédéric Coeymans, ULB, ‘Les films réalisés par les 
Indiens Kayapo (Amazonie brésilienne) : Entre mise-en-
scène de soi et projection politique’.
Verdedigd op 9 oktober 2008.

Geologie en mineralogie
Algemene geologie (Damien Delvaux)
• A.S. Macheyeki, Ugent, ‘Fault segmantation, paleostress 
and paleoseismic investigation in the Dodoma area, Tanza-
nia: Implications for seismic hazard evaluation’.
Verdedigd op 19 september 2008.

Mineralogie en petrografie (Luc André)
• Sophie Opfergelt, UCL, ‘Silicon cycle in the soil-plant 
system: biogeochemical tracing using Si isotopes’.
Verdedigd op 26 mei 2008.

Isotopengeologie (Jean-Paul Liégeois en A. Ouabadi, co-
directeurs)
• Nachida Abdallah, USTHB (Algerije), ‘Géochimie et 
géochronologie des intrusions magmatiques panafricaines 
du terrane Egéré-Aleksod: exemple des massifs granitiques 
de l’Ounane, Tihoudaîne et Tisselliline (Hoggar central, 
Algérie’.
Verdedigd in januari 2008.

Isotopengeologie (Jean-Paul Liégeois)
• Sophie Decrée, ULB, ‘Caractérisation géochimique et 
isotopique dans un système d’altération complexe : du pro-
tolithe magmatique à la minéralisation fer-plomb-zinc : le 
cas de la mine de Tamra (N. Tunisie).
Verdedigd in mei 2008.
• Julien Berger, ULB, ‘Les associations de roches basiques – 
ultrabasiques néoprotérozoïques d’Amalaoulaou (Gourma, 
Mali), du Tassendjanet (Hoggar occidental, Algérie) et 
cénozoïques du Saghro (Anti-Atlas, Maroc) : témoins de 
l’évolution géodynamique de la ceinture péri-cratonique 
ouest-africaine’.
Verdedigd in mei 2008.
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leS DoCtorAtS 2007-2008

Les scientifiques du MRAC accompagnent nombre de doc-
torants dans leur thèse. Les travaux suivants, issus de cet 
encadrement, ont été soutenus en 2007 :

Zoologie
Invertébrés non insectes (Rudy Jocqué) : 
• Jean-Louis Juakaly Mbumba, Université de Kisangani, 
« Résilience et écologie des araignées du sol d’une forêt équa-
toriale en R.D. Congo : étude écologique des araignées de la 
Réserve de Masako ».  
Soutenue le 16 décembre 2007.

Anthropologie culturelle
Ethnosociologie et ethnohistoire (Danielle de Lame) :
• Francesca Polidori, Università degli Studi di Siena (Italie), 
« Latte e sangue, lacrime e miele. Memorie e percorsi di vita 
dei rimpatriati tutsi dall’esilio al ritorno in Rwanda » - docto-
rat en « Metodologia della Ricerca Etnoantropologica ».
Soutenue le 16 avril 2007.

Linguistique (Jacky Maniacky) :
• Odette Ambouroue, ULB, « éléments de description de 
l’orungu, langue bantu du Gabon (B11b) ».
Soutenue le 26 juin 2007.

Géologie
Minéralogie et Pétrographie (Damien Cardinal : orientation)
• Stéphanie Jacquet, VUB et Aix-Marseille II, « Barium in the 
Southern Ocean towards an estimation of twilight zone car-
bon mineralization ».
Soutenue le 7 mai 2007.
• David Nahimana, VUB (directeur de thèse : Prof. W. 
Baeyens), « Nutrient distribution in the water column of the 
Northern Lake Tanganyika ».
Soutenue le 20 septembre 2007.

Géologie Isotopique (examinateur : Jean-Paul Liégeois)
• B. Charlier, Université de Liège (Belgique), « Petrogenesis 
of magmatic iron-titanium deposits associated with 
Proterozoic massif-type anorthosites ».
Soutenue le 8 juin 2007.

Géologie Isotopique (rapporteur : Jean-Paul Liégeois)
• S.S. Martinez, Université Conplutense de Madrid 
(Espagne), « Geochemistry and geochronology of the ophio-
lites of Galicia ».
Soutenue le 11 octobre 2007.
• R. Tchameni, Université s de Ngaoundéré (Cameroun) et 
d’Orléans (France), « Caractérisation pétrologique, géochi-
mique et géochronologique des terrains précambriens du 
Sud et du Centre-Nord du Cameroun ».
Soutenue le 22 novembre 2007.

Histoire 
Histoire de la Période coloniale (Mathilde Leduc-Grimaldi/
Summer School : orientation)

• Dr. David Waller, Birkbeck College, Univ. of London (UK), 
« Gertrude Tenant (Stanley’s mother-in-law) ».
Soutenue le 17-18 mars 2007.

2008 a vu la défense des thèses suivantes :

Zoologie africaine
Vertébrés (Jos Snoeks)
• Dieter Anseeuw, KULAK (Courtrai) en KBIN (Brussel), 
« De structurering van de populaties van de Utaka-cichliden 
van het Malawimeer op genetisch, morfologisch en ecolo-
gisch vlak ».
Thèse défendue le 28 août 2008.

Anthropologie culturelle
Ethnographie (Anne-Marie Bouttiaux)
• Frédéric Coeymans, ULB, « Les films réalisés par les 
Indiens Kayapo (Amazonie brésilienne) : Entre mise-en-
scène de soi et projection politique ».
Thèse défendue le 9 october 2008.

Géologie et minéralogie
Géologie générale (Damien Delvaux)
• A.S. Macheyeki, UGent, « Fault segmentation, paleos-
tress and paleoseismic investigation in the Dodoma area, 
Tanzania: Implications for seismic hazard evaluation ».
Thèse défendue le 19 septembre 2008.

Minéralogie et pétrographie (Luc André)
• Sophie Opfergelt, UCL, « Silicon cycle in the soil-plant sys-
tem: biogeochemical tracing using Si isotopes ».
Thèse défendue le 26 mai 2008.

Géologie isotopique (Jean-Paul Liégeois et A. Ouabadi, co-
directeurs)
• Nachida Abdallah, USTHB (Algérie), « Géochimie et géo-
chronologie des intrusions magmatiques panafricaines du 
terrane Egéré-Aleksod : exemple des massifs granitiques 
de l’Ounane, Tihoudaîne et Tisselliline (Hoggar central, 
Algérie ».
Thèse défendue en janvier 2008.
Géologie isotopique (Jean-Paul Liégeois)
• Sophie Decrée, ULB, « Caractérisation géochimique et 
isotopique dans un système d’altération complexe : du proto-
lithe magmatique à la minéralisation fer-plomb-zinc : le cas 
de la mine de Tamra (N. Tunisie) ».
Thèse défendue en mai 2008.
• Julien Berger, ULB, « Les associations de roches basiques – 
ultrabasiques néoprotérozoïques d’Amalaoulaou (Gourma, 
Mali), du Tassendjanet (Hoggar occidental, Algérie) et céno-
zoïques du Saghro (Anti-Atlas, Maroc) : témoins de l’évolu-
tion géodynamique de la ceinture péri-cratonique ouest-afri-
caine ». Thèse défendue en mai 2008.
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DoCtorAteS 2007-2008

RMCA scientists advise doctoral students on their disser-
tations. In 2007, they supported the following projects:

Zoology
Non-Insect Invertebrates (Rudy Jocqué): 
• Jean-Louis Juakaly Mbumba, Université de Kisangani, 
‘Résilience et écologie des araignées du sol d’une forêt équa-
toriale en R. D. Congo : étude écologique des araignées de 
la Réserve de Masako’. 
Defended 16 December 2007.

Cultural Anthropology
Ethnosociology and Ethnohistory (Danielle de Lame):
• Francesca Polidori, Università degli Studi di Siena (Italy), 
‘Latte e sangue, lacrime e miele. Memorie e percorsi di vita 
dei rimpatriati tutsi dall’esilio al ritorno in Rwanda’ - doc-
torate in ‘Metodologia della Ricerca Etnoantropologica’.
Defended 16 April 2007.

Linguistics (Jacky Maniacky):
• Odette Ambouroue, ULB, ‘éléments de description de 
l’orungu, langue bantu du Gabon (B11b)’.
Defended 26 June 2007.

Geology
Mineralogy and Petrography (Damien Cardinal: adviser):
• Stéphanie Jacquet, VUB and Aix-Marseille II, ‘Barium in 
the Southern Ocean towards an estimation of twilight zone 
carbon mineralization’.
Defended 7 May 2007.
• David Nahimana, VUB (thesis director: Prof. W. Baeyens), 
‘Nutrient distribution in the water column of the Northern 
Lake Tanganyika’.
Defended 20 September 2007.

Isotope Geology (examiner: Jean-Paul Liégeois):
• B. Charlier, Université de Liège (Belgium), ‘Petrogenesis 
of magmatic iron-titanium deposits associated with Prot-
erozoic massif-type anorthosites’.
Defended 8 June 2007.

Isotope Geology (panel secretary: Jean-Paul Liégeois)
• S.S. Martinez, Université Conplutense de Madrid 
(Spain), ‘Geochemistry and geochronology of the ophio-
lites of Galicia’.
Defended 11 October 2007.
• R. Tchameni, Université de Ngaoundéré (Cameroon) 
and Orléans (France), ‘Caractérisation pétrologique, géo-
chimique et géochronologique des terrains précambriens 
du Sud et du Centre-Nord du Cameroun’.
Defended 22 November 2007.

History
Colonial History (Mathilde Leduc-Grimaldi/Summer 
School: adviser)
• Dr. David Waller, Birkbeck College, Univ. of London 
(UK), ‘Gertrude Tenant (Stanley’s mother-in-law)’.
Defended 17-18 March 2007.

The following theses were defended in 2008:

African Zoology
Vertabrates (Jos Snoeks)
• Dieter Anseeuw, KULAK (Kortrijk) and KBIN (Brus-
sels), ‘De structurering van de populaties van de Utaka-
cichliden van het Malawimeer op genetisch, morfologisch 
en ecologisch vlak’.
Thesis defended 28 August 2008.

Cultural Anthropology
Ethnography (Anne-Marie Bouttiaux)
• Frédéric Coeymans, ULB, ‘Les films réalisés par les  
Indiens Kayapo (Amazonie brésilienne) : Entre mise-en-
scène de soi et projection politique’.
Thesis defended 9 October 2008.

Geology and Mineralogy
General Geology (Damien Delvaux)
• A.S. Macheyeki, Univ. of Ghent, ‘Fault segmentation, 
paleostress and paleoseismic investigation in the Dodoma 
area, Tanzania: Implications for seismic hazard evaluation’.
Thesis defended 19 September 2008.

Mineralogy and Petrography (Luc André)
• Sophie Opfergelt, UCL, ‘Silicon cycle in the soil-plant 
system: biogeochemical tracing using Si isotopes’.
Thesis defended 26 May 2008.

Isotope Geology (Jean-Paul Liégeois and A. Ouabadi, co-
supervisors)
• Nachida Abdallah, USTHB (Algeria), ‘Géochimie et géo-
chronologie des intrusions magmatiques panafricaines du 
terrane Egéré-Aleksod : exemple des massifs granitiques 
de l’Ounane, Tihoudaîne et Tisselliline (Hoggar central, 
Algérie’.
Thesis defended in January 2008.

Isotope Geology (Jean-Paul Liégeois)
• Sophie Decrée, ULB, ‘Caractérisation géochimique et 
isotopique dans un système d’altération complexe : du pro-
tolithe magmatique à la minéralisation fer-plomb-zinc : le 
cas de la mine de Tamra (N. Tunisie)’.
Thesis defended in May 2008.
• Julien Berger, ULB, ‘Les associations de roches basiques – 
ultrabasiques néoprotérozoïques d’Amalaoulaou (Gourma, 
Mali), du Tassendjanet (Hoggar occidental, Algérie) et 
cénozoïques du Saghro (Anti-Atlas, Maroc) : témoins de 
l’évolution géodynamique de la ceinture péri-cratonique 
ouest-africaine’.
Thesis defended in May 2008.
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the muSeum  
AnD ItS vISItorS

To get to know its visitors better, offer additional exhibi-
tions, educational and cultural activities, and propose new 
and constantly updated special offers, the RMCA com-
mitted itself to combining the Museology Service and the 
Educational and Cultural Service. Thus 2007 was dedi-
cated to thoroughly preparing for this integration, which 
will be established at the end of 2008. All 2007 and 2008 
steps toward this goal have already been determined, 
defined and implemented thanks to the synergy of the two 
services, even though the new manager of this comprehen-
sive service entered the position only in November 2008.

SIgnIfICAnt fIgureS
In 2007, the Royal Museum for Central Africa welcomed 
almost 140,000 visitors to its permanent exhibition and 
41,560 to its temporary exhibitions. Meanwhile, 33,358 
participated in activities organized by the Educational and 
Cultural Service, broken down as follows:

• Guided tours and workshops 26,080
	 (617	tour	groups	and	687	workshops)	
• Occasional activities, events, etc. 5,767
• Museumtools  1,511

In 2008, the RMCA opened its doors to 151,539 visitors, 
of whom 50,899 visited temporary exhibitions; 44,158 
persons participated in educational and cultural activities, 
broken down as follows:

• Guided tours and workshops 35,719
 (733	tours	groups	and	820	workshops)
• Occasional activities, events, etc. 5,742
• Museumtools 2,692
	 (1,742	used	audioguides,	
	 which	were	offered	for	the	first	time;	see	page	38)

School groups represent a special audience for whom the 
RMCA constantly updates offerings adapted to teachers 
and their students. In 2008, 47% of these activities were 
conducted for schools, and another 12% for non-school 
group children.
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le muSée et Son puBlIC 

Afin de mieux connaître son public et de lui offrir davan-
tage encore des expositions, des activités culturelles et 
éducatives, des propositions nouvelles et sans cesse actuali-
sées, le MRAC s’est donné pour objectif d’associer en une 
seule entité les services Muséologie et éducation et culture. 
L’année 2007 a dès lors été vouée à un travail long et capital 
de préparation à la mise en place de cette intégration prévue 
pour la fin 2008. Toutes les manifestations 2007 et 2008 
ont donc déjà été sélectionnées, définies et mises en œuvre 
grâce à une synergie des deux services, même si le nouveau 
responsable de ce service global n’est entré en fonction 
qu’en novembre 2008.

DeS ChIffreS évoCAteurS
En 2007, le Musée royal de l’Afrique centrale a accueilli 
près de 140 000 visiteurs dans ses salles permanentes ; 
41 560 personnes ont visité les expositions temporaires. 
33 358 personnes ont participé aux activités organisées 
par le service éducation et culture, avec les répartitions sui-
vantes :

• Visites guidées et ateliers   26 080
 (617	groupes	pour	les	visites	et	
	 687	ateliers	organisés) 
• Activités ponctuelles, événements, etc.    5 767
• Museumtools    1 511

En 2008, le MRAC a ouvert ses portes à 151 539 visiteurs 
dont 50 899 ont vu les expositions temporaires. 44 158 
personnes ont participés aux activités éducatives et cultu-
relles avec les répartitions suivantes :

• Visites guidées et ateliers 35 719
  (733	groupes	pour	les	visites	et	
	 820	ateliers	organisés) 
• Activités ponctuelles, événements, etc.   5 742
• Museumtools   2 692
 (dont	1742	pour	les	audioguides	
	 dont	c’est	la	1re	année	;	voir	page	39)

Les groupes scolaires représentent un public privilégié du 
MRAC qui renouvelle sans cesse une offre adaptée aux 
enseignants et à leurs élèves. En 2008, 47 % de ces activités 
ont été dispensées à des écoles, plus 12 % à des enfants hors 
groupes scolaires… 

het muSeum  
en ZIJn BeZoeKerS

Om het publiek beter te leren kennen en om de bezoekers nóg 
meer tentoonstellingen, culturele en educatieve activiteiten 
aan te bieden, die we steeds vernieuwen en actualiseren, heeft 
het KMMA het doel vooropgesteld de diensten Museologie en 
Educatie en Cultuur samen te brengen in één enkele eenheid.
Het jaar 2007 was dan ook gewijd aan het langdurige, 
maar cruciale voorbereidingswerk voor deze officiële 
samensmelting, die voor eind 2008 voorzien was. Alle 
maatregelen die in 2007 en 2008 reeds werden bepaald 
en uitgewerkt, werden gekozen in het licht van de synergie 
tussen de twee diensten. De verantwoordelijke voor deze 
overkoepelende eenheid trad in november 2008 aan.

overtuIgenDe CIJferS
In 2007 verwelkomde het Koninklijk Museum voor Midden- 
Afrika bijna 140 000 bezoekers in zijn permanente ten-
toonstelling, en 41 560 in de tijdelijke tentoonstellingen.
Er namen ook 33 358 mensen deel aan de activiteiten van 
de dienst Educatie en Cultuur. De verdeling van de deel-
nemers was als volgt:

• Rondleidingen en workshops   26 080
 (617	groepen	voor	de	rondleidingen	
	 en	687	voor	de	workshops) 
• Extra activiteiten, evenementen, enz.    5 767
• Museumtools    1 511

In 2008 opende het KMMA zijn deuren voor 151 539 
bezoekers, van wie 50 899 de tijdelijke tentoonstellingen 
bezochten. 44 158 mensen namen deel aan de educatieve 
en culturele activiteiten, als volgt onderverdeeld:

• Rondleidingen en workshops 35 719
 (733	groepen	voor	de	rondleidingen	
	 en	820	voor	de	workshops) 
• Extra activiteiten, evenementen, enz.   5 742
• Museumtools   2 692
 (1742	namen	een	audiogids,	
	 die	voor	het	eerst	werd	aangeboden;	zie	blz.	38)

Schoolgroepen zijn een bevoorrecht publiek van het 
KMMA, dat zijn aangepast aanbod voor leerkrachten en 
leerlingen voortdurend vernieuwt. In 2008 werd 47% van 
de activiteiten uitgeoefend voor scholen, en 12% voor kin-
deren buiten schoolverband … 
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• An evolving permanent exhibition
Even though it is called ‘permanent’, the Museum’s per-
manent exhibition is evolving. After the Art Room and the 
new History Room, in 2008 we are recreating the Henry 
Morton Stanley Room and calling it: ‘Mr Stanley, I Pre-
sume’.

The King Baudouin Foundation has placed the complete 
Stanley Archives in storage at the RMCA. It represents a 
major Museum collection. To take advantage of this pre-
cious heritage and improve public access, a new room has 
been dedicated to it. The new space unites items, memo-
rabilia, multimedia and reproductions. Showcases present 
the collection and Stanley Archives and research possi-
bilities. Multimedia stations assure the online promotion 
of the inventory and website pages devoted to Stanley:  
http://www.africamuseum.be/stanley. The space alter-
nates document and object reproductions, and hinges on 
the myths and assumptions regarding Stanley, his docu-
mented travels as a journalist, the personalities of his com-
panions, and his encounters in Africa, etc.

the tree thAt hIDeS the foreSt…
Following Headdresses, an ambitious interdisciplinary 
exhibition mobilized the energy of many scientists and 
public service collaborators and opened on 4 October 
2007: Knock on Wood! Forest and Wood in Africa. Thanks 
to an extension, this exhibition remained open until 30 
November 2008 and welcomed 56,661 visitors.

Covering 600 square metres, its theme was wood in all 
its aspects, from biology to its use in material culture to 
relevant problems in the context of good governance and 
sustainable development.

While intended for a wide audience, it also targeted tech-
nical school students and professionals in the field, new 
target groups that it successfully reached thanks particu-
larly to lively guided tours and trainings aimed at teachers 
in these fields.

Its contemporary, interactive and multidisciplinary design 
invited the visitor to learn about this material, especially its 
tropical species, and to reflect on the fate of Central Afri-
can forests. It was hailed by the press for its originality and 
richness, for the prestigious RMCA sample collection, for 
the rarely exhibited pieces, and the message of sustainable 
development and responsible forest management. 

In addition, South African artist Andreis Botha’s wood 
installation You Can Buy My Heart and My Soul, exhibited 
near the Museum in the park, was a great success.

In connection with this exhibition, many activities were 
conceived and proposed to different audiences: guided 

De nieuwe Stanley-zaal voor de ingang van de zaal over de 
Koloniale tijd.
la nouvelle salle Stanley à l’entrée de la salle du temps colonial.
the new Stanley room at the entrance of the Colonial era room.

De tentoonstelling Hou’t vast!: het gedeelte met de voorstelling 
van het Afrikaanse woud.
l’exposition Touchons du bois ! : la section consacrée à la présenta-
tion de la forêt africaine.
the exhibition Knock on Wood!: the section devoted to the African 
forest.

een ‘reconstructie’ van het KmmA-xylarium in de tentoonstelling, 
met zowel houten stamschijven als microscopische preparaten.

le xylarium du mrAC « recomposé » dans l’exposition présente 
des échantillons de bois aussi bien en rondin 

qu’en coupes microscopiques.
the rmCA xylarium ‘reconstructed’ in the exhibition presented 

both microscopic and disk wood samples.
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• een permanente tentoonstelling in beweging
Zelfs al wordt ze ‘permanent’ genoemd, is de vaste ten-
toonstelling van het Museum steeds in beweging. Na het 
installeren van de nieuwe Kunst- en Geschiedeniszaal, 
staken we in 2008 ook de zaal Henry Morton Stanley in 
een nieuw jasje: ‘Mr. Stanley, I presume’. 
De Koning Boudewijnstichting heeft de volledige Stanley-
archieven aan het KMMA in depot gegeven. Deze archie-
ven zijn een van de belangrijkste collecties in het Museum. 
Om dit waardevol patrimonium beter te belichten en de 
toegankelijkheid voor het publiek te bevorderen, is er 
een nieuwe zaal aan gewijd. In deze nieuwe ruimte vin-
den we items, memorabilia, multimedia en reproducties. 
De vitrines tonen de collectie en archieven van Stanley, 
en de onderzoeksmogelijkheden die ze bieden. Multi-
mediapunten promoten de online inventaris en de inter-
netpagina’s over Stanley: http://www.africamuseum.be/
stanley. Afwisselend zijn er objecten en reproducties van 
documenten te zien, die werden gekozen in functie van 
de mythes en veronderstellingen rond Stanley (wat zijn 
nationaliteit ook moge zijn), zijn reizen waarvan hij als 
journalist verslag uitbracht, de persoonlijkheden van zijn 
medereizigers, zijn ontmoetingen in Afrika, enz.

Door De Bomen het BoS …
Na Hoofdtooien volgde er een andere ambitieuze, inter-
disciplinaire tentoonstelling waaraan talrijke wetenschap-
pers en medewerkers van de publieksgerichte diensten 
energiek hebben meegewerkt, zodat de deuren van Hou’t 
vast! Hout en woud in Afrika op 4 oktober 2007 konden 
openen. Dankzij een verlenging bleef de tentoonstelling 
tot 30 november 2008 open en verwelkomde ze 56 661 
bezoekers. 
De tentoonstelling was opgesteld op een oppervlakte van 
600 m2 en het thema was hout in al zijn aspecten: van de 
biologische opbouw tot het gebruik ervan in de materiële 
cultuur, over de problemen in het kader van goed bestuur 
en duurzame ontwikkeling.
Het is een expo voor het grote publiek, maar tegelijkertijd 
werd ook gemikt op de technische en beroepsscholen die 
met dit onderwerp bezig zijn. Deze nieuwe doelgroepen 
hebben we met succes kunnen bereiken, vooral dankzij de 
actieve rondleidingen en de opleidingen voor leerkrachten 
in die domeinen.
Het hedendaagse design en de interactieve, multidisci-
plinaire aanpak nodigden de bezoeker uit om meer te 
weten te komen over hout, voornamelijk over tropische 
houtsoorten, en om kritisch na te denken over het lot van 
Midden -Afrikaanse wouden. De pers prees de originali-
teit en rijkdom van de tentoonstelling, met haar prestigi-
euze collectie stalen en de weinig gekende objecten, maar 
ook de boodschap erachter over duurzame ontwikkeling 
en duurzaam bosbeheer. 
Daarnaast had de houten installatie You can buy my heart 

• une exposition permanente en évolution
Même si elle est dite « permanente », l’exposition de réfé-
rence du musée évolue. Après la salle d’Art et l’établisse-
ment de la nouvelle salle d’Histoire, voici qu’en 2008 on 
recrée la salle Henry Morton Stanley : « Mr Stanley, I pre-
sume ». 
La Fondation Roi Baudouin a placé les archives complètes 
de Stanley en dépôt au MRAC. Ce fond représente l’une 
des collections majeures du Musée. Afin de valoriser ce 
précieux patrimoine et d’en améliorer l’accès au public, 
une nouvelle salle lui a été dédiée. Ce nouvel espace ras-
semble des items, memorabilia, multimedia et fac-simile. 
Les vitrines présentent la collection et les archives Stanley, 
ainsi que les possibilités qu’elles offrent à la recherche. Les 
bornes multimédias assurent la promotion de l’inventaire 
en ligne et des pages du site Internet consacrées à Stanley : 
http://www.africamuseum.be/stanley. L’espace présente en 
alternance les reproductions de documents et les objets, et 
s’articule sur les mythes et présupposés de chacun concer-
nant Stanley (et ce, quelle que soit sa nationalité), sur les 
voyages documentés du journaliste, la personnalité de ses 
compagnons et de ses rencontres en Afrique, etc.

l’ArBre quI CAChe lA forêt…
Faisant suite à Couvre-chefs, c’est une ambitieuse exposi-
tion interdisciplinaire qui a mobilisé l’énergie de nombreux 
scientifiques et collaborateurs des services orientés vers le 
public afin d’ouvrir ses portes le 4 octobre 2007 : Touchons 
du bois ! Bois et forêt de l’Afrique. Grâce à une prolongation, 
cette exposition est restée ouverte jusqu’au 30 novembre 
2008 et a accueilli 56 661 visiteurs. 
D’une superficie de 600 m2, elle avait pour thème le bois 
dans tous ses aspects, de la biologie à l’utilisation comme 
support à la culture matérielle, en passant par les probléma-
tiques de gestion dans le cadre de la bonne gouvernance et 
du développement durable.
Orientée vers le grand public, elle mettait cependant l’ac-
cent sur l’intérêt des écoles techniques et professionnelles 
concernées par ce sujet, nouveaux groupes cibles qu’elle a 
effectivement atteints avec succès, notamment grâce aux 
visites guidées actives et aux formations vouées aux ensei-
gnants de ces réseaux. 
Contemporaine dans son design, interactive et multidisci-
plinaire, elle invitait le visiteur à mieux connaître ce maté-
riau, notamment dans ses essences tropicales, et à s’interro-
ger sur le sort des forêts en Afrique centrale.
Elle fut saluée par la presse pour son originalité et sa 
richesse, avec la prestigieuse collection d’échantillons du 
MRAC et les pièces peu connues qui y étaient montrées, 
mais aussi par ses messages concernant le développement 
durable et la gestion responsable des forêts. 

Par ailleurs, les montages en bois You can buy my heart and 
my soul de l’artiste sud-africain Andries Botha, exposés 
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tours for various groups; a study tour aided by didactic 
material aimed at children and adolescents, particularly 
technical school students and professionals, and training 
for teachers in the wood departments of these schools; 
Sunday activities for individuals and families, such as 
‘Tales of Wood and the Forest’, a workshop entitled ‘Play-
ing Wooden Instruments’, a ‘Behind the Scenes’ tour of 
the collections, especially the world famous xylarium; 
holiday internships, etc. Moreover, a theme day entitled 
‘Woodstock’, which welcomed 1,596 participants, was 
organized in the context of ‘Week van het Bos’, an activity 
launched by Bos in Vlaanderen vzw and Yambi, and by the 
CGRI (Commissariat général aux Relations internationales 
de la Communauté française de Belgique (General Com-
mission on International Relations of the Belgian French 
Community) and the Minister of Culture of the Demo-
cratic Republic of the Congo. It offered a wide-ranging 
programme for all ages: hands-on activities, a wooden 
African board game, a walk with an expert in the park of 
Tervuren, discovering the trades of woodworkers, restor-
ers and tree surgeons, concerts, workshops, etc.

In addition, on Sunday 27 April 2008, the RMCA offered 
a ‘Sunday Special’ in the framework of the exhibition 
Knock on Wood!: guided tours of the exhibition and the 
park’s trees, wood and forest workshops, musicians play-
ing wooden instruments, concerts, a Nature Café with a 
debate among ecologists, scientists, wood merchants and 
others, and a Kidstudio. A test of the strength of woods 
from various African countries was carried out on garden 
chairs in collaboration with the Gent Bioscience Engi-
neering Faculty Wood Technology Laboratory.

Finally, two creative projects: ‘The Right Wood I – Teen-
agers Make Chairs’, a project  intended for third-year stu-
dents of technical and professional secondary school who 
had to make a chair from a given amount of tropical wood 
(eucalyptus and tola); and ‘The Right Wood II – Adults 
Make Stools’, a more relaxed project for adults who made 
a stool. With 46 chairs from 31 schools and 56 stools from 
33 participants, all inspired by Africa, it was a resounding 
success! In 2009, these original chairs were put on sale, 
and the proceeds bought benches for schools in DRC.

• the Jubilee of Expo 58
As part of the 50th anniversary of Expo 58, an original 
tour through the Museum entitled ‘Expo 58 in the Royal 
Museum for Central Africa’ was offered from 18 April to 
19 October 2008. The Museum had played a significant 
role in the preparation of the seven pavilions dedicated to 
the Congo, thanks to its collections and expertise. Moreo-
ver, the Congolese who participated in the International 
Exhibition had been welcomed to Tervuren in a new 
building furnished for the occasion: CAPA, or the Centre 
d’accueil pour le personnel africain (‘Reception Centre for 
African Personnel’). Many souvenirs from this Interna-

and my soul van de Zuid-Afrikaase kunstenaar Andries 
Botha, tentoongesteld in het park aan de voet van het 
Museum, een enorm succes.

In het kader van de tentoonstelling bedachten we talrijke 
activiteiten voor een breed publiek: rondleidingen voor 
verschillende groepen; actieve bezoeken met didactisch 
materiaal voor kinderen en adolescenten, in het bijzonder 
van technische en beroepsscholen; een reeks opleidingen 
voor leerkrachten binnen de richtingen ‘hout’ op die scho-
len; ‘s zondags konden individuele bezoekers en gezinnen 
kiezen uit een ruimer aanbod met onder meer ‘Verhalen 
over hout en woud’, een workshop ‘Musiceren met hou-
ten instrumenten’, een bezoek achter de schermen van het 
xylarium, een van de grootste houtcollecties ter wereld; 
vakantiestages, enz.
Daarnaast werd op 15 oktober 2007 een themadag geor-
ganiseerd, ‘Woodstock’, waar 1596 deelnemers naartoe 
zijn gekomen in het kader van de ‘Week van het Bos’, een 
initiatief van de vzw Bos in Vlaanderen en Yambi, onder 
leiding van CGRI, het algemeen commissariaat voor 
internationale betrekkingen van de Franse gemeenschap 
in België (Commissariat général aux Relations internatio-
nales de la Communauté française de Belgique) en het 
ministerie van Cultuur van de Democratische Republiek 
Congo. Er was een uitgebreid programma met activiteiten 
voor alle leeftijden: creatief met de handen, Afrikaanse 
houten gezelschapsspelletjes, een wandeling met een 
deskundige door het park van Tervuren, het beroep van 
houtbewerker, restaurateur en boomchirurg ontdekken, 
concerten, workshops, enz.

Daarnaast bood het KMMA op zondag 27 april 2008 een 
‘ZondagSpecial’ aan in het kader van de tentoonstelling 
Hou’t vast!: met geleide bezoeken aan de tentoonstelling en 
de bomen in het park, workshops met verhalen over hout 
en woud, muzikanten die houten instrumenten bespelen, 
concerten, een debat in een Natuur Café met milieudes-
kundigen, wetenschappers, hout- en andere handelaars en 
een Kidstudio.
In samenwerking met het Laboratorium voor houtbiolo-
gie van de faculteit Bioscience Engineering in Gent werd 
op tuinstoelen uitgetest hoe resistent het hout is afkomstig 
uit verschillende Afrikaanse landen.

Ten slotte waren er nog twee creatieve projecten. Het eer-
ste was ‘Hout zit goed I – Jeugd maakt maxi’s’, een project 
voor leerlingen uit het derde jaar van het secundair tech-
nisch en beroepsonderwijs die een stoel moesten maken 
met een bepaalde hoeveelheid tropisch hout (eucalyptus 
en tola).
Het tweede was ‘Hout zit goed II – Groten maken mini’s’, 
een project voor volwassenen die wat meer vrijheid kre-
gen om een krukje te maken. Met 46 stoelen uit 31 scho-
len, 56 krukjes van 33 deelnemers, allemaal geïnspireerd 
op Afrika, was het een daverend succes! In 2009 werden 
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dans le parc, au pied du musée, ont rencontré un succès 
incroyable.

Autour de cette exposition, de multiples activités ont été 
imaginées et proposées à des publics variés : des visites 
guidées pour groupes de divers profils ; une visite active à 
l’aide de matériel didactique à l’attention des enfants et des 
adolescents, plus particulièrement des écoles techniques et 
professionnelles ; une série de formations pour les ensei-
gnants des sections « bois » de ces écoles ; les dimanches, des 
offres pour les visiteurs individuels et les familles comme 
« Contes autour du bois et de la forêt », un atelier « Jouer sur 
des instruments en bois », une visite « En coulisses » dans les 
collections notamment la xylothèque de renommée mon-
diale ; des stages de vacances, etc.
En outre, une journée thématique intitulée « Woodstock » 
qui a accueilli, le 15 octobre 2007, 1596 participants a été 
organisée dans le cadre de « Week van het Bos », action lancée 
par Bos in Vlaanderen vzw, et de Yambi, mené par le CGRI 
(Commissariat général aux Relations internationales de la 
Communauté française de Belgique) et le ministère de la 
Culture de la République démocratique du Congo. Elle a 
proposé un programme large et pour tous les âges : activi-
tés manuelles, jeux de société africains en bois, promenade 
avec un expert à travers le parc de Tervuren, découverte du 
métier des tourneurs, restaurateurs, chirurgiens des arbres, 
concerts, ateliers, etc.

Par ailleurs, le dimanche 27 avril 2008, le MRAC a offert 
un « Dimanche Plus » dans le cadre de l’exposition Touchons 
du bois ! : visites guidées de l’expo et des arbres du parc, ate-
liers d’histoires sur le bois et la forêt, musiciens se servant 
d’instruments en bois, des concerts, un Café Nature avec un 
débat réunissant les écologistes, les scientifiques, les com-
merçants du bois et d’autres intervenants, un Kidstudio.
Un test de résistance de bois provenant de divers pays 
d’Afrique a été réalisé sur des chaises de jardin, en colla-
boration avec le Laboratoire de la technologie du bois de la 
Faculté Bioscience Engineering de Gand.

Enfin deux projets créatifs : « Le bois ça sied I – Les ados 
font des maxis », un projet destiné aux élèves de troisième 
année de l’enseignement secondaire technique et profes-
sionnel qui devaient fabriquer une chaise à partir d’une 
quantité donnée de bois tropical (eucalyptus et tola) ; et 
« Le bois ça sied II – Les adultes font des minis », un projet 
à l’attention des adultes qui bénéficiaient de plus de liberté 
pour créer un tabouret.
Avec 46 chaises apportées par 31 écoles, 56 tabourets 
réalisés par 33 participants, tous réellement inspirés de 
l’Afrique, le succès fut concluant ! En 2009, ces chaises plus 
qu’originales ont été proposées à la vente, les fonds récoltés 
permettront d’acheter des bancs pour les écoles de RDC.

een van de olifanten uit de kudde van de kunstenaar Andries 
Botha, tentoongesteld in het park voor het museum.
un des éléphants du troupeau réalisé par l’artiste Andries Botha et 
exposé dans le parc devant le mrAC.
An elephant among the herd created by the artist Andries Botha 
and exhibited in the park in front of the rmCA.

tijdens de themadag ‘Woodstock’ legden de KmmA-wetenschappers 
hun onderzoek uit aan het publiek.
lors de la journée « Woodstock », les scientifiques du mrAC ont expli-
qué leurs recherches au public.
on ‘woodstock’ day, rmCA scientists explained their research to the 
public.

op 15 oktober 2007 konden kinderen zich amuseren 
met houten speelgoed.

le 15 octobre 2007, les enfants ont eu l’occasion de s’amuser 
avec des jeux uniquement en bois.

on 15 october 2007, children enjoyed playing games 
made out of wood.
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tional Exhibition are kept at the Museum: artwork, ethno-
graphic objects, mounted animals (including the famous 
elephant), minerals, photographs and films. Through film 
excerpts, interviews and photographs, the tour allowed 
visitors to relive Expo 58 and reflect on the presence of 
Congolese at this world gathering.

Also in this context, in collaboration with COMRAF, the 
Missa luba was organized on 18 May 2008 in the church of 
Tervuren, 50 years to the day after the same mass of 1958 
occurred in the same place.

• the Woman in Art of the Congo and in tervuren
In 2008, the RMCA took part for the first time in the 
cultural and artistic event ‘Furament’, organized every 
three years by the town of Tervuren. The theme was ‘The 
Woman in Art’. The RMCA selected 35 works from its 
collection, created by Belgians in Central Africa between 
1919 and 1960 and whose main theme was the Congolese 
woman. It included the works of artists and amateurs, self-
taught persons and professionals, portraying landscapes, 
people, and the bizarre, and reflecting great passion for 
the country and its peoples. Six women artists who lived in 
the Congo inspired particular interest; the most remark-
able among them is certainly Jane Tercafs, who went to 
the Congo in the 1930s when she was making a name for 
herself in Belgium as a sculptor. There, she studied Man-
gbetu art while developing her own artistic activities. Her 
African-inspired sculptures are particularly successful. 
Her cut stone portraits reveal the souls of their characters 
and each sculpture is called by its model’s name.

• Naabas Traditional Chiefs of Burkina Faso
From 9 May to 28 September 2008, the RMCA pro-
posed, in the context of the Summer of Photography, an 
exhibition of 32 portraits of Burkinabe kings by the Bel-
gian photographer Jean-Dominique Burton. Black and 
white and 170 cm tall, these images were created in 2004 
during a 6,000 km journey through the bush. They feature 
the Naabas, the chiefs and kings of several ethnic groups 
in Burkina Faso who still inspire respect and exert influ-
ence. These men are elected or chosen, depending on the 
ethnic group (Mossi, Peul, Lobi, Bobo, Bissa, etc.).

• Omo. People & Design
The exhibition Omo. People & Design opened 7 Novem-
ber 2008. Its closing was extended from 31 August 2009 
to 3 January 2010. It features the herder peoples who live 
in the Omo River valley, in south-west Ethiopia. In all, 
110,000 persons occupy a territory of 24,000 km2. Con-
ditions are harsh and survival is a constant preoccupa-
tion. Livestock is at the centre of their economy and their 
system of thought. Maintaining cattle largely determines 
their life style and the constraints tied to the demands of 
a semi-nomadic life. However, these herder peoples pay 

tentoonstelling van de creaties voor het creatief project ‘hout zit 
goed II - groten maken mini’s’.
exposition des réalisations du projet créatif « le bois ça sied II - les 
adultes font des minis ».
exhibition of the results of the creative project ‘the right Wood II’.

een van de installaties in het museum ter herdenking van Expo 58.
une des installations placées au musée pour commémorer l’Expo 58.
one of the installations placed at the museum to commemorate Expo 58.

Jane tercafs, Odani, femme Mayogo (odani, mayogo-vrouw), 
1935, beeldhouwwerk in witte steen; A.459, collectie KmmA.

Jane tercafs, Odani, femme Mayogo, 1935, 
buste en pierre blanche ; A.459 collection mrAC.

Jane tercafs, Odani, femme Mayogo, 1935, 
white stone bust; A.459 collection rmCA.
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deze meer dan originele stoelen te koop gesteld en met de 
opbrengst kunnen er banken worden gekocht voor scho-
len in de DRC.

• 50 jaar Expo 58
In het kader van 50 jaar Expo 58 kon de bezoeker van 
18 april tot 19 oktober het originele parcours ‘Expo 58 
in het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika’ volgen 
doorheen het Museum. Het Museum heeft, dankzij zijn 
collecties en expertise, voor een groot deel meegeholpen 
aan de inrichting van de 7 paviljoenen gewijd aan Congo. 
Bovendien werden de Congolezen die deelnamen aan de 
Wereldtentoonstelling in Tervuren opgevangen in een 
nieuw gebouw dat voor de gelegenheid was opgetrokken: 
CAPA of het Centre d’accueil pour le personnel africain 
(het onthaalcentrum voor Afrikaans personeel). Talrijke 
souvenirs van deze Wereldtentoonstelling worden in het 
Museum bewaard: kunstwerken, etnografische objec-
ten, opgezette dieren (waaronder de beroemde olifant), 
mineralen, foto’s en films. Via filmfragmenten, interviews 
en talrijke foto’s kon de bezoeker Expo 58 herbeleven en 
nadenken over de aanwezigheid van de Congolezen op dit 
internationale salon.
Nog in deze context werd op 18 mei 2008, in samenwer-
king met COMRAF, in de kerk van Tervuren de Missa 
luba gehouden, dag op dag 50 jaar na die van 1958 die op 
dezelfde locatie plaatsvond.

• De vrouw in de kunst in Congo en in tervuren
In 2008 nam het KMMA voor het eerst deel aan ‘Fura-
ment’, een cultureel en artistiek evenement dat om de drie 
jaar door de gemeente Tervuren wordt georganiseerd. Het 
thema was ‘De Vrouw in de kunst’. Het KMMA koos 35 
werken uit zijn collectie, gemaakt door Belgen die tus-
sen 1919 en 1960 in Midden-Afrika verbleven en die de 
Congolese vrouw als centraal thema kozen. Het ging hier 
zowel om werken van autodidacten, amateurs en profes-
sionele kunstenaars, die een grote interesse hadden voor 
landschappen, personen en het bizarre, met een diepe 
passie voor het land en zijn inwoners. Bijzondere aan-
dacht ging naar 6 vrouwelijke kunstenaars die een tijdje 
in Congo hadden gewoond. De belangrijkste onder hen 
is ongetwijfeld Jane Tercafs, die in de jaren 1930 naar 
Congo trok, toen ze in België naam aan het maken was als 
beeldhouwster. Daar bestudeerde ze de Mangbetu-kunst 
terwijl ze haar eigen artistieke activiteiten bleef ontwikke-
len. Haar Afrikaans geïnspireerde beeldhouwwerken zijn 
bijzonder geslaagd. Haar portretten in natuursteen ont-
hullen de geest van de personages en elk beeldhouwwerk 
draagt de naam van de geportretteerde.

• le jubilaire de l’Expo 58
Dans le cadre du 50e anniversaire de l’Expo 58, un par-
cours original à travers le Musée, intitulé « Expo 58 dans le 
Musée royal de l’Afrique centrale », s’est déroulé du 18 avril 
au 19 octobre 2008. Le Musée avait pris une part signifi-
cative dans l’aménagement des 7 pavillons consacrés au 
Congo, grâce à ses collections et à son expertise. De plus, 
les Congolais qui participaient à l’exposition universelle 
avaient été accueillis à Tervuren dans un nouveau bâtiment 
aménagé pour l’occasion : le CAPA ou Centre d’accueil 
pour le personnel africain. De nombreux souvenirs de cette 
exposition mondiale sont conservés au Musée : objets d’art 
et ethnographiques, animaux empaillés, dont le plus connu 
est le fameux éléphant, minéraux, photographies et films. 
Sur base d’extraits cinématographiques, d’interviews et de 
multiples photographies, le parcours a permis aux visiteurs 
de revivre l’Expo 58 et d’avoir une réflexion sur la présence 
des Congolais à ce salon mondial.
C’est aussi dans ce contexte qu’a été organisée, en colla-
boration avec le COMRAF, la Missa luba, le 18 mai 2008, 
dans l’église de Tervuren, 50 ans jour pour jour après celle 
de 1958, et au même endroit.

• la femme dans l’art au Congo et à tervuren
En 2008, le MRAC a pris part pour la première fois à l’évé-
nement culturel et artistique « Furament » organisé tous les 
trois ans par la commune de Tervuren. Le thème en était 
« La Femme dans l’art ». Le MRAC a sélectionné 35 œuvres 
parmi sa collection, réalisées par les Belges en Afrique cen-
trale entre 1919 et 1960 et ayant pour thème principal la 
femme congolaise. Il s’agissait d’œuvres d’artistes tant 
amateurs et autodidactes que professionnels, montrant un 
grand intérêt pour les paysages, les personnes et l’étrange et 
témoignant d’une passion avouée pour le pays et ses habi-
tants.  Un intérêt tout particulier a été apporté à 6 femmes 
artistes qui ont vécu un certain temps au Congo. La plus 
remarquable d’entre elles est sans aucun doute Jane Tercafs. 
Celle-ci partit au Congo dans les années 1930, alors qu’elle 
commençait à se faire un nom en Belgique en tant que sculp-
teur. Là-bas, elle étudia l’art mangbetu tout en continuant 
à développer ses activités artistiques. Ses œuvres sculptu-
rales d’inspiration africaine sont particulièrement réussies. 
Ses portraits réalisés en pierre de taille font transparaître 
l’âme de ses personnages et chaque sculpture porte le nom 
de celui ou de celle dont elle est la figuration.

• L’Allée des rois. Chefs traditionnels 
 du Burkina Faso
Du 9 mai au 28 septembre 2008, le Musée royal de l’Afrique 
centrale a proposé, dans le cadre de l’été de la photogra-
phie, une exposition de 32 portraits de rois burkinabés réa-
lisés par le photographe belge Jean-Dominique Burton. Ces 
portraits en noir et blanc d’1,70 m ont été réalisés en 2004 
lors d’un périple de six mille kilomètres en pleine brousse. 
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an astonishing amount of attention to the aesthetic aspect 
of their everyday objects. Also astonishing are the visual 
codes of hairstyles, finery and clothing in which individual 
and group identity are often couched.

The Royal Museum for Central Africa possesses an 
exceptional collection of more than 1,250 Omo objects, 
of which a selection is presented in this exhibition for the 
first time. Sixty or so photographs by Hans Silvester com-
plement themes developed in the exhibition.

Of course, many activities related to this exhibition 
already took place in late 2008: guided tours, including a 
special version entitled ‘Tour Extra’ the first Sunday of the 
month, conferences, etc.

A flourIShIng Bouquet  
of ACtIvItIeS
Alongside routine programmes offered to visitors and 
extensive daily participation in many projects, the Educa-
tional and Cultural Services launched in March 2007 three 
new African music workshops: ‘Strike Force’, devoted 
to African percussion for primary school children; its 
version adapted to birthday parties at the museum; and 
‘Africa Remix’, where secondary students discover how 
traditional music in Africa inspires rich and diversified 
contemporary music.

The Service also reworked some parts of existing work-
shops, modifying, for example, introductory or conclud-
ing parts, in order to better respond to expectations but 
also to suit the message.

Elsewhere, the workshop ‘Face to Face’, for secondary 5th 
and 6th level students, is often requested by adult groups 
in sociocultural and development aid fields. The team thus 
envisions creating a version for adults with adapted meth-
odology and teaching. To this end, evaluations will be 
undertaken in collaboration with the Centre for Intercul-
tural Management and International Communication, the 
participants of a seminar on adult education (Grundtvig 
SI ‘Invent the Future’), the Movement Against Racism, 
Anti-Semitism and Xenophobia, and the Jewish Museum 
of Deportation and Resistance. The workshop will target 
adults who actively address multicultural society, Africa 
and Africans, the perception of other cultures, etc. It can 
also be an ideal training course for specific professional 
groups confronted by racism and prejudice: local workers, 
prison guards, immigration workers and asylum seekers.

• training Courses for teachers and  
 future teachers
Several training courses were organized in 2008, during 
which information pertinent to various subjects tied to 

De tentoonstelling De Koningsgalerij. Traditionele chefs van 
Burkina Faso van J.-D. Burton, op het binnenhof van het KmmA.
l’exposition dans la cour intérieure du mrAC de L’Allée des rois. 
Chefs traditionnels du Burkina Faso par J.-D. Burton.
Naabas Traditional Chiefs of Burkina Faso exhibition by 
J.-D. Burton, in the rmCA courtyard.

De foto’s van hans Silvester voor de ingang van de 
Omo-tentoonstelling tonen prachtige lichaamsbeschilderingen.
les photos de hans Silvester qui précèdent l’exposition 
Omo donnent à voir de magnifiques peintures corporelles.
hans Silvester’s photographs preceding the exhibition 
Omo capture magnificent body painting.
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• De Koningsgalerij. traditionele chefs  
 van Burkina faso
Van 9 mei tot 28 september 2008 organiseerde het Konink-
lijk Museum voor Midden-Afrika in het kader van de Zomer 
van de Fotografie, een tentoonstelling met 32 portretten 
van Burkinese koningen, op de gevoelige plaat vastgelegd 
door de Belgische fotograaf Jean-Dominique Burton. Deze 
zwart-witportretten van 1,70 m werden in 2004 gemaakt 
tijdens een 6000 kilometer lange tocht door de wildernis. Ze 
tonen de Naabas, de cheffen en koningen uit verschillende 
etnieën in Burkina Faso, die nog steeds respect afdwingen 
en invloed uitoefenen. Deze mannen worden afhankelijk van 
de etnie (de Mossi, de Peul, de Lobi, de Bobo, de Bissa, …) 
op een verschillende manier ver- of aangesteld. 

• Omo. Herders & design
Op 7 november 2008 opende de tentoonstelling Omo. 
Herders & design. De sluitingsdag werd verschoven van 31 
augustus 2009 naar 3 januari 2010. De expo gaat over de 
herdersvolkeren die in de vallei van de Omo-rivier wonen, 
in het zuidwesten van Ethiopië. In totaal wonen er 110 000 
personen, verspreid over een gebied van 24 000 km2. De 
omstandigheden zijn er ruw en overleven is een constante 
zorg. Vee staat centraal in hun economie en denksysteem. 
Het onderhoud van de veestapel bepaalt in grote mate hun 
levensstijl en verplicht hen rekening te houden met de beper-
kingen van een halfnomadisch leven. Toch hechten deze her-
dersvolkeren verbazingwekkend veel belang aan de esthe-
tiek van hun gebruiksvoorwerpen. Ook verrassend zijn de 
visuele codes in hun haarstijl, versieringen en kledij, waar je 
de identiteit van het individu en de groep in kan lezen.
Het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika bezit een 
uitzonderlijke collectie van meer dan 1250 objecten uit 
de Omo-vallei, waarvan een selectie voor het eerst in deze 
tentoonstelling wordt getoond. Een zestigtal foto’s van de 
fotograaf Hans Silvester vormen een aanvulling op de in 
de tentoonstelling uitgewerkte thema’s. 
Uiteraard vonden eind 2008 al talrijke activiteiten rond deze 
tentoonstelling plaats: rondleidingen, waaronder een ‘Deluxe’ 
op de eerste zondag van de maand, conferenties, enz.

een WAAIer  
vAn BruISenDe ACtIvIteIten 
Naast de gebruikelijke programma’s voor de bezoekers 
en de mogelijkheid om dagelijks deel te nemen aan tal-
rijke projecten, bood de dienst Educatie en Cultuur in 
maart 2007 drie nieuwe workshops aan rond Afrikaanse 
muziek. ‘Aan de slag’, gewijd aan Afrikaanse percussie 
voor kinderen van de lagere school, de aangepaste versie 
ervan voor verjaardagsfeestjes in het Museum, en ‘Africa 
Remix’, waar leerlingen uit de middelbare school ontdek-
ken hoe in Afrika traditionele muziek samengaat met de 
rijke en diverse hedendaagse muziek.

Ils mettent en valeur les Naabas, les différents chefs et 
rois appartenant à plusieurs ethnies du Burkina Faso qui 
imposent encore le respect et sont toujours influents. Ces 
hommes sont élus ou choisis différemment selon les eth-
nies (les Mossi, Peul, Lobi, Bobo, Bissa…). 

• Omo. Peuples & design
Le 7 novembre 2008 s’est ouverte l’exposition Omo. 
Peuples & design. Prévue jusqu’au 31 août 2009, elle a été 
prolongée jusqu’au 3 janvier 2010. Elle est consacrée aux 
peuples pasteurs qui vivent dans la vallée de la rivière Omo, 
au sud-ouest de l’éthiopie. En tout, 110 000 personnes 
sont réparties aujourd’hui sur un territoire de 24 000 km2. 
Les conditions y sont rudes, la survie est une préoccupation 
constante. Le bétail est au centre de leur économie et de 
leur système de pensée. Le maintien du cheptel détermine 
dans une large mesure leur mode de vie et les contraint aux 
exigences de la vie semi-nomade. Pourtant, ces peuples pas-
teurs consacrent une attention étonnante à l’esthétique de 
leurs objets utilitaires. étonnants aussi, ces codes visuels 
que constituent les coiffures, les parures et les vêtements, 
sur lesquels se lisent l’identité de l’individu et du groupe.
Le Musée royal de l’Afrique centrale possède une collec-
tion exceptionnelle de plus de 1 250 objets provenant des 
peuples de la vallée de l’Omo, dont une sélection est pré-
sentée dans cette exposition pour la première fois. Une 
soixantaine d’images du photographe Hans Silvester vient 
compléter les thèmes développés dans l’exposition. 
Bien sûr, de nombreuses activités autour de cette exposi-
tion ont déjà eu lieu fin 2008 : visites guidées, dont une ver-
sion toute spéciale dite « visite plus » le premier dimanche 
du mois, conférences, etc.

un Bouquet  
D’ACtIvItéS florISSAnteS 
En parallèle aux programmes habituels proposés aux visi-
teurs et aux multiples participations quotidiennes à de 
nombreux projets, le service éducation et culture a lancé 
en mars 2007 trois nouveaux ateliers autour de la musique 
africaine : « Force de frappe », voué à la percussion afri-
caine pour les enfants du primaire, et sa version adaptée 
pour les goûters d’anniversaire au Musée, ainsi que « Africa 
Remix », où les élèves du secondaire découvrent comment 
la musique traditionnelle côtoie, en Afrique, une musique 
contemporaine riche et diversifiée.
Le service a également retravaillé certaines parties d’ate-
liers existants, modifiant, par exemple, les parties introduc-
tives ou finales, afin de mieux répondre aux attentes mais 
aussi aux messages à véhiculer.
D’autre part, l’atelier « Face à face » destiné aux jeunes des 
5e et 6e années du secondaire, est souvent sollicité par des 
groupes d’adultes issus des milieux socioculturels et d’aide 
au développement. L’équipe envisage donc d’en créer une 
version pour adultes avec une méthodologie et une péda-
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Africa was transmitted to teachers and students of teacher 
higher education. In the context of the exhibition Knock on 
Wood!, the Wood Training Centre and Forem requested a 
day of training in the form of guided tours of the xylarium 
and Wood Biology Laboratory, Tervuren Park and the 
adjacent woods, the exhibition and the creative project for 
schools.

For nursery school teachers, the day programme includes 
studying stereotypes and prejudices, a presentation of the 
workshop for 2nd, nursery school 3rd and primary 1st stu-
dents, a practical approach of different themes addressing 
nursery school classes, and a presentation of the teach-
ing dossier and CD-ROM that participants receive at the 
training’s end.

• ‘A la Carte’ training Courses
The Museum offers more and more ‘à la carte’ training 
courses, with a programme adapted to the specific needs 
of cultural and/or educational groups. These trainings are 
aimed mainly at secondary and higher education school 
students and at teachers, but also to those active in muse-
ums, sociocultural associations and development aid.

For example, there is the day course ‘nature and educa-
tion for the environment’ in the framework of the training 
‘Look Behind the NME Screen’, and ‘the deformed image 
of the other’ in the context of the workshop ‘Face to Face’, 
for students of the Centre for Intercultural Management 
and International Communication.

• museum Celebration
The fifth edition of Africa < > Tervuren Day (May 2007) 
was inspired by the exhibition Headdresses, offering an 
unexpected, contemporary theme: ‘Look, the Museum 
and African Fashion’, offering fashion shows, concerts, 
performances, conferences and contests. Indeed, the 
event also presented itself as the colourful culmination of 
the creative projects ‘Hats Off’, intended for adults and 
art academy or fashion design school students who pro-
duced African inspired hairstyles, and ‘Wanted: African 
Stylist (m/f) 6-12 years’, whose goal was to design original 
clothing material, or ‘pagnes’, inspired by African motifs 
and created through one or more chosen techniques. The 
16 best pagnes were worn during a fashion show on the 
Africa <> Tervuren catwalk for judging: in each age cat-
egory three winners were awarded prizes, while dozens of 
competing headdresses were exhibited for two months in 
the long pirogue.

From now on the Africa <> Tervuren event will take place 
over an entire weekend every two years; 2008 no such 
event took place in Look; instead there was a ‘Sunday Spe-
cial’ as part of the exhibition Wood, which made for a great 
day of fun and discovery (see page 30)!

Deelnemers aan de muziekworkshop ‘Aan de slag’.
Des participants à l’atelier de musique « force de frappe ».
‘Strike force’ music workshop participants.

een leerkracht en een begeleidster van de dienst educatie
 tijdens een vorming voor leerkrachten.
lors d’une formation pour enseignants, 

un professeur et notre animatrice du Service éducatif.
A professor and our educational Service activity leader 

during a teacher training course.
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De dienst heeft soms ook delen van bestaande workshops 
herwerkt. Zo zijn er bijvoorbeeld inleidingen of besluiten 
veranderd om beter aan de verwachtingen te voldoen, maar 
ook om de over te brengen boodschap duidelijker te maken.
Daarnaast wordt de workshop ‘Oog in oog’ voor jongeren 
van het 5de en 6de jaar secundair onderwijs ook regelma-
tig aangevraagd door volwassenengroepen uit de ontwik-
kelingssamenwerking en de sociaal-culturele wereld. De 
ploeg is dus van plan om een versie voor volwassenen te 
maken, met een aangepaste pedagogie en methodologie. 
In dit kader worden enkele evaluaties doorgevoerd met 
het Centrum voor Intercultureel Management en Interna-
tionale Communicatie, de deelnemers van een Grundt-
vig IF seminar over volwasseneducatie ‘Invent the Future’, 
le Mouvement contre le Racisme, l’Antisémitisme et la 
Xénophobie en het Joods Museum van Deportatie en 
Verzet. Deze workshop zal zich richten op groepen vol-
wassenen die actief zijn op het gebied van de multicultu-
rele maatschappij, Afrika en de Afrikanen, beeldvorming 
rond andere culturen, … Hij kan een ideale vorming of 
opleiding zijn voor specifiekere groepen die op professio-
neel vlak geconfronteerd worden met racisme en vooroor-
delen: straathoekwerkers, gevangenisbewakers, personeel 
in de sector van vreemdelingenzaken of asielzoekers …

• vormingen voor leerkrachten  
 en toekomstige leerkrachten
In 2008 werden verschillende vormingen georganiseerd, 
tijdens dewelke leerkrachten en studenten van pedagogi-
sche hogescholen relevante informatie kregen over uiteen-
lopende thema’s die met Afrika verband houden.
In het kader van de tentoonstelling Hou’t vast! hadden het 
Centre de Formation Bois en de Forem (de Waalse tegen-
hanger van de VDAB) gevraagd een vormingsdag te orga-
niseren met presentaties en rondleidingen in het xylarium 
en het laboratorium voor houtbiologie, het park van Ter-
vuren en het aangrenzende bos, de tentoonstelling en het 
actief project voor scholen.
Voor kleuteronderwijzers bestaat het dagprogramma uit 
een kritische reflectie over stereotypes en vooroordelen, 
een voorstelling van de workshop voor de 2de en 3de kleu-
terklas en het 1ste leerjaar, praktische tips om verschillende 
thema’s in de kleuterklas aan te brengen, en een voorstel-
ling van het pedagogisch dossier en de cd-rom die de deel-
nemers aan het einde van de vorming krijgen.

• vormingen ‘à la carte’
Het Museum biedt steeds meer vormingen ‘à la carte’, met 
een programma aangepast aan de specifieke wensen van 
culturele of educatieve groepen. Deze opleidingen zijn 
voornamelijk gericht op leerlingen uit middelbare scholen 
en leerkrachten, maar ook op personen die actief zijn in 
de museumsector, ontwikkelingssamenwerking en socio-
culturele organisaties … 
Zo was er bijvoorbeeld een vormingsdag ‘natuur- en 
milieueducatie’ in het kader van de bijscholing ‘Kijken 

gogie adaptée. À cet effet, des évaluations seront effectuées 
en collaboration avec le Centre de gestion interculturelle 
et de la communication internationale, les participants 
d’un séminaire sur l’éducation des adultes Grundtvig SI 
« Invente le futur », le Mouvement contre le racisme, l’anti-
sémitisme et la xénophobie, le Musée juif de la Déportation 
et de la résistance. L’atelier s’adressera à des groupes 
d’adultes actifs dans le questionnement sur la société multi-
culturelle, l’Afrique et les Africains, la perception des autres 
cultures… Il peut aussi constituer une formation idéale 
pour des groupes professionnels spécifiques confrontés au 
racisme et aux préjugés : travailleurs de proximité, gardiens 
de prison, personnel actif dans le domaine et l’immigration 
et des demandeurs d’asile…

• formations pour enseignants  
 et futurs enseignants
Plusieurs formations ont été organisées en 2008, au cours 
desquelles des informations pertinentes sur divers sujets 
liés à l’Afrique ont été transmises aux enseignants et étu-
diants d’écoles supérieures pédagogiques.
Dans le cadre de l’exposition Touchons du bois !, le Centre 
de Formation Bois et le Forem ont demandé qu’une journée 
de formation soit organisée sous forme de présentations et 
de visites guidées : xylarium et laboratoire de biologie du 
bois, parc de Tervuren et bois adjacent, visite active de l’ex-
position et projet créatif pour les écoles.
Pour les enseignants de maternelle, le programme de la 
journée comprend une réflexion sur les stéréotypes et les 
préjugés, une présentation de l’atelier pour les 2e, 3e mater-
nelles et la 1re primaire, une approche pratique de différents 
thèmes abordés dans les classes de maternelle et une pré-
sentation du dossier pédagogique et du CD-rom que les 
participants reçoivent à l’issue de la formation.

• formations « à la carte »
Le Musée offre de plus en plus de formations « à la carte », 
avec un programme adapté aux besoins spécifiques des 
groupes culturels et/ou éducatifs. Ces formations s’adres-
sent principalement aux élèves des écoles secondaires et 
supérieures et aux enseignants, mais aussi aux acteurs du 
secteur des musées, des associations socioculturelles et 
d’aide au développement… 
Par exemple, il y a eu la journée « Nature et éducation à 
l’environnement », dans le cadre de la formation « Regarde 
derrière l’écran NME », et la journée « L’image déformée 
de l’autre », dans le cadre de l’atelier « Face à face », pour les 
étudiants du Centre de gestion interculturelle et de la com-
munication internationale.

• fête au musée
La 5e édition de la journée Africa <> Tervuren (mai 2007) 
fut inspirée par l’exposition Couvre-chefs, ce qui lui permit 
d’offrir un thème surprenant et contemporain « Look,  le 
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• Audioguides
Since August 2008, visiting the Museum markedly 
improved thanks to the addition of audioguides. A warm 
voice invites you on a guided tour of the Museum’s treas-
ures, interspersed with African music, excerpts from the 
speeches of King Baudouin, Patrice Lumumba, and the 
current RMCA director. In 2009, a children’s version will 
be offered.

prepArIng the neAr future
On 1 January 2008, the RMCA hired a scientific commu-
nications manager to educate the public about its scientific 
projects and its role in awareness-building and develop-
ment cooperation. This resulted in, among other things, 
the shooting of a PR film on the RMCA as a museum and 
scientific institution, and the creation of a ‘Science Corner’ 
in the museum’s small entrance hall, where a touch screen 
informs the visitor about a series of scientific projects led 
by the Museum in various disciplines and African coun-
tries. One of the high priorities that motivated the work 
of 2007 and 2008, as it will over the next five years, is of 
course the renovation of the museum building and espe-
cially of its permanent exhibition (see page 236).

Energized by this major challenge, Museology, always in 
symbiosis with the scientific sections and Museum public 
services, worked during these two years, in the exhibition 
on masks (Persona for 2009) and in the grand endeav-
ours of 2010: the exhibitions Congo River and Independ-
ence. It also collaborated on La société congolaise. Histoire 
et mémoire (‘Congolese Society. History and Memory’), 
which will open in 2010 in the DRC.

achter NME-schermen’, en de dag ‘het vertekende beeld 
van de ander’, in het kader van de workshop ‘Oog in oog’ 
voor de studenten van het Centrum voor Intercultureel 
Management en Internationale Communicatie.

• feest in het museum
De 5de editie van de Afrika <> Tervuren-dag (mei 2007) 
was geïnspireerd op de tentoonstelling Hoofdtooien en zo 
konden we rond een verrassend en hedendaags thema wer-
ken: ‘Look, Afrikaanse mode in het Museum’ met defilés, 
concerten, spektakels, conferenties en wedstrijden. Boven-
dien was het evenement ook het kleurrijke hoogtepunt van 
de twee creatieve projecten: ‘Hoed af!’ voor volwassenen 
en studenten van kunstacademies of designscholen die 
Afrikaans geïnspireerde hoofdtooien moesten maken, en 
‘Gezocht: Afrikaanse stylist (m/v) 6-12 jaar’ waarvoor de 
deelnemers originele pagnes moesten bedenken, met ver-
sieringen geïnspireerd op Afrikaanse motieven en gemaakt 
met een of meerdere technieken naar keuze.
De 16 pagnes die tot in de finale raakten, werden voor een 
laatste selectie gedragen tijdens een defilé op het podium 
van Africa <> Tervuren en in elke leeftijdscategorie wer-
den 3 winnaars gelauwerd. De tientallen ingezonden 
hoofdtooien stonden gedurende twee maanden tentoon-
gesteld in de grote prauw.

Voortaan vindt het Africa <> Tervuren-evenement om de 
twee jaar plaats, maar wel gedurende een volledig week-
end. In 2008 was er dus geen bijzondere bijeenkomst, 
maar in de plaats was er wel een ‘ZondagSpecial’ in het 
kader van de tentoonstelling Hou’t vast!, die een mooie, 
feestelijke dag vol ontdekkingen is geworden (zie blz. 30)! 

• De audiogidsen
Dankzij de audiogidsen kunt u sinds begin augustus 2008 
uw bezoek aan het Museum nog aangenamer maken. Een 
warme stem nodigt u uit op een toegelicht bezoek tussen 
de schatten van het Museum, met af en toe een Afrikaans 
muzikaal intermezzo, fragmenten uit toespraken van 
Koning Boudewijn, Patrice Lumumba of de huidige direc-
teur van het KMMA. In juni 2009 zal er aangepaste versie 
voor kinderen zijn.

Concert op het binnenhof van het museum tijdens de 
Africa<>tervuren-dag, mei 2007.
Concert dans la cour intérieure du musée durant la journée 
Africa <>tervuren de mai 2007.
Concert in the museum courtyard during Africa <> tervuren Day, 
may 2007.
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Musée à la mode africaine », décliné en défilés, concerts,  
spectacles, conférences et concours. En effet, l’événement 
se présenta également comme l’aboutissement haut en cou-
leur de deux projets créatifs : « Chapeau bas » destiné aux 
adultes, étudiants en académies d’art ou écoles de stylisme, 
à qui il était proposé de produire des coiffes d’inspiration 
africaine, et « Cherche : styliste africain (h/f) 6-12 ans », 
dont le but était d’imaginer des pagnes originaux inspirés 
des motifs du Continent noir et réalisés avec une ou plu-
sieurs technique(s) au choix. 
Les 16 pagnes finalistes ont été portés lors d’un défilé sur le 
podium d’Africa <> Tervuren pour l’ultime sélection : dans 
chaque catégorie d’âge, 3 gagnants ont été primés, tandis 
que les dizaines de couvre-chefs soumis furent exposées 
durant deux mois dans la grande pirogue.

L’événement Africa <> Tervuren aura désormais lieu tous 
les deux ans, mais sous forme de week-end complet, de 
sorte que si 2008 a fait l’impasse sur cette manifestation, 
elle a proposé un « Dimanche Plus » dans le cadre de l’expo 
Bois, qui fut une belle journée de fête et de découvertes (voir 
page 31) !

• Des audioguides
Depuis le début du mois d’août 2008, la visite du musée est 
encore plus appréciable, grâce aux audioguides.
Une voix chaleureuse vous convie à une visite commentée 
parmi les trésors du Musée, entrecoupée de musique afri-
caine, d’extraits de discours du roi Baudouin, de Patrice 
Lumumba ou encore du directeur actuel du MRAC. En juin 
2009, une version adaptée aux enfants verra le jour.

prépArer l’AvenIr proChe
Le 1er janvier 2008, le MRAC a engagé un responsable de 
la communication scientifique afin de mieux faire connaître 
au public ses projets scientifiques et son rôle quant à la sen-
sibilisation et la coopération au développement. C’est ainsi 
qu’on a pu voir entre autres la réalisation d’un film PR sur 
le MRAC en tant que musée et institut scientifique, et l’ap-

het pagne-défilé op het podium van Africa <> tervuren 2007 in 
het kader van de designwedstrijd.
le défilé des pagnes sur le podium d’Africa <> tervuren 2007 
dans le cadre du concours de stylisme.
the Africa <> tervuren 2007 fashion show during the design 
competition.

een greep uit de hoofdtooien die tentoongesteld werden voor het 
creatief project ‘hoed af!’.

quelques couvre-chefs parmi tous ceux qui ont été proposés et 
exposés pour le projet créatif « Chapeau bas ».

headdresses from the artistic project ‘hats off’.
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KnoWIng ItS AuDIenCe,  
An ongoIng proCeSS
The Royal Museum for Central Africa continually analy-
ses the clientele of its exhibitions and activities: statistics, 
exhibition hall surveys, interviews and questionnaires, vis-
itor book analysis, etc., all to obtain as complete a picture 
as possible of who visits our institution. A direct obser-
vational analysis took place in the History Hall whitch 
provides a very clear picture of how visitors approach 
this section, showing, for example, the effectiveness of 

integrating music, audio commentary and multimedia 
installations. However, it seems that using the computer 
to attract public commentary and responses to questions 
about exhibition texts and displays is not very effective 
or does not elicit useful data, as incomplete responses or 
ones erroneously tied to other exhibitions or halls often 
result.

Another public study took place for the temporary exhi-
bition Knock on Wood! and continued until its closure in 
November 2008.
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voorBereIDen op De  
nABIJe toeKomSt
Om de wetenschappelijke projecten van het KMMA en de 
rol die onze instelling speelt mbt sensibilisering en ont-
wikkelingssamenwerking beter bekend te maken bij het 
grote publiek werd op 1 januari 2008 een wetenschaps-
communicator in dienst genomen. Er werd ondermeer 
een PR film gerealiseerd over het KMMA als museum en 
als wetenschappelijk instituut en in de kleine rotonde van 
het museum kwam een Science Corner. Hier kunnen de 
bezoekers via een touch screen kennis maken met weten-
schappelijke projecten van het KMMA in diverse domei-
nen en in verschillende landen in Afrika. De grootste pri-
oriteit van 2007 en 2008, en van de volgende vijf jaar, is 
natuurlijk de renovatie van het Museumgebouw en in het 
bijzonder van de permanente tentoonstelling. Zie blz. 228.

Met deze enorme uitdaging voor ogen heeft de dienst 
Museologie, natuurlijk altijd in synergie met de weten-
schappelijke departementen en de betrokken publieksge-
richte diensten, de afgelopen twee jaar ook gewerkt, aan de 
tentoonstelling over maskers (Persona voor 2009) en aan de 
grote projecten van 2010: de tentoonstellingen de Congo-
stroom en Onafhankelijkheid. Museologie bood ook mede-
werking aan La société congolaise. Histoire et mémoire (De 
Congolese samenleving. Geschiedenis en geheugen), een 
tentoonstelling die in 2010 in de DRC zal openen.

WIe IS het puBlIeK?  
een voortDurenDe ZoeKtoCht
Het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika analyseert 
geregeld het bezoekerspubliek dat naar de tentoonstel-
lingen en activiteiten komt: statistieken, enquêtes afge-
nomen in de zalen, interviews of formulieren, analyse van 
het ‘Gastenboek’, enz. Alles draagt bij tot een zo compleet 
mogelijk beeld van de bezoekers.
In de Geschiedeniszaal werd aan de hand van directe 
observatie een analyse gehouden. Dankzij deze methode 
kregen we een zeer goed beeld van de manier waarop de 
bezoekers de afdeling verkennen en konden we bijvoor-
beeld het nut aantonen van muziek en audiocommentaar 
op verschillende plaatsen, alsook het belang van andere 
multimediastands. 
De computer, die er stond voor de bezoekers die antwoor-
den konden geven op vragen die we hadden of die com-
mentaar konden leveren op de panelen en vitrines, heeft 
daarentegen niet of nauwelijks het gewenste resultaat 
opgeleverd: er zaten veel onvolledige antwoorden bij en 
sommige hadden zelfs betrekking op andere tentoonstel-
lingen of zalen.
Bij de start van de tijdelijke tentoonstelling Hou’t vast! zijn 
we met een andere studie van het bezoekerspubliek begon-
nen die we zullen beëindigen bij de sluiting in november 
2008.

parition d’un Science Corner dans le petit hall du musée, où 
un touch screen fait découvrir au visiteur une série de pro-
jets scientifiques que le Musée mène dans divers domaines 
et dans différents pays d’Afrique.

L’une des grandes priorités qui a sous-tendu le travail en 
2007 et 2008, comme elle le fera dans les cinq prochaines 
années, est bien entendu la Rénovation du bâtiment muséal 
et de son exposition permanente.
Voir pages 232.

Animée par ce défi majeur, la Muséologie, toujours en sym-
biose avec les sections scientifiques et les services orientés 
vers le public concernés, a également travaillé durant ces 
deux années, à l’exposition sur les masques (Persona pour 
2009) et aux grands projets de 2010 que sont les exposi-
tions Fleuve Congo et Indépendance. Elle a également colla-
boré à La société congolaise. Histoire et mémoire qui s’ouvrira 
en 2010 en RDC.

ConnAître Son puBlIC,  
une quête perpétuelle
Le Musée royal de l’Afrique centrale s’attelle régulièrement 
à une analyse des publics de ses expositions et activités : 
statistiques, enquêtes menées dans les salles, interviews ou 
formulaires, analyse du « Livre d’or », etc., tout concourt à 
donner une image la plus complète possible des publics qui 
fréquentent l’institution.

Une analyse par l’observation directe a eu lieu dans la salle 
d’Histoire. Cette méthode donne une très bonne image de 
la manière dont les visiteurs entreprennent leur découverte 
de la section. Cela démontre par exemple le bien-fondé du 
recours à la musique, à des commentaires audio diffusés, 
mais également l’intérêt pour les postes multimédias.
Par contre, il semble que l’ordinateur présenté au public 
dans l’optique d’y recevoir ses réponses à des questions et 
ses commentaires sur les panneaux et vitrines n’attire guère 
ou ne parvienne pas à l’effet escompté : réponses incom-
plètes ou erronément liées à d’autres expositions ou salles.
   
Une autre étude de public a commencé dans l’exposition 
temporaire Touchons du bois ! et s’est poursuivie jusqu’à sa 
fermeture en novembre 2008.

hier naast / Ci-contre / left
In 2008 werden in het KmmA audiogidsen in gebruik genomen.
Des audioguides ont été mis en service au mrAC en 2008.
Audioguides were instituted at the rmCA in 2008.

Bezoekers in de grote rotonde tijdens een feestelijke 
aangelegenheid.
le public dans la grande rotonde lors d’une journée de fête.
visitors in the grand rotunda during a day of celebration.
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het huidige renovatieproces, 
gelanceerd door de directeur 
van het Koninklijk museum 
voor midden-Afrika, vloeit 
voort uit de vaststelling van 
de koloniale geladenheid zo-
wel in de architectuur van het 
museum als in de permanen-
te tentoonstelling. om dit 
proces te stimuleren en uit-
gaande van het standpunt dat 
de geschiedenis van de instel-
ling en van de collecties een 
gedeelde geschiedenis is van 
Belgen en van de volkeren 
van midden-Afrika en hun 
diaspora, heeft de directeur 
van bij het begin personen 
bij dit proces betrokken uit 
midden-Afrika, waaruit het 
grootste deel van de collec-
ties trouwens afkomstig zijn 
en waarop het museum met 
zijn expertise trots kan zijn. 

Zo werd een lid van de Afri-
kaanse diaspora, Billy Kalonji, 
uitgenodigd om (van 3 tot 4 
oktober 2002) deel te ne-

men aan een eerste overleg 
in limont waar samen met 
het museumpersoneel werd 
nagedacht en gereflecteerd 
over het renovatieproces 
(een rapport van 15 oktober 
2002 werd opgemaakt en on-
dertekend door....) door Jean 
omasombo, Billy Kalonji, 
Zana etambala, Dieudonné 
Wamu en erik Kennes. Dit 
nieuwe partnerschap tussen 
het museum en de Afrikaan-
se verenigingen ging op initia-
tief van Jean omasombo, Isa-
belle van loo en erik Kennes 
op 23 juni 2003 verder, toen 
de eerste gesprekken tussen 
de twee partners werden ge-
organiseerd om de samen-
werking en structuur vast te 
leggen. Die mondden op 17 
november 2004 uit in de op-
richting van ComrAf (Co-
mité consultatif du mrAC-
Associations africaines), met 
de aanstelling van een eerste 
verkozen comité, bestaande 
uit 4 KmmA-leden, 9 leden 

van de Afrikaanse vereni-
gingen en 3 gecoöpteerde 
referentiepersonen, en een 
kleiner comité met een voor-
zitter, vicevoorzitter en een 
secretaris. De werking van 
ComrAf verloopt echter 
meer op het ritme van de 
aanvragen voor deelname 
aan KmmA-activiteiten, dan 
volgens een gestructureerde 
betrokkenheid. Dat was dus 
ComrAf I, dat ophield te 
bestaan tijdens de algemene 
vergadering van 29 septem-
ber 2007, toen ComrAf II 
het overnam met een nieuw 
verkozen comité dat nog 
steeds in functie is (voorzit-
ter Dickens Kasongo, vice-
voorzitter vincent Cordi en 
secretaris Isabelle van loo).

In vergelijking met Com-
rAf I heeft ComrAf II het 
voordeel dat het al van bij 
de start een charter heeft 
met de rol, het mandaat en 
de samenstelling van het co-

mité, de aard van de activi-
teiten, enz., zodat het op een  
regelmatige basis kan werken.  
Artikel 1b van het charter 
beschrijft de rol van Com-
rAf en bepaalt dat adviezen 
mag geven over alle aspecten 
betreffende de werking en 
activiteiten van het KmmA, 
en meer in het bijzonder 
(maar niet uitsluitend) over 
de inhoud en de planning 
van de tentoonstellingen 
en culturele en educatieve 
activiteiten. Artikel 2a stelt 
dat ComrAf bestaat uit 17 
leden, van wie 5 het KmmA 
vertegenwoordigen, 9 de 
Afrikaanse verenigingen en 
3 gecoöpteerde referentie-
personen zijn. Deze 17 leden 
verkozen voor een mandaat 
van 3 jaar (artikel 2g) kiezen 
een beperkt comité met een 
voorzitter, vicevoorzitter en 
secretaris (artikel 2h). 

• De pre-ComrAf- en 
ComrAf I-periode: van 
2003 tot 2007
In de pre-ComrAf-perio-
de, van 23 juni 2003 tot 17 
november 2004, waren de 
hoofdactiviteiten beperkt tot 
besprekingen over de defini-
tie van de soort samenwer-
king en structuur die tussen 
de twee partners zou worden 
opgezet. het evaluatieverslag 
van 29 september 2007 somt 
de activiteiten van het co-
mité: deelname aan de orga-
nisatie van de tentoonstelling 
Het Geheugen van Congo, aan 
de voorstelling van de nieuwe 

geschiedeniszaal, aan de ge-
sprekken over het renovatie-
proces, uitwerking van het 
ComrAf-charter en voor-
bereiding van de algemene 
vergadering van 29 novem-
ber 2007.

• ComrAf II: 2007-2008
In de loop van de jaren 2007-
2008, konden de ComrAf-
activiteiten in drie categorieën 
worden ondergebracht. ten 
eerste waren er de activiteiten 
in het kader van de renovatie 
van het KmmA, concreet:
• ComrAf-vertegenwoor-

diger J. Djongakodi nam 

deel aan de reflectie in  
Waterloo;

• er werd een reflectiedag 
georganiseerd: tekst opge-
steld door J. Djongakodi 
met als titel ‘processus de 
rénovation du musée royal 
de l’Afrique centrale et de 
l’exposition permanente’. 
het standpunt van Com-
rAf diende hiervoor als 
basis;

• J. Djongakodi zetelde in de 
Kerngroep en stuurgroep 
renovatie;

• deelname aan de uitwerking 
van bepaalde modules uit 
de storyline.

ten tweede waren er de be-
zoeken aan de verschillende 
afdelingen en departemen-
ten van het museum en aan 
de vaste tentoonstelling. ten 
derde nam het ComrAf 
ook deel aan andere culturele 
activiteiten en tentoonstellin-
gen zoals de organisatie van 
de Missa luba, ter gelegen-
heid van de herdenking van 
Expo 58.

Joseph Yoto DJONGAKODI
Met de medewerking van 

Jacques Noti en Billy Kalonji

ComrAf of het Consultatief comité van het KmmA 
en de Afrikaanse verenigingen

BAlAnS

hIStorISChe AChtergronD
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De algemene vergadering van Afrikaanse verenigingen op 29 september 2007 toen ComrAf II werd verkozen.
l’assemblée générale des associations africaines du 29 septembre 2007 pendant laquelle a eu lieu l’élection du ComrAf II.

the 29 September 2007 general assembly of African associations, when ComrAf II was elected.
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le processus de rénovation, 
initié par le directeur actuel 
du musée royal de l’Afrique 
centrale (mrAC) et actuel-
lement en cours de réalisa-
tion, est parti notamment 
du constat de l’orientation 
coloniale du musée tant dans 
son architecture que dans son 
exposition permanente. pour 
impulser ce processus, et par-
tant du fait que l’histoire de 
l’institution comme celle de 
ses collections appartient au-
tant à la mémoire des Belges 
qu’à celle des populations 
d’Afrique centrale et de leurs 
diasporas, le directeur actuel 
a innové en associant, dès le 
début de l’initiative, les res-
sortissants des pays d’Afrique 
d’où proviennent la quasi- 
totalité des collections dont 
le musée s’honore par son ex-
pertise.

C’est ainsi qu’un membre 
de la diaspora africaine, Billy 

Kalonji, fut invité à participer 
à la retraite de limont (du 3 
au 4 octobre 2002) qui a pro-
duit une première réflexion 
du personnel du musée 
concernant ce processus (un 
rapport daté du 15 octobre 
2002 et signé par Jean oma-
sombo, Billy Kalonji, Zana 
etambala, Dieudonné Wamu 
et erik Kennes a été rédigé). 
Ce début de partenariat entre 
le musée et les associations 
africaines va se poursuivre 
sous l’initiative de Jean oma-
sombo, Isabelle van loo et 
erik Kennes à partir du 23 
juin 2003, date d’amorçage 
des discussions entre les deux 
partenaires visant à définir 
leur type de collaboration et 
la structure à mettre en place. 
Ces discussions aboutirent 
le 17 novembre 2004 à la 
création du ComrAf avec 
l’installation du 1er comité 
élu comportant 4 membres 
du mrAC, 9 membres des 

associations africaines et 
3 personnes ressources et 
doté d’un comité restreint 
constitué d’un président, 
d’un vice-président et d’une 
secrétaire. toutefois, son 
fonctionnement demeura 
rythmé plus par la demande 
de participation à des activi-
tés au sein du mrAC que par 
une implication structurée. 
Ce fut donc le ComrAf I 
qui prit fin lors de l’assemblée 
générale du 29 septembre 
2007, date à laquelle débuta 
le ComrAf II dont le comité 
élu est actuellement en cours 
de mandat (président Dic-
kens Kasongo, vice-président 
vincent Cordi et secrétaire 
Isabelle van loo).

par rapport au ComrAf I, 
le ComrAf II présente un 
avantage en disposant, dès 
le départ, d’une Charte qui 
précise son rôle, le mandat du 
comité et sa composition, la 

nature de ses activités, etc. et 
qui lui assure ainsi un rythme 
de fonctionnement régulier. 
l’article 1b de la charte pré-
cise le rôle du ComrAf en 
indiquant que celui-ci « peut 
faire des propositions sur 
tout aspect concernant le 
fonctionnement et les activi-
tés du mrAC, plus particu-
lièrement  (mais pas exclusi-
vement) sur le contenu et la 
programmation des exposi-
tions et des activités éduca-
tives et culturelles ». l’article 
2a statue que le ComrAf 
est composé de 17 membres 
dont 5 représentant le 
mrAC, 9 les associations 
africaines et 3 personnes 
ressources. Ces 17 membres 
élus pour un mandat de 3 ans 
(article 2g) se choisissent un 
comité restreint constitué 
d’un(e) président(e), un(e) 
vice-président(e) et un(e) se-
crétaire (article 2h). 

• la période pré-ComrAf 
et le ComrAf I : 
de 2003 à 2007
Dans la période pré-
ComrAf, du 23 juin 2003 au 
17 novembre 2004, les activi-
tés essentielles étaient limi-
tées aux discussions relatives 
à la définition du type de col-
laboration à réaliser et du type 
de structure à mettre en place 
entre les deux partenaires. De-
puis la création du ComrAf, 
le rapport bilan du 29 sep-
tembre 2007  met à l’actif de 
son comité : la participation 
à l’organisation de l’exposi-

tion La mémoire du Congo, à 
la présentation de la nouvelle 
salle d’histoire, aux discus-
sions relatives au processus 
de rénovation, l’élaboration 
de la Charte du ComrAf et 
la préparation de l’assemblée 
générale du 29/11/2007.

• le ComrAf II : 
année 2007-2008
Au cours de l’année 2007-
2008, on peut regrouper 
les activités du ComrAf 
en trois catégories. premiè-
rement, celles de réflexion 
quant à la rénovation du 

mrAC concrétisées par :
• la participation à la retraite 

de Waterloo par son repré-
sentant, J. Djongakodi ;

• l’organisation de la jour-
née de réflexion : un texte 
rédigé par J. Djongakodi 
avec le titre processus de 
rénovation du musée royal 
de l’Afrique centrale et de 
l’exposition permanente. 
point de vue du ComrAf  
en a servi de base ;

• la participation au Kern-
groep et au Stuurgroep ré-
novation par son représen-
tant J. Djongakodi,

• la participation à l’élabo-
ration de certains modules 
de la storyline.

Deuxièmement, les visites de 
différentes sections et dépar-
tements du musée et de l’ex-
position permanente. troi-
sièmement, d’autres activités 
comme la participation à l’or-
ganisation de la Missa luba à 
l’occasion de l’anniversaire 
de l’Exposition 1958.

Joseph Yoto DJONGAKODI
Avec l’aide de Jacques Noti 

et Billy Kalonji

le Comité consultatif du mrAC-
Associations africaines (ComrAf)
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De algemene vergadering van het ComrAf op 29 november 2008 in het KmmA.
l’assemblée générale du ComrAf du 29 novembre 2008 tenue au mrAC.

the 29 november 2008 ComrAf general assembly held at the rmCA.
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the renovation process ini-
tiated by the director of the 
royal museum for Central 
Africa (rmCA), was spurred 
mainly by the need to trans-
form the colonial aspect of 
the museum’s architecture 
and permanent exhibition. 
to drive this process, and 
given that the history of the 
institution and its collec-
tions belongs to Belgians as 
much as it does to the peo-
ples of Central Africa and 
their diasporas, mr gryseels 
inaugurated a partnership 
with the Africans from whose 
countries practically all of the 
collections originate and on 
which the museum prides it-
self through its expertise.

thus one member of the  
African diaspora, Billy Kalonji, 
was invited to participate in a 

retreat in limont (3-4 oc-
tober 2002) that facilitated 
the first reflections by mu-
seum personnel concerning 
this process (recorded in a 
15 october 2002 report 
signed by Jean omasombo, 
Billy Kalonji, Zana etambala, 
Dieudonné Wamu and erik 
Kennes). this partnership 
between the museum and 
African associations was pur-
sued at the initiative of Jean 
omasombo, Isabelle van loo 
and erik Kennes beginning 
23 June 2003, when the first 
discussions between the two 
partners took place aiming 
to define their collaboration 
and its structure. these dis-
cussions led to the creation 
on 17 november 2004 of  
ComrAf (Comité consulta-
tif du mrAC-Associations 
africaines) and the estab-

lishment of the first elected 
committee comprised of 
four rmCA personnel, nine  
African association mem-
bers, and three resource per-
sonnel, and endowed with a 
select group including a pres-
ident, vice president and sec-
retary. At first, its work was 
driven more by the demand 
to participate in rmCA ac-
tivities than by structured 
involvement. this was Com-
rAf I, which served until 
29 September 2007 when 
ComrAf II and its elected 
committee (president Dick-
ens Kasongo, vice president 
vincent Cordi and Secretary 
Isabelle van loo), currently in 
office, took over.

Compared to ComrAf I, 
ComrAf II has the advan-
tage of a charter that speci-

fies its role, the committee’s 
mandate and composition, 
the nature of its activities, 
etc., and assures regular func-
tioning. Article 1b of the 
charter specifies ComrAf’s 
role as ‘able to make proposi-
tions for any aspect concern-
ing rmCA functioning and 
activities, more particularly 
(but not exclusively) con-
tent and planning of exhibi-
tions and educational and 
cultural activities’. Article 
2a stipulates that ComrAf 
is composed of 17 mem-
bers of whom five represent 
the rmCA, nine represent  
African associations and 
three serve as resource per-
sons. these 17 members, 
elected for a three-year term 
(Article 2g), choose a presi-
dent, vice president and sec-
retary (Article 2h). 

• the pre-ComrAf and 
ComrAf I period: 2003-
2007
In the pre-ComrAf period, 
from 23 June 2003 to 17 
november 2004, essential 
activities were limited to dis-
cussions to define the type of 
collaboration and structure 
between the two partners. 
the written assessment of 
29 September 2007 detailed 
the ComrAf committee’s 
activity: participation in the 
organization of the exhibition 
Memory of Congo, presenta-

tion of the new history room, 
discussions on the renovation 
process, development of the 
ComrAf Charter, and prep-
aration for the 29 november 
2007 general assembly.

• ComrAf II: 2007-2008
During the year 2007-2008, 
ComrAf’s activities took 
place along three lines. first, 
its participation in the rm-
CA’s renovation included:
• its representative J. Djon-

gakodi’s attendance at the 
Waterloo retreat;

• organization of a day of 
discussion: a text drafted 
by J. Djongakodi entitled 
‘processus de rénovation 
du musée royal de l’Afrique 
centrale et de l’exposition 
permanente’ (‘renovation 
of the royal museum for 
Central Africa and the per-
manent exhibition’), based 
on ComrAf’s point of 
view;

• J. Djongakodi’s participa-
tion in the Kerngroep and 
the Stuurgroep renovation;

• participation in the devel-

opment of some storyline 
modules.

Second, ComrAf visited the 
museum’s sections, depart-
ments and permanent exhibi-
tion. third, ComrAf partici-
pated in the organization of 
the Missa luba for the Exposi-
tion 1958 anniversary.

Joseph Yoto DJONGAKODI
With the assistance of 

Jacques Noti and Billy Kalonji

rmCA-African Associations Advisory Committee 
or ComrAf
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De algemene vergadering van het ComrAf op 29 november 2008 in het KmmA.
l’assemblée générale du ComrAf du 29 novembre 2008 tenue au mrAC.

the 29 november 2008 ComrAf general assembly held at the rmCA.
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onDerZoeK en ColleC t IeBeheer
reCherChe e t ColleC t IonS

reSe ArCh AnD ColleC t IonS



The Royal Museum for Central Africa is a scientific 
research centre that has an international reach and 
owes its unique character to its multidisciplinary 
approach to the human and natural sciences. Every 
year its researchers guide and support hundreds of 
students regarding their dissertations or doctoral 
theses. They take part in international training 
workshops, symposia, conferences and seminars, 
and become members of international scientific 
networks.

1. SCIentIfIC  
 DepArtmentS

A. CulturAl  
 AnthropologY

1. ethnoSoCIologY AnD  
 ethnohIStorY
This Social Anthropology Section focuses on the study of 
contemporary African societies while reconstructing their 
historical depth. Socio-cultural practices, reflecting dynam-
ics of change, are the subject of a study from the perspective 
of local actors. Knowledge dissemination is the main public 
service task.

• Research on Rwanda is a tradition within the section: 
in 2007 and 2008, one activity was updating the national 
bibliography of Rwanda. Public access is foreseen in two 
forms: online posting, and publication in book form com-
prising several background articles on various aspects of 
recent literature on Rwanda, in addition to the bibliogra-
phy itself. A mission to Rwanda allowed a return to the 
field after a near 20-year absence, and was discussed dur-
ing the African Studies Association colloquium.

• The urban environment has been the subject of field 
research since 1999. The project’s first phase, in col-
laboration with colleagues from the National Museums 
of Kenya (Nairobi), the Museum and the University of 
Lubumbashi, the University of Witwatersrand and the 
University of Western Cape, produced, in 2005, a work 
on Lubumbashi. A second volume of collected texts about 
a series of regions will be published in 2009. All but two of 
its authors are Africans.

• In 2007, a final period of field work on the outskirts of 
Likasi took place to finalize the anthropological study of 
miners in heterogenite sites. This research is a collabora-
tion between the Ethnosociology and Ethnohistory Sec-
tion and Katholieke Universiteit Leuven and focuses on 
three themes: work, migration and gender relations.
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D. de lame wordt in rwanda onthaald voor haar eerste 
werkbezoek ter plaatse na bijna twintig jaar.
l’accueil fait au rwanda à D. de lame lors d’une mission de terrain 
effectuée après 20 ans d’absence.
D. de lame welcomed for her first field mission in rwanda 
in 20 years.

De watervoorrading, zo essentieel bij de oprichting van een
 woongemeenschap. Kibirizi, tanzanie.
la quête de l’eau si essentielle à la création d’une localité. 
Kibirizi, tanzanie.
the collection of water, so essential to creating a town. 
Kibirizi, tanzania. 
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Le Musée royal de l’Afrique centrale est un centre 
de recherche scientifique à rayonnement internatio-
nal, qui doit son caractère unique à sa multidiscipli-
narité qui concerne tant les sciences humaines que 
naturelles. Chaque année, les chercheurs de cette 
institution accompagnent une centaine d’étudiants 
dans leur mémoire ou leur doctorat. Ils participent à 
des ateliers de formation internationaux, des sympo-
siums, des conférences et des séminaires, et font par-
tie de réseaux scientifiques internationaux.

1. leS DépArtementS 
 SCIentIfIqueS

A. AnthropologIe 
 Culturelle

1. ethnoSoCIologIe et  
 ethnohIStoIre
Cette section d’Anthropologie sociale se consacre à l’étude des 
sociétés africaines contemporaines en restituant leur profon-
deur historique. Les pratiques socio-culturelles, témoignant des 
dynamiques de changement, sont l’objet d’une étude du point 
de vue des acteurs locaux. La transmission des connaissances est 
la tâche principale de service public.

• La recherche sur le Rwanda est une tradition de la sec-
tion : en 2007 et 2008 une des actualités est la mise à jour 
de la bibliographie nationale du Rwanda. Sa mise à disposi-
tion est prévue sous deux forme : mise en ligne et publica-
tion sous forme d’un ouvrage comportant plusieurs articles 
de fond portant sur divers aspects de la littérature récente 
consacrée au Rwanda, outre la bibliographie elle-même. 
Une mission au Rwanda a permis un retour sur le terrain 
étudié il y a presque une vingtaine d’année, ce qui a fait 
l’objet d’une communication lors du colloque de l’African 
Studies Association.

• Le milieu urbain fait l’objet de recherches de terrain 
depuis 1999. La première phase du projet, en collaboration 
avec les National Museums of Kenya (Nairobi), le Musée et 
l’Université de Lubumbashi, l’University of Witwatersrand 
et l’University of Western Cape s’est concrétisée par la 
production, en 2005, d’un ouvrage sur Lubumbashi. Un 
second volume reprenant des textes sur l’ensemble des 
régions investiguées est en cours d’achèvement. Tous les 
auteurs, sauf deux, sont africains. La remise pour publica-
tion aura lieu en 2009.

• Un dernier séjour de terrain dans la périphérie de Likasi a 
été effectué en 2007 pour finaliser l’étude anthropologique 
des groupes de creuseurs sur les sites à hétérogénite. Cette 

Het Koninklijk Museum voor Midden-Afrika is een 
toonaangevend centrum met internationale uitstra-
ling voor wetenschappelijk onderzoek, uniek van-
wege zijn multidisciplinariteit van mens- en natuur-
wetenschappen. Elk jaar begeleiden wetenschappers 
van deze instelling een honderdtal studenten bij het 
maken van een proefschrift of doctoraat. Zij nemen 
deel aan internationale workshops, symposia, lezin-
gen en vormingen en maken deel uit van wereldwijde 
wetenschappelijke netwerken.

1. De WetenSChAppelIJKe  
 DepArtementen

A. Culturele  
 AntropologIe

1.  etnoSoCIologIe en  
 etnogeSChIeDenIS
Deze tak van de sociale antropologie wijdt zich aan de studie 
van de dynamiek van de sociale veranderingen bij de heden-
daagse Afrikaanse volkeren. De studie van deze dynamiek 
stoelt op de reconstructie van hun historische diepgang en 
houdt rekening met culturele praktijken als katalysator van 
sociale verandering. Het doorgeven van kennis is de belang-
rijkste taak tegenover het publiek.

• Onderzoek over Rwanda is een traditie binnen de afde-
ling: een van de activiteiten in 2007 en 2008 was de natio-
nale bibliografie van Rwanda bijwerken. Die wordt in twee 
vormen ter beschikking van het publiek gesteld: enerzijds 
komt er een onlinepublicatie en anderzijds wordt er een 
werk in boekvorm uitgegeven, met allerlei achtergrondar-
tikels over verschillende aspecten uit de recente literatuur 
over Rwanda, gehecht aan de bibliografie zelf. Dankzij een 
expeditie naar Rwanda kon er na bijna 20 jaar, opnieuw 
onderzoek ter plaatse uitgevoerd worden, waarover een 
voordracht werd gegeven tijdens het colloquium van de 
African Studies Association.

• Het stedelijk milieu is al sinds 1999 voorwerp van ver-
schillend veldwerkonderzoek. De eerste fase van het pro-
ject hierrond, in samenwerking met de National Museums 
of Kenya (Nairobi), het museum en de universiteit van 
Lubumbashi en de University of Witwatersrand en Wes-
tern Cape leverde in 2005 een werk op over Lubumbashi. 
Er wordt momenteel gewerkt aan een tweede deel, met 
teksten over alle bestudeerde regio’s, dat in 2009 gepubli-
ceerd zal worden. Op twee na zijn alle auteurs Afrikanen.

• In 2007 werd er ook een laatste keer op veldwerk getrok-
ken naar de buitenwijken van Likasi om een antropolo-



• Since 2000, the Section has been responsible for the 
anthropological component of the Sankarani Valley 
research project ‘Mali-Sud’, financed in part by the Ital-
ian Ministry of Foreign Affairs and the Italian Institute 
for Africa and Asia. The interdisciplinary progression of 
social change within Wasulunka communities is reflected 
in the main income sources: artisanal exploitation of aurif-
erous sites, animal husbandry, cotton farming and fishing. 
The impact of regional transformations is in line with a 
sustainable development perspective and the social accep-
tation of the concept of ‘cultural heritage’. The project 
follows prior collaboration with Italian institutions. 
The 2007 mission should have completed field research 
but was unable to take place. Placed on the back burner 
in 2008, the project, whose work has been articulated 
through conferences, the publication of articles, and archi-
val research, particularly in France, will continue in 2009 
in the context of an interdisciplinary project promoted in 
the Netherlands and financed by WOTRO.

• During 3-5 March 2008, the launch meeting of the 
CREATING project (Collaborative Research on East 
Africa Territory Integration within Globalisation), 
financed by the European Commission, took place at the 
RMCA, establishing a schedule and drafting an appeal to 
African and European candidates for research and train-
ing grants. In addition to the RMCA, project partners 
include the Inter-University Council in East Africa, Insti-
tut français de Recherche en Afrique, the British Institute 
in East Africa, the University of Nairobi, Stockholm Uni-
versity, Trinity College (Dublin), Universität Bayreuth, 
the Université de Toulouse-Le Mirail. In December, in 
Juja (Kenya), the successful candidates, for the most part 
African but also European master’s and doctoral degree 
students from several human sciences fields, benefited 
from one week of intensive training in research method-
ologies (planning, methods, writing) and a second week, 
as a team exercise, of articulating their research project. 
After pooling their resources, their work will give rise to a 
panel presentation during the 2009 AEGIS international 
conference and possibly a collective publication.

• The management of the Sub-Saharan Africa Human 
Sciences Documentation Department is the section’s 
main public service component. Begun in 2006, the 
improvement of research presentation and methods con-
tinues. Intranet and bibliographic database access is now 
possible. The translation of thesaurus keywords into Eng-
lish, which is nearly complete, aims to make this database 
available to a wider public, a goal that could be achieved in 
the context of a European project currently being negoti-
ated and with which the RMCA, through its Ethnosociol-
ogy section, is associated.
In 2008, sparked by the CREATING project, efforts 
intensified to post this information online. Indeed, two 
other databases are in-process: Rwandabase and Tan-

Dankzij de grensoverschrijdende handel op het tanganyika-meer, 
is de stad Kibirizi, in tanzania, explosief gegroeid.
Sur fond de commerce transfrontalier au lac tanganyika, 
une ville champignon, Kibirizi, tanzanie.
fuelled by cross-border trade on lake tanganyika, 
the boomtown of Kibirizi, tanzania.

organisatie structuur van het werk en onderzoik tussen 
de verschillende partners van het CreAtIng-project. 

la structuration de l’organisation de travail et de recherche 
des différents partenaires du projet CreAtIng. 
Structuring the work and research organization 

of partners in the CreAtIng project.
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gische studie af te werken over de delvers op de hetero-
genietsites. Dit onderzoek kadert in een samenwerking 
tussen de afdeling Etnosociologie en Etnogeschiedenis en 
de Katholieke Universiteit Leuven, en richt zich op drie 
thema’s: werk, migratie en genderrelaties. 

• Sinds 2000 is de afdeling verantwoordelijk voor het 
antropologische gedeelte van het project in de Sankarani-
vallei, ‘Mali-Sud’, dat deels gefinancierd wordt door het 
Italiaanse ministerie van Buitenlandse Zaken en het Ita-
liaans instituut voor Afrika en het Oosten. Het interdis-
ciplinair onderzoek naar de sociale veranderingen binnen 
de Wasalunka-gemeenschappen is vooral gericht op de 
belangrijkste bronnen van inkomsten: de ambachtelijke 
ontginning van goudmijnen, veeteelt, katoenkwekerij en 
visvangst. De regionale veranderingen passen bij de idee 
van een duurzame ontwikkeling en bij het sociaal aan-
vaarden van een concept als ‘cultureel erfgoed’. Het pro-
ject borduurt voort op een vroegere samenwerking met 
Italiaanse instellingen. Na de missie van 2007 moest het 
veldwerk afgerond zijn, maar ze is niet kunnen doorgaan. 
Het project zal normaal worden voortgezet, maar er wer-
den reeds enkele artikels gepubliceerd en voordrachten 
over gegeven tijdens congressen, en er werd ook onder-
zoek gevoerd naar archieven, voornamelijk in Frankrijk. 
Het project stond in 2008 dus wat op een laag pitje, maar 
wordt in 2009 voortgezet in het kader van een interdisci-
plinair project in Nederland dat gefinancierd wordt door 
WOTRO, een onderdeel van de Nederlandse Organisatie 
voor Wetenschappelijk Onderzoek.

• Van 3 tot 5 maart 2008 vond in het KMMA de startver-
gadering plaats voor het CREATING-project (Collabora-
tive Research on East Africa Territory Integration within Glo-
balisation), gefinancierd door de Europese Commissie. Er 
werd een kalender uitgewerkt en de tekst om Afrikaanse 
en Europese kandidaten op te roepen om deel te nemen 
aan de vormings- en onderzoeksbeurs werd opgesteld. De 
partners van dit project zijn, behalve het KMMA, de Inter-
University Council in East Africa, het Institut français de 
Recherche en Afrique, het British Institute in East Africa, 
de University of Nairobi, Stockholm Universitet, Trinity 
College (Dublin), de Universität Bayreuth en de Univer-
sité de Toulouse-Le Mirail.
In december konden de geselecteerde kandidaten, Euro-
pese en (voornamelijk) Afrikaanse studenten met een 
master- of doctoraatsdiploma uit verschillende menswe-
tenschappelijke richtingen, in Juja (Kenia) deelnemen aan 
een intensieve opleiding van een week over onderzoeks-
methodologieën (planning, methodes, redactie). Tijdens 
een tweede week konden ze, als groepsoefening, hun 
toekomstig onderzoeksproject uitwerken. Na het samen-
brengen van al hun werk, zal hun onderzoek uitmonden 
in een panelpresentatie tijdens de internationale AEGIS-
conferentie van 2009 en waarschijnlijk komt er ook een 
gezamenlijke publicatie.

recherche se situe dans le cadre d’une collaboration entre la 
section d’Ethnosociologie et Ethnohistoire et la Katholieke 
Universiteit Leuven, et s’articule autour trois thèmes : le 
travail, les migrations et les rapports de genre. 

• Depuis 2000, le volet anthropologique du projet de 
recherche dans la vallée du Sankarani « Mali-Sud », financé 
partiellement par le ministère des Affaires étrangères ita-
lien et l’Institut italien pour l’Afrique et l’Orient se fait sous 
la responsabilité de la section. L’approche interdiscipli-
naire des changements sociaux au sein des communautés 
wasulunka s’applique aux principales sources de revenus : 
exploitation artisanale des sites aurifères, élevage, culture 
du coton et pêche. L’impact de transformations régionales 
s’insère dans une perspective de développement durable et 
d’acception sociale du concept de « patrimoine culturel ». 
Le projet poursuit une collaboration antérieure avec les 
institutions italiennes. La mission de 2007 devait clôturer 
les recherches de terrain mais n’a pu avoir lieu. Il est prévu 
de poursuivre le projet dont les travaux réalisés sont valori-
sés par la publication d’articles et des interventions lors de 
congrès, ainsi que par des recherches sur archives, notam-
ment en France. Mis en veilleuse en 2008, ce projet se pour-
suivra en 2009 dans le cadre d’un projet interdisciplinaire 
promu aux Pays-Bas et financé par le WOTRO.

• En mars (3-5) 2008, la réunion de lancement du pro-
jet CREATING (Collaborative Research on East Africa 
Territory Integration within Globalisation) financé par la 
Commission européenne, s’est tenue au MRAC, en vue 
de l’élaboration du calendrier et la rédaction de l’appel à 
participation pour les candidats africains et européens 
à la bourse de formation et de recherche. Les partenaires 
impliqués dans ce projet sont, outre le MRAC, l’Inter-
University Council in East Africa. l’Institut français de 
Recherche en Afrique, le British Institute in East Africa, 
l’University of Nairobi, la Stockholm Universitet, le Trinity 
College (Dublin), l’Universität Bayreuth, l’Université de 
Toulouse-Le Mirail.
En décembre, les lauréats, étudiants africains (en majorité) 
et européens, de niveau master et doctorat et appartenant 
à plusieurs disciplines de sciences humaines, ont bénéficié, 
à Juja (Kenya), d’une semaine de formation intensive aux 
méthodologies de recherche (planification, méthodes, écri-
ture) et ont élaboré leur projet de recherche à réaliser, à titre 
d’exercice, en équipe, durant la seconde semaine de forma-
tion. Après mise en commun des travaux, leur étude don-
nera lieu à la présentation d’un panel au cours de la confé-
rence internationale AEGIS de 2009 et, probablement, à 
une publication collective.

• La gestion du Service de Documentation en Sciences 
humaines sur l’Afrique subsaharienne constitue le volet 
principal de service au public de la section.
L’amélioration de la présentation et des modalités de 
recherche commencée en 2006 se poursuit. L’accès en 



ganyikabase. The first is an update of the national bibli-
ography of Rwanda (cf. supra); pertinent references were 
excerpted from the general list, then complemented by sys-
tematic research of post-1987 Rwanda-related literature. 
All of these references were then studied and keywords 
assigned, keeping in mind that a bibliography focused on a 
single country must provide access to the most intricately 
classified information.
Tanganyikabase aims to create a corpus unique to the 
CREATING project and deliver it to the Inter-University 
Council in East Africa. The database addresses regions 
around Lake Tanganyika and their hinterlands from earli-
est recorded history to the present day.

2. ethnogrAphY
The Ethnography Section is dedicated to the promotion of 
anthropological research and the advancement of knowledge 
in the fields of material culture and the arts through the study 
of material and immaterial evidence and testimony related to 
past and present expressive cultures and social groups of sub-
Saharan Africa and the African Diaspora.

It is devoted to long-term research, which forms the basis 
of its work and is exemplified as follows.

• ‘Comparative Thought Systems among the Leele and the 
Kuba (Kasai, DRC)’: These two neighbouring societies 
share many cultural affinities but have developed divergent 
social structures and political organisations. To under-
stand these disparate evolutions, the section compares 
their respective institutions, art and mythology, including 
the new Leele materials of the Congolese researcher Henry 
Bundjoko, who currently chairs the department of scientific 
research at the IMNC Kinshasa with which the RMCA col-
laborates. Comparative research on existing literature and 
archives was virtually complete at the end of 2008 and the 
project will be the subject of a joint RMCA/IMNC mission 
in 2009; these wide-ranging data, most of it unpublished, 
will constitute a scientific work.

• Within the Wuli community (western Cameroon), 
power is shared between several initiation associations 
whose role is to punish the transgression of rules and 
taboos and to combat sorcerers who, according to the 
Wuli, transform into animals to use their evil powers. 
These associations use numerous plants, whose analysis 
is in progress, and mushrooms for therapeutic and ritual 
reasons. This research gave rise to a publication focus-
ing on mycological aspects and traditional classification 
logic (2006-2007). Current research is comparing this 
non-hierarchical or acephalous political world with other 
regional communities such as the Banso, the Bamum and 
various Bamilike chiefdoms, which have centralized polit-
ical systems and whose equally present initiation associa-
tions are intimately linked to the political and ritual power 

traditie en moderniteit. De kumu ndjoko a ngele, een belangrijke 
traditionele chef, is uitgenodigd op een priesterwijding. 
Dit sacrament gaat altijd gepaard met ceremonies die doen 
denken aan leele-overgangsrituelen en waarop traditioneel be-
langrijke persoonlijkheden zijn uitgenodigd, zoals de kumu uit een 
van de drie ‘leele-takken’. het dorp tundu, tak (of groep) van de 
Bakumi Iyambu (leele, Kasaï, DrC)
tradition et modernité. le kumu ndjoko a ngele, chef traditionnel 
important, est invité à l’ordination d’un prêtre ; ce sacrement est 
toujours accompagné de cérémonies rappelant les rites de passage 
leele et auxquelles sont invitées des personnalités traditionnelles 
importantes tels que le kumu de l’un des trois « embranchements » 
leele. village de tundu, embranchement (ou groupement) des 
Bakumi Iyambu (leele, Kasaï, rDC)
tradition and modernity. the kumu ndjoko a ngele, an important 
traditional chief, is invited to a priest’s ordination, a sacrament 
always accompanied by ceremonies recalling leele rites of passage 
and to which traditionally important individuals are invited, such 
as the kumu and one of the three leele branches. village of tundu, 
Bakumi Iyambu branch (or group) (leele, Kasaï, DrC).

elk jaar vervangen de geïnitieerden van het Nk’ö-genootschap 
(de Wulli, Kameroen, het dorpje lus) de antilopenhuiden 

die worden gespannen over de drie nk’ö-trommels, 
die variëren van grootte en tonaliteit. 

Chaque année, les membres initiés de l’association Nk’ö 
(Wuli, Cameroun, village de lus) remplacent les peaux 
d’antilopes destinées à tendre les trois tambours nk’ö, 

de dimensions et de tonalités différentes. 
every year members initiated to the Nk’ö association 
(Wuli, Cameroon, village of lus) replace the antelope 

skins of the three nk’ö drums of different dimensions and keys. 
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Het beheren van de Documentatiedienst voor Menswe-
tenschappen, gespecialiseerd in sub-Saharaans Afrika, 
is binnen de afdeling de belangrijkste publieksgerichte 
dienst.
In 2006 is de afdeling begonnen met de verbetering van de 
opmaak en de opzoekmogelijkheden en daar gaat ze nog 
steeds mee door. Er is nu toegang tot het intranet en tot 
de databank met bibliografische gegevens. Met de verta-
ling naar het Engels van de thesaurus met trefwoorden, 
die nu bijna af is, beoogt de afdeling deze databank toe-
gankelijk te maken in het kader van een Europees project 
dat momenteel uitgewerkt wordt en waarmee het KMMA 
geassocieerd is via zijn afdeling Etnosociologie. 
Door deel te nemen aan het CREATING-project had het 
KMMA in 2008 een extra stimulans om de inspanningen 
op te voeren en deze belangrijke databank online te plaat-
sen.
Er wordt bovendien ook nog gewerkt aan twee andere 
databanken: Rwandabase en Tanganyikabase. De eerste 
is eigenlijk een update van de nationale bibliografie van 
Rwanda (cf. supra). Referenties naar dit land werden uit 
de algemene databank gehaald en werden daarna aange-
vuld dankzij systematisch onderzoek van literatuur over 
Rwanda na 1987. Al deze referenties werden daarna nog 
eens doorgenomen en kregen gedetailleerde sleutelwoor-
den, aangezien een bibliografie over een land toch erg uit-
voerige informatie moet bevatten. 
Tanganyikabase is een corpus dat speciaal voor het 
CREATING-project wordt gemaakt, en dat aan de Inter-
University Council in East Africa zal worden gegeven. 
Deze databank zal gegevens bevatten over de regio’s rond 
het Tanganyika-meer en zijn achterland, vanaf de eerste 
gekende periodes in de geschiedenis tot nu.

2. etnogrAfIe
De afdeling Etnografie wijdt zich aan de bevordering van het 
antropologisch onderzoek en van kennis op het vlak van de 
materiële cultuur en kunst, door de materiële en immateri-
ele getuigenissen te bestuderen die de expressieve culturen uit 
het heden en het verleden schetsen. Ze houdt zich ook bezig 
met de sociale ontwikkelingen in sub-Saharaans Afrika en de 
Afrikaanse diaspora. 

Het basiswerk van de afdeling is langdurig onderzoek. 
Hier volgen enkele voorbeelden.

• ‘Verschillende denksystemen bij de Leele en de Kuba 
(Kasaï, DRC)’: deze twee buurgemeenschappen vertonen 
talrijke culturele gelijkenissen maar ze hebben verschil-
lende sociale structuren en politieke organisaties ontwik-
keld. Om deze verschillende evolutie te begrijpen, verge-
lijkt de afdeling hun respectievelijke instellingen, kunst 
en mythologie en maakt ze ook gebruik van het nieuwe 
Leele-materiaal van een Congolese onderzoeker, Henry 
Bundjoko, die momenteel aan het hoofd staat van de afde-

intranet à ce fonds et à la base de données bibliographiques 
est désormais possible. La traduction du thésaurus des 
mots-clés vers l’anglais, presque achevée, anticipe sur la 
mise de cette base à la disposition d’un public plus large, 
laquelle pourrait d’abord se réaliser dans le cadre d’un pro-
jet européen en cours de négociation et auquel le MRAC, 
par l’intermédiaire de la section Ethnosociologie, se trouve 
associé.
En 2008, les efforts se sont concentrés sur la mise en ligne 
de cette base importante, une mise en ligne que la participa-
tion au projet CREATING a stimulée.
Cependant, deux autres bases de données sont en cours 
d’élaboration : Rwandabase et Tanganyikabase. La pre-
mière constitue une mise à jour de la bibliographie natio-
nale du Rwanda (cf. supra). En vue de son élaboration, les 
références relatives à ce pays ont été extraites de la base 
générale ; ensuite, cet ensemble a été complété par une 
recherche systématique de la littérature relative à ce pays 
et postérieure à 1987. Toutes les références ont ensuite été 
consultées et des mots-clés détaillés leur ont été attribués, 
compte tenu du fait qu’une bibliographie portant sur un 
seul ays doit forcément donner accès à des informations 
plus finement classées. 
La constitution de la Tanganyikabase consiste à créer un cor-
pus propre au projet CREATING et qui sera livré à l’Inter- 
University Council in East Africa. Cette base porte sur les 
régions riveraines du lac Tanganyika et leur hinterland à 
travers les époques connues et jusqu’à nos jours.

2. ethnogrAphIe
La Section se voue à la promotion de la recherche anthropo-
logique et à l’avancement des connaissances dans les domaines 
de la culture matérielle et des arts, par l’étude des témoignages 
matériels et immatériels qui ont trait aux cultures expres-
sives passées et présentes ainsi qu’aux formations sociales de 
l’Afrique sub-saharienne et de la diaspora africaine. 

Elle se consacre à des recherches de longue durée, qui 
constituent son travail de base, comme les quelques cas sui-
vants parmi d’autres.

• « Systèmes de pensée comparés chez les Leele et les Kuba 
(Kasaï, RDC) » : les deux sociétés voisines présentent de 
nombreuses affinités culturelles, mais ont élaboré des 
structures sociales et des organisations politiques diver-
gentes. Pour comprendre cette évolution distincte, la sec-
tion effectue la comparaison de leurs institutions, de leur 
art et de leurs mythologies respectifs, ainsi que sur des 
matériaux leele nouveaux d’un chercheur congolais, Henry 
Bundjoko, qui dirige actuellement le département de la 
recherche scientifique à l’IMNC (Kinshasa) avec lequel col-
labore donc le MRAC. Les recherches comparatives sur la 
littérature existante et les archives ont été quasi terminées 
à la fin 2008 et le projet fera l’objet d’une mission conjointe 
MRAC/IMNC sur le terrain en 2009 ; ces diverses don-
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of chiefs (fon). This other research component gave rise 
in 2007 to a first publication, ‘Les hommes et leurs “dou-
blures animals”’ (‘Men and Their “Animal Doubles”’), in 
a collective work published by Dapper and dedicated to 
animal representations in African art (2007), as well as 
a second publication by the same publisher, this time in 
an anthology dedicated to women in African art: L’Autre 
École des femmes (‘The Other Women’s School’) (2008).

In 2008, this comparative analysis was applied to the sacred 
monarchy of the Tikar, which sprouted several Grassfields 
kingdoms but no secret societies, and who according to 
migration and foundation myths resemble the Mbum, 
Jukun and Mundang kingdoms, which broadens the com-
parative perspective even more. The first stage of this 
regional study gave rise to a conference on 30 April 2008 
at the Institut des Hautes études de Belgique, “Le roi et les 
sociétés secrètes ou Du pouvoir centralisé aux pouvoirs émiet-
tés” (‘The King and Secret Societies or From Centralized 
Power to Dispersed Powers’) (ULB), which will be followed 
by a publication on the same theme in the review L’Homme.

• New research entitled ‘Diversity in Danger: The Proc-
ess of Acculturation and Integration within the Karamo-
jong Circle’ (Sudan-Ethiopia border region) also began in 
2007. Three ethnic groups of south-eastern Sudan, pres-
sured by severe drought, war and demographic change, 
established themselves without regard to borders on the 
territories of their neighbours. This situation threatens 
the ethnic survival of communities and creates problems 
of identity. Intense research of this historical process will 
address interethnic relations (wars, conflicts, economic 
relations, trade in raw materials…).

• The Section was at the forefront of preparations for 
the exhibition Omo. People & Design, which opened in 
November 2008 and has been extended to 3 January 2010 
(see page 32).
The section coordinates and is an active partner in the 

Begrafenisceremonie in het dorpje lus, een gehucht van uya (Wulli, 
de mfumte van West-Kameroen). De vrouwen uit de familie van 
de overledene, komen samen bij de twee lange stokken waaraan 
de doeken wapperen van het kemvreh-genootschap, waartoe deze 
man behoorde. het doel van dit genootschap is om de heksen van 
de familiegroep met vernietigende krachten voor de oogst aan te 
sporen hun slechte daden zo ver mogelijk te stellen, liefst buiten het 
dorp. Deze vrouwen in de rouw, samengekomen bij de twee stok-
ken, herinneren aan deze regel.
funérailles au village de lus, hameau de uya (Wuli, mfumte du 
Cameroun occidental). les femmes appartenant au lignage du 
défunt se regroupent sous les deux longues perches arborant les 
tissus de l’association kemvreh à laquelle cet homme appartenait. 
Cette association est destinée à exhorter les sorciers destructeurs 
de récoltes du lignage à exercer leurs méfaits le plus loin possible, 
idéalement hors du village. règle que leur rappellent ces femmes en 
deuil, regroupées sous les deux perches.
funeral ceremonies in the village of lus, a hamlet of uya (Wuli, 
mfumte of western Cameroon). Women belonging to the de-
ceased’s lineage gather near the two tall poles flying the banners of 
the kemvreh association of which the man was a member. the asso-
ciation’s purpose is to encourage sorcerers belonging to the lineage, 
who are potentially harmful to the harvest, to exert their influence 
as far away as possible, preferably outside the village – a rule of 
which these mourning women gathered near the poles reminds us.
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nodza, hoeder van het sanctuarium van het Wangkya-genoot-
schap, staat op het punt palmwijn te spuwen op een gwofuru-
terracottafiguurtje, dat een zwangere vrouw voorstelt. Wangkya is 
een genootschap dat de gemeenschap tegen hekserij beschermt, 
maar dat zich ook wapent tegen dieven. het dorp lus, Wulli, 
mfumte, West-Kameroen.
nodza, détenteur du sanctuaire de l’association wangkya, 
s’apprête à cracher du vin de palme sur la figurine de terre cuite 
gwofuru, qui représente une femme enceinte. Wangkya est une 
association destinée à protéger la société de la sorcellerie, mais 
aussi à se prémunir des voleurs.village de lus, Wuli, mfumte, 
Cameroun occidental.
nodza, keeper of the sanctuary of the wangkya association, is 
about to spit palm wine on the gwofuru terracotta figurine, which 
represents a pregnant woman. Wangkya is an association that aims 
to protect society from sorcery and to protect itself from thieves. 
village of lus, Wuli, mfumte, western Cameroon. 
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ling Wetenschappelijk Onderzoek aan het INMC (insti-
tuut voor nationale musea in Congo) in Kinshasa, waar-
mee het KMMA samenwerkt. Het vergelijkend onderzoek 
over de bestaande literatuur en de archieven waren eind 
2008 bijna afgerond en het project zal in 2009 het voor-
werp zijn van een gezamenlijk plaatselijk werkbezoek van 
het KMMA en het IMNC. Deze verschillende gegevens, 
het merendeel nog niet gepubliceerd, zullen in een weten-
schappelijke publicatie worden gegoten. 

• Binnen de Wulli-gemeenschap (in West-Kameroen) is 
de macht verdeeld tussen verschillende initiatiegenoot-
schappen die de rol hebben overtredingen van de regels te 
bestraffen en heksen te bestrijden die, volgens de Wulli, 
veranderen in allerlei dieren om hun boze krachten te 
gebruiken. Deze genootschappen gebruiken talrijke plan-
ten, die nu worden geanalyseerd, en bepaalde paddenstoe-
len voor therapeutische en rituele doeleinden. Dit onder-
zoek heeft geleid tot een publicatie waarin de nadruk ligt 
op de mycologische aspecten en de traditionele classifica-
tielogica (2006-2007). Het huidig onderzoek vergelijkt dit 
politiek universum zonder hiërarchie of leiderschap, met 
andere gemeenschappen in de regio, zoals de Banso, de 
Bamum en verschillende Bamileke-chefferieën, die een 
gecentraliseerd politiek systeem hebben en waar er ook 
initiatiegenootschappen zijn, die dicht bij de politieke en 
rituele macht van de chefs (fon) staan. Dit gedeelte van het 
onderzoek heeft in 2007 een eerste publicatie opgeleverd: 
Les hommes et leurs « doublures animales » (“De mens en 
zijn dierlijke dubbels”) in een collectief werk met de uit-
geverij Dapper, dat gaat over dierenvoorstellingen in de 
Afrikaanse kunst (2007). Bij dezelfde uitgever is in 2008 
dankzij dat onderzoek ook een tweede publicatie ver-
schenen, ditmaal in een collectief werk over de vrouw in 
de Afrikaanse kunst: L’Autre École des femmes (De andere 
school van de vrouw).
In 2008 werd deze vergelijkende analyse uitgebreid naar 
het sacrale koninkrijk van de Tikar, waaruit verschillende 
Grassfields-koninkrijken ontstaan zouden zijn. Die ken-
nen echter geen geheime genootschappen en zijn volgens 
de migratie- en ontstaansmythes verwant aan de Mbum-, 
Jukun- en Mundang-koninkrijken, waardoor de verge-
lijkingen natuurlijk nog verder kunnen worden doorge-
trokken. De eerste fase van deze regionale studie was 
de aanleiding voor een conferentie op 30 april 2008 aan 
het Institut des Hautes études de Belgique van de ULB, 
getiteld « Le roi et les sociétés secrètes ou Du pouvoir cen-
tralisé aux pouvoirs émiettés » (‘De koning en de geheime 
genootschappen of Van een centraal naar een verbrokkeld 
gezag’). Op die conferentie volgt nog een publicatie over 
dit thema in het tijdschrift L’Homme.

• In 2007 werd ook het volgende onderzoek gelanceerd: 
‘Diversiteit in gevaar: de acculturatie- en integratiepro-
cessen binnen de Karimojong-cluster’ (in de grensregio 
tussen Soedan en Ethiopië). Drie etnische groepen in het 

nées constitueront les matériaux, pour la plupart inédits, 
conduisant à une publication scientifique.

• Au sein de la communauté des Wuli (Cameroun occiden-
tal), le pouvoir est réparti entre plusieurs associations ini-
tiatiques dont le rôle est de sanctionner les transgressions 
des règles et des interdits et de combattre les sorciers qui, 
selon les Wuli, se transforment en animaux divers pour 
exercer leurs pouvoirs maléfiques. Ces associations utili-
sent de nombreuses plantes, dont l’analyse est en cours, et 
certains champignons à des fins thérapeutiques et rituelles. 
Cette recherche a donné lieu à une publication mettant 
l’accent sur les aspects mycologiques et les logiques classi-
ficatoires traditionnelles (2006-2007). Elle s’étend actuel-
lement à une comparaison de cet univers politique non hié-
rarchisé ou acéphale, avec ceux d’autres communautés de la 
région, comme les Banso, les Bamum et diverses chefferies 
bamileke, qui connaissent des systèmes politiques centrali-
sés et où ces associations initiatiques, également présentes, 
sont intimement liées aux pouvoirs politiques et rituels des 
chefs (fon). Cet autre volet de la recherche a donné lieu en 
2007 à une première publication, « Les hommes et leurs 
“doublures animales” », dans un ouvrage collectif édité 
par Dapper et consacré aux représentations animales dans 
l’art africain (2007) ainsi qu’à une deuxième publication 
auprès du même éditeur, cette fois dans un ouvrage collec-
tif consacré aux femmes dans l’art d’Afrique : L’Autre École 
des femmes (2008).
En 2008, cette analyse comparative s’est étendue à l’univers 
de la royauté sacrée des Tikar dont seraient issus plusieurs 
des royautés des Grassfields, mais qui ne connaissent pas 
de sociétés secrètes et qui d’après les mythes de migration 
et de fondation s’apparenteraient aux royautés des Mbum, 
des Jukun et des Mundang, élargissant ainsi encore la pers-
pective comparative. La première étape de cette étude 
régionale a donné lieu à une conférence le 30 avril 2008 
à l’Institut des Hautes études de Belgique, « Le roi et les 
sociétés secrètes ou Du pouvoir centralisé aux pouvoirs 
émiettés » (ULB), qui sera suivie d’une publication sur ce 
thème dans la revue L’Homme.

• 2007 a donné le départ d’une recherche intitulée « La 
diversité en danger : les processus d’acculturation et d’in-
tégration au sein du cercle karamojong » (région frontalière 
entre le Soudan et l’éthiopie). Trois groupes ethniques du 
sud-est du Soudan, poussés par la sécheresse croissante, la 
guerre et l’évolution démographique, s’établissent, au-delà 
des frontières, sur les territoires de leurs voisins. Cette 
situation menace la survivance ethnique des communautés 
et génère des problèmes d’identité. Une recherche appro-
fondie de ce processus historique traitera des relations inte-
rethniques (dont les guerres, les conflits, les relations éco-
nomiques, les échanges de matières premières…). 

• La section a bien entendu été à l’initiative et à l’œuvre dans 
la préparation de l’exposition Omo. Peuples & design qui 



project entitled ‘The Museum Emerges from its Reserve – 
READ-ME’, on relations between diasporas and ethno-
graphic museums. Supported by the European Commis-
sion (‘Culture 2000’), it began in October 2007 and will 
continue until September 2009. The RMCA leads this 
project, which includes partners of world renown: the 
Musée du Quai Branly of Paris, the Pigorini Museum of 
Rome, the Ethnography Museum of Stockholm, and the 
Musée international du Masque et du Carnaval of Binche. 
The project promotes, re-establishes or initiates dialogue 
between museums and members of diasporas living in 
Europe who are concerned with the collections the latter 
present or maintain. It’s in this context that the Section 
prepares the 2009 exhibition Persona. Ritual Masks and 
Contemporary Art.

3. ethnomuSICologY
The section’s task is to collect sub-Saharan traditional musi-
cal instruments in order to study musical forms and make 
them known more widely through scientific publications 
and popularisation. The collection, which was begun in 1910, 
includes 8,118 instruments, most from Central Africa, and 
2,500 hours of traditional music.

• The MIR project began in 2007, aiming to study Kin-
shasa’s urban music from 1940 to 1960, recorded on 
the Olympia label. The analysis method is MIR (Musical 
Information Retrieval), a computer method adapted par-
ticularly for this music of which there exists only audio 
sources: not a single score exists.

• The inventory of the ethnomusicology archives of Paul 
Collaer (1891-1989), of which the Museum is now the 
trustee, was also begun in 2007. This physician by train-
ing, and also a fine pianist, encountered African musical 
culture through Berbers and Senegalese in the French and 
English armies after the Second World War. He was direc-
tor of the International Institute for Comparative Music in 
Berlin and is indirectly responsible for the creation of the 
RMCA’s Ethnomusicology Section.

• In fundamental research, the study of the traditional 
music of Ivory Coast has continued since 2000, consisting 
mainly of transcribing to CD. The project is financed by 
the RMCA and DGCD, in partnership with the manage-
ment of Cultural Heritage of the Ministry of Culture and 
the French-speaking World (Ivory Coast).

• In 2008, a new project was launched: ‘étude des qual-
ités acoustiques des xylophones africains en bois’ (‘Study 
of the acoustic qualities of African wood xylophones’). 
The study focuses on the RMCA’s rich musical instru-
ment collection, which includes 176 xylophones, and on 
the documents and expertise of the Xylarium of Tervuren 
(RMCA Wood Laboratory). The project is a collaboration 

zuidoosten van Soedan, onder druk door de uitdijende 
droogte, de oorlog en de demografische evolutie, heb-
ben zich over de grenzen heen gevestigd op het territo-
rium van hun buren. Deze situatie bedreigt de etnische 
overleving van de gemeenschappen en brengt identiteits-
problemen met zich mee. Een diepgaand onderzoek van 
dit historisch proces zal gaan over interetnische relaties 
(waaronder oorlogen, conflicten, economische relaties, 
uitwisseling van grondstoffen …). 

• De afdeling heeft natuurlijk het voortouw genomen 
tijdens de voorbereiding van de tentoonstelling Omo. 
Herders & design die in november 2008 opende en die tot 
3 januari 2010 is verlengd (zie blz. 35).

• De afdeling coördoneert en is een actieve partner van het 
project ‘Le Musée sort de sa réserve - READ-ME (Réseau 
européen des Associations de diasporas et musées eth-
nographiques)’, dat de steun heeft van de Europese Com-
missie (‘Cultuur 2000’). Het is in oktober 2007 van start 
gegaan en loopt nog tot september 2009. Het KMMA is 
projectleider, en werkt samen met partners van wereld-
faam: het musée du Quai Branly in Parijs, het museum 
Pigorini van Rome, het etnografisch museum van Stock-
holm en het musée international du Masque et du Carna-
val de Binche. Dit project streeft naar de bevordering, het 
opnieuw opstarten en het aanknopen van een dialoog tus-
sen de musea en de leden van de verschillende diaspora’s 
die zich in Europa hebben gevestigd en op wie de collecties 
die er getoond of bewaard worden, betrekking hebben.
Het is in dat kader dat de afdeling de tentoonstelling  
Persona. Rituele maskers en hedendaagse kunst in 2009 
voorbereidt.

3. etnomuSICologIe
De taak van deze afdeling is traditionele muziekinstrumenten 
uit sub-Saharaans Afrika verzamelen, de muzikale vormen 
bestuderen en ze daarna beter bekend maken bij een groter 
publiek door middel van wetenschappelijke publicaties en 
vulgariserend werk. In 1910 begon de aanleg van de collectie, 
die nu 8118 instrumenten, meestal uit Midden-Afrika, en 2500 
uur traditionele muziek telt.

• In 2007 ging het project MIR van start. Het doel is 
de stadsmuziek uit de jaren 1940 tot 1960 bestuderen 
die werd opgenomen op grammofoonplaten van het 
Olympia-label. MIR (Musical Information Retrieval) is de 
gebruikte analysemethode, een methode die speciaal is 
aangepast voor deze muziek waarvoor alleen geluidsbron-
nen bestaan; er bestaat geen enkele partituur.

• In 2007 is de afdeling ook begonnen met de inventaris 
van de etnomusicologische archieven van Paul Collaer 
(1891-1989), waarvan het Museum nu de beheerder is. 
Deze fysicus van opleiding, maar bovendien ook een goed 
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s’est ouverte le novembre 2008 et est prolongée jusqu’au 3 
janvier 2010 (voir page 35).

• La section coordonne et est un partenaire actif du pro-
jet « Le musée sort de sa réserve - READ-ME (Réseau 
européen des Associations de diasporas et musées ethno-
graphiques) », soutenu par la Commission européenne 
(« Culture 2000 »), qui a vu le jour en octobre 2007 et est 
prévu jusqu’en septembre 2009. Si le MRAC est chef de 
file de ce projet, il est associé à des partenaires de renom : 
musée du Quai Branly de Paris, musée Pigorini de Rome, 
Musée ethnographique de Stockholm, musée international 
du Masque et du Carnaval de Binche. Ce projet entend pro-
mouvoir, rétablir ou entamer un dialogue entre les musées 
et les ressortissants des différentes diasporas installées en 
Europe et concernées par les collections qui y sont présen-
tées ou conservées.
C’est dans ce cadre que la section prépare pour ouverture 
en 2009 une exposition intitulée Persona. Masques rituels et 
œuvres contemporaines.

3. ethnomuSICologIe
Cette section a pour tâche de rassembler les instruments de 
musique traditionnelle subsaharienne de l’Afrique, afin d’étu-
dier ces formes musicales puis de les faire connaître du plus 
grand nombre par des publications scientifiques et de vulgari-
sation. La collection, commencée en 1910, compte 8 118 instru-
ments, originaires pour la plupart d’Afrique centrale, et 2 500 
heures d’enregistrement de musique traditionnelle.

• En 2007, le projet MIR a démarré. Il a pour objectif 
l’étude de la musique urbaine à Kinshasa dans les années 
1940 à 1960, qu’on appelle le fonds Olympia. La méthode 
d’analyse utilisée est le MIR (Musical Information Retrieval), 
une technique informatique particulièrement adaptée à 
cette musique dont on ne dispose que de sources sonores : 
il n’existe aucune partition. 

• 2007 a également vu le début de l’inventaire des archives 
ethnomusicologiques de Paul Collaer (1891-1989), dont le 
Musée est maintenant le dépositaire. Ce physicien de for-
mation, par ailleurs bon pianiste, est entré en contact avec 
la culture musicale africaine par la présence de Berbères et 
de Sénégalais dans les armées françaises et anglaises, après 
la Seconde Guerre mondiale ; il fut directeur de l’Inter-
national Institute for Comparative Music à Berlin et est 
indirectement à la base de la création de la section d’Ethno-
musicologie du MRAC. 

En recherche de fond, l’étude de la musique traditionnelle 
de la Côte d’Ivoire se poursuit depuis 2000. Il s’agit essen-
tiellement de la transcrire sur CD. Le projet est financé 
par le MRAC et la DGCD, en partenariat avec la direction 
du Patrimoine culturel du ministère de la Culture et de la 
Francophonie (Côte d’ivoire).

g. verswijver interviewt toposa-herders in Soedan.
g. verswijver interviewant des pasteurs toposa au Soudan.
g. verswijver interviewing toposa elders in Sudan. 

oudere toposa-mannen die een oorlogsdans opvoeren tijdens een 
ceremonie waarna ze de ‘vaders van het land’ worden.
Des hommes âgés toposa exécutant une danse de guerre durant la 
cérémonie qui leur permettra de devenir les « pères du pays ».
old toposa men performing a war dance during a ceremony that 
allows them to become ‘fathers of the land’. 

In de tentoonstelling Omo. Herders & design. 
une vitrine de l’exposition Omo. Peuples & design. 

In the exhibition Omo. People & Design. 
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between Environmental Hydroacoustics Lab (OPERA) – 
ULB and the RMCA’s Ethnomusicology Section, with 
partners from CIRAD, in Marseille, CNRS/Université 
Montpellier II and the Ghent Hogeschool (Conservatory 
of Music).

4. lInguIStICS
Linguistics Section research essentially concerns the com-
parison and description of African languages (which com-
prise one-quarter of the world’s languages), particularly 
Bantu languages (current research concerns languages in 
the DRC, Zambia, Mozambique and Gabon). The Afri-
can contribution to world grammatical studies (the current 
PAI project) and applying the tool of linguistics historically 
(two Action 1 projects) are also explored. New research is 
also underway on the African linguistic heritage in Latin 
America.

• The section participated in the preparation of the exhi-
bition Knock on Wood! and its corollary activities, and 
organized the monthly African Languages and Cultures 
Seminar.

• In 2007, field work was undertaken in western Zambia 
for the project ‘Languages, Genes and the Bantu Question: 
Western Zambia as a Case Study for an Interdisciplinary 
Approach to the History of the Populating of Southern 
West Africa’. In 2008, linguistic and genetic data analysis, 
the latter in collaboration with Leipzig’s Max Planck Insti-
tute, also took place.

• Research on the Bantu subjunctive and prohibitive 
was conducted to study ‘Grammaticalization and (inter)
subjectivization’ and others to study negation and the 
culinary vocabulary of the languages of Angola, western 
Zambia, Namibia and Congo-Brazzaville.

5. prehIStorY AnD ArChAeologY
The Prehistory and Archaeology Section concentrates on 
the study of the past of sub-Saharan African humanity, par-
ticularly the last 40,000 years in Central Africa. As is the 
case for all societies whose ancient history is not recorded, 
research is based in part on the study of cultural material, 
meaning material objects, and also on contemporary pro-
duction, in order to better understand how this culture 
developed.

• In February 2007, the Ishango site was once again in 
the spotlight, when a second engraved Ishango bone, 
extracted from a 20,000-year-old stratum, was presented 
at the colloquium Ishango, 22,000 and 50 Years Later, 
organized by the Koninklijke Vlaamse Academie van de 
Wetenschappen. The Institut royal des Sciences naturelles 

pianist, kwam na de Tweede Wereldoorlog in aanraking 
met de Afrikaanse muzikale cultuur via Berbers en Sene-
galezen in het Franse en Engelse leger. Hij was directeur 
van het International Institute for Comparative Music in 
Berlijn en stond indirect aan de wieg van de afdeling Etno-
musicologie van het KMMA.

• Sinds 2000 wordt er gewerkt aan het basisonderzoek, 
de studie van de traditionele muziek in Ivoorkust, en dat 
houdt voornamelijk de transcriptie op cd in. Het project 
wordt gefinancierd door het KMMA en DGOS, en is een 
samenwerking met het bestuur voor het cultureel erfgoed 
van het ministerie van Cultuur en de Francofonie (Ivoor-
kust).

• In 2008 is een nieuw onderzoeksproject gestart: ‘Studie 
van de akoestische kwaliteiten van in Afrikaanse xylo-
foons gebruikte houtsoorten’. Voor deze studie maken de 
wetenschappers gebruik van de rijke verzameling muziek-
instrumenten van het KMMA die 176 xylofonen bevat, en 
van de documentatie en diensten die het xylarium van Ter-
vuren (Laboratorium voor Houtbiologie van het KMMA) 
biedt. Het gaat hier om een samenwerking tussen het 
Environmental Hydroacoustics Lab (OPERA) – ULB en 
de afdeling Etnomusicologie van het KMMA. Partners 
in het onderzoek zijn CIRAD in Marseille, CNRS en de 
Universiteit van Montpellier II en de Gentse Hogeschool 
(Muziekconservatorium).

4. lInguïStIeK
Het onderzoek van de dienst Linguïstiek betreft in essentie de 
vergelijking en beschrijving van Afrikaanse talen (1/4 van de 
talen in de wereld), en in het bijzonder van de Bantoe-talen 
(er lopen ook onderzoeken naar de talen in de DRC, Zam-
bia, Mozambique en Gabon). De mogelijke bijdrage van 
Afrika aan wereldwijde grammaticale studies (lopend PAI-
project) en het gebruik van het ‘instrument’ linguïstiek in een 
historische context (twee lopende Actie 1-projecten), zijn ook 
steevast punten op de onderzoeksagenda binnen de afdeling 
Linguïstiek. Ook noemenswaardig zijn de nieuwe studies naar 
het Afrikaans taalkundig erfgoed in Latijns-Amerika.

• De afdeling bereidde de tentoonstelling Hou’t vast! en de 
bijbehorende activiteiten mee voor en verzorgt een keer 
per maand een lezing rond Afrikaanse talen en culturen.

• In 2007 is er veldwerk verricht in het westen van Zambia 
voor het project ‘Talen, genen en de Bantoe-kwestie: Wes-
tern Zambia als een case study voor een interdisciplinaire 
benadering van de bevolkingsgeschiedenis van zuidelijk 
Midden-Afrika’. In 2008 werden zowel linguïstische als 
genetische gegevens verder geanalyseerd (in samenwer-
king met het Max Planck Institute van Leipzig).
Er werd onderzoek gevoerd naar de aanvoegende en 
verbiedende wijs in de Bantoe-talen om de ‘Gramma-



En 2008, lancement d’un nouveau projet de recherche 
« étude des qualités acoustiques des xylophones africains 
en bois ». Cette étude repose sur la riche collection d’ins-
truments de musique du MRAC qui comprend 176 xylo-
phones et sur les documents et l’expertise de la Xylothèque 
de Tervuren (Laboratoire du bois du MRAC). Il s’agit 
d’une collaboration entre l’Environmental Hydroacoustics 
Lab (OPERA) – ULB et la section d’Ethnomusicologie 
du MRAC, avec des partenaires du CIRAD, Marseille, 
CNRS/Université Montpellier II & la Hogeschool de Gand 
(Conservatoire de musique).

4. lInguIStIque
La recherche de la section de Linguistique porte essentielle-
ment sur la comparaison et description des langues africaines 
(1/4 des langues du monde) et plus spécialement des langues 
bantu (recherches en cours sur des langues de RDC, Zambie, 
Mozambique ou encore Gabon). L’apport africain dans les 
études grammaticales mondiales (projet PAI en cours) et l’usage 
de l’outil linguistique à portée historique (deux projets Action 
1 en cours) sont toujours au rendez-vous. Signalons également 
de nouvelles recherches portent sur l’héritage linguistique afri-
cain en Amérique latine.

• La section a participé à la préparation de l’exposition 
Touchons du bois ! et de ses activités corollaires et a assuré, 
une fois par mois, l’organisation du Séminaire des langues 
et cultures africaines.

• En 2007, une mission sur le terrain a été effectuée dans la 
province occidentale de la Zambie pour le projet « Langues, 
gènes et la question bantu : la Zambie occidentale comme 
étude de cas pour une approche interdisciplinaire de l’his-
toire du peuplement de la partie méridionale de l’Afrique 
occidentale ». En 2008, l’analyse des données aussi bien 
linguistiques que génétiques (collaboration avec le Max 
Planck Institute de Leipzig) s’est poursuivie.

• Des recherches sur le subjonctif et le prohibitif en bantu 
ont été effectuées pour étudier la « Grammaticalisation et 
(inter)subjectivation » et d’autres ont porté sur la négation 
et sur le vocabulaire culinaire dans les langues d’Angola, de 
Zambie occidentale, de Namibie et du Congo-Brazzaville.

5. préhIStoIre et ArChéologIe
La section d’Archéologie se concentre sur l’étude du passé 
de l’homme de l’Afrique subsaharienne et particulièrement 
de l’Afrique centrale au cours des 40 000 dernières années. 
Comme c’est le cas pour les sociétés dont l’histoire ancienne n’a 
pas été transcrite, la recherche se base pour une part sur l’étude 
de la culture matérielle, c’est-à-dire des objets matériels et, afin 
de mieux comprendre comment cette culture s’est développée, 
la section explore également la production contemporaine.
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Jimba-xylofoon. Chokwe; Katanga, DrC. mo.0.0.36283 – 
verworven in 1936.
Xylophone jimba. Chokwe ; Katanga, rDC. mo.0.0.36283 – 
acquis en 1936.
Jimba xylophone. Chokwe; Katanga, DrC. mo.0.0.36283 – 
acquired in 1936.
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de Belgique maintains excavation material and the RMCA 
provides archaeological expertise. 

• As part of the framework agreement, the Prehistory and 
Archaeology Section was responsible for the transport 
and installation of the exhibition Congo. Nature et culture 
at the Musée national de Lubumbashi. RMCA personnel 
accompanied and trained their counterparts from 1 to 
31 March 2007. From 7 to 14 April, an RMCA delega-
tion was on-site and attended the 12 April opening. The 
educational services of the two museums developed chil-
dren’s workshops for which the Prehistory and Archaeol-
ogy Section contributed on-site support from 28 May to 
11 June 2008.

• The section actively participates in the Museum’s reno-
vation, especially in the implementation of the ‘general 
framework’ of the future permanent exhibition.

ticalisatie en (inter)subjectivatie’ te bestuderen. Ander 
onderzoek ging over de ontkenning en over de culinaire 
woordenschat van de talen in Angola, Western Zambia, 
Namibië en Congo-Brazzaville.

5. prehIStorIe en ArCheologIe
De afdeling Prehistorie en Archeologie richt zich op de stu-
die van het verleden van de mens in Afrika ten zuiden van de 
Sahara en vooral in Midden-Afrika gedurende de afgelopen 
40 000 jaar. Zoals voor alle samenlevingen waarvan de oude 
geschiedenis niet werd neergeschreven, gebeurt het onderzoek 
gedeeltelijk via de studie van de materiële cultuur, dat wil zeg-
gen met materiële objecten. Om beter te begrijpen hoe die 
materiële cultuur tot stand kwam, onderzoekt de dienst even-
eens de hedendaagse productie van deze objecten.

• In februari 2007 stond de site van Ishango weer in de 
schijnwerpers toen een tweede gegraveerd Ishango-been-
tje, opgegraven uit een 20 000 jaar oude vondstlaag, werd 
voorgesteld tijdens het colloquium ‘Ishango, 22 000 and 

g. gryseels, directeur van het KmmA, en D. muya, directeur van 
het mnl, begroeten de genodigden tijdens de vernissage van 
Congo. Natuur & Cultuur op 11 april 2007.
le directeur g. gryseels du mrAC et le directeur D. muya du 
mnl accueillent les invités le soir du vernissage de Congo. Nature 
& Culture, le 11 avril 2007.
rmCA Director g. gryseels and mnl Director D. muya wel-
come guests to the opening of the exhibition Congo. Nature & 
Culture, 11 April 2007.

De tentoonstelling Congo. Natuur & Cul-
tuur in het musée national de lubumbashi, 
op de avond van de vernissage, op 11 april 
2007.
l’exposition Congo. Nature & Culture au 
musée national de lubumbashi, le soir de 
son inauguration, le 11 avril 2007.

g. gryseels © rmCA
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50 years later’, georganiseerd aan de Koninklijke Vlaamse 
Academie van de Wetenschappen. Het opgegraven mate-
riaal bevindt zich in het Koninklijk Belgisch Instituut voor 
Natuurwetenschappen en het KMMA levert de archeolo-
gische expertise. 

• Voor het Raamakkoord zorgde de afdeling Prehistorie 
en Archeologie voor de overplaatsing van de tentoonstel-
ling Congo. Natuur en Cultuur naar het Musée national 
de Lubumbashi. Vertegenwoordigers van het KMMA 
hebben het personeel van 7 tot 14 april 2007 ter plaatse 
opgeleid om rondleidingen te geven. De tentoonstelling 
opende op 12 april.

• De afdeling is actief betrokken bij de renovatie van het 
Museum, meer bepaald bij het uitstippelen van de ‘ver-
haallijn’ voor de toekomstige permanente tentoonstel-
ling.

• En février 2007, le site d’Ishango était à nouveau placé 
sous les projecteurs lorsqu’un second os gravé d’Ishango, 
exhumé d’une strate datée de 20 000 ans, a été présenté lors 
du colloque « Ishango, 22 000 and 50 years later » organisé à 
la Koninklijke Vlaamse Academie van de Wetenschappen. 
Le matériel issu des fouilles se trouve à l’Institut royal des 
Sciences naturelles de Belgique et l’expertise archéologique 
au MRAC. 

• Dans le contexte de l’accord-cadre, la section de 
Préhistoire et Archéologie a pris en charge le transport et 
l’installation au Musée national de Lubumbashi de l’exposi-
tion Congo. Nature et culture. Là des membres du personnel 
du MRAC ont accompagné et formé leurs collègues du 1er 
au 31 mars 2007. Du 7 au 14 avril suivants, une délégation 
du MRAC était sur place pour assister à l’ouverture qui a eu 
lieu le 12 avril. Les services éducatifs des deux musées ont 
élaboré des ateliers pour enfants, pour lesquels la section 
Préhistoire et archéologie a apporté son soutien, sur place, 
du 28 mai au 11 juin 2008.

Congo. Nature & Culture opens at the 
national museum of lubumbashi, 11 April 
2007.

els Cornelissen begroet op 12 april 2007 op haar beurt, na de twee direc-
teurs, de delegatie van de Belgische minister van Buitenlandse Zaken, Karel 
De gucht, en de gouverneur van Katanga, moïse Katumbi Chapwe.
els Cornelissen accueille à son tour, après les deux directeurs, la délégation 
du ministre belge des Affaires étrangères, Karel De gucht et le gouverneur 
du Katanga, moïse Katumbi Chapwe, le 12 avril 2007.
following the two museum directors, els Cornelissen welcomes the delega-
tion of Belgian minister of foreign Affairs Karel De gucht and Katanga 
governor moïse Katumbi Chapwe, 12 April 2007.

g. gryseels © rmCAg. gryseels © rmCA
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het in 2006 door het KmmA 
opgestarte project ‘Crossing 
borders: An Integrated Ar-
chaeological and Linguistic 
Approach to Population Dy-
namics in Southern Central 
Africa’, is een multidiscipli-
nair programma met als doel 
de recente geschiedenis van 
de bevolking in Katanga op-
nieuw te onderzoeken, en 
het verband tussen de afde-
ling Archeologie en de dienst 
linguïstiek van het Koninklijk 
museum voor midden-Afrika 
te versterken. 
het is de bedoeling de tra-
ditionele culturen voor het 
voetlicht te brengen en hun 
ruimtelijke verspreiding te 
onderzoeken zodat hypo-
theses naar voren kunnen 
worden geschoven over de 
historische fenomenen die 
tot hun ontstaan hebben ge-
leid. vertrekpunt zijn de talen 
en de huidige keramiektradi-
ties. pottenbakkerij is immers 
een goed methodologisch 
raakvlak. Archeologen be-
studeren de vervaardigings-
methodes, terwijl linguïsten 
zich buigen over de tech-
nische woordenschat vol-
gens de Wörter und Sachen-
methode. taal is een cultureel 
product, en is verbonden aan 
de samenleving die ze spreekt 
en aan haar geschiedenis. 
Bij de Wörter und Sachen-
methode vertrekt men van 
dit idee en beschouwt men de 
geschiedenis van het woord 
als een weerspiegeling van 
de geschiedenis van het ding 
naar waar het verwijst. Aan-
gezien de technieken van de 
pottenbakkerij al sinds lang 
bestaan, vormen ze een goed 
raakvlak tussen het verleden 
en het heden. Bijzondere aan-
dacht gaat naar de boetseer-
technieken, vaak beschouwd 
als een relatief stabiele prak-
tijk die is voortgesproten 
uit de nauwe samenwerking 

tussen twee personen – in 
tegenstelling tot de decora-
tietechnieken, die vatbaarder 
zijn voor imitatie en onder-
heviger zijn aan de grillen van 
de mode. Door de huidige 
boetseertechnieken te obser-
veren en ze te identificeren in 
oud aardewerk, kunnen we 
een nieuwe kijk bieden op de 
geschiedenis van de samenle-
vingen in een bepaalde regio. 

uit het onderzoek tijdens de 
eerste jaren van het project, 
met onder meer twee missies 
ter plaatse in 2006 en 2007, 
blijkt dat de keramiekcreaties 
in het centrum en het zuiden 
van Katanga verschilden van 
die in de noordelijke regio. 
Daar worden volgens de tra-
ditionele luba-technieken 
kleiringen, die op een harde 
plaat rusten, in een cilinder-
vorm gedraaid (fig. 1), terwijl 
in het zuiden volgens de tech-
nieken van de Bemba-traditie 
een ruwe ringvorm wordt  
geboetseerd op een uitge-
strekte, soepele ondergrond 
(fig. 2). Bovendien lijken 
deze eerste resultaten erop 
te wijzen dat de regio tussen 
lubumbashi en de upemba-
depressie een grenszone voor 
deze keramiektechnieken 
vormt. De eerste gegevens 
die in 2006 ter plaatse wer-
den verzameld toonden aan 
dat de pottenbakkers uit die 
regio een hybride techniek 
gebruiken die de twee andere 
combineert, met name de 
techniek waarbij de ringen op-
een gestapeld worden (fig. 3).

om de aard en de omvang van 
deze grens te bepalen, heb-
ben we ervoor gekozen ons 
onderzoek in 2008 te richten 
op twee pijlers. De eerste be-
stond uit het herzien van de 
gegevens uit de bibliotheken, 
gegevensbanken en archie-
ven van het KmmA. De doel-

stelling was nieuwe kaarten 
maken, op regionale en sub-
continentale schaal, met de 
verspreiding van de verschil-
lende boetseertechnieken. 
De tweede pijler bestond erin 
een nieuw plaatselijk werk-
bezoek te organiseren die 
specifiek gericht is op de zone 
die als grensregio beschouwd 
wordt.

laboratoriumwerk
er werd een reeks kaarten 
gemaakt met de verspreiding 
van de belangrijkste boet-
seertechnieken, van Kame-
roen over Soedan tot Zuid-
Afrika. Deze kaarten werden 
gemaakt met behulp van de 
gIS-software (Arc view) en 
de informatie waarover het 
KmmA beschikt: de data-
bank van het Ceramic and 
Society project (ulB) in 
de afdeling Archeologie, de 
foto archieven van de afdeling 
etnografie (KmmA) en de 
maesen-archieven (KmmA). 
De verzamelde informa-
tie (uit bijna 500 verschil-
lende bronnen) betreft meer 
dan 250 sub-Saharaanse 
bevolkings groepen.
Aan het eind van deze ana-
lyse bleek dat de boetseer-
technieken in sub-Saharaans 
Afrika voor pottenbakkerij 
niet allemaal eenzelfde ver-
spreiding kennen. De eerste 
techniek, het een kluit aarde 
nemen en modelleren (fig. 
4A), wordt praktisch overal 
in sub-Saharaans Afrika ge-
bruikt, behalve in een ge-
bied dat het zuidoosten van 
de DrC en het oosten van 
Zambia omvat. De tweede 
techniek, een uitgereckte klei-
ring boetseren (fig. 4B) wordt 
gebruikt in het gebied dat 
zich uitstrekt van Kameroen 
over de grote meren tot aan 
Zuid-Afrika (behalve in een 
aanzienlijk deel in het noor-
den van de DrC), maar komt 

helemaal niet voor in weste-
lijk midden-Afrika. De derde 
techniek, waarbij de ringen 
spiraalsgewijs op elkaar wor-
den geplaatst (fig. 4C), komt 
voor in een driehoekige zone 
die loopt van Kameroen tot 
Angola en de regio van de 
grote meren (met enkele 
enclaves in Zimbabwe en 
Zuid-Afrika). De vierde tech-
niek, waarbij de kleirollen in 
de vorm van een cilinder wor-
den gedraaid (fig. 4D), kent 
men van Angola tot de regio 
van de grote meren (en in 
een streek in het westen van 
de DrC die een geïsoleerd  
eiland vormt). De vijfde tech-
niek, opeengestapelde rin-
gen (fig. 4e), komt voor van 
Angola tot het gebied van de 
grote meren (met een geïso-
leerd eiland in het oosten van 
Kenia) en in het zuiden is ze 
tot in Zuid-Afrika verspreid.
Als we ingaan op deze ver-
spreiding en die van de Ban-
toetalen, dienen meerdere 
punten aangestipt te worden. 
ten eerste stellen we vast 
dat deze vijf grote boetseer-
technieken gebruikt worden 
door de Bantoesprekende 
bevolkingsgroepen in sub-
Saharaans Afrika. Slechts 
drie van deze technieken (een 
kluit aarde nemen en model-
leren, spiraalsgewijs op elkaar 
geplaatste kleirollen en de uit-
gestrekte kleiring) bestaan in 
de Kameroense grassfields, 
de veronder stelde wieg van 
de Bantoetalen. Als de ver-
spreiding van deze talen 
werkelijk een gevolg is van 
de verspreiding van de be-
volkingsgroepen die kennis 
hadden van pottenbakkerij  
(hypothese die voortvloeit 
uit de Wörter und Sachen-
methode), dan moet men 
de laatste twee technieken 
(kleirollen in cilindervorm 
en opeengestapelde ringen) 
beschouwen als vernieuwin-

Crossing Borders: een multidisciplinair programma



• La section participe activement à la rénovation du Musée, 

notamment engagée dans la mise en œuvre de la « trame 

générale » de la future exposition permanente.
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gen of aanpassingen die de  
Bantoesprekende bevolkings-
groepen hebben verworven 
tijdens hun dispersie.
ten tweede worden alleen in 
de regio van de grote meren 
de vijf technieken gebruikt. 
terwijl deze regio net door 
sommigen als een secundair 
brandpunt van de Bantoever-
spreiding wordt beschouwd. 
Als dit zo is, kunnen we ons 

afvragen of hier ook de tech-
nieken ‘kleirollen in cilinder-
vorm’ en ‘opeengestapelde 
ringen’ zijn ontstaan. 
ten slotte komt de versprei-
ding van de techniek met uit-
gerekte kleiring redelijk goed 
overeen met wat de lingu-
isten de oosterse tak van de 
Bantoetalen noemen. 
terugkerend op de gren-
zen tussen de technieken in  

Katanga, begrijpen we nu dat 
ze deel uitmaken van een veel 
breder fenomeen. De regio 
die zich uitstrekt van lubum-
bashi tot likasi lijkt een grens 
te vormen tussen macrozo-
nes van verschillende tech-
nieken. om deze hypothese 
te bevestigen en om de so-
ciale dimensie van die grens 
nader te bestuderen, hebben 
we tussen 21 september en 

28 oktober 2008 een werk-
bezoek afgelegd in het zui-
den van Katanga (A. Smith, 
A. van der veken).

veldwerk
veldwerk bestaat erin potten-
bakkers te ondervragen over 
hun werk, en de boetseer-
methodes voor keramiek te 
observeren (Wie zijn de pot-
tenbakkers? Welke talen spre-

fig. 4
Kaart met de verspreiding van de belangrijkste technieken voor het ruw modelleren van Kameroen en Soedan in het noorden, tot Zuid-Afrika 
in het zuiden.
Carte montrant la distribution des principales techniques d’ébauchage du Cameroun et du Soudan au nord, jusqu’à l’Afrique du Sud au sud.
map showing the distribution of the main roughing-out techniques from Cameroon and Sudan in the north to South Africa in the south.

maps and photos A. Smith © rmCA.



ken ze? Waar zijn ze geboren? 
Waar hebben ze gewoond? 
hoe hebben ze het beroep 
geleerd? op wie hebben ze 
hun kennis overgedragen? 
enz.). De vraaggesprekken 
gaan over drie ruime onder-
werpen: de biografie van de 
pottenbakker, de sociale en 
economische context waarin 
hij of zij werkt, en de tech-
nieken van de pottenbakkerij. 
ook werden de verschillende 
fases van de pottenbakkerij 
rechtstreeks vastgelegd: de 
klei kiezen en voorbereiden, 
ruw modelleren, versieren, 
bakken, behandelen na het 
bakken, verkopen en gebrui-
ken (fig. 5). Wat de taalkun-
dige aspecten betreft ten 
slotte (fig. 6), gingen de inter-
views ook over de syntaxis en 
het lexicon, met bijzondere 
aandacht voor de culturele 
woordenschat (met name die 
van de pottenbakkerij). met 
de resultaten kunnen we een 
dialectale studie van de luba-
sprekende zone voeren, en de 
verschillende talen van Zuid-
Katanga vergelijken.

De interviews werden af-
genomen in de streek van 
lubumbashi (Kimpakasa, 
malambwe en lubumbashi), 
in de regio van likasi (Kaban-
gabanga, Kitana, Kapede 2, 

mwashia), nabij fungurume, 
en in de omgeving van Kiubo 
(tussen likasi en mitwaba). 
Ze werden afgenomen bij 
potten bakkers die behoorden 
tot de volgende etnolinguïs-
tische groepen: luba, Sumbu, 
lomotwa, nwenshi, Sanga, 
lamba, Bemba (fig. 7). er wer-
den ook een reeks taalkun-
dige enquêtes afgenomen in  
lubumbashi bij sprekers 
van het Chokwe, Cibemba, 
ruund, Wendembo, Kison-
gye, Kiyashi, Cikanyok, Ki-
taabwa, Kishila en Kibemba.

voorlopige resultaten
De resultaten van deze in-
terviews bevestigen de hypo-
these dat er een belangrijke 
culturele grens loopt in het 
zuiden van Katanga (fig. 8). 
De ruimtelijke verspreiding 
van de boetseertechnieken 
toont aan dat er drie grote zo-
nes zijn: in het noorden wor-
den de kleirollen op een harde 
plaat in een cilindervorm ge-
draaid, in het centrum plaatst 
men de ringen op elkaar, op 
een soepele, uitgestrekte on-
dergrond en in het zuiden 
maakt men gebruik van een 
uitgestrekte kleiring + soepele 
ondergrond.
na een eerste evaluatie van 
de taalkundige aspecten 
betreffende de pottenbak-

kerswoordenschat blijkt dat 
er slechts een gedeeltelijke 
correlatie is tussen de talen 
en de technieken. De noor-
delijke en zuidelijke technie-
kenzones zijn taalkundig ver-
schillend, terwijl de centrale 
zone twee delen bevat waar 
respectievelijk de woorden-
schat van het noorden en het 
zuiden wordt gebruikt. met 
andere woorden, zuidelijk Ka-
tanga kan in drie grote zones 
verdeeld worden als het om 
de techniek gaat, en in twee 
als het om de woordenschat 
van de pottenbakkerij gaat.
Wat de keramiektechnieken 
betreft, lijkt de ruimtelijke ver-
spreiding overeen te komen 
met een reeks factoren die 
de verplaatsingen van vrou-
wen – vooral zij maken kera-
miek – beperkt of net stuurt. 
De meeste informanten be-
nadrukken namelijk dat er een 
groot verschil bestaat tussen 
de bevolkingsgroepen van de 
drie techniekenzones. De be-
volkingsgroepen uit het cen-
trum en het zuiden zijn matri-
lineair, matrilokaal en huwen 
gekruiste neven en nichten. 
De bevolkingsgroepen uit het 
noorden daarentegen zijn gro-
tendeels patrilineair, patrilo-
kaal en kennen geen huwelij-
ken tussen gekruiste neven en 
nichten. Bovendien lijken ook 

andere culturele activiteiten, 
zoals het besnijdenisritueel 
of sommige kunstvormen, de-
zelfde geografische verdeling 
te volgen.

een belangrijk aspect voor de 
toekomst bij dit project is de 
mechanismen benadrukken 
die de samenvloeiing van een 
reeks verschillende culturele 
praktijken kunnen verklaren, 
zowel aan de hand van de be-
oefenaars als aan de hand van 
sociale ruimtes waar ze beoe-
fend worden. pottenbakkerij, 
huwelijksregels, verwant-
schap, talen, behoren immers 
tot verschillende activiteiten-
domeinen. In dit stadium 
denken we dat de twee grote 
koninkrijken uit deze regio 
van het continent, de luba- 
en Bemba-koninkrijken, een 
fundamentele rol hebben ge-
speeld bij het ontstaan en de 
afbakening van sociale sferen 
in het zuiden van Katanga. 
een deel van de ter plaatse 
verzamelde gegevens wordt 
nog bestudeerd, maar vast 
staat dat deze studie nieuwe 
inzichten zal bieden in de 
geschiedenis van zuidelijk 
midden-Afrika.
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le projet « Crossing borders: 
An Integrated Archaeologi-
cal and Linguistic Approach 
to Population Dynamics in 
Southern Central Africa », 
fondé en 2006 au mrAC, 
est un programme multi-
disciplinaire visant à réexa-
miner l’histoire récente des 
populations du Katanga et 
à promouvoir les relations 
entre les sections d’Archéo-
logie et de linguistique du 
musée royal de l’Afrique 
centrale. 
l’idée est de mettre en évi-
dence des traditions cultu-
relles et d’examiner leur 
distribution spatiale afin de 
proposer des hypothèses sur 
les phénomènes historiques 
qui ont présidé à leur mise en 
place. les langues et les tra-
ditions céramiques actuelles 
sont utilisées comme points 
de départ. en effet, la pote-
rie constitue une bonne in-
terface méthodologique. les 
archéologues peuvent en étu-
dier les méthodes de fabrica-
tion, tandis que les linguistes 
s’intéressent au vocabulaire 

technique dans l’esprit de la 
méthode Wörter und Sachen 
(choses et mots). la langue 
est un produit culturel. elle 
est liée à la société qui la parle 
et à son histoire. partant de 
cette conception, la méthode 
Wörter und Sachen considère 
l’histoire des mots comme 
reflétant celle des choses aux-
quelles ils se réfèrent. Comme 
la technologie de la poterie 
existe depuis longtemps, elle 
constitue aussi une bonne 
interface entre le passé et 
le présent. une attention 
toute particulière est portée 
aux techniques de montage, 
souvent considérées comme 
une pratique stable relevant 
de l’interaction étroite entre 
deux personnes – par op-
position aux techniques de 
décoration, plus sujettes aux 
changements de modes ou à 
l’imitation. en observant les 
techniques de montage ac-
tuelles et en les identifiant sur 
des poteries anciennes, on 
peut offrir un nouveau regard 
sur l’histoire des sociétés 
d’une région.

les recherches entreprises 
durant les premières années 
du projet, comprenant deux 
missions de terrain en 2006 
et 2007, ont montré que les 
productions céramiques du 
centre et du sud du Katanga 
étaient différentes. Dans la 
région du nord, les traditions 
techniques luba sont caracté-
risées notamment par le mon-
tage à colombins en cylindre 
avec fond en plaque (fig. 1), 
tandis qu’au sud, la tradition 
technique bemba est caracté-
risée par le montage à anneau 
étiré avec fond étiré (fig. 2). 
par ailleurs, ces premiers ré-
sultats semblaient indiquer 
que la région située entre lu-
bumbashi et la dépression de 
l’upemba constitue une zone 
frontière du point de vue de 
ces techniques céramiques. 
les premières informations 
collectées sur le terrain en 
2006 indiquaient que les ar-
tisans de cette région utili-
sent une technique hybride 
constituée des deux autres, à 
savoir celle des anneaux su-
perposés (fig. 3).

Afin de préciser la nature et 
l’extension de cette frontière, 
nous avons choisi de pour-
suivre les recherches en 2008 
sur deux axes. le premier 
consistait à réévaluer les don-
nées disponibles dans les bi-
bliothèques, banques de don-
nées et archives du mrAC. 
l’objectif était de produire 
de nouvelles cartes de dis-
tribution des techniques de 
montage à l’échelle régionale 
et sous-continentale. le se-
cond consistait à organiser 
une nouvelle mission spé-
cifiquement orientée sur la 
zone considérée comme une 
région frontalière. 

travail en laboratoire
une série de cartes ont été 
établies pour mettre en évi-
dence la distribution des 
principales techniques de 
montage depuis le Cameroun 
et le Soudan au jnord, jusqu’à 
l’Afrique du sud. Ces cartes 
ont été réalisées à l’aide du 
logiciel SIg (Arc view) en uti-
lisant les informations dispo-
nibles au mrAC – la banque 

Crossing Borders : un programme multidisciplinaire

fig. 1.
In het noorden van Katanga maken luba-pottenbakkers hun 
potten door kleirollen in een cilindervorm te draaien, op een 
harde plaat. 
Dans le nord du Katanga, des potières luba construisent 
leurs pots en utilisant la technique des colombins en cylindre 
+ fond en plaque. 
In northern Katanga, luba potters make their pots using the 
cylindrical coiling with a disc-shaped bottom technique.

fig. 2.
In het zuiden van Katanga boetseren de pottenbakkers een 
uitgerekte kleiring, op een soepele, uitgestrekte ondergrond.  
Dans le Sud du Katanga, les potières utilisent une technique 
dite de l’anneau étiré + fond étiré.  
In southern Katanga, potters use the drawing of a ring with a 
drawn bottom technique.

fig. 3.
De techniek waarbij brede ringen op elkaar worden geplaatst 
op een soepele ondergrond lijkt een hybride techniek te zijn.  
la technique des anneaux superposés et étirés + fond étiré 
semble constituer une technique hybride.  
the drawing of stacked rings with a drawn bottom technique 
appears to be a hybrid technique. 

fig. 3 photos A. Smith © rmCA
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de données du Ceramic and 
Society project (ulB) dans 
la section d’Archéologie, les 
archives photographiques 
de la section d’ethnogra-
phie (mrAC) et les archives 
maesen (mrAC). les infor-
mations collectées concer-
nent plus de 250 populations 
d’Afrique sub-saharienne 
(pour près de 500 sources 
distinctes).
Au terme de cette analyse, il 
est apparu que les techniques 
de montage de la poterie 
utilisées en Afrique sub-sa-
harienne ne présentent pas 
toutes la même distribution. 
la première technique, le 
creusement et étirement d’une 
motte (drawing of a lump) 
(fig. 4A), est utilisée pratique-
ment partout en Afrique sub-
saharienne, sauf dans une ré-
gion englobant le sud-est de 

la rDC et l’est de la Zambie. 
la seconde technique, l’an-
neau étiré (drawing of a ring) 
(fig. 4B) est utilisée dans une 
ère qui s’étend du Cameroun 
à la région des grands lacs, 
puis jusqu’en Afrique du Sud 
(avec une discontinuité no-
table de la distribution dans 
le nord de la rDC), mais 
elle est absente de l’Afrique 
centrale occidentale. la troi-
sième technique, les colom-
bins en spirale (spiral coiling) 
(fig. 4C), est utilisée dans une 
zone triangulaire s’étendant 
du Cameroun à l’Angola et 
à la région des grands lacs 
(avec quelques isolats au 
Zimbabwe et en Afrique du 
Sud). la quatrième, les co-
lombins en cylindre (cylin-
drical coiling) (fig. 4D), est 
présente depuis l’Angola 
jusqu’à la région des grands 

lacs (avec une occurrence 
isolée à l’ouest de la rDC). 
la cinquième technique, an-
neaux superposés (drawing of 
staked rings) (fig. 4e), est pré-
sente depuis l’Angola jusqu’à 
la région des grands lacs 
(avec une occurrence isolée à 
l’est du Kenya) et vers le sud, 
jusqu’en Afrique du Sud.
Si l’on considère le rapport 
entre cette distribution est 
celle des langues bantu, plu-
sieurs points méritent d’être 
relevés. 
premièrement, on constate 
que cinq grandes techniques 
de montage sont utilisées par 
les populations bantuphones 
en Afrique sub-saharienne. 
Seules trois de ces techniques 
(creusement et étirement 
d’une motte, colombins en 
spirale et anneaux étirés) sont 
présentes dans les grassfields 

camerounais, berceau suppo-
sé des langues bantu. Si la dis-
tribution de ces langues est 
bien due à l’expansion de po-
pulations possédant le savoir 
de la poterie (hypothèse pro-
posée en utilisant la méthode 
« des mots et des choses »), 
alors il faut considérer que 
les deux dernières techniques 
(colombins en cylindre et an-
neaux superposés) sont des 
innovations ou acquisitions 
incorporées par les popula-
tions bantuphones au cours 
de leur expansion.
Deuxièmement, la seule ré-
gion où les cinq techniques 
sont utilisées est celle des 
grands lacs. or cette région 
est considérée par certaines 
personnes comme un second 
foyer de l’expansion bantu. 
Si tel est le cas, on peut se 
demander si elle n’est pas 

fig. 7
Kaart met de geografische 
verspreiding van de talen en 
de afgenomen interviews: 
rode driehoekjes, interviews 
afgenomen voor 2006; gele drie-
hoekjes, interviews afgenomen 
in 2006; oranje driehoekjes, 
interviews afgenomen in 2008.  
Carte montrant la distribution 
géographique des langues et 
des interviews réalisés : triangles 
rouges, enquêtes antérieures 
à 2006 ; triangles jaunes, en-
quêtes 2006 ; triangles oranges, 
enquêtes 2008 . 
map showing the geographic 
distribution of languages and 
conducted interviews: red trian-
gles represent pre-2006 surveys; 
yellow triangles, 2006 surveys; 
orange triangles, 2008 surveys.
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également le foyer d’appari-
tion des techniques dites des 
colombins cylindriques et des 
anneaux superposés. 
enfin, troisièmement, la dis-
tribution de la technique de 
l’anneau étiré correspond as-
sez bien à ce que les linguistes 
appellent la branche orientale 
des langues bantu.

pour en revenir aux frontières 
techniques observées au Ka-
tanga, on comprend mainte-
nant qu’elles font partie d’un 
phénomène beaucoup plus 
large. la région qui s’étend de 
lubumbashi à likasi semble 
constituer une frontière 
entre des macrodomaines 
techniques. pour confirmer 
cette hypothèse et examiner 
de plus près la dimension so-
ciale de cet effet de frontière 
technologique, nous avons 
mené une mission dans le sud 
du Katanga entre le 21 sep-
tembre et le 28 octobre 2008 
(A. Smith, A. van der veken).

travail de terrain
le travail de terrain consiste 
à interroger des potiers et 
des potières sur leur métier 
et à observer les méthodes de 
fabrication des céramiques 
(qui est le potier/la potière ? 
quelle(s) langue(s) parle-t-il/
elle ? où est-il/elle né(e) ? où 
a-t-il/elle vécu ? Comment 
a-t-il/elle appris le métier ? 
À qui a-t-il/elle transmis son 
savoir ? etc.). les interviews 
portent sur trois grands do-
maines: la biographie de l’arti-
san, le contexte social et éco-
nomique dans lequel s’exerce 
l’artisanat et les modalités 
techniques de la fabrication 

des poteries. Il s’agit donc 
aussi de documenter directe-
ment les différentes étapes de 
la chaîne opératoire de la po-
terie: sélection et préparation 
de l’argile, ébauche et mise 
en forme, décor, cuisson, trai-
tement post-cuisson, vente 
et utilisation (fig. 5). finale-
ment, en ce qui concerne les 
aspects linguistiques (fig. 6), 
les enquêtes portent sur le 
lexique et la syntaxe, avec une 
attention particulière pour le 
vocabulaire culturel (notam-
ment celui de la poterie). les 
résultats doivent permettre 
l’étude dialectale de la zone 
lubaphone, ainsi qu’une com-
paraison entre les différentes 
langues du Sud Katanga.

Des enquêtes ont été ef-
fectuées dans la région de 
lubumbashi (Kimpakasa, 
malambwe et lubumbashi), 
dans la région de likasi (Ka-
bangabanga, Kitana, Ka-
pede 2, mwashia), près de 
fungurume, ainsi qu’aux 
alentours de Kiubo (entre 
likasi et mitwaba). elles ont 
été menées chez des potières 
et des potiers appartenant 
aux groupes ethnolinguis-
tiques suivants : luba, sumbu, 
lomotwa, nwenshi, sanga, 
lamba, bemba (fig. 7). une 
série d’enquêtes linguistiques 
ont également été menées à 
lubumbashi auprès de locu-
teurs cokwe, cibemba, ruund, 
wendembo, kisongye, kiyashi, 
cikanyok, kitaabwa, kishila et 
kibemba.

résultats préliminaires
les résultats de ces enquêtes 
confirment l’hypothèse d’une 

importante frontière cultu-
relle au sud du Katanga 
(fig. 8). la distribution spa-
tiale des techniques de 
montage dans cette région 
matérialise trois domaines 
techniques : au nord les co-
lombins en cylindre avec fond 
en plaque, au centre les an-
neaux superposés à fond étiré 
et au sud l’anneau étiré + fond 
étiré.
une première évaluation des 
aspects linguistiques concer-
nant le vocabulaire de la po-
terie nous indique qu’il n’y a 
qu’une corrélation partielle 
entre les langues et les com-
portements techniques. les 
domaines techniques nord 
et sud sont linguistiquement 
distincts, tandis que la zone 
centrale est divisée en deux 
parties qui suivent respec-
tivement le vocabulaire des 
zones nord et sud. en d’autres 
mots, le Sud Katanga peut 
être divisé en trois grands 
domaines du point de vue 
des techniques de montage, 
mais ne comporte que deux 
grandes zones du point de 
vue du vocabulaire technique 
de la poterie.
en ce qui concerne la techno-
logie de la céramique, cette 
distribution spatiale semble 
correspondre à une série 
de facteurs qui limitent ou 
orientent les déplacements 
des femmes (qui sont les 
principales productrices de 
céramique). en effet, la plu-
part des informateurs souli-
gnent une différence impor-
tante entre les populations 
des trois régions techniques. 
les populations des zones du 
centre et du sud sont matrili-

néaires, matrilocales et pra-
tiquent le mariage par cousi-
nage croisé. en revanche, les 
populations de la région nord 
sont largement patrilinéaires, 
patrilocales et ne pratiquent 
pas le mariage par cousinage 
croisé. Il semble par ailleurs 
que d’autres sphères d’acti-
vités culturelles, comme le 
rituel de circoncision ou cer-
tains arts, suivent le même 
découpage géographique.
un aspect important du pro-
jet dans le futur sera de mettre 
en évidence les mécanismes 
susceptibles d’expliquer la 
convergence d’une série de 
traits culturels différents tant 
par leur acteurs que par les es-
paces sociaux dans lesquelles 
ils s’exercent. en effet, la pra-
tique de la poterie, les règles 
matrimoniales, la parenté, les 
langues, appartiennent à des 
sphères d’activité distinctes. 
À ce stade, nous pensons que 
les deux grands royaumes de 
cette région du continent, 
les royaumes luba et Bemba, 
on joué un rôle fondamental 
dans la mise en place et la dé-
limitation d’espaces sociaux 
au sud du Katanga. 
les données collectées sur le 
terrain sont en partie encore 
en cours d’étude, mais il est 
certain que cette étude four-
nira de nouvelles perspec-
tives sur l’histoire de l’Afrique 
centrale méridionale.
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the project ‘Crossing Bor-
ders: An Integrated Archaeo-
logical and linguistic Appro-
ach to population Dynamics 
in Southern Central Africa’, 
founded in 2006 at the royal 
museum for Central Africa, is 
a multidisciplinary program-
me aimed at re-examining 
the recent history of the po-
pulation of Katanga and pro-
moting relations between the 
rmCA’s Archaeology and 
linguistics Sections. 
the idea is to identify cultural 
traditions and examine their 
geographical distribution in 
order to propose hypotheses 
of historical phenomena that 
presided over their creation. 
languages and ceramic tradi-
tions serve as points of depar-
ture. Indeed, pottery consti-
tutes a fitting methodological 

interface. Archaeologists 
can study it using fabrication 
methods, while linguists can 
address the technical vo-
cabulary in the spirit of the 
Wörter und Sachen (‘things 
and words’) method. langu-
age is a cultural product. It is 
tied to the society that speaks 
it and to its history. Starting 
from this idea, the Wörter 
und Sachen method consi-
ders the history of words as 
reflecting the history of the 
things to which they refer. 
Because pottery technology 
has existed for a long time, it, 
too, is an effective interface 
between the past and the 
present. very close attention 
is paid to pottery-building 
technologies, which are often 
considered stable practices 
involving close interaction 

between two persons, unlike 
decoration techniques, which 
are more susceptible to chan-
ges in fashion or imitation. By 
observing pottery-building 
technologies and identifying 
them in ancient pottery, we 
can present a new perspec-
tive on the history of a regi-
on’s societies.

research conducted during 
the project’s early years, in-
cluding two field missions in 
2006 and 2007, showed that 
ceramic production in central 
and southern Katanga diffe-
red from that of the northern 
region, where luba technical 
traditions are characterized 
mainly by cylindrical coiling 
with a disc-shaped bottom 
(fig. 1), while in the south, 
Bemba technical tradition is 

characterized by drawing a 
ring with a disc-shaped bot-
tom (fig. 2). In addition, these 
first results seemed to indi-
cate that the region between 
lubumbashi and the up-
emba depression is a frontier 
zone from the point of view 
of these ceramic techniques. 
Initial field data in 2006 sho-
wed that artisans of this regi-
on use a hybrid technique de-
rived from both techniques: 
drawing of stacked rings with 
a drawn bottom (fig. 3).

to define the nature and ex-
tent of this frontier, we chose 
to pursue research in 2008 
in two ways. the first consis-
ted of re-evaluating available 
rmCA library, database and 
archival data. the goal was 
to produce new pottery-

crossing Borders: a multidisciplinary programme
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fig. 8
Schema met de geografische 
verspreiding van de verschil-
lende boetseertechnieken uit 
de pottenbakkerij. er zijn drie 
zones: in het noorden worden 
de kleirollen in een cilindervorm 
op elkaar geplaatst; in het 
centrum kent me de op elkaar 
geplaatste ringen en in het zui-
den de uitgerekte kleiring.
Schéma illustrant la distribution 
géographique des différentes 
techniques de montage de 
la poterie. on distingue trois 
domaines techniques : au 
nord les colombins en cylindre 
(cylindrical coiling) ; au Centre 
les anneaux superposés (staked 
rings) et au Sud l’anneau étiré 
(drawing of a ring).
map illustrating the geographic 
distribution of pottery as-
sembly techniques. there are 
three zones: cylindrical coiling 
with a disc-shaped bottom in the 
north; drawing of stacked rings 
with a drawn bottom in the cen-
tre; and drawing of a ring with a 
drawn bottom in the south.
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building distribution maps at 
regional and subcontinental 
levels. the second consisted 
of organizing a new mission 
aimed specifically at the area 
considered a frontier zone.

laboratory work
A series of maps have been 
created to show the distri-
bution of the main building 
techniques from Cameroon 
and the Sudan to South Af-
rica. these maps were crea-
ted with the help of gIS (Arc 
view) software and by using 
information available at the 
rmCA: the ulB Ceramic 
and Society project database 
in the Archaeology Section, 
the ethnography Section 

photographic archives, and 
the rmCA maesen Archives. 
the information gathered 
concerned more than 250 
sub-Saharan African peoples 
(from almost 500 different 
sources).

At the conclusion of this 
analysis, it was apparent that 
pottery-building techniques 
in sub-Saharan Africa do not 
all reflect the same distri-
bution. the first technique, 
drawing of a lump (fig. 4A), is 
used practically everywhere 
in sub-Saharan Africa, ex-
cept in the region encompas-
sing the south-eastern DrC 
and eastern Zambia. the 
second technique, drawing 

of a ring (fig. 4B), is used in 
an area stretching from Ca-
meroon to the great lakes 
to South Africa (with a gap 
in the northern DrC), but 
is absent in western Central 
Africa. the third technique, 
spiral coiling (fig. 4C), is used 
in a triangular area stretching 
from Cameroon to Angola 
and the great lakes (with 
some enclaves in Zimbabwe 
and South Africa). the fourth 
technique, cylindrical coiling 
(fig. 4D), exists from Angola 
to the great lakes (with an 
isolated occurrence in the 
western DrC). the fifth 
technique, drawing of stacked 
rings (fig. 4e), exists from An-
gola to the great lakes (with 

an isolated occurrence in ea-
stern Kenya) and then to the 
south into South Africa.
If we consider the relation-
ship between this distribu-
tion and that of Bantu langu-
ages, several points should be 
mentioned. first, we see that 
five major pottery-building 
techniques are used by Ban-
tu-speaking peoples in sub-
Saharan Africa. only three 
of these techniques (drawing 
of a lump, spiral coiling and 
drawing of a ring) exist in the 
Cameroonian grassfields, 
the assumed cradle of Bantu 
languages. If the distribution 
of these languages is really 
due to the expansion of peo-
ples possessing knowledge 
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fig. 6
De linguïste neemt gegevens op om een technisch lexicon over pottenbakkerij aan te leggen.

la linguiste enregistre sur le terrain les données afin d’établir un lexique technique de la poterie.
the linguist records field data in order to establish a technical lexicon of pottery.



72 research & collections  i  onderZoeK & collecties  i  recherche & collections

of pottery (the hypothesis 
proposed by using the ‘things 
and words’ method), then the 
two other techniques (cylin-
drical coiling and drawing of 
stacked rings) are innovations 
or acquisitions incorporated 
by Bantu-speaking peoples 
during their expansion.

Second, only in the great 
lakes region are all five tech-
niques used. Yet this region 
is considered by some as a 
second source of Bantu ex-
pansion. If this is true, then 
it might also be the source 
of the cylindrical coiling and 
drawing of stacked rings tech-
niques.

third and last, the distribu-
tion of the drawing of a ring 
technique corresponds quite 
closely to that of what lin-
guists call the eastern branch 
of Bantu languages.

returning to the technical 
frontiers observed in Katan-
ga, we now understand that 
they are part of a much lar-
ger phenomenon. the region 
that extends from lubumba-
shi to likasi seems to consti-
tute a frontier between tech-
nical macrozones. to confirm 
this hypothesis and closely 
examine the social dimension 
of this technological frontier 
effect, we led an expedition 
to southern Katanga between 
21 September and 28 octo-
ber 2008 (A. Smith, A. van 
der veken).

fieldwork
fieldwork consisted of inter-
viewing potters about their 

trade and observing cera-
mic manufacturing methods 
(Who is the potter? What 
languages does s/he speak? 
Where was s/he born? Where 
has s/he lived? how did s/he 
learn the skill? to whom has 
s/he passed it on?, etc.). the 
interviews focused on three 
broad subjects: the artisan’s 
biography, the social and 
economic context in which 
s/he works, and the technical 
methods of pottery-making. 
fieldwork also documented 
the stages of pottery-making: 
selection and preparation of 
clay, rough-hewing and sha-
ping, decorating, firing, post-
firing, sale, and use (fig. 5). 
finally, regarding the linguis-
tic aspects (fig. 6), inquiries 
addressed lexicon and syntax, 
with particular attention paid 
to cultural (especially potte-
ry-related) vocabulary. re-
sults must allow for dialectal 
study of the luba-speaking 
area, and for a comparison 
of the languages of southern 
Katanga.

Some surveys were underta-
ken in the area of lubumba-
shi (Kimpakasa, malambwe 
and lubumbashi), likasi (Ka-
bangabanga, Kitana, Kape-
de 2, mwashia), fungurume, 
and Kiubo (between likasi 
and mitwaba). they focused 
on potters of the following 
ethnolinguistic groups: luba, 
Sumbu, lomotwa, nwenshi, 
Sanga, lamba, and Bemba 
(fig. 7). A series of linguistic 
surveys were also conducted 
in lubumbashi with speakers 
of Cokwe, Cibemba, ruund, 
Wendembo, Kisongye, Kya-

shi, Cikanyok, Kitaabwa, Kis-
hila, and Kibemba.

preliminary results
Survey results confirmed the 
hypothesis of a major cultural 
frontier in southern Katanga 
(fig. 8). the spatial distribu-
tion of building techniques in 
this region show three tech-
nical zones: cylindrical coiling 
on a disc-shaped bottom in 
the north, stacked rings on a 
drawn bottom in the centre, 
and drawing of a ring on a 
drawn bottom in the south.

A first evaluation of linguis-
tic aspects regarding pot-
tery vocabulary indicates 
that there is only a partial 
correlation between langua-
ges and technical behaviours. 
northern and southern tech-
nical zones are linguistically 
distinct, while the central 
zone is divided into two parts 
that use the vocabulary of 
the northern and southern 
zones, respectively. In other 
words, southern Katanga can 
be divided into three large 
zones from the point of view 
of roughing out techniques, 
but is comprised of only two 
large zones from the point of 
view of pottery technical vo-
cabulary.

regarding ceramic techno-
logy, this spatial distribution 
seems to correspond to a 
series of factors limiting or 
influencing the movement 
of women (who are the main 
ceramic producers). Indeed, 
most informants emphasize a 
major difference between the 
peoples of each of the three 

technical zones. those of 
the centre and the south are 
matrilineal, matriarchal, and 
practise cross-cousin marri-
age. on the other hand, the 
peoples of the northern zone 
are largely patrilineal, patri-
archal, and do not practise 
cross-cousin marriage. In ad-
dition, it seems that other sp-
heres of cultural activity, such 
as the circumcision ritual and 
some arts, mimic the same 
geographic division.

An important aspect of the 
project in the future will be 
to identify mechanisms ca-
pable of explaining the con-
vergence of a series of cultu-
ral practices by way of their 
practitioners as much as by 
way of the social spaces in 
which they practise. Indeed, 
the practice of pottery, mar-
riage rules, blood relations, 
and languages each belong to 
distinct spheres of activity. At 
this stage, we think that the 
two great kingdoms of this 
region of the continent, the 
luba and the Bemba, played 
a fundamental role in the 
implementation and demar-
cation of social spaces in sou-
thern Katanga.

Some field data are still being 
examined, but it is certain 
that this study will provide 
new perspectives on the 
history of southern Central  
Africa.
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fig. 5
De archeoloog filmt de pottenbakkerstechnieken.
l’archéologue sur le terrain filme les techniques des potiers.
the archaeologist in the field films potter techniques.
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B. geSChIeDenIS

Het departement Geschiedenis bestudeert de moderne 
geschiedenis van Midden-Afrika vanaf het einde van de 15de 
eeuw tot heden. Het studieterrein omvat met andere woorden 
de eerste contacten met het Westen, de koloniale periode met 
inbegrip van het dekoloniseringsproces, de geschiedenis van 
Congo-Kinshasa sinds de onafhankelijkheid en de relaties 
tussen Congo en België.
Concreet wordt het onderzoek verdeeld over een afdeling 
Geschiedenis van de Koloniale Tijd en een afdeling Eigen-
tijdse Geschiedenis.

In 2007 ging het diensthoofd van de afdeling Geschiede-
nis van de Koloniale Tijd, dr. Philippe Marechal, met pen-
sioen. Hij stond ook aan het hoofd van het departement 
Geschiedenis en Land- en Bosbouweconomie. Zijn taken 
worden ad interim overgenomen door dr. Jan Moeyer-
sons (plaatsvervangend hoofd van het hele departement 
en van de afdeling Land- en Bosbouweconomie) en door 
dr. Sabine Cornelis (plaatsvervangend afdelingshoofd van 
de afdeling Geschiedenis van de Koloniale Tijd). In 2008 
werd Sabine Cornelis benoemd tot afdelingshoofd en dr. 
Els Cornelissen tot hoofd van de departementen Cultu-
rele Antropologie en Geschiedenis.

1. geSChIeDenIS  
 vAn De KolonIAle tIJD
De afdeling voert voornamelijk onderzoek uit naar de geschie-
denis van Midden-Afrika tijdens de koloniale periode. De 
Europese expansiegeschiedenis vormt het uitgangspunt maar 
de aandacht gaat evenzeer naar de gevolgen van de Europese 
aanwezigheid voor de traditionele Afrikaanse maatschap-
pijen als naar de Afrikaanse actoren.

De afdeling wijdde een groot deel van 2007 aan haar eigen 
evaluatie om haar onderzoek en wetenschappelijke dien-
sten te stroomlijnen, te herpositioneren en verder te ont-
wikkelen. Vanuit deze nieuwe dynamiek streeft de afdeling 
ernaar haar sterktes uit het verleden te bevestigen, zoals de 
symbiose tussen gespecialiseerde onderzoekstechnici en 
wetenschappers, en het persoonlijke warme onthaal voor 
de onderzoekers. Een van de prioriteiten van de afdeling 
is ook een stagebeleid uitstippelen dat mettertijd wordt 
verbeterd. Partnerschappen met universiteiten en inter-
nationale instellingen zijn een essentiële aangelegenheid 
geworden van de onderzoekseenheid. Het onderzoeksdo-
mein wordt uitgebreid met een reeks belangrijke thema’s 
rond duurzame ontwikkeling in Midden-Afrika en enquê-
tes op het terrein zullen binnen de afdeling systematischer 
worden uitgevoerd volgens de methode die courant is bin-
nen de antropologie.
In 2008 kon de afdeling de zichtbaarheid van haar collec-
ties en haar talrijke activiteiten vergroten, kon ze grondig 

B. hIStorY

The History Department focuses on the study of modern 
history in Central Africa, which covers the period from the 
end of the 15th century to the present-day. In other words, 
its research covers the first contacts with the West, the colo-
nial period and decolonization, the post-independence his-
tory of Congo-Kinshasa and, finally, relations between the 
Congo and Belgium. In essence, two sections share this mis-
sion: Colonial History and Contemporary History.

In 2007, Section Head Dr Philippe Marechal, who 
also led the Departments of History and Agricultural 
Economy, retired. His responsibilities were taken over 
ad interim by Dr Jan Moeyersons (Interim Agricultural 
and Forest Economics Department and Section Head) 
and by Dr Sabine Cornelis (Interim Colonial History 
Section Head). In 2008, Dr Cornelis was named section 
head and Dr Els Cornelissen head of Cultural Anthro-
pology and History Departments.

1. ColonIAl hIStorY
The section’s primary objective is the study of the colonial his-
tory of Central Africa. This begins with the history of Euro-
pean expansion, but the focus is as much on African actors as 
it is on the consequences of the European presence on tradi-
tional African societies.

The section devoted much of 2007 to its own evalu-
ation in order to streamline, reposition and develop 
its research and its scientific services. Within this new 
dynamic the section strives to maintain its past strong 
points: a symbiosis between specialized research techni-
cians and scientists, and providing warm, personalized 
welcomes to researchers. The section also placed among 
its priorities the development of a training policy to be 
improved over time. University and international insti-
tution partnerships have become a vital concern of the 
research unit. Research policy will also integrate a cer-
tain number of predominate themes in terms of sustain-
able development for Central Africa, and more system-
atically incorporate field survey methodology borrowed 
from anthropology.

In 2008, the section was able to increase the visibility 
of the collections and multiple activities, consider more 
profoundly the reorganization of its research and its 
identity, enhance the visibility and importance of his-
tory in interdisciplinary approaches, and benefit from a 
strengthening of its effectiveness and capacities thanks 
to the entry into service of two new researchers.

The section interceded with Museology to work on the 
content of exhibitions such as ‘Furament, the Female in 
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B. hIStoIre

Le département d’Histoire se consacre à l’étude de l’histoire 
moderne de l’Afrique centrale, qui couvre la période allant de 
la fin du XVe siècle à nos jours. En d’autres termes, la recherche 
porte sur les premiers contacts avec l’Occident, la période colo-
niale et le processus de décolonisation, l’histoire du Congo-
Kinshasa depuis l’indépendance et, enfin, les relations entre le 
Congo et la Belgique. 
Concrètement, deux sections se partagent cette mission : la sec-
tion d’Histoire de la Période coloniale et la section d’Histoire 
du Temps présent. 

L’année 2007 a été marquée par le départ à la retraite du 
chef de section d’Histoire de la Période coloniale, le Dr 
Philippe Marechal, qui dirigeait également le département 
Histoire et économie agricole et forestière. Ses fonc-
tions ont été assurées ad interim par le Dr Jan Moeyersons 
(chef ff. du département et de la section d’économie agri-
cole et forestière) et par le Dr Sabine Cornelis chef ff. de 
la section d’Histoire de la Période coloniale). En 2008, 
Sabine Cornelis a été nommée chef de section et le Dr Els 
Cornelissen chef des départements d’Anthropologie cultu-
relle et d’Histoire.

1. hIStoIre De lA pérIoDe ColonIAle
La section a principalement pour objet l’étude de l’histoire de 
l’Afrique centrale au cours de la période coloniale. L’histoire de 
l’expansion européenne est le point de départ, mais l’intérêt se 
porte tant sur les acteurs africains que sur les conséquences de la 
présence européenne sur les sociétés africaines traditionnelles.

La section a consacré une grande partie de l’année 2007 à 
sa propre évaluation en vue de rationaliser, de reposition-
ner et de développer sa recherche et, en partie aussi, ses 
services scientifiques. Dans cette nouvelle dynamique, la 
section s’efforce de conserver un des points forts hérités 
du passé, à savoir la symbiose entre les techniciens spé-
cialisés de la recherche et les scientifiques ainsi que la 
convivialité dans l’accueil personnalisé des chercheurs. 
La section a également placé parmi ses priorités le déve-
loppement d’une politique de stages appelée à s’amélio-
rer dans le futur. Les partenariats avec les universités et 
les institutions internationales sont devenus une de ses 
préoccupations majeures. La politique de recherche inté-
grera également un certain nombre de thématiques pré-
pondérantes en matière de développement durable pour 
l’Afrique centrale et incorporera plus systématiquement 
à sa méthodologie les enquêtes de terrain empruntées à 
l’anthropologie. 
En 2008, la section a pu accroître encore la visibilité 
des collections et de ses multiples activités, approfondir 
la réflexion sur la réorganisation de sa recherche et son 
identité, augmenter la visibilité et l’importance de l’his-

francine Somers, Moeder en kind aan de rand van het Kivu-meer 
(Goma), 1951-1954, olieverf op paneel. A.2469, KmmA-collectie.
francine Somers, Mère et enfant au bord du lac Kivu (Goma), 
1951-1954, huile sur panneau. A.2469, collection mrAC.
francine Somers, Mother and child on the shore of Lake Kivu 
(Goma), 1951-1954, oil on board. A.2469, rmCA collection.

De nieuwe Stanley-zaal.
la nouvelle salle Stanley.

the new Stanley room.
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Art’ (see page 32) and the new room devoted to Henry 
Morton Stanley (see page 28). It is also involved in inter-
disciplinary projects such as the Cartography Research 
Centre (see page 120).

• Digitization and colonial film
Digitization of archived recordings stored in the Eth-
nomusicology and Colonial History Sections continues 
through the ‘Scannage du matériel audiovisuel [Scanning 
of Audiovisual Material] (Digit 09, 2005-2008)’ project.
 
In addition, in 2008, the first phase of the major project 
on colonial film, Le Film Colonial. Congo, Rwanda et 
Burundi. Projet de sauvegarde et de rapatriement (‘Colo-
nial Film: Congo, Rwanda and Burundi: Preservation 
and Repatriation Project’) was launched. This project, 
scheduled to continue into 2010, tackles heritage pro-
tection and research on colonial period film as part of a 
partnership between the RMCA, the Cinémathèque roy-
ale de Belgique, KADOC and Belgian, Congolese, Rwan-
dan and Burundian universities (ULB-KUL-Saint-Louis, 
UNIKIN, Université de Butare, Université de Bujum-
bura). It combines heritage conservation, knowledge dis-
semination and cultural development in favour of Central 
Africa. The project is divided into several stages: inven-
tory of the colonial era film archive to create for the public 
an overview of its content; digitization of most of the films 
stored at the RMCA, KADOC and CRB; repatriation of 
digitized copies in Central Africa in a way that enhances 
interuniversity and interdisciplinary research on the issue 
of memory with the help of new historical film sources 
and using them in local courses to strengthen the teaching 
of human sciences.

• lubumarts 
In 2007, the ‘Lubumarts’ website was created to increase 
the international visibility of a long and enduring research 
project of heritage protection and data-gathering regard-
ing visual arts in Lubumbashi. This research was entirely 
conceived and implemented in the DRC by local teams 
led by Father Léon Verbeek. In 2008, Father Verbeek 
managed the publication of the hardcopy volume Les arts 
plastiques de l’Afrique contemporaine. 60 ans d’histoire à 
Lubumbashi (R-D Congo) (‘Plastic Arts of Contemporary 
Africa: 60 Years of History in Lubumbashi (DR Congo)’), 
which appeared in the Harmattan collection Mémoires – 
Lieux de savoir/Archive congolaise (‘Memories – Places of 
Knowledge/Congolese Archive’), managed by Bogumil 
Jewsiewicki. The permanent ‘Lubumarts’ website will go 
online in 2010.

• Summer School
The section has created the RMCA’s first Summer  
Programme (see page 206), which is the first of its kind 
in Belgium and in the human sciences. Reserved in 2007 

folder over het project voor de digitalisering en opwaardering van 
800 films die tussen 1910 en 1960 in midden-Afrika gemaakt zijn.
feuillet de présentation du projet de numérisation et valorisation 
des 800 films réalisés en Afrique centrale entre 1910 et 1960.
presentation folder of the project to digitize and promote 800 
films created in Central Africa between 1910 and 1960.
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nadenken over de reorganisatie van haar onderzoek en 
over de heruitvinding van haar eigen identiteit. Ze kon 
ook nog meer de nadruk leggen op de zichtbaarheid en het 
belang van geschiedenis binnen een interdisciplinaire aan-
pak. De afdeling werd ook in haar capaciteiten versterkt 
dankzij het aantreden van twee nieuwe onderzoekers.
De afdeling schaarde zich ook aan de zijde van de afde-
ling Museologie om te werken aan de inhoud van enkele 
tentoonstellingen zoals Furament (zie blz. 33) of van de 
nieuwe zaal die gewijd is Henry Morton Stanley (zie blz. 
29). Ze is ook betrokken bij interdisciplinaire projecten 
zoals de Excellentiepool voor het cartografisch erfgoed, 
zie blz. 121.

• Digitalisering en koloniale films
De geluidsarchieven in de afdeling Etnomusicologie en 
Geschiedenis van de Koloniale Tijd worden verder gedigi-
taliseerd in het kader van het project ‘Scanning van audio-
visueel materiaal (Digit 09, 2005-2008)’. 

Daarnaast is in 2008 de eerste fase van start gegaan van 
het grote project voor het bewaren en repatriëren van 
de koloniale film ‘Le Film Colonial. Congo, Rwanda et 
Burundi. Projet de sauvegarde et de rapatriement’. Dit pro-
ject loopt tot in 2010 en is gericht op het behoud van het 
patrimonium en het onderzoek naar films uit de koloni-
ale periode. Het is een partnerschap tussen het KMMA, 
het Koninklijk Belgisch Filmarchief (CINEMATEK), het 
KADOC en enkele Belgische (ULB-KUL-Saint-Louis), 
Congolese (UNIKIN), Rwandese (Université de Butare) 
en Burundese (Université de Bujumbura) universitei-
ten. Het project combineert erfgoedbehoud, kennisver-
spreiding en culturele ontwikkeling in Midden-Afrika, 
en bestaat uit verschillende fases: de inventarisering van 
de filmarchieven die gemaakt zijn tijdens de koloniale 
periode, om het publiek een overzicht te bieden van het 
bestaande materiaal; de digitalisering van een groot deel 
van de archieven die bewaard worden in het KMMA, het 
KADOC en de CINEMATEK; de repatriëring van gedi-
gitaliseerde kopieën naar Midden-Afrika, om enerzijds 
het interuniversitair en interdisciplinair onderzoek naar 
de herinnering te voeden, dankzij deze nieuwe historische 
filmbronnen, en om anderzijds het menswetenschappelijk 
onderwijs te versterken, door deze films te introduceren 
in de lessen aan de universiteiten ter plaatse.

• lubumarts 
In 2007 hebben teams van het KMMA de website ‘Lubu-
marts’ opgestart, die het onderzoek naar de plastische 
kunsten in Lubumbashi, de bescherming van dat erfgoed 
en de verzameling van de gegevens – wat echt een werk 
van lange adem was – internationaal zichtbaarder maakt. 
Dit project werd volledig bedacht en uitgevoerd in de 
DRC door plaatselijke teams, onder de wetenschappe-
lijke leiding van pater Léon Verbeek. Onder zijn aanvoe-

toire dans des approches interdisciplinaires, et a bénéficié 
d’un renforcement de sa masse critique et de ses capacités 
grâce à l’entrée en fonction de deux nouveaux chercheurs.
La section est intervenue au côté de la Muséologie pour 
travailler au contenu des expositions comme « Furament, 
la Femme dans l’art » (voir page 33) ou la nouvelle salle 
vouée à Henry Morton Stanley (voir page 29), par exemple. 
Elle est aussi impliquée dans des projets interdisciplinaires 
comme le Pôle d’excellence de cartographie, voir page 121.

• Digitalisation et films coloniaux
Le travail de digitalisation des archives sonores conservées 
en Ethnomusicologie et en Histoire de la Période coloniale 
se poursuit dans le cadre du projet « Scannage du matériel 
audiovisuel  (Digit 09, 2005-2008) ». 
Par ailleurs, en 2008, la première phase du grand projet 
sur le film colonial, Le Film Colonial. Congo, Rwanda et 
Burundi. Projet de sauvegarde et de rapatriement, a égale-
ment pu démarrer. Ce projet prévu jusqu’en 2010 s’at-
telle à la protection du patrimoine et à la recherche sur 
les films de la période coloniale au sein d’un partenariat 
entre le MRAC, la Cinémathèque royale de Belgique, le 
KADOC et des universités belges (ULB-KUL-Saint-
Louis), congolaise (UNIKIN), rwandaise (Université de 
Butare) et burundaise (Université de Bujumbura). Il réu-
nit des objectifs de conservation du patrimoine, de diffu-
sion des connaissances et de développement culturel en 
faveur de l’Afrique centrale. Le projet se divise ainsi en 
plusieurs étapes : l’inventaire des films d’archives réalisés 
durant la période coloniale afin faire découvrir au public 
un vaste aperçu de ce qui existe en la matière ;  la numé-
risation d’une majorité d’entre eux qui sont conservés 
au MRAC, KADOC et CRB ; le rapatriement de copies 
numérisées en Afrique centrale, de manière à alimenter 
la recherche interuniversitaire et interdisciplinaire sur la 
problématique de l’histoire et de la mémoire à l’aide de ces 
nouvelles sources filmées et d’y renforcer l’enseignement 
des Sciences humaines par l’introduction de ces sources 
dans les cursus académiques locaux.

• lubumarts 
2007 a vu la création par les équipes du MRAC du pré-site 
Internet « Lubumarts » qui facilite la visibilité internatio-
nale d’un long et patient travail de recherche, de protec-
tion de patrimoine et de récolte de données sur les arts 
plastiques à Lubumbashi. Cette recherche fut entièrement 
conçue et mise en œuvre en RDC par des équipes locales 
sous la direction scientifique du père Léon Verbeek. En 
2008 a paru le volume d’étude (publication papier) sous 
la direction du Père Léon Verbeek, Les arts plastiques de 
l’Afrique contemporaine. 60 ans d’histoire à Lubumbashi (RD 
Congo) dans la collection « Mémoires – Lieux de savoir/
Archive congolaise » de L’Harmattan dirigée par Bogumil 
Jewsiewicki. La mise en ligne du site définitif « Lubumarts » 
aura lieu en 2010.
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for DRC students under 40 years old, from 2008 it will 
be open to anyone under 45 whose sub-Saharan country 
of origin is a signatory of the convention with the DGCD 
in 2008.

To best assure the Summer Programme’s longevity and 
evolution in support of sustainable development, teach-
ing, and research in sub-Saharan Africa, a follow-up pro-
gramme has been implemented. For three months, one to 
three former Summer Programme researchers will reside 
at the Museum to delve into its literature, precious collec-
tions and archives. This is as necessary for the advance-
ment of their doctorate as it is for the writing of their first 
article. During their stay, residents benefit from personal-
ized advice from RMCA scientists and intensive seminars 
(on research and writing).

• the quest for natural resources in Central 
Africa: the case of the DrC’s mining sector
The year 2008 ended with the international symposium 
‘The quest for natural resources in Central Africa: the case 
of the DRC’s mining sector’ at the Colonial Palace (8-9 
December 2008). Organized in multidisciplinary fashion 
with the Departments of History, Geology, and Cultural 
Anthropology, and supported by the Scientific Policy of 
the Belgian Cooperation Agency, it was hailed, especially 
by a large African contingent, as a major RMCA initia-
tive. Attendees included about 150 participants/experts 
from academic NGO, political, economic and develop-
ment fields. Five provincial ministers of DRC mines were 
hosted by the RMCA in addition to a sixth minister and 
two DRC federal representatives. Presentations were 
interdisciplinary, some quite innovative (rehabilitation 
of sites after exploitation and detection of pollution from 
heavy metals in human biology) and even visionary given 
that the social dramas tied to the sector’s bankruptcy had 
been anticipated at the colloquium prior to their actual 
occurrence in the Lubumbashi area. The multidiscipli-
nary Poster Session was a huge success. The assembly 
unanimously favoured to pursue the RMCA’s initiative 
and the colloquium will be followed up in 2009-10 with 
online publication of colloquium actions, and a second 
multidisciplinary colloquium. 

De stagiaires van de eerste Summer School voor geschiedenis 
(zomer 2007) tijdens een seminar.
les stagiaires de la première Summer School d’histoire (été 2007) 
en séminaire).
Students of the first history Summer School (summer 2007) at-
tending a seminar.

een stagiair van de Summer School voor geschiedenis 
in 2008 ontvangt zijn diploma.

un stagiaire du programme d’été d’histoire 2008 
reçoit son diplôme final.

A 2008 history Summer programme student 
receives the final diploma.
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ring verscheen in 2008 het studiewerk Les arts plastiques 
de l’Afrique contemporaine. 60 ans d’histoire à Lubumbashi 
(RD Congo) ook in boekvorm, in een collectie waarvan 
Bogumil Jewsiewicki de coördinator was: ‘Mémoires - 
Lieux de savoir/Archive congolaise’ van de uitgeverij 
L’Harmattan. De website ‘Lubumarts’ zal in 2010 defini-
tief online staan.

• een Summer School
De afdeling heeft ook het eerste Zomerprogramma van 
het KMMA gelanceerd (zie blz. 207), het eerste in zijn 
genre in België en het eerste binnen de menswetenschap-
pen. In 2007 konden alleen studenten uit de DRC jon-
ger dan 40 jaar deelnemen, maar in 2008 stond het pro-
gramma open voor kandidaten jonger dan 45 jaar, uit alle 
landen van sub-Saharaans Afrika die in 2008 de conventie 
met DGOS hebben ondertekend. 
Om er zo goed mogelijk voor te zorgen dat het Zomer-
programma evolueert naar een echte ondersteuning 
van duurzame ontwikkeling en van het onderwijs en 
onderzoek in sub-Saharaans Afrika, werd er een fol-
low-upprogramma uitgewerkt. Gedurende 3 maan-
den biedt het Museum 1 tot 3 voormalige onderzoe-
kers van het Zomerprogramma onderdak aan, zodat 
ze zich kunnen verdiepen in de literatuur, de waarde-
volle collecties en de archieven van het KMMA. Dit 
is zowel nodig voor de vordering van hun doctoraats-
scriptie als voor het schrijven van hun eerste artikel.  
Tijdens hun verblijf worden de wetenschappers in residen-
tie persoonlijk gevolgd door de wetenschappers van het 
KMMA en kunnen ze deelnemen aan een beperkt aantal 
intensieve workshops (hulp bij het onderzoek, redactie).

• De zoektocht naar natuurlijke rijkdommen  
 in midden-Afrika. De mijnbouwsector  
 in de DrC
2008 eindigde met een het internationale symposium De 
zoektocht naar natuurlijke rijkdommen in Midden-Afrika. 
Het geval van de mijnbouwsector in de DRC in het Koloni-
enpaleis (op 8 en 9 december 2008). Het was een multidis-
ciplinaire conferentie georganiseerd door de departemen-
ten Geschiedenis, Geologie en Culturele Antropologie, 
die de steun kreeg van het Federaal Wetenschapsbeleid 
en de Belgische Ontwikkelingssamenwerking. De deel-
nemers, en vooral de talrijke Afrikaanse, beschouwden 
het als een belangrijk initiatief van het KMMA. Er waren 
ongeveer 150 deelnemers/experten uit de academische, 
politieke en economische sector, en uit de wereld van de 
ngo’s en de ontwikkelingssamenwerking. Er waren ook 
vijf Congolese provinciale ministers voor de mijnen aan-
wezig, op uitnodiging van het KMMA die actief hebben 
deel genomen aan de activiteiten. Ook een andere minister 
en twee federale vertegenwoordigers van de DRC teken-
den present. De presentaties waren pluridisciplinair, som-

• une Summer School
La section a initié le premier Programme d’été du MRAC 
(voir page 207) qui est le premier du genre développé en 
Belgique et en sciences humaines. Réservé en 2007 aux 
étudiants de RDC de moins de 40 ans, il a été ouvert dès 
2008 à tous les candidats de moins de 45 ans, en prove-
nance de l’Afrique subsaharienne, dont le pays d’origine est 
signataire d’une convention avec la DGCD en 2008.
Pour assurer au mieux tant la pérennité du Programme 
d’été que son évolution vers un appui au développement 
durable et à l’enseignement, ainsi que la recherche en 
Afrique subsaharienne, un suivi du programme d’été a été 
mis en place. Pendant 3 mois, 1 à 3 anciens chercheurs du 
Programme d’été viendront en résidence au Musée, pour 
s’immerger dans la littérature, les collections précieuses et 
les archives déposées au MRAC. Ceci est nécessaire tant 
pour l’avancement de leur doctorat que pour la réalisation 
d’un premier jet d’article. Durant leur séjour, les résidents 
bénéficient d’un suivi personnalisé assuré par les scienti-
fiques du MRAC, ainsi que d’un nombre restreint de sémi-
naires intensifs (aide à la recherche, atelier d’écriture).

• la quête des ressources naturelles en Afrique 
centrale. le cas du secteur minier en rDC
L’année 2008 s’est terminée par le symposium internatio-
nal La quête des ressources naturelles en Afrique centrale. Le 
cas du secteur minier en RDC au Palais des colonies (8 et 9 
décembre 2008). Organisé en multidisciplinarité avec les 
départements d’Histoire, de Géologie et d’Anthropolo-
gie culturelle, et soutenu par la Politique scientifique et la 
coopération belge, il fut salué, notamment par une large 
participation africaine, comme une initiative importante 
du MRAC. Environ 150 participants/experts issus des 
secteurs académiques, ONG, politique, économique et 
de la coopération y ont pris part. Cinq ministres provin-
ciaux des mines de la RDC ont pu être pris en charge par 
le MRAC et ont participé activement aux travaux ainsi 
qu’un sixième ministre et deux représentants fédéraux de 
la RDC. Les communications étaient pluridisciplinaires, 
certaines d’entre elles très novatrices (réhabilitation des 
sites après exploitation et détection de la pollution par les 
métaux lourds dans la biologie humaine) et même vision-
naires puisque les drames sociaux liés à la faillite du secteur 
ont été évoqués au colloque avant d’éclater dans la région 
de Lubumbashi. La Poster session multidisciplinaire a eu 
beaucoup de succès. L’assemblée a unanimement souhaité 
la poursuite de l’initiative du MRAC et le colloque fera l’ob-
jet d’un suivi en 2009/2010 sous la forme d’une publication 
en ligne des actes et d’un second colloque pluridisciplinaire. 
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2. ContemporArY hIStorY
Created in January 2004 (through the integration of the 
former Cedaf-Asdoc and the African Institute), this section 
aims to develop research projects in the fields of state-society 
relations, state rehabilitation, public administration, elec-
tions, environmental governance and Belgium’s role in Cen-
tral Africa.

In 2007 and 2008, the section enriched its archival col-
lections with several acquisitions of great value, including 
works by Jules Gérard-Libois (political evolution of the 
Congo 1958-2001: independence, Katanga’s secession, 
P. Lumumba’s assassination, Che Guevara’s participation 
as a guerrilla in the eastern Congo, Mobutu’s regime, Bel-
gian technical cooperation…); Professor Renée Fox (Uni-
versity of Pennsylvania) and Willy De Craemer (1962-
1967 field notes collected from the Congo, historical 
documents and photographs, documents concerning reli-
gious movements, the 1964-1965 rebellion, the Congo’s 
universities); Bruce Fetter (survey files and documents on 
Kasai elites in Katanga during the 1950s); and Van Wylick 
(roundtable and writing of the constitution, 1960-1964).

• ‘new provinces in Dr Congo’ project
All Contemporary History Section members, in collabo-
ration with numerous RMCA colleagues (see page 138), 
have mobilized to develop an ambitious research project 
focusing on the DRC’s new administrative zoning. The 
project’s double objective is to introduce monographs 
on the new provinces and to think strategically about the 
viability of the decentralization process. This five-year 
project, approved by the DGCD and initiated in 2008, is 
an opportunity to implement a multidisciplinary endeav-
our, appealing to researchers working in different RMCA 
departments. The project was approved by DGCD and 
began in early 2008.

With its new Constitution, the DR Congo defines itself 
as a unitary state whose new provinces are heretofore 
defined as decentralized entities holding broad powers 
and responsible for organizing their development. With-
out a strong central state able to organize the sharing of 
common resources, resolve conflicts and pressure less 
destitute provinces to commit themselves to decentraliza-
tion, there is a great risk of sporadic anarchy.

This project proposes two phases:
The first phase aims to produce monographs on the new 
provinces that paint a picture of the actual state of each. 
The monographs will contain administrative, political, 
social, economic (including natural resources and infra-
structure) data, and ethnological, linguistic, cultural, 
geological, agronomic and zoological information that is 
often the source of the controversies that drive conflict 
between groups and peoples.

Kaart met de 26 provincies van de Democratische republiek 
Congo zoals gedefinieerd in de nieuwe grondwet.
Carte des 26 provinces de la république démocratique du Congo 
telles que définies par la nouvelle Constitution.
map of the 26 provinces of the Democratic republic of the 
Congo as defined by the new Constitution.

fify Yindula, de vertegenwoordiger van Kasaï voor het 
‘provincies’-programma, aan het werk in zijn rechtsgebied.

le délégué pour le Kasaï fify Yindula du programme 
« provinces » en travail sur son terrain.

the Kasai’s delegate of the ‘provinces’ programme, 
fify Yindula, at work in his jurisdiction..

© Cartography Service, rmCA, 2009
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mige daarvan erg vernieuwend (herstel van terreinen na 
ontginning en opsporing van zware metalen in het mense-
lijk lichaam), en zelfs ronduit visionair aangezien er tijdens 
het colloquium al werd gewezen op de sociale drama’s die 
zich zouden afspelen na de ineenstorting van de sector, 
nog voor ze zich hadden voorgedaan in Lubumbashi. Ook 
de multidisciplinaire postersessie was een enorm succes. 
Het initiatief van het KMMA werd door alle deelnemers 
toegejuicht. In 2009/2010 worden de handelingen op het 
internet gepubliceerd en volgt er een tweede pluridiscipli-
nair colloquium.

2. eIgentIJDSe geSChIeDenIS
Deze afdeling is in januari 2004 opgericht door de integratie in 
het KMMA van het vroegere CEDAF-ASDOC en het Afrika 
Instituut. Ze stippelt onderzoeksprojecten uit in de volgende 
domeinen: de relatie tussen maatschappij en staat, de herop-
bouw van de staat, overheidsadministratie, verkiezingen, het 
milieubeleid en de rol van België in Midden-Afrika.

In 2007 en 2008 kon de afdeling haar archiefcollectie 
verrijken met erg waardevolle aanwinsten zoals werk 
van Jules Gérard-Libois (de politieke evolutie van Congo 
1958-2001: onafhankelijkheid, de afscheiding van 
Katanga, de moord op P. Lumumba, de betrokkenheid van 
Che Guevara bij de guerrilla in het oosten van Congo, het 
Mobutu-regime, de Belgisch Technische Coöperatie …), 
van professor Renée Fox (universiteit van Pennsylvania) 
en Willy De Craemer (veldwerknotities verzameld in 
Congo van 1962 tot 1967, historische documenten en 
foto’s, documenten over de religieuze bewegingen, de 
opstand van 1964-1965, de universiteiten van Congo), de 
archieven van Bruce Fetter (enquêtefiches en documenten 
over de elite van Kasaï in Katanga tijdens de jaren 1950) 
en die van Van Wylick (rondetafelconferentie en de opstel-
ling van de grondwet, 1960-1964).

• project ‘nieuwe provincies in de Dr Congo’
Alle leden van de afdeling Eigentijdse Geschiedenis heb-
ben zich, samen met vele andere collega’s van het KMMA 
(zie blz. 141) ingespannen om een ambitieus onderzoeks-
project te ontwikkelen rond de nieuwe administratieve 
indeling van de DRC.
Het gaat om een vijfjarig project dat de mogelijkheid biedt 
een multidisciplinaire onderneming op poten te zetten, 
waarbij een beroep wordt gedaan op de onderzoekers van 
de verschillende KMMA-afdelingen. DGOS heeft het 
project goedgekeurd en het ging begin 2008 van start.
Sinds de nieuwe grondwet is de DR Congo nu een een-
heidsstaat, en de nieuwe provincies zijn voortaan gedecen-
traliseerd, hebben ruimere bevoegdheden en zijn belast 
met het werken aan hun eigen ontwikkeling. Zonder een 
sterke centrale staat die zelf de gemeenschappelijke rijk-
dommen verdeelt, optreedt bij conflicten of de minder 

2. hIStoIre Du tempS préSent
La section, créée en janvier 2004 (intégration de l’ancien Cedaf-
Asdoc et de l’Institut africain), a pour objectif le développe-
ment de projets de recherche dans les domaines des relations 
société-État, de la réhabilitation de l’État, de l’administration 
publique, des élections, de la gouvernance environnementale et 
du rôle de la Belgique en Afrique centrale.

En 2007 et 2008, la section a enrichi ses collections d’ar-
chives de plusieurs fonds de grande valeur : celui de Jules 
Gérard-Libois (évolution politique du Congo 1958-
2001 : indépendance, sécession katangaise, assassinat de 
P. Lumumba, participation de Che Guevara à la guérilla 
dans l’est du Congo, régime Mobutu, coopération tech-
nique belge…), celui du professeur Renée Fox (université 
de Pensylvanie) et de Willy De Craemer (notes de terrain 
rassemblées au Congo de 1962 à 1967, documents histo-
riques et photos, documents concernant les mouvement 
religieux, la rébellion de 1964-1965, les universités au 
Congo), les archives de Bruce Fetter (fichiers d’enquête et 
documents sur les élites kasaiennes au Katanga durant les 
années 1950) et celles de Van Wylick (Table ronde et élabo-
ration de la constitution, 1960-1964).

• projet « nouvelles provinces en rD Congo »
Tous les membres de la section d’Histoire du Temps pré-
sent, en collaboration avec de nombreux collègues du 
MRAC (voir page 139), se sont mobilisés pour élaborer 
un ambitieux projet de recherche portant sur le nouveau 
découpage administratif en RDC.
Il s’agit d’un projet de cinq ans qui constitue une opportu-
nité de réaliser un travail multidisciplinaire, faisant appel 
aux compétences des chercheurs œuvrant dans les diffé-
rents départements du MRAC. Le projet a été approuvé par 
la DGCD et a démarré début 2008.
Depuis la nouvelle Constitution, la RD Congo se définit 
comme un état unitaire dont les nouvelles provinces sont 
dorénavant définies comme des entités décentralisées appe-
lées à détenir de larges pouvoirs et chargées d’organiser leur 
développement. Sans un état central fort à même d’organi-
ser certains partages des ressources communes, d’arbitrer 
les conflits ou encore d’appuyer les provinces moins loties à 
prendre le train de la décentralisation, il y a de gros risques 
de voir l’anarchie s’installer ci et là.
Ce projet propose donc deux volets :
Le premier objectif vise à présenter des monographies 
des nouvelles provinces qui ressemblent à des photos sur 
l’état réel de chaque province instituée. Les monographies 
contiendront des données d’ordre administratif, politique, 
social, économique (y inclus les ressources naturelles et 
les infrastructures), ainsi que des données d’ordre ethno-
logique, linguistique, culturel, géologique, agronomique et 
zoologique souvent objets des controverses qui conduisent 
à des conflits entre groupes de populations.
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het plaatselijke kantoor van de infrastructuurmanagers 
in Bulungu, in de provincie Kwilu.
Dans la province du Kwilu, à Bulungu, le bureau local 
responsables des infrastructures.
In Kwilu province, at Bulungu, the local office 
of infrastructure managers.

De masenfwe-brug in de provincie hoog-Katanga.
le pont masenfwe dans la province du haut-Katanga.
masenfwe Bridge in haut-Katanga province.
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In 2008, the teams of group 1 (for the following ten prov-
inces: Maniema, Haut-Katanga, Tshopo, Kwango, Kwilu, 
Tanganyika, Sankuru, Kasaï, équateur, Haut-Uélé) went 
on-site and collected data. The research phase will be 
prolonged into 2009 for the first ten such groups, and 
Maniema province will be the first to commence the writ-
ing of a monograph, mainly through the training of a team 
researcher at the RMCA. In 2009, the teams of group 2 
(ten provinces: Mongala, Lomami, Kasaï-Central, Kasaï-
Oriental, Nord-Kivu, Sud-Kivu, Ituri, Sud-Ubangui, Mai 
Ndombe, Bas Uélé) will go on-site and follow the same 
procedure. The last six provinces (Tshuapa, Kinshasa, 
Kongo-Central, Haut-Lomami, Lualaba, Nord-Ubangui) 
will be addressed beginning in 2010.

The second phase (called ‘North’) aims to develop con-
ceptual and methodological tools, to contextualize the 
current debate in the broader debate over decentraliza-
tion as carried out by the DRC since independence, and 
to conduct a comparative analysis with the experiences 
of other African countries. In addition, it will coordinate 
the project’s collection and analysis of data available in the 
DRC and in the West.
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luchtfoto van de Congostroom (lualaba) in Kongolo (tanganyika).
vue arérienne du paysage du fleuve Congo (lualaba) 

à Kongolo (tanganyika).
Aerial view of Congo river (lualaba) at Kongolo (tanganyika).
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bedeelde provincies aanspoort om ook op de trein van de 
decentralisatie te springen, zou er een groot risico bestaan 
op anarchie hier en daar.
Dit project bestaat uit twee delen:
De eerste doelstelling is monografieën maken van de 
nieuwe provincies die een beeld geven van hun werkelijke 
staat. De monografieën zullen administratieve, politieke, 
sociale en economische gegevens bevatten (ook over de 
natuurlijke rijkdommen en de infrastructuur), alsook 
etnologische, linguïstische, culturele, geologische, land-
bouw- en dierkundige informatie die vaak de bron is van 
controverses die leiden tot conflicten tussen bevolkings-
groepen.
In 2008 zijn de teams van groep 1 (voor de volgende 10 
provincies: Maniema, Boven-Katanga, Tshopo, Kwango, 
Kwilu, Tanganyika, Sankuru, Kasaï, Evenaarsprovincie, 
Boven-Uele) ter plaatse gegaan en hebben ze gegevens 
verzameld. Voor de 10 eerste teams wordt de onderzoeks-
fase in 2009 verlengd, en de gegevens voor de provincie 
Maniema zullen als eerste in een monografie worden gego-
ten, met name door een onderzoeker die stage zal lopen in 
het KMMA. In 2009 zullen dan ook de teams van groep 2 
(voor de volgende 10 provincies: Mongala, Lomami, 
Centraal-Kasaï, Oost-Kasaï, Noord-Kivu, Zuid-Kivu, 
Ituri, Zuid-Ubangui, Mai Ndombe, Neder-Uele) dezelfde 
procedure volgen. De laatste 6 provincies (Tshuapa, Kins-
hasa, Centraal-Kongo, Hoog-Lomami, Lualaba, Noord-
Ubangui) zijn vanaf 2010 aan de beurt.

Het tweede deel van het project (dat ‘Noord’ heet) is 
bedoeld om hiervoor de conceptuele en methodologische 
instrumenten te ontwikkelen, om het debat te plaatsen in 
een ruimere context van decentralisatie waar al sinds de 
onafhankelijkheid in de DRC over wordt gediscussieerd, 
en om een vergelijkende analyse te maken van de ervarin-
gen in andere Afrikaanse landen. Ook de coördinatie voor 
het inzamelen en analyseren van de in de DRC en het Wes-
ten beschikbare gegevens, passen in het tweede deel van 
dit experimentele project. 

En 2008, les équipes du groupe 1 (pour les  10 provinces 
suivantes : Maniema, Haut-Katanga, Tshopo, Kwango, 
Kwilu, Tanganyika, Sankuru,  Kasaï, équateur, Haut-
Uélé) ont été mises en place et les données de terrain ont 
été récoltées. La phase de recherche se prolongera en 2009 
pour les 10 premières équipes, et la province du Maniema 
sera la première à initier la rédaction de la monographie, 
notamment au travers d’un stage d’un chercheur de l’équipe 
au MRAC. En 2009 également, les équipes du groupe 2 (10 
provinces suivantes : Mongala, Lomami, Kasaï-Central, 
Kasaï-Oriental, Nord-Kivu, Sud-Kivu, Ituri, Sud-Ubangui, 
Mai Ndombe, Bas Uélé) seront mises en place et suivront la 
même procédure que les provinces du groupe 1. Les 6 der-
nières provinces (Tshuapa, Kinshasa, Kongo central, Haut 
Lomami, Lualaba, Nord-Ubangui) seront traitées à partir 
de 2010.

Le second volet (dit « Nord »), qui lui est couplé, a pour 
objectif de développer les outils conceptuels et méthodo-
logiques, de situer le débat actuel dans l’ensemble du débat 
sur la décentralisation tel que mené en RDC depuis l’in-
dépendance, et de faire une analyse comparative avec les 
expériences d’autres pays africains. Par ailleurs, il assure 
la coordination du projet empirique, collecte et analyse les 
données disponibles en RDC et en Occident.  
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Dankzij de indiensttreding 
van een nieuwe archivaris kon 
er een nieuw beheersbeleid 
voor de archieven gelanceerd 
worden. De algemene doel-
stellingen van het project zijn 
de historische archieven van 
het KmmA bekender maken 
in België en het buitenland, 
de toegang tot de archieven 
vergemakkelijken om zo het 
(internationaal) onderzoek te 
stimuleren en procedures en 
richtlijnen voor het bewaren 
van elektronische archieven 
uitwerken. 

In 2007 kreeg een groot deel 
van de archieven een opsmuk 
en werden ze herschikt en be-
waard in een nieuwe ruimte 
die beter geschikt is om pa-
pier te bewaren.

met de oprichting van een 
Archiefcel binnen de afdeling 
geschiedenis van de Koloni-
ale tijd, zette het KmmA in 
2008 een stap in de profes-
sionalisering van het materi-
ele en intellectuele archief-
beheer binnen de instelling. 
De cel is zowel verantwoor-

delijk voor het beheer van 
de archieven die de departe-
menten en afdelingen van de 
instelling zelf produceren, 
als voor de privé-archieven 
die op het departement ge-
schiedenis bewaard worden. 
Ze staat ook in voor de coör-
dinatie van het hedendaagse 
documentbeheer, inclusief 
het elektronische archief.

om de archieven op een 
doeltreffendere manier te 
beheren, heeft de Archiefcel 
zich in 2008 gericht op de 

reorganisatie van de depots 
en de materiële bewaring van 
de documenten. het doel 
hiervan was om de archie-
ven waarvan men de inhoud 
niet goed kende, beter uit te 
pluizen, het gebruik van de 
ruimtes te optimaliseren, de 
klimatologische omstandig-
heden onder controle te hou-
den en de preventieve con-
servering te verbeteren.
een van de opmerkelijke 
prestaties was de herinrich-
ting van een leegstaand lo-
kaal als archiefdepot. De 

Sinds de komst in 2007 van een nieuwe archivaris is er een nieuw 
beheersbeleid voor de historische archieven van het KmmA.
une politique de gestion des archives historiques du mrAC s’est 
mise en place dès l’arrivée en 2007 d’un nouvel archiviste.
A new policy of managing rmCA historical archives was implement-
ed with the 2007 arrival of a new archivist.

© rmCA

Beheer van historische archieven van het KmmA
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leeszaalreglement van de 
afdeling geschiedenis van de 
Koloniale tijd.
le règlement de la salle de lec-
ture de la section d’histoire de la 
période coloniale.
Colonial history Section reading 
room rules.

ruimte werd opgeknapt en 
voorzien van nieuwe rekken, 
zodat de archieven op een 
verantwoorde wijze bewaard 
kunnen worden. In totaal is 
er in het lokaal nu plaats voor 
een groot deel van het mu-
seumarchief, ongeveer 500 
strekkende meter archief, 
wat een verdere centralisatie 
en rationalisatie van de voor-
heen verspreide archieven 
mogelijk maakt.

ook de andere archiefdepots 
in het Stanley-paviljoen wer-
den voorzien van ontvochti-
gers om een betere klimato-
logische omgeving te kunnen 
garanderen. om deze te kun-
nen opvolgen, werden enkele 
dataloggers aangeschaft. Dit 
alles samen maakt dat de 
archieven nu in een relatief 
stabiele omgeving bewaard 
worden.

verder kregen in 2008 de 
documenten zelf ook ver-
nieuwde aandacht. enkele 
waardevolle archieven, zoals 
het Stanley-archief, werden 
zorgvuldig opnieuw verpakt 
in zuurvrije omslagen en ar-
chiefdozen. verzuring van 
papier is immers één van 
de acuutste bedreigingen 
voor ons erfgoed. een goede 
conservering, met gecertifi-
ceerde materialen, moet bij-
dragen tot een aanzienlijke 
verlenging van de levensduur 
van de documenten.

In 2008 werden ook de eerste 
maatregelen getroffen om de 
overige archieven van de in-
stelling op een gelijkaardige 
verantwoorde wijze te con-
serveren. het uiteindelijke 
doel is om op termijn alle ar-
chieven, via nieuwe technie-
ken en nieuwe materialen, op 
een verantwoorde en duur-
zame wijze te bewaren.
 
er werd een nieuwe procedu-
re gelanceerd om de archie-
ven in het Stanley-paviljoen 
te raadplegen. tegelijk werd 
er een nieuw en geactua-
liseerd leeszaalreglement 
opgemaakt voor de leeszaal 
van de afdeling geschiedenis 
van de Koloniale tijd, en ter 
beschikking gesteld aan de 
onderzoekers en het brede 
publiek. In het reglement is 
er uitgebreide aandacht voor 

het maken van digitale foto’s 
van archiefstukken en gaat er 
extra aandacht uit naar de ac-
tuele wet- en regelgeving met 
betrekking tot de privacy- en 
persoonsgegevens. Zo kan 
onze instelling beter inspelen 
op de vragen van internatio-
nale onderzoekers en de no-
den van de samenleving. het 
KmmA is in dat opzicht een 
van de meest gevraagde fede-
rale wetenschappelijke instel-
lingen.

De Archiefcel heeft ook ver-
der gewerkt aan de inventa-
risatie en ordening van het 
oude museumarchief. gezien 
het aanzienlijke volume, is 
dit een project dat ook nog 
in 2009 en 2010 zal worden 
voortgezet. Dan zal de Ar-
chiefcel zich meer verdiepen 
in het intellectuele beheer 

van de inventarissen. Wel 
kunnen we nu al stellen dat 
de geleverde inspanningen 
vruchten afwerpen. Zo wor-
den de archieven van het mu-
seum intensief gebruikt in het 
kader van het onderzoeks-
project over de geschiedenis 
van de menswetenschappen 
en de representatie daarvan 
in het Koninklijk museum 
voor midden-Afrika (1897-
2010) (Actie 1, meerjarig 
onderzoeksprogramma van 
het Wetenschapsbeleid). Zo 
doken er aanwijzingen op dat 
het oudste archief van het 
museum (1898-1908), dat 
jarenlang verloren gewaand 
werd, misschien alsnog be-
waard is gebleven. Deze hy-
pothese moet wel nog beves-
tigd worden.

ook op het vlak van het he-
dendaags documentbeheer 
en het modern archief, heeft 
de Archiefcel een aantal stap-
pen gezet waarbij de afdeling 
geschiedenis van de Kolo-
niale tijd als pilootproject 
fungeert. Zo werd een nieuw 
ordeningsplan en klassement 
ontwikkeld en werden er 
richtlijnen voor de selectie 
en bewaring van e-mails op-
gesteld. vermoedelijk zullen 
deze toepassingen in 2009 
op grotere schaal uitgerold 
worden.

© rmCA
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l’entrée en service d’un nou-
vel archiviste a permis de 
lancer une nouvelle politi-
que de gestion des archives 
historiques au musée royal 
de l’Afrique centrale en vue 
d’améliorer la visibilité de 
celles-ci en Belgique et à 
l’étranger, de faciliter l’accès 
des données à la recherche 
(internationale) et de créer 
de nouvelles applications 
électroniques. 
en 2007, une grande partie 
des archives de l’institution a 
été reconditionnée, reclassée 
et entreposée dans une nou-
velle réserve mieux adaptée à 
la conservation du papier.

Avec la création d’une cel-
lule des Archives au sein 
de la section d’histoire du 
temps colonial, le mrAC a 
franchi en 2008 une étape 
dans la professionnalisation 
de la gestion physique et in-
tellectuelle des archives au 
sein de l’institution. la cel-
lule est responsable tant de 
la gestion des archives pro-
duites par l’institution même 
à travers ses départements 
et sections que des archives 
privées conservées au dépar-
tement d’histoire ainsi que 
de la  gestion des documents 
actuels, y compris les archives 
électroniques.

pour préparer une meilleure 
gestion intellectuelle des ar-

chives, la cellule des Archives 
s’est concentrée en 2008 sur 
la réorganisation physique 
des dépôts et documents. le 
but était à la fois de déployer 
des fonds dont on ne con-
naissait pas suffisamment 
le contenu, de rationaliser 
l’utilisation des espaces afin 
de récupérer un maximum de 
place et d’améliorer la con-
servation préventive.

quelques réalisations mar-
quantes ont donc vu le jour, 
notamment le réaménage-
ment d’un local spécifique 
en dépôt d’archives. l’espace, 
jusque là inoccupé, a été remis 
en état et pourvu de nouvel-
les étagères pour un meilleur 
classement et une meilleure 

conservation des archives. 
le local permet d’entreposer 
à présent quelque 500 mè-
tres courants d’archives, ce 
qui améliore la centralisation 
et la rationalisation de docu-
ments autrefois éparpillés.

les autres dépôts d’archives 
du pavillon Stanley ont égale-
ment été pourvus de déshu-
midificateurs, en vue de pou-
voir garantir de meilleures 
conditions atmosphériques. 
l’acquisition de quelques da-
taloggers entraîne un meil-
leur contrôle du climat. grâce 
à ces initiatives, les archives 
bénéficient dorénavant d’un 
environnement relativement 
stable.
Certains fonds précieux, 

comme les archives Stanley 
au mrAC, ont été soigneu-
sement reconditionnés dans 
des pochettes et des classeurs 
non acides. l’acidification du 
papier est en effet l’une des 
menaces les plus vives pour 
notre patrimoine archivis-
tique. une bonne conser-
vation, avec des matériaux 
certifiés, doit contribuer à 
une prolongation appréciable 
de la durée de vie des docu-
ments.
la conservation responsable 
a aussi été étendue à d’autres 
archives de l’institution. 
l’objectif étant, à terme, de 
conserver toutes les archives 
de façon durable en tenant 
compte des nouvelles tech-
niques et des nouveaux ma-
tériaux.
 
2008 fut aussi l’année de la 
réorganisation de la consul-
tation des archives au pa-
villon Stanley. un nouveau 
règlement de la salle de lec-
ture de la section d’histoire 
du temps colonial, actualisé, 
adapté aux besoins du visi-
teur d’aujourd’hui, tenant 
compte notamment de la 
prise de photos digitales de 
pièces d’archives, a été mis à 
la disposition des chercheurs 
et du public.

parallèlement, les formulai-
res d’inscription de la salle 
de lecture ont également 

gestion des archives historiques du mrAC

het herverpakte Stanley-archief 
om een optimale conservatie te 
waarborgen.
le reconditionnement des 
archives Stanley, qui doit 
permettre une conservation 
optimale.
repackaging the Stanley 
Archives to ensure optimum 
protection.D
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été pris en main. la cellule a 
porté une attention particu-
lière aux législations et régle-
mentations actuelles relatives 
à la vie privée et aux données 
personnelles afin de mieux 
répondre aux demandes de 
la recherche internationale et 
des besoins sociétaux. notre 
institution est en effet l’un 
des eSf particulièrement sol-
licité à cet égard.
la cellule a également 
poursuivi le classement et 
l’inventaire des archives de 
l’ancien musée. Compte tenu 
de leur volume appréciable, 
le projet devra être égale-
ment poursuivi en 2009 et en 
2010, années durant lesquel-
les la cellule se penchera plus 
précisément sur la question 
intellectuelle des inventai-
res. la rationalisation et le 
reclassement des archives du 
musée porte ses fruits. elles 
bénéficient à un projet de re-
cherche sur l’histoire des sci-
ences humaines et de leur re-
présentation au musée royal 
de l’Afrique centrale (1897-
2010) (Action 1, programme 
de recherche pluri-annuelle 
de la politique scientifique). 
Dans ce cadre, quelques indi-
ces donnent à penser que les 
archives les plus anciennes du 
musée (1898-1908), consi-
dérées comme perdues de-
puis des années, existeraient 
encore, mais cette hypothèse 
doit être confirmée.

Sur le plan de la gestion des 
documents actuels et des 
archives modernes, la cel-
lule des Archives a initié un 
certain nombre d’actions 
pour lesquelles la section 
d’histoire du temps co-
lonial a rempli la fonction 
de projet pilote. C’est ainsi 

qu’a été développé un nou-
veau plan d’organisation et 
de classement des e-mails, 
et qu’ont été établies des 
directives relatives à leur 
sélection et à leur conser-
vation. Ces adaptations de-
vraient être fonctionnelles 
à grande échelle en 2009. 

Alle archiefdocumenten van Stanley worden nu in zuurvrij verpak-
kingsmateriaal bewaard.
tous les documents Stanley sont reclassés dans des dossiers non 
acides.
All Stanley documents were refiled in non-acid folders.
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the hiring of a new archivist 
was the occasion for imple-
menting a new management 
policy in order to enhance 
exposure of rmCA histori-
cal archives in Belgium and 
abroad, facilitate access 
to data for (international)  
research and create new elec-
tronic applications.

In 2007, a large part of insti-
tution archives were repack-
aged, refiled and stored in 
a new storage area better 
adapted to the preservation 
of paper.

In 2008, with the creation of 
the Archives unit within the 
Colonial history Section, the 
rmCA completed one stage 
of professionalizing the phys-
ical and intellectual manage-
ment of institution archives. 

the unit is responsible for 
managing archives produced 
by the institution’s depart-
ments and sections, private 
archives stored in the history 
Department, and current 
documents, including elec-
tronic archives.

In 2008, to make possible 
more effective intellectual 
management of archives, 
the Archives unit concen-
trated on the physical reor-
ganization of warehouses and 
documents. the goal was to 
penetrate collections whose 
contents were insufficiently 
known, streamline the use of 
space in order to maximize its 
availability, and improve pres-
ervation methods.

Among the accomplish-
ments was the redevelop-

ment of a specific location 
for archive storage. the 
formerly unoccupied space 
was restored and equipped 
with new shelves for more 
effective archive classifi-
cation and preservation. 
the facility can house 500 
metres’ worth of archives, 
which improves centraliza-
tion and standardization of 
formerly scattered docu-
ments.

Stanley pavilion archive stor-
age areas were equipped with 
dehumidifiers to guarantee 
the best atmospheric condi-
tions. the acquisition of data 
loggers result in more effec-
tive climate control. thanks 
to these initiatives, the ar-
chives now benefit from a 
relatively stable environment.
precious rmCA collections, 

such as the Stanley Archives, 
were carefully repackaged in 
non-acid folders and binders. 
Acidification of paper is one 
of the most active threats to 
our archival heritage. proper 
conservation, with certified 
materials, must contribute a 
substantial extension to doc-
ument lifespan.

the conservation push also 
spread to other institution  
archives, the goal being to 
eventually conserve all ar-
chives in a sustainable fashion 
while taking into account new 
techniques and materials.

Also in 2008, the process of 
archive consultation in the 
Stanley pavilion was reorgan-
ized. new rules for the Colo-
nial history Section reading 
room, updated and adapted 
to the needs of today’s visi-
tors, especially taking into ac-
count the digital photograph-
ing of archival material, were 
made available to researchers 
and the public.

reading room registration 
forms were also revisited. the 
unit paid particular attention 
to current legislation and 
regulations regarding privacy 
and personal data in order 
to better meet the demands 
of international research 
and the needs of society. In 
this regard, our institution is 
indeed one of the most fre-
quently solicited eSfs.

management of rmCA historical archives

een deel van de rekken in het nieuwe lokaal voor de archieven van het KmmA.
une partie des étagères installées dans le nouveau local dédié aux archives du mrAC.
Some of the shelves installed in the rmCA’s new archive facility.
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and classified archives of 
the old museum. given 
their immense (estimated) 
quantity, this project will 
continue in 2009 and 2010, 
when the unit will focus 
more precisely on the intel-
lectual question of inven-
tories. Standardization and 
reclassification of archives 
is bearing fruit. they are 
benefiting from a research 
project on the history of  
human sciences and their 
representation at the rmCA 
(1897-2010) (Action 1, a 
multiyear Scientific policy 
research programme). In 
this context, there are some 
signs that the museum’s old-
est archives (1898-1908), 
considered for many years 
to have disappeared, still ex-
ist, but this hypothesis must 
be confirmed.

regarding the manage-
ment of current documents 
and modern archives, the  
Archives unit has initiated a 
number of actions for which 
the Colonial history Section 
is serving as a pilot project. 
A new organizational frame-
work and email filing system 
has been developed, and  
directives established on 
their selection and preser-
vation. these changes will 
become widely operational 
in 2009.

het heringerichte lokaal dat vanaf nu dienst doet als depotruimte 
voor het archief van het museum.
un local a été réaménagé pour devenir un dépôt des archives du 
musée.
An area was refurnished to become a museum archive warehouse.
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een van de posters die tijdens het twee dagen durende symposium ‘De zoektocht naar natuurlijke rijkdommen in Midden-Afrika. De mijnbouw-
sector in de DRC’ in 2008 werd voorgesteld (zie blz. 81).
l’un des posters présentés durant les deux jours du colloque La quête des ressources naturelles. Le cas du secteur minier en RDC en 2008 (voir 
page 81).
one of the posters presented during the 2008 two-day symposium The quest for natural resources in Central Africa: the case of the DRC’s mining 
sector (see page 80).
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Ichtyologisch onderzoek, nzia, Inga, neder-Congo.
recherche ichtyologique, nzia, Inga Bas-Congo.
Ichthyological research, nzia, Inga, lower Congo.
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A C. AfrICAn ZoologY

The two main foci of the African Zoology Department’s 
activities are collection management and the study of Afri-
can animals in their natural habitat. As a knowledge and 
research centre, the department is concerned with the acqui-
sition and dissemination of biodiversity knowledge. In this 
context, it has defined two priorities: biodiversity informa-
tion exchange with African partners, and maintaining pub-
lic and scientists’ interest in African fauna.
The department has three sections: Vertebrates, Entomol-
ogy, and Non-Insect Invertebrates, which deal with biodiver-
sity, ecology, morphology, taxonomy, systematics, biogeog-
raphy and osteology. The utility of the department’s work 
is demonstrated through: identification and classification of 
animals and products for animals (pisciculture, fighting dis-
asters/epidemics, CITES…).

1. verteBrAteS
This section includes the sub-sections of Ornithology, Mam-
malogy, Herpetology, Ichthyology and the entire Cybertax-
onomy Unit.

• endangered African fishes
The sub-section of Ichthyology participated in major new 
initiatives of the Species Survival Commission of the 
IUCN (International Union for Conservation of Nature) 
and established, for Wetlands International, an index of 
endangered African marine fishes. 
In 2007, a database of Central African fishes, particu-
larly of the Congo, was initiated through a contract with 
IUCN.
In 2008, this database was completed and expanded with 
ichthyological resources from Lower Guinea.

• multidisciplinary research on the diversity  
 of fishes in Bas-Congo and malebo pool  
 in the DrC
With almost 1,000 identified species, the Congo basin 
comprises the richest ensemble of rivers in Africa, yet it 
is also among the least known. First, in order to study this 
ensemble, a vast project began downriver from Malebo 
Pool, a widening of the Congo River near Kinshasa and 
Brazzaville. More than 200 species inhabit these two 
regions, many of which are found in no other river in the 
world. In 2007, the study of 2005 expedition samples con-
tinued, but a new expedition also took place, in collabora-
tion with ISP, Mbanza Ngungu, DRC, Liège University and 
UNIKIN, Kinshasa. This expedition led to the discovery of 
a dozen new species brought back to the Museum for taxo-
nomic and biogeographical analysis. The study also exam-
ines human impact on this ichthyological fauna in order to 
take future steps to protect it.
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C. ZoologIe AfrICAIne

Les deux grands pôles d’activités du département de Zoologie 
africaine sont la gestion de ses collections et l’étude des ani-
maux africains dans leur milieu naturel. En tant que centre de 
recherche et de connaissances, le département a le souci d’ac-
quérir et de diffuser les connaissances relatives à la biodiver-
sité. Dans ce contexte, il s’est défini deux priorités : échanger 
l’information relative à ce domaine avec des partenaires afri-
cains et entretenir l’intérêt du public et des scientifiques pour 
la faune africaine. 
Le département compte trois sections : la section des Vertébrés, 
la section d’Entomologie et la section des Invertébrés non-
insectes, dont les travaux traitent de la biodiversité, de l’éco-
logie, de la morphologie, de la taxinomie, de la systématique, 
de la biogéographie et de l’ostéologie. L’utilité des travaux du 
département se manifeste dans de nombreux domaines d’ap-
plication : identification et classification des animaux et des 
produits pour animaux (pisciculture, lutte contre les dévasta-
teurs, CITES…).

1. vertéBréS
Cette section comprend les sous-sections d’Ornithologie, 
Mammalogie, Herpétologie, Ichtyologie et toute la cellule de 
Cybertaxonomie.

• les poissons africains menacés 
La sous-section d’Ichtyologie a participé activement 
à de nouvelles initiatives importantes des Species 
Survival Commission de l’IUCN (International Union 
for Conservation of Nature) et établi, pour Wetlands 
International, un répertoire sur la situation des poissons 
marins africains menacés. 
En 2007, une base de données relative aux poissons 
d’Afrique centrale, particulièrement du Congo, a été initia-
lisée dans le cadre d’un contrat avec l’IUCN. Au cours de 
l’année 2008, cette base de données a été complétée et aug-
mentée des ressources ichtyologiques de la Guinée du Sud.

• recherche multidisciplinaire sur la diversité  
 des poissons du Bas-Congo et du pool  
 malebo en rDC
Avec presque mille espèces identifiées, le bassin du Congo 
possède l’ensemble de rivières le plus riche d’Afrique et, 
en même temps, l’un des moins connus. Dans un pre-
mier temps, afin d’étudier cet ensemble, un vaste projet 
a démarré en aval de la rivière du Pool Malebo, un élar-
gissement du fleuve Congo, situé près de Kinshasa et de 
Brazzaville. Dans ces deux régions, vivent plus de 200 
espèces, dont un grand nombre ne se retrouve dans aucune 
autre rivière au monde. En 2007, l’étude des prélèvements 
de l’expédition de 2005 a été poursuivie, mais une nouvelle 
expédition a également eu lieu, en collaboration avec l’ISP, 

C. AfrIKAAnSe ZoölogIe

De twee grote activiteitenpolen van het departement Afri-
kaanse Zoölogie zijn het beheer van zijn collecties en de 
studie van Afrikaanse dieren in hun natuurlijke omgeving. 
Als onderzoeks- en kenniscentrum spitst het departement 
zich vooral toe op de verwerving en de verspreiding van een 
betere kennis over biodiversiteit. In die context heeft het 
twee prioriteiten gesteld: informatie over dit domein uitwis-
selen met Afrikaanse partners en de belangstelling van het 
brede publiek en van wetenschappers voor de Afrikaanse 
fauna wekken en levendig houden. 
Het departement telt drie afdelingen: Vertebraten, Entomo-
logie en Invertebraten niet-insecten. Er wordt gewerkt rond 
biodiversiteit, ecologie, morfologie, taxonomie, systema-
tiek, biogeografie en osteologie. De onderzoeksactiviteiten 
bewijzen hun nut in talrijke toepassingsdomeinen: viskwe-
kerij, pestbestrijding, CITES, identificatie en classificatie 
van dieren …

1. verteBrAten
Deze afdeling bestaat uit de eenheden Ornithologie, Mam-
malogie, Herpetologie, Ichtyologie en de cel Cybertaxono-
mie.

• Bedreigde Afrikaanse vissen
De eenheid Ichtyologie heeft actief deelgenomen aan 
nieuwe belangrijke initiatieven van de Species Survival 
Commission van de IUCN (International Union for Con-
servation of Nature) en heeft voor Wetlands International 
de situatie van de bedreigde Afrikaanse brakwatervissen 
in kaart gebracht.
In 2007 werd in het kader van een contract met de IUCN 
ook een databank opgesteld met gegevens over vissen uit 
Midden-Afrika, in het bijzonder uit Congo. In de loop van 
2008 werd deze databank aangevuld en werden er meer 
gegevens uit Lower Guinea ingevoegd.

• multidisciplinair onderdzoek naar de  
 visdiversiteit in neder-Congo en de pool  
 malebo in de DrC
In het Congo-bekken zijn er bijna duizend vissoorten 
geïdentificeerd. Daarmee is het bekken één van de rijkste, 
maar ook de minst gekende rivieren. Om te beginnen met 
de studie van deze rivieren werd een groot project opge-
zet, stroomafwaarts van de rivier Pool Malebo, een ver-
breding van de Congorivier nabij Kinshasa en Brazzaville. 
In deze twee regio’s leven meer dan 200 vissoorten en een 
groot deel daarvan komt in geen enkele andere rivier ter 
wereld voor. In 2007 werden de stalen van de expeditie in 
2005 verder bestudeerd, maar de wetenschappers zijn ook 
opnieuw op expeditie geweest. Die was georganiseerd in 
samenwerking met het ISP, Mbanza Ngungu, de DRC, de 
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universiteit van Luik en UNIKIN in Kinshasa. Dankzij 
deze expeditie werd een tiental nieuwe soorten ontdekt 
die zijn meegenomen naar het KMMA voor taxonomisch 
en biogeografisch onderzoek. Met het oog op toekomstige 
maatregelen voor het behoud van deze biodiversiteit, gaat 
de studie ook na welke impact de mens heeft op deze vis-
fauna.
In 2008 werd dit project voortgezet, wat uitmondde in 
een publicatie. Er liggen ook twee manuscripten klaar: 
een over een taxonomisch probleem in het genus Barbus 
(B. stauchi en B. rubrostigma), de tweede is een sleutel met 
revisie van de economisch belangrijke Clarias-katvissen. 
Het hoofdstuk over de Clariidae werd uitgewerkt als een 
model voor de andere hoofdstukken die door verschil-
lende internationale experten geschreven zullen worden.

• herpnet 
De universiteit van Californië, Berkeley, is verantwoorde-
lijk voor het netwerk HerpNet. Dat biedt toegang tot alle 
herpetologiecollecties van alle natuurhistorische musea 
ter wereld. Het KMMA heeft zijn collectie amfibieën, 
met ongeveer 200 000 soorten, gedigitaliseerd en op dat 
netwerk geplaatst, dat werkt met de instrumenten en stan-
daarden die door het GBIF (www.gbif.net) worden aan-
geraden.
Sinds januari 2007 hebben herpetologen van het KMMA 
en de cel Cybertaxonomy, met de hulp van het Museum of 
Vertebrate Zoology (universiteit van Berkeley, Californië) 
gewerkt aan de installatie van een DiGIR-server om de 
gegevens over de herpetologiecollecties van het KMMA 
op de portaalsite van HerpNET te plaatsen. Momenteel 
kan er in de databank worden opgezocht op basis van 
decimale lengte en breedte. 

• een ornithologische atlas voor de Comoren
De observaties die de ornithologen van het KMMA en 
hun medewerkers tussen 1981 en 2006 hebben gemaakt, 
dienden als basis voor de publicatie in 2008 van de Atlas 
des Oiseaux nicheurs de la Grande Comore, de Mohéli et 
d’Anjouan, een atlas van de nestbouwende vogels op de 
Unie der Comoren, die uit drie eilanden bestaat (het 
vierde, Mayotte, staat onder Frans bestuur). Dit deel van 
de archipel, dat ligt tussen het Afrikaanse continent en het 
eiland Madagaskar, herbergt in totaal 59 soorten nestbou-
wende vogels: 47 op Grande Comore, 44 op Mohéli en 39 
op Anjouan, waaronder niet minder dan 15 endemische 
soorten en 51 endemische taxa. 
Dit is de eerste atlas van de soorten nestbouwende vogels 
en hun habitats op de Comoren. Hiervoor werd gebruik 
gemaakt van kaarten met een georeferentie, en werden 
bijzondere kenmerken aangeduid, zoals hoogte, beboste/
niet-beboste zones, regenval, rivieren, meren, dorpen en 
wegen.
Net zoals op vele plaatsen in Afrika, ondervinden de 
Comoren aanzienlijke problemen om de natuur te behou-

In 2008, the project was evaluated and produced a pub-
lication. Two manuscripts were also submitted regarding 
a taxonomy problem for Barbus (B. stauchi and B. rubro-
stigma) and a revision key on the economic importance 
of the catfish Clarias. In the publication, the chapter on 
Clariidae served as a model for other chapters that will be 
written by international experts.

• herpnet
The University of California, Berkeley, is responsible for 
the HerpNET network, which provides access to the her-
petological collections of all natural history museums in 
the entire world. The RMCA digitized its amphibian col-
lection of approximately 200,000 specimens and posted 
it to this network, which uses tools and standards recom-
mended by the GBIF (www.gbif.net).
Since January 2007, the RMCA’s Cybertaxonomy Unit 
and herpetologists proceeded to install a DiGIR server, 
with the help of the Museum of Vertebrate Zoology (Uni-
versity of California, Berkeley), in order to place data from 
the RMCA’s herpetological collections at the disposal of 
the HerpNET main portal. Database research can cur-
rently be performed on decimal latitude and longitude.

• An ornithological atlas for the Comoros
Observations from 1981 to 2006 by RMCA ornitholo-
gists and collaborators were used to produce the 2008 
Atlas des Oiseaux nicheurs de la Grande Comore, de Mohéli 
et d’Anjouan an atlas of breeding birds of the Union of the 
Comoros, consisting of the three islands named below 
(the fourth island, Mayotte, while claimed by the Union, is 
at present administered by France). This part of the archi-
pelago, which is situated between the African mainland 
and Madagascar, is home to a total of 59 breeding birds: 
47 on Grande Comore, 44 on Moheli and 39 on Anjouan, 
including no less than 15 endemic species and 51 endemic 
taxa. It is the first atlas of this archipelago’s breeding 
bird species and habitats, featuring grid maps that locate 
where each species was recorded. ‘Ecological envelopes’ 
around these locations delimit potential ranges in distri-
bution and altitude. For this analysis, maps were scanned 
and georeferenced, while features of special interest (alti-
tude, forested/non-forested areas, rainfall, rivers, lakes, 
villages and roads) were encoded. Maps grouping the 
ecological envelopes of all taxa, endemic taxa and endemic 
species show that the principle habitats for endemic birds 
are situated at higher altitudes on each island; on Grande 
Comore, this means the main forest. But on Moheli, the 
smallest island, intermediate altitudes also contain much 
endemism, while on Anjouan the forest is restricted to a 
‘network of patches’ that, along with agricultural areas 
(mostly plantations), are inhabited by (the residual) 
endemic taxa.
As in many parts of Africa, the Comoros suffer from sig-
nificant conservation problems. Population growth has 



Mbanza Ngungu, RDC, l’Université de Liège et l’UNI-
KIN. Cette expédition a permis de découvrir une dizaine 
de nouvelles espèces, ramenées au MRAC aux fins d’ana-
lyses taxinomiques et biogéographiques. L’étude effectue 
également la mesure de l’impact humain sur cette faune 
ichtyologique, en vue d’actions futures pour la protection 
de cette biodiversité. 
En 2008, le projet a été poursuivi et une publication réali-
sée. Deux manuscrits ont également été déposés concer-
nant un problème de taxinomie pour le Barbus (B. stauchi 
et B. rubrostigma) et une clé de révision sur l’importance 
économique du poisson-chat Clarias. Dans la publication, 
le chapitre relatif aux Clariidae a été établi pour servir de 
modèle aux autres chapitres qui seront rédigés par diffé-
rents experts internationaux.

• herpnet 
Le réseau HerpNet dépend de l’Université de Californie, 
Berkeley. Il permet d’accéder à toutes les collections herpé-
tologiques des musées d’histoire naturelle du monde entier. 
Le MRAC a numérisé sa collection d’amphibiens comptant 
environ 200 000 spécimens et l’a placée sur ce réseau qui 
utilise les outils et les standards recommandés par le GBIF 
(www.gbif.net). 
Depuis janvier 2007, la cellule Cybertaxonomy et les her-
pétologues du MRAC ont procédé à l’installation d’un ser-
veur DiGIR, avec l’aide du Museum of Vertebrate Zoology 
(Université de Berkeley, Californie), afin de mettre les don-
nées des collections herpétologiques du MRAC à la dispo-
sition du portail central HerpNET. Les recherches dans la 
base de données peuvent actuellement s’effectuer sur la 
latitude et la longitude décimales.

• un atlas ornithologique pour les Comores
Les observations effectuées de 1981 à 2006 par les orni-
thologues du MRAC et leurs collaborateurs ont servi de 
base à la publication en 2008 de l’Atlas des Oiseaux nicheurs 
de la Grande Comore, de Mohéli et d’Anjouan, un atlas des 
oiseaux reproducteurs de l’Union des Comores, constituée 
de trois îles (la quatrième, Mayotte, est sous administration 
française). Cette partie de l’archipel, située entre le conti-
nent africain et l’île de Madagascar, abrite un total de 59 
espèces d’oiseaux reproducteurs : 47 en Grande Comore, 
44 à Mohéli et 39 en Anjouan, y compris pas moins de 15 
espèces endémiques et 51 taxons endémiques. C’est le pre-
mier atlas des espèces et de l’habitat des oiseaux de l’archi-
pel, il comprend des cartes localisant chaque espèce avec 
un géoréférencement : altitude, zones forestières ou non, 
précipitations, lacs et cours d’eau, routes et villages.
Comme de nombreux endroits en Afrique, les Comores 
souffrent de problèmes significatifs de préservation de 
l’environnement. L’accroissement de la population a eu 
une influence négative sur la richesse des espèces et de leur 
habitat. L’ouvrage présente les problèmes environnemen-

een Synodontis acanthomias, 2007, nzia, Inga, neder-Congo.
Collecte d’un Synodontis acanthomias, nzia, Inga, Bas-Congo en 2007.
Collecting a Synodontis acanthomias, nzia, Inga, Bas-Congo in 2007.
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De Alectroenas sganzini of founingo van de Comoren, een ende-
mische soort uit de archipel van de Comoren.
Alectroenas sganzini ou founingo des Comores, une espèce endé-
mique de l’archipel des Comores.
Alectroenas sganzini or Comoros founingo, an endemic species.
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adversely influenced habitat and species richness. Envi-
ronmental problems, legal issues, the need to involve local 
populations in bird and habitat conservation, and pros-
pects for ecotourism are documented in some detail.
The book’s aim is to serve as a tool for biodiversity capac-
ity-building and to contribute to the conservation and 
management of terrestrial communities and birds.
Funded in part by the Belgian Cooperation Agency, the 
Atlas is the result of a cooperative project between the 
RMCA and several collaborating partners, notably the 
Convention for Biological Diversity-Comoros and the 
National Museum of the Comoros (CNDRS).

• the CABIn project
The CABIN (Central African Biodiversity Information 
Network) project, scheduled for five years and financed 
by the Belgian Cooperation Agency, launched in 2008. It 
aims to develop, install and maintain a network of data-
bases on biodiversity in collaboration with sub-Saharan 
scientific institutions.
Its activities include the identification of specimen collec-
tions that can be digitized and published online, the crea-
tion of an Internet portal capable of exchanging data with 
the GBIF network, and the training of teams to maintain 
this structure.
http://www.africamuseum.be/research/zoology/verte-
brates/SABIN-CABIN/index_html.

• the Daubenton project: a mobility model  
 for directors of scientific collections
In the framework of this project financed in part by the 
European Commission, the RMCA, the project’s admin-
istrator, the Institut royal belge des Sciences naturelles 
(IRBScN) and the Jardin botanique national de Belgique 
(JBNB) have assigned 23 mobility grants to collection 
management technical teams and engineers. Teams go 
to other European institutions (according to a pre-deter-
mined list) and undertake a local collection management 
task over a brief period (2-3 weeks). Applicants thus 
acquire new skills and exchange experiences. The first 
exchanges garnered positive feedback from applicants.

• SternA
The RMCA is participating in a new project: STERNA 
(Semantic Web-based Thematic European Reference 
Network Application) will provide a plethora of informa-
tion on birds, and establish a European Digital Library 
(EDL), which will provide online public access to the rich 
European scientific and cultural heritage and eventually 
a visual link between natural history and ethnographic 
material.
As a result, the RMCA has established a plan to dissemi-
nate information regarding a selection of publications on 
birds (such as its specimen types catalogue) and to collab-
orate with the Cultural Anthropology Department, which 

Kaart met de huidige verspreiding (en de ‘ecologische envelop-
pen’) van de Alectroenas sganzini en de endemiekaart. 
Carte montrant la distribution actuelle (avec les enveloppes écolo-
giques) de Alectroenas sganzini et la carte de l’endémicité.
map showing current distribution (and ecological envelopes) of 
Alectroenas sganzini, and the endemism map.

Kopie van een portaalscherm van het CABIn-project, geïnstal-
leerd in het CeDeSurK in Kinshasa (http://cabin.ebale.cd). hier-
mee kunnen gegevensbanken over biodiversiteit waar het gBIf 
naar verwijst, via een meertalige interface worden doorzocht. 
Copie d’écran du portail du projet CABIn installé au CeDeSurK 
à Kinshasa (http://cabin.ebale.cd). Il permet d’interroger les bases 
de données référencées par le gBIf contenant des données sur la 
biodiversité via une interface multinlingue.
A screen showing the CABIn project’s portal installed at CeDe-
SurK in Kinshasa (http://cabin.ebale.cd). It searches gBIf- 
referenced databases on biodiversity via a multilingual interface.

De leden van het CetAf (Consortium of european taxonomic 
facilities) die het Daubenton-project bedacht hebben 

(jaarlijkse vergadering 2008, florence).
les membres du CetAf, Consortium européen d’institutions 

taxonomiques à l’origine de l’idée du programme 
Daubenton (réunion annuelle 2008, florence).

members of CetAf, the Consortium of european taxonomic 
facilities, at the annual meeting (florence, 2008),

 where the idea for the Daubenton project was born.
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taux, les solutions légales possibles, la nécessité d’intéres-
ser les populations locales à la préservation des oiseaux et 
de leur habitat, et la mise en place d’un écotourisme.
Cet atlas est le résultat d’une coopération entre le MRAC 
et quelques partenaires, notamment la Convention for 
Biological Diversity-Comoros et le National Museum of 
the Comoros (CNDRS).

• le projet CABIn
Le projet CABIN (Central African Biodiversity 
Information Network), planifié sur cinq ans et financé par 
la Coopération belge, a démarré en 2008. Il a pour objec-
tif le développement, l’installation et la maintenance d’un 
réseau de bases de données sur la biodiversité, en collabo-
ration avec les institutions scientifiques de l’Afrique sub-
saharienne.
Parmi ses activités, citons l’identification des collections 
de spécimens pouvant être digitalisées puis publiées sur 
le net, la création d’un portail Internet capable d’échan-
ger des données avec le réseau GBIF et la formation des 
équipes de maintenance de cette structure.
http://www.africamuseum.be/research/zoology/verte-
brates/SABIN-CABIN/index_html.

• le projet Daubenton : un modèle de  
 mobilité pour les directeurs de collections  
 scientifiques
Dans le cadre de ce projet financé avec le soutien de la 
Commission européenne, le MRAC, qui assume la fonc-
tion de secrétaire du projet, l’Institut royal belge des 
Sciences naturelles (IRBScN) et le Jardin botanique natio-
nal de Belgique (JBNB) ont attribué un total de 23 conces-
sions de mobilité à des équipes techniques et des ingénieurs 
dans le domaine de la gestion de collections. Ceci permet-
tra à ces équipes de se rendre dans d’autres institutions 
européennes (selon une liste préétablie) et de s’y livrer à 
une mission de gestion de collections locales durant une 
brève période (2-3 semaines). Les demandeurs pourront 
ainsi acquérir des compétences nouvelles et échanger leur 
propre expérience. Les premiers séjours ont été suivis d’un 
feedback très positif de la part des demandeurs.

• SternA
Le MRAC participe à un nouveau projet : le STERNA 
(Semantic Web-based Thematic European Reference 
Network Application) fournira une multitude d’informa-
tions relatives aux oiseaux et établira une European Digital 
Library (EDL) qui mettra à la disposition du public, via un 
portail, le riche héritage scientifique et culturel européen 
avec, en perspective, une passerelle visuelle entre l’histoire 
naturelle et les matières ethnographiques.
Par conséquent, le MRAC a établi un scénario afin de dif-
fuser des informations sur une sélection de publications 

den. De bevolkingsgroei heeft een negatieve invloed gehad 
op de rijkdom van de soorten en hun habitats. Het werk 
behandelt milieuproblemen, wettelijke kwesties, de nood-
zaak om de plaatselijke bevolking te betrekken bij het 
behoud van de vogels en hun habitats en de mogelijkheden 
die ecotoerisme biedt.
Deze atlas is het resultaat van een samenwerkingsproject 
tussen het KMMA en verschillende partners, waaronder 
de Convention for Biological Diversity-Comoros en het 
National Museum of the Comoros (CNDRS).

• het CABIn-project
Het CABIN-project (Central African Biodiversity Infor-
mation Network) is in 2008 van start gegaan en loopt over 
vijf jaar. Het wordt gefinancierd door de Belgische Ont-
wikkelingssamenwerking. Het is de bedoeling een netwerk 
van gegevensbanken over de biodiversiteit uit te bouwen, 
te installeren en te onderhouden, in samenwerking met de 
wetenschappelijke instellingen van sub-Saharaans Afrika.
De activiteiten zijn onder meer collecties specimens iden-
tificeren die gedigitaliseerd kunnen worden en ze op het 
net plaatsen, een internetportaal maken waarmee gege-
vens met het GBIF-netwerk kunnen worden uitgewisseld 
en teams opleiden die dit netwerk kunnen onderhouden.
http://www.africamuseum.be/research/zoology/verte-
brates/SABIN-CABIN/index_html.

• het Daubenton-project:  
 een mobiliteitsschema voor beheerders  
 van wetenschappelijke collecties
In het kader van dit project dat de financiële steun krijgt 
van de Europese Commissie, ontvangen het KMMA, dat 
optreedt als secretaris voor dit project, het Koninklijk 
Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen (KBIN) en 
de Nationale Plantentuin van België in totaal 23 mobili-
teitstoelagen voor technische teams en ingenieurs, gespe-
cialiseerd in collectiebeheer. Dankzij dit project kunnen 
deze teams naar andere Europese instellingen trekken 
(uit een vooropgestelde lijst) en kunnen ze zich gedu-
rende een korte periode (2-3 weken) toeleggen op het col-
lectiebeheer daar ter plaatse. De kandidaten kunnen zo 
nieuwe vaardigheden ontwikkelen en hun eigen ervarin-
gen uitwisselen. De feedback van de kandidaten die heb-
ben deelgenomen aan de eerste uitwisselingen was zeer 
positief.

• SternA
Het KMMA neemt deel aan een nieuw project: STERNA 
(Semantic Web-based Thematic European Reference 
Network Application). Het doel is om informatie rond 
vogels te leveren zodat een European Digital Library 
(EDL) kan worden opgezet die het publiek een portaal 
moet bieden tot de rijkdom van het Europese wetenschap-
pelijk en cultureel erfgoed. STERNA wil een visuele brug 
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holotype van het taxon met als basionym: Cinayris afer chapini, pri-
gogine, 1952; huidige naam: Cinnyris stuhlmanni chapini (prigogi-
ne,1952); niet-wetenschappelijke naam: Stuhlmann-honingzuiger. 
holotype du taxon ayant pour basionyme Cinayris afer chapini 
prigogine, 1952, pour nom actuel Cinnyris stuhlmanni chapini (pri-
gogine,1952) et pour nom vernaculaire grand nectarin à double 
collier.
holotype of taxon with basionym Cinayris afer chapini prigogine, 
1952; current name: Cinnyris stuhlmanni chapini (prigogine,1952); 
vernacular name: Stuhlmann’s Double-collared Sunbird.
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tshilongo, hoofdtooi. luba?, oost-Kasaï, DrC. 
vezels en pluimen van de Psittacus erithacus-papegaai. 

gift van g. gustin 1910. eo.0.02257.
tshilongo, coiffe. luba ?, Kasaï oriental, rDC. 

fibres et plumes de perroquet Psittacus erithacus. 
Don de g. gustin 1910. eo.0.02257.

tshilongo, headdress. luba?, Kasaï oriental, DrC. 
fibres parrot Psittacus erithacus feathers. 

gift from g. gustin 1910. eo.0.02257.
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will supply supplementary information on ethnographic 
objects representing birds or made of feathers or beaks. 
The RMCA will play a technical advisory role and man-
age the WP5 improvement and evaluation tool: research-
ers will try to identify target users and their needs, create 
user certification tests, and verify interoperability with 
international norms, including the TDWG. 
If this approach is successful, STERNA will facilitate 
institution contributions to the EUROPEANA project 
and other similar initiatives. Connecting to the BHL (Bio-
diversity Heritage Library) is also foreseen in order to dig-
itize all relevant publications. http://www.sterna-net.eu.

2. entomologY
This section works essentially on lepidopterans, but it has 
also conducted taxonomic studies on insect pests such as 
fruit flies from Tanzania – Ceratitidini (Diptera, Tephriti-
dae) – and their host plants. It is currently preparing an inte-
grated action programme model to reduce the expansion 
of these particularly devastating species in Tanzania; the 
programme will then be tested before being applied to other 
African countries.
The section is also very involved in the Molecular Analysis 
Laboratory (DNA studies, see page 110).
 
• one of many examples of the vitality  
 of rmCA collections…
In 2008, the RMCA executed 82 collection loans, includ-
ing 10,700 insects (Lepidoptera 5/696; Microlepidoptera 
11/624; Coleoptera 40/8,300; Hemiptera 8/560; other 
groups 19/520 loans/specimens). Loan management is 
carried out via an electronic database.
Extremely fragile insects are not loaned; digital photo-
graphs of the specimens – back, front and profile views – 
are sent instead.
Moreover, 98 scientists have consulted the collections on-
site.

Collections were also improved, such as the Tephritidae, 
which was expanded considerably thanks to the network 
of collectors across Africa and to the project involving 
the Tanzanian fruit fly. These new specimens, essentially 
from Tanzania, Guinea, Liberia, Togo, the DRC and 
Mozambique, number 965.
Field work in Rwanda and the DRC harvested 1,239 mic-
rolepidopterans across 178 species. Some collections 
have been re-organized to conform to current taxonomic 
classification.

…and their databases
Given the wide range of collections and small number of 
section scientists and specialists, not all taxonomic groups 
can be considered, whether for study or for computeriza-
tion. The section tries to attract outside experts who can 
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bouwen tussen het domein van de natuurgeschiedenis en 
dat van de etnografie.
De eenheid Ornithologie heeft hiervoor een specifieke 
gebruikersdatabank opgezet om informatie te versprei-
den over een selectie publicaties rond vogels (zoals de 
catalogus met soorten specimens), en werkt samen met 
het departement Culturele Antropologie. Dat levert 
namelijk bijkomende informatie op over etnografische 
objecten die vogels voorstellen of die gemaakt zijn met de 
pluimen of snavels van vogels.
Het KMMA neemt voor dit project de rol op van tech-
nisch adviseur en staat ook aan de leiding van Work Pack-
age WP5, een instrument voor de verbetering en evalu-
atie van de technologie: de onderzoekers proberen de 
doelgroep en hun noden te identificeren, voeren tests uit 
rond gebruikersvalidatie en toetsen de uitwisselingsmo-
gelijkheden aan de internationale normen, waaronder die 
van de TDWG (Taxonomic Databases Working Group).
Als het STERNA-project succesvol is, zal de drempel 
voor verschillende instellingen lager worden om bij te 
dragen aan het EUROPEANA-project en andere gelijk-
aardige initiatieven. Het is ook de bedoeling om in te 
haken op de steeds groter wordende databank BHL (Bio-
diversity Heritage Library) zodat alle soorten ornitholo-
gische publicaties kunnen worden gedigitaliseerd. 
http://www.sterna-net.eu.

2. entomologIe
Deze afdeling werkt voornamelijk op schubvleugeligen, 
maar er werden ook taxonomische studies uitgevoerd op 
schadelijke insecten zoals de fruitvliegjes van Tanzania – 
Ceratitidini (Diptera, Tephritidae) –, en hun gastplanten. 
Momenteel wordt er gewerkt aan een integraal strijdpro-
gramma om de verspreiding van deze zeer schadelijke soor-
ten in Tanzania tegen te gaan; daarna wordt dit programma 
getest en goedgekeurd vooraleer het in Afrikaanse landen 
wordt toegepast.
De afdeling is ook erg betrokken bij het Laboratorium voor 
Moleculaire Analyse (DNA-studies, zie blz. 106). 

• een voorbeeld van de vitaliteit  
 van de KmmA-collecties …
In 2008 werden 82 leningen verzonden, wat goed was 
voor 10 700 insecten (schubvleugeligen 5/696; micro-
schubvleugeligen 11/624; schildvleugeligen 40/8300; 
halfvleugeligen 8/560; andere groepen 19/520 leningen/
specimens). Deze leningen worden beheerd via een elek-
tronische databank.
Zeer fragiele insecten worden niet uitgeleend. Die worden 
in dorsaal, ventraal en lateraal aanzicht gefotografeerd en 
die beelden worden dan opgestuurd.
Daarnaast zijn 98 wetenschappers onze collecties ter 
plaatse komen bezoeken.
De collecties zijn ook aanzienlijk uitgebreid, zoals die van 

relatives aux oiseaux (comme par exemple son catalogue 
des types de spécimens) et collabore avec le département 
d’Anthropologie culturelle qui fournit des informations 
supplémentaires sur des objets ethnographiques représen-
tant des oiseaux ou réalisés avec des plumes ou des becs 
d’oiseaux.
Le MRAC y assure un rôle de conseiller technique et dirige 
l’outil d’amélioration et d’évaluation WP5 : les chercheurs 
tentent d’identifier les cibles d’utilisateurs et leurs besoins, 
réalisent des essais de validation d’utilisateurs et vérifient 
l’interopérabilité avec des normes internationales, parmi 
lesquelles le TDWG. 
Si la démarche s’avère concluante, le projet STERNA facili-
tera la contribution d’institutions au projet EUROPEANA 
et à d’autres initiatives semblables. Il est également prévu 
de se raccorder à la base expansive BHL (Biodiversity 
Heritage Library) afin de digitaliser tous les types de publi-
cations sur le sujet. http://www.sterna-net.eu.

2. entomologIe
Cette section travaille essentiellement sur les Lépidoptères, 
mais elle a réalisé des études taxinomiques sur les insectes nui-
sibles que sont les mouches de fruits de Tanzanie – Ceratitidini 
(Diptera, Tephritidae) –, et leur spécificité en ce qui concerne 
les plantes hôtes. Elle prépare actuellement un modèle de 
programme de lutte intégrée, pour réduire l’expansion de ces 
espèces particulièrement dévastatrices en Tanzanie ; ce pro-
gramme sera ensuite testé et éprouvé avant d’être appliqué à 
d’autres pays africains. 
La section est également très impliquée dans le Laboratoire 
d’analyse moléculaire (études ADN, voir pages 108). 

• un exemple parmi d’autres de la vitalité  
 des collections du mrAC…
En 2008, 82 prêts de collections ont été réalisés, ce qui 
représente 10 700 insectes (Lepidoptera 5/696 ; Micro-
lepidoptera 11/624 ; Coleoptera 40/8300 ; Hemi  p tera 
8/560 ; autres groupes 19/520 prêts/spécimens). La ges-
tion des prêts se fait via une base de données électronique. 
Les insectes très fragiles ne sont pas prêtés, des photos 
digitales des spécimens, en vues dorsale, ventrale et laté-
rale, sont envoyées.
De plus, 98 scientifiques sont venus consulter les collec-
tions sur place.

Les collections se sont également bien enrichies, par 
exemple celle des Tephritidae a été considérablement éten-
due grâce au réseau de collecteurs installé dans différents 
pays africains et au projet portant sur la mouche de fruit en 
Tanzanie. Les spécimens proviennent essentiellement de 
Tanzanie, de Guinée, du Libéria, du Togo, de la RDC et du 
Mozambique ; il y en a désormais 965 de plus.
Le travail sur le terrain au Rwanda et en RDC a permis 
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de boorvliegen die met 965 specimens werd aangevuld, 
dankzij het netwerk van verzamelaars in verschillende 
Afrikaanse landen en het fruitvliegproject in Tanzania. 
De specimens komen voornamelijk uit Tanzania, Guinee, 
Liberia, Togo, de DRC en Mozambique.
Veldwerk in Rwanda en de DRC leverde 1239 micro-
schubvleugeligen op, die tot 178 soorten behoren. Som-
mige collecties werden herschikt, zodat ze conform zijn 
aan de recentste taxonomische classificatie.

… en de databanken
Wegens de omvang van de collecties en het geringe aantal 
wetenschappers en specialisten verbonden aan de afde-
ling, kunnen onmogelijk alle taxonomische groepen aan 
bod komen voor studie of digitalisering. De afdeling pro-
beert externe specialisten aan te trekken die welbepaalde 
taxa kunnen reviseren; dit gebeurt via het uitlenen van 
materiaal of in het kader van onderzoeksprojecten.
Enkele voorbeelden van die projecten zijn:
- Diptera, Tephritidae: deze databank staat nu op een 

website die voor iedereen toegankelijk is 
 (http://projects.bebif.be/fruitfly/index.html); 
- Lepidoptera, World Gracillariidae: deze databank staat 

online op http://gc.bebif.be en werd in 2007 twee keer 
geüpdatet; de wereldwijde Gracillariidae-databank werd 
bijgewerkt met 4113 referenties en ze bevat nu ook een 
virtuele fotogalerij met 6331 foto’s;

- Lepidoptera, Afrotropical moths: de afdeling stelt een 
taxonomische matrix op van de Afrikaanse motten. Tot 
nu toe telt die 25 972 soorten, 867 referenties en kre-
gen 2794 specimens een individuele digitale ‘identiteits-
kaart’ waarop al hun taxonomische en faunagegevens 
staan; de Microlepidoptera Genitalia Preparation-data-
bank van het KMMA bevat de gegevens over 344 dia’s 
van genitaliën;

- Lepidoptera, Lymantriidae: deze databank telt 1860 
taxa, 879 faunistische records en 393 literatuurrefe-
renties. De gescande dia’s van de soorten uit het Natu-
ral History Museum of London en het Zoologisches 
Museum von Berlin werden aan de lijst toegevoegd;

- Hemiptera: er werd een digitale databank opgestart, die 
tot stand kwam met de hulp van een jobstudent; ze biedt 
vanop een pc-scherm een overzicht van de soorten in de 
collectie van het KMMA, geeft weer of het KMMA van 
deze soorten het typemateriaal bezit en waar de soorten 
in het Museum kunnen worden teruggevonden.

3. InverteBrAten nIet-InSeCten
Deze afdeling bestudeert voornamelijk spinnen, mijten, 
teken, miljoenpoten en bepaalde zeeorganismen zoals de 
zeekomkommer. Ze is gespecialiseerd in taxonomie, syste-
matiek en biogeografie van Afrikaanse soorten. Recentere 
studies waren gericht op biodiversiteit, indicatorsoorten, en 
de bescherming van land- en waterfauna. Er werden nieuwe, 

attend to a particular taxonomy; this can also be done by 
loaning material or through research projects. 
Among the latter are:
- Diptera, Tephritidae: a database of indexed specimens 

available at the public website: http://projects.bebif.be/
fruitfly/index.html); 

- Lepidoptera, World Gracillariidae: the online database 
at http://gc.bebif.be was updated twice in 2007; the glo-
bal database Gracillariidae was updated with 4,113 ref-
erences and a gallery of 6,331 digital images;

- Lepidoptera, Afrotropical moths: the section created 
the taxonomic table of African moths, currently with 
25,972 species, 867 references; 2,794 specimens have 
been labelled with an individual digital ID that includes 
all faunistic and taxonomic data; the RMCA Microlepi-
doptera Genitalia Preparation database includes 344 
figures representing genital organs;

- Lepidoptera, Lymantriidae: the database includes 1,860 
taxons, 879 faunistic recordings and 393 bibliographical 
references; digital images of specimens from the Natu-
ral History Museum of London and the Zoologisches 
Museum von Berlin were added;

- Hemiptera: a digital database accessible via PC was 
launched with the collaboration of a temporary student 
employee; it offers an overview of RMCA collection spe-
cies, availability of their type material and their museum 
location.

3. non-InSeCt InverteBrAteS
The section’s essential field of research includes spiders, 
acarids, millipedes and some marine organisms such as hol-
othurians. It specializes in taxonomy, systematics and African 
species biogeography. More recently, studies have focused on 
biodiversity, guidepost species, and earth and marine fauna 
protection; described new, essentially African species; and 
addressed the review and revision of the phylogenesis of cer-
tain groups of animals worldwide.

• Canopy
Canopy is a new African spider database that already 
includes more than 6,000 species.
Spiders are invertebrate predators found throughout 
most biotopes, thus playing an important role in biodi-
versity.
For several years the RMCA has been researching spi-
ders of tropical rainforest canopies and led expeditions to 
Ghana and in Luki biosphere reserve in the DRC. RMCA 
scientists were the first to study spiders of wooded savan-
nah canopies from which they recently brought back 
samples (Cameroon and South Africa). Among speci-
mens collected via ‘canopy fogging’ – use of an insec-
ticide that is harmless to vertebrates and flora – many 
were unknown to scientists. They were first categorized 
according to morphological characteristics in order to 



de récolter 1239 microlépidoptères appartenant à 178 
espèces. Certaines collections ont été restructurées pour 
les rendre conformes à la classification taxinomique 
actuelle.

…et de leurs bases de données
étant donné l’étendue des collections et le petit nombre de 
scientifiques et de spécialistes attachés à la section, tous 
les groupes taxinomiques ne peuvent être pris en consi-
dération, que ce soit pour l’étude ou l’informatisation. Le 
service tente d’attirer des spécialistes extérieurs qui pour-
raient s’occuper de la révision d’une taxinomie particu-
lière ; cela se fait également via le prêt de matériel ou dans 
le cadre de projets de recherche. 
Parmi ceux-ci, citons :
- Diptera,Tephritidae : la base de données des spécimens 

répertoriés est disponible sur un site web public 
 (http://projects.bebif.be/fruitfly/index.html); 
- Lepidoptera, World Gracillariidae : la base de données 

en ligne http://gc.bebif.be a été mise à jour deux fois en 
2007 ; la base mondiale Gracillariidae a été mise à jour 
avec 4113 références et une galerie de 6331 images 
numériques ;

- Lepidoptera, Afrotropical moths : le service réalise le 
tableau taxinomique des mites africaines avec actuelle-
ment 25 972 espèces, 867 références ; 2794 spécimens 
ont été marqués à l’aide d’un ID digital individuel com-
prenant toutes leurs données faunistiques et taxino-
miques ; la base de données Microlepidoptera Genitalia 
Preparation du MRAC compte 344 figures représentant 
les organes génitaux ;

- Lepidoptera, Lymantriidae : la base de données compte 
1860 taxons, 879 enregistrements faunistiques et 393 
références bibliographiques ; les images digitales des 
spécimens du Natural History Museum of London et du 
Zoologisches Museum von Berlin ont été ajoutées à la 
systématique ;

- Hemiptera : une base de données digitales consultable à 
partir d’un PC a été mise en route, avec la collaboration 
d’un étudiant jobiste ; elle offre un aperçu des espèces de 
la collection du MRAC, la disponibilité ou non de leur 
matériel-type et leur localisation au sein du Musée.

3. InvertéBréS non-InSeCteS
La section a essentiellement pour domaine de recherche les 
araignées, les acariens et les diplopodes, ainsi que certains 
organismes marins comme les holothuries. Elle est spécialisée 
en taxinomie, systématique et biogéographie des espèces afri-
caines. Plus récemment, les études ont porté sur la biodiversité, 
la recherche d’espèces indicatrices et la protection des faunes 
terrestre et marine. Elles ont décrit de nouvelles espèces, essen-
tiellement africaines, et se sont attachées à la révision et à la 
reconstitution de la phylogenèse de certains groupes d’animaux 
au niveau mondial.

De plaatselijke boeren worden geïnformeerd 
over de impact van fruitvliegjes op hun groenteteelt, 

de regio van pemba, in het noorden van mozambique.
les cultivateurs locaux dans la région pemba, 

au nord du mozambique, sont informés de l’impact des espèces 
de mouches de fruits sur leur production maraîchère.

Briefing local farmers on the impact of fruit fly 
pest species on their horticultural produce, 

in pemba region, northern mozambique.

een wetenschapper toont de entomologische collecties aan erg 
geïnteresseerde bezoekers: de nieuwe personeelsleden van 2007!
un scientifique fait découvrir les collections d’entomologie 
à des visiteurs très intéressés : ce sont de nouveaux membres 
du personnel 2007 !
A scientist shows entomology collections to enthusiastic 
visitors: 2007’s new staff members!
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rapidly establish an inventory of their biodiversity with-
out having to name species. Classification and complete 
descriptions are in progress.
This database is easy to use and displays data, samples 
and all characteristics such as altitude as well as the dif-
ferent species (name, size, etc.). It includes numerous dia-
grams and photographs and research can be conducted 
by country or tree; one function allows the comparison 
of species by displaying their diagrams on the same page.

het mannetje van Idiops sp. is met zijn knalrode livrei een zeldzame 
verschijning. 
Apparition rare que le mâle d’Idiops sp., dans sa livrée rouge vif.
rare appearance of a vibrant red male Idiops sp. 

r. Jocqué © rmCA
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vooral Afrikaanse, soorten beschreven en de fylogenese van 
bepaalde diergroepen wereldwijd werd herzien en opnieuw 
gedefinieerd.

• Canopy
Canopy is een nieuwe gegevensbank over Afrikaanse 
spinnen en bevat al meer dan 6000 ingangen.
Spinnen zijn in de meeste landbiotopen de dominante 
ongewervelde roofdieren en daarom spelen ze een belang-
rijke rol in de biodiversiteit.
Al sinds enkele jaren voert het KMMA onderzoek uit naar 
de spinnen in de boomkruinen van de vochtige tropische 
bossen en heeft het expedities ondernomen naar Ghana 
en het Luki-reservaat in de DRC. De wetenschappers 
van het KMMA waren de eersten die de spinnen in de 
kruinen van de verboste savanne onderzochten. Onlangs 
nog namen ze stalen mee uit Kameroen en Zuid-Afrika. 
Dankzij canopy fogging – een techniek waarbij een insec-
ticide op de boomkruin wordt gericht dat niet schadelijk 
is voor de flora of de gewervelde dieren – konden ze tus-
sen de verzamelde soorten heel wat spinnen ontdekken 
die nog niet bekend waren. Eerst en vooral werden de 
dieren op basis van hun morfologische eigenschappen van 
elkaar onderscheiden. Zo kon snel een inventaris worden 
opgemaakt zonder dat de soort benoemd moest worden. 
Momenteel wordt er gewerkt aan de classificatie en de vol-
ledige beschrijving van deze spinnen. 
Met deze eenvoudig te gebruiken databank kan de gebrui-
ker gegevens, stalen en soorten opvragen. Onder een wel-
bepaalde rubriek kan hij bijvoorbeeld informatie vinden 
over de hoogte waarop de spinnen leven of kan hij opzoe-
ken wat de naam of de omvang van de soort is. De data-
bank bevat talrijke schema’s en foto’s en er kan per land 
of per boomsoort gezocht worden. Ook de soorten kun-
nen met elkaar vergeleken worden: ze worden dan op een 
scherm allemaal in een schema geplaatst.

• Canopy
Canopy est une nouvelle base de données sur les araignées 
d’Afrique qui comprend déjà plus de 6000 entrées.
Les araignées sont les prédateurs invertébrés qui dominent 
dans la majorité des biotopes terrestres et donc qui jouent 
un rôle important dans la biodiversité. 
Depuis plusieurs années, le MRAC effectue des recherches 
sur les araignées de la canopée (sommet des arbres) des 
forêts tropicales humides et a mené des expéditions au 
Ghana et dans la réserve de biosphère de Luki en RDC. 
Les scientifiques du MRAC ont été les premiers à étu-
dier les araignées de la canopée des savanes boisées dont 
ils ont récemment rapporté des échantillons (Cameroun 
et Afrique du Sud). Parmi les spécimens récoltés grâce au 
canopy fogging – une technique utilisant un insecticide non 
destructif pour les vertébrés et la flore –, de nombreuses 
araignées étaient inconnues des scientifiques. En premier 
lieu, elles ont été différenciées par leurs caractéristiques 
morphologiques afin d’établir un inventaire rapide de leur 
biodiversité sans devoir nommer l’espèce. La classification 
et la description complète de ces araignées sont en cours de 
réalisation. 
Cette base de données est simple d’utilisation et permet de 
visualiser des données et des échantillons, accompagnés de 
toutes les caractéristiques comme l’altitude ainsi que les 
différentes espèces (nom, taille…). Elle comporte de nom-
breux schémas et photos et la recherche peut se faire par 
pays ou par arbre ; une fonction permet de comparer des 
espèces en faisant apparaître leur schéma sur une même 
page.

Canopy foggen in de beboste savanne is bijzonder moeilijk van-
wege de permanente wind. Alleen heel vroeg in de ochtend kort 
voor zonsopgang, wanneer er geen thermiek is, is de verneveling 
van de pyrethroïden efficiënt. 
la fumigation de la canopée en savane boisée est rendue particu-
lièrement difficile par le vent permanent. Ce n’est qu’aux aurores, 
en l’absence d’ascendance thermique, que la vaporisation aux 
pyréthroïdes est efficace.
fumigation of the canopy in wooded savannah is made particular-
ly difficult by a steady wind. Its only at dawn, before the tempera-
ture rises, that pyrethroid vapours are effective.
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het JeMu-laboratorium, dat 
op 1 januari 2007 officieel werd 
gelanceerd, is de vrucht van 
een samenwerkingsproject 
tussen het Koninklijk Belgisch 
instituut voor natuurweten-
schappen in Brussel, de initi-
atiefnemer, en het Koninklijk 
Museum voor Midden-afrika 
(www.jemu.be). dit laborato-

rium, dat de steun krijgt van 
het Federaal wetenschaps-
beleid, is voor 4 jaar van start 
gegaan met vijf verantwoor-
delijken uit de twee instel-
lingen die samen het opvol-
gingscomité uitmaken. 
met zijn gespecialiseerd per-
soneel doet dit expertisecen-
trum aan DnA-barcoding en 

kan het nieuwe technieken 
ontwikkelen om DnA af te 
nemen van specimencol-
lecties die niet in optimale 
omstandigheden bewaard 
werden. het sluiten van de 
gelederen en de uitgebreide 
collecties geven Jemu een 
stevige basis om zijn doel-
stellingen te bereiken. het 

hoofddoel is de zoölogische 
collecties van het KmmA 
en het KBIn exploiteren 
voor moleculair onderzoek. 
DnA-stalen van alle soorten 
worden geanalyseerd en elk 
specimen krijgt zo een DnA-
code.

DnA-barcoding is een tech-
niek waarbij je, aan de hand 
van een stukje van de geneti-
sche code van ieder organis-
me, onmiddellijk kan bepalen 
met welke soort je te maken 
hebt. elke soort (en zelfs elk 
individu) heeft immers haar 
eigen DnA-code, die is op-
gebouwd uit verschillende 
elementen waarvan de volg-
orde uniek is. DnA is drager 
van genetische informatie. 
het is een opeenvolging van 
vier kleine ele-menten: ade-

nine (A), thymine (t), cyto-
sine (C) en guanine (g). De 
volgorde van die elementen, 
een soort lettercode, is uniek 
voor elk individu. het is de 
bedoeling om een stukje van 
die code te vinden die het-
zelfde is bij individuen van 
dezelfde soort, maar verschil-
lend van andere soorten. Als 
je die DnA-lettercode kent, 
weet je dus precies over wel-
ke soort het gaat.
De bedoeling is dus om een 
standaardset DnA-sequenties 

te genereren waardoor je snel 
en op een eenvoudige manier 
bepaalde soorten kunt de-
termineren. Wanneer je een 
DnA-staal van een dier hebt, 
kan je de soort immers veel 
eenvoudiger en sneller thuis-
brengen door de ‘code’ te 
vergelijken met een databank 
van standaardsets.

voor er sprake was van mo-
leculaire technieken, werden 
diersoorten altijd geïden-
tificeerd door middel van 

taxonomisch onderzoek, dat 
vooral gericht was op mor-
fologische en anatomische 
kenmerken, maar die zijn niet 
altijd betrouwbaar. De laatste 
decennia is er heel wat taxo-
nomische expertise verloren 
gegaan, maar toen de mole-
culaire technieken opgang 
maakten, groeide de inte-
resse weer om de traditionele 
taxonomie te verzoenen met 
moleculair onderzoek.

DnA-onderzoek is niet 
nieuw. DnA-barcoding even-
min. Jemu werd voorname-
lijk uit de grond gestampt 
omdat de wetenschappelijke 
onderzoeksinstellingen wil-
len bijblijven met de interna-
tionale evoluties van molecu-
lair onderzoek.

het KBIn heeft reeds er-
varing met moleculaire 
technieken en de twee on-
derzoekscentra hebben op 
internationaal vlak vooraan-
staande expertise wat be-
treft vissen, sponzen, slak-
ken, rondwormen, spinnen, 

zeekomkommers en vliegen. 

gecombineerd hebben de 
musea een van de grootste 
zoölogische collecties ter 
wereld. gerenommeerde 
vorsers uit het buitenland ko-
men vaak bij het KBIn en het 
KmmA aankloppen met de 
vraag of ze de collectiestuk-
ken mogen bestuderen, ook 
voor moleculair onderzoek. 
Jemu is inderdaad van groot 
belang om onze collecties 
te valoriseren. er zijn im-
mers veel universiteiten die 
dezelfde expertise hebben, 
maar wij zijn de enige die 

in direct verband staan met 
onze unieke collecties. het 
KmmA herbergt bijvoor-
beeld specimens uit gebieden 
in oost-Congo die nu door de 
onrust en migraties van be-
volkingsgroepen veel schade 
hebben geleden of niet meer 
toegankelijk zijn om politieke 
en veiligheidsredenen. het 
zou dus best kunnen dat we 
misschien in het bezit zijn 
van diersoorten die ondertus-
sen zijn uitgestorven. 
ook hebben we een groot 
aantal type-exemplaren. Dat 
zijn individuen die gekoppeld 
zijn aan de beschrijving van 

een soort en die dus steeds 
de referentie vormen als het 
over de soortnaam gaat. Als 
een wetenschapper vermoedt 
dat hij een nieuwe soort heeft 
ontdekt, kan hij dat nagaan 
door de DnA-barcode van 
zijn exemplaar te vergelijken 
met de lettercode van het 
type-exemplaar.

DnA-onderzoek toont dan 
ook aan dat het voor een mu-
seum uiterst belangrijk is om 
degelijke collecties aan te leg-
gen en die voortdurend aan 
te vullen.

Jemu (Joint Experimental Molecular Unit)

De teChnIeK

het nut vAn Jemu
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DnA-barcodes kunnen voor 
talloze doeleinden worden 
gebruikt: om bedreigde dier-
soorten te identificeren, om 
te voorkomen dat schadelijke 
insecten epidemieën bij land-
bouwgewassen veroorzaken, 
enz.

Zo werd binnen het KmmA 
en het KBIn een initiatief 
met fruitvliegjes gelanceerd, 

dat met het Jemu verder 
wordt uitgewerkt. Binnen het 
tephritid Barcode Initiative 
(tBI) worden onder meer de 
DnA-gegevens over fruit-
vliegjes bijgehouden. Dank-
zij het DnA, dat vergeleken 
wordt met de barcodes, kun-
nen we ze snel identificeren 
en weten we onmiddellijk of 
het om een ongevaarlijke dan 
wel pestsoort gaat. het tBI-

project toont duidelijk aan 
dat de expertise van de mu-
sea wereldwijd erkend wordt, 
aangezien het werd opgestart 
op vraag van de internationale 
vereniging CBol. het Con-
sortium for the Barcode of Life 
omvat zo’n 130 organisaties 
uit meer dan 40 landen. De ul-
tieme doelstelling is een soort 
databank creëren met DnA-
codes van alle levende wezens. 

Dankzij DnA-barcodingon-
derzoek is gebleken dat er 
nog ontzettend veel onbe-
kende soorten bestaan die 
wachten om ontdekt en be-
schreven te worden, zelfs in 
goed bestudeerde gebieden 
zoals West-europa en noord-
Amerika… er is dus nog veel 
werk aan de winkel voor de 
taxonomen!

het expertisecentrum Jemu 
werd in mei 2007 effectief 
uitgebouwd met de aanwer-
ving van vier onderzoekers 
met ervaring in moleculaire 
technieken.
tijdens het jaar 2007 werd 
het Jemu-personeel regel-
matig geraadpleegd door 
het departement Afrikaanse 
Zoölogie van het KmmA. 
het laboratorium staat ener-
zijds wetenschappers bij die 
werken op natuurhistorische 
collecties, of die met fylo-
genetische of taxonomische 
problemen te maken heb-

ben, maar is anderzijds voor 
andere onderzoekers een 
springplank naar diepgaan-
der onderzoek met molecu-
laire technieken. het is de 
bedoeling het gebruik van 
deze technieken zoveel mo-
gelijk te ondersteunen zodat  
wetenschappers worden 
aan gemoedigd om ze voor 
hun huidige onderzoeks-
programma’s te gebruiken.

In november 2007 werd de 
cursus ‘Introductory Seminar 
on the Use of Molecular Tools 
in Natural History Collections’ 

aangeboden aan geïnteres-
seerde wetenschappers uit de 
twee instellingen. eind 2007 
lanceerden het KBIn en het 
KmmA samen een oproep 
tot het indienen van voorstel-
len zodat ze in 2008 konden 
beginnen. Zo konden een 
aantal kortetermijnproef-
projecten opgestart worden: 
BArflY (optimization of 
DnA barcodes for fruit flies); 
mAmfAge (DnA barco-
ding of lymantriidae butterf-
lies); DnA-barcoding van 
de pardosa injucunda die tot 
de KmmA-collectie hoort; 

BArpAn (een verkennende 
studie om DnA-codes te 
verzamelen van specimens 
van grote apen); BarCover 
(DnA-barcoding van verte-
braten in het Congo-bekken); 
de studie van de fylogeneti-
sche relaties bij de lithocol-
letinae (lepidoptera, gracil-
lariidae) in de afrotropische 
zone; de moleculaire studie 
van de Synodontis en de 
barcoding van een honderd-
tal vissen uit midden-Afrika; 
moleculaire studie voor de 
ornithologie van de Accipit-
ridae, enz.

enKele toepASSIngen

De ACtIvIteIten In 2007 en 2008

mr Abdelaziz (university of gezira, Soedan) tijdens zijn opleiding in moleculaire technieken voor de barcoding van fruitvliegen. 
m. Abdelaziz (university of gezira, Soudan) lors de sa formation aux techniques moléculaires pour le barre-coding des mouches de fruits.
mr Abdelaziz (university of gezira, Sudan) receiving training in molecular techniques for barcoding fruit flies.
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le laboratoire Jemu, lancé 
officiellement le 1er janvier 
2007, est issu d’un projet de 
collaboration, soutenu par 
la politique scientifique fé-
dérale, entre l’Institut royal 
des Sciences naturelles de 
Belgique (Bruxelles), qui en 
est l’initiateur, et le musée 
royal de l’Afrique centrale 

(www.jemu.be). Il est ini-
tialement prévu pour 4 ans 
et est à la base constitué de 
cinq responsables des deux 
institutions qui en forment 
le comité de suivi.
grâce à son personnel spé-
cialisé, ce centre d’expertise 
fournit une contribution au « 
barcoding ADn » et permet 

de développer de nouvelles 
techniques  d ’ex tr action 
d’ADn pour les collections 
de spécimens ayant été ras-
semblées dans des circons-
tances non optimales pour 
sa conservation. une solide 
collaboration, de vastes col-
lections, promettent le Jemu 
au succès. premier objec-

tif : exploiter les collections 
zoologiques du mrAC et de 
l’IrScnB dans le cadre d’une 
recherche moléculaire. Ana-
lyser des échantillons d’ADn 
des individus de toutes les 
espèces, et attribuer ainsi 
un code-barre génétique à 
chaque spécimen.

le « barcoding ADn » est une 
technique qui permet, à par-
tir d’une séquence d’ADn, de 
déterminer immédiatement 
l’espèce à laquelle un orga-
nisme appartient. en effet, 
chaque espèce (et même, 
chaque individu) possède 
son « code » d’ADn particu-
lier, constitué d’éléments se 
répétant selon une séquence 
propre. 
l’ADn est porteur d’infor-
mation génétique : il présente 
une longue répétition or-
donnée de quatre éléments : 

l’adénine (A), la thymine (t), 
la cytosine (C) et la guanine 
(g). C’est donc une sorte de 
code alphabétique, unique 
pour chaque individu. l’idée 
est de trouver une portion 
de ce code qui se répète chez 
tous les individus de la même 
espèce, mais qui varie d’une 
espèce à l’autre. Dès lors que 
l’on connaît cette courte sé-
quence d’ADn, on peut véri-
fier si un individu appartient 
ou non à telle espèce.
Il s’agit donc de générer une 
séquence d’ADn standard 

sur base de laquelle on puisse 
rapidement et de manière 
simple déterminer l’espèce à 
laquelle appartient l’individu 
que l’on étudie. lorsqu’on dé-
tient un échantillon d’ADn 
d’un animal, on peut alors 
situer l’espèce beaucoup plus 
facilement en comparant la 
séquence aux codes stan-
dards répertoriés dans une 
banque de données.

Avant l’apparition des tech-
niques moléculaires, l’identi-
fication des espèces animales 

s’effectuait toujours par une 
étude taxonomique axée 
principalement sur des ca-
ractères morphologiques et 
anatomiques, mais ceux-ci ne 
sont pas toujours fiables. Du-
rant ces dernières décennies, 
l’expertise taxonomique s’est 
un peu perdue, mais l’appari-
tion des techniques molécu-
laires a suscité a regain d’inté-
rêt en conciliant la recherche 
taxonomique traditionnelle 
et la recherche moléculaire.

la recherche sur l’ADn 
n’est pas une nouveauté. le 
système des « codes-barres 
ADn » non plus. Si le Jemu 
a été mis sur pied, c’est prin-
cipalement parce que les 
institutions scientifiques en-
gagées veulent rester dans le 
courant de l’évolution mon-
diale en matière de recherche 
moléculaire

l’IrScnB détient déjà d’une 
certaine expérience en ma-
tière de techniques molécu-
laires, et les deux centres de 
recherche jouissent d’une 
expertise de premier plan au 
niveau international en ce 
qui concerne les poissons, 

les éponges, les escargots, 
les vers nématodes, les arai-
gnées, les concombres des 
mers et les mouches. 

À elles deux, les institutions 
possèdent également la plus 
grande collection zoologique 
du monde. Des chercheurs de 
renom viennent de l’étranger 
frapper à la porte de l’IrSc-
nB et du mrAC pour y étu-
dier les pièces des collections, 
y compris dans le cadre de la 
recherche moléculaire. le 
Jemu se révèle dès lors d’une 
grande importance pour va-
loriser nos collections. De 
nombreuses universités pos-
sèdent la même expertise, 

mais nous sommes les seuls 
à être en contact direct avec 
des collections uniques. par 
exemple, le mrAC abrite 
des spécimens provenant de 
régions de l’est du Congo qui 
ont subi de lourds dommages 
suite aux troubles et aux mi-
grations de populations, ou 
ne sont plus accessibles pour 
des raisons politiques ou de 
sécurité. Il est donc tout à 
fait possible que nous soyons 
en possession de spécimens 
d’espèces hélas aujourd’hui 
disparues. 
par ailleurs, nous possédons 
un grand nombre d’exem-
plaires « types ». Ce sont des 
individus associés à la descrip-

tion d’une espèce et donc qui 
restent la référence pour le 
nom de l’espèce. Si un scien-
tifique pressent qu’il vient de 
découvrir une nouvelle es-
pèce, il peut s’en assurer en 
comparant le « code-barres 
d’ADn » de son exemplaire 
avec ceux des exemplaires 
types. 

la recherche sur l’ADn 
montre donc à quel point il 
est important pour un mu-
séum qu’il se constitue de 
solides collections et qu’il les 
complète sans cesse. 

Jemu (Joint Experimental Molecular Unit)

lA teChnIque

utIlIté Du Jemu

Wijfje van de mediterrane fruitvlieg (Ceratitis capitata) eitjes deponeert in een sinaasappel.
femelle de la mouche de fruits méditerranéenne (Ceratitis capitata) déposant ses œufs dans une orange.

female mediterranean fruit fly (Ceratitis capitata) laying its eggs in an orange.
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les codes-barres peuvent 
servir à de très nombreuses 
fins : identifier des espèces 
menacées, prévenir les dégâts 
que pourraient causer une 
épidémie d’insectes dans des 
champs cultivés, etc.

une initiative a été lancée, par 
exemple, au sein du mrAC et 
de l’IrScnB et sera menée 
plus avant grâce au Jemu. 

Dans le cadre du « tephritid 
Barcode Initiative (tBI) », les 
données ADn des mouches 
de fruits ont été stockées. 
en comparant les séquences 
d’ADn avec les codes-barres, 
on peut facilement et rapide-
ment identifier l’espèce, et sa-
voir immédiatement s’il s’agit 
d’animaux nuisibles ou inof-
fensifs. le projet tBI montre 
clairement que l’expertise des 

deux musées est reconnue 
au niveau mondial, puisqu’il 
a été lancé à la demande de 
l’association CBol, Consor-
tium for the Barcode of Life 
qui regroupe quelque 130 or-
ganisations issues de plus de 
40 pays. l’objectif final est de 
créer une banque de données 
reprenant les « codes-barres 
ADn » de tous les êtres vi-
vants. 

les recherches basées sur le 
système de « codes-barres 
ADn » ont révélé qu’un 
grand nombre d’espèces in-
connues attendent d’être 
découvertes et décrites, y 
compris dans des régions très 
étudiées comme l’europe 
de l’ouest ou l’Amérique du 
nord… les taxonomistes ont 
donc encore de quoi faire !

le centre d’expertise Jemu 
est né effectivement en mai 
2007, avec le recrutement de 
quatre chercheurs pourvus 
d’expérience en techniques 
moléculaires. 
Au cours de l’année 2007, 
le personnel du Jemu a été 
régulièrement consulté par 
le département de Zoologie 
africaine du mrAC. le la-
boratoire assiste les scien-
tifiques travaillant sur des 
collections d’histoire natu-
relle et confrontés à des pro-
blèmes de phylogenèse ou 
de taxonomie, mais il se veut 

aussi, pour les autres cher-
cheurs, un tremplin vers une 
recherche plus approfondie 
qui utilise les techniques mo-
léculaires. Il veut soutenir le 
plus possible l’utilisation de 
ces techniques, de manière à 
encourager les scientifiques à 
utiliser les techniques molé-
culaires dans les programmes 
de recherche en cours.

en novembre 2007, un cours 
intitulé « Introductory Semi-
nar on the Use of Molecular 
Tool in Natural History Col-
lections » a été dispensé aux 

scientifiques intéressés des 
deux institutions. fin 2007, 
un appel à projets a été lancé 
conjointement par l’IrScnB 
et le mrAC afin qu’ils puis-
sent commencer en 2008. 
Ainsi un nombre de projets 
pilotes à court terme ont pu 
être mis en œuvre : BArflY 
(optimization of DnA bar-
codes for fruit flies) ; mAm-
fAge (DnA barcoding of 
lymantriidae butterflies) ; le 
barre-coding ADn de par-
dosa injucunda appartenant 
à la collection du mrAC ; 
BArpAn (une étude explo-

ratoire en vue d’obtenir des 
codes ADn sur les spécimens 
de grands singes) ; BarCover 
(barre-coding ADn de ver-
tébrés du bassin du Congo) ; 
l’étude des relatiosn phylo-
génétiques au sein des li-
thocolletinae (lepidoptera, 
gracillariidae) dans la zone 
afro-tropicale ; l’étude mole-
culaire studie de Synodontis 
et le barre-coding de cen-
taines de poissons d’Afrique 
centrale; étude molléculaire 
en ornithologie des Accipitri-
dae, etc.

quelqueS ApplICAtIonS

leS ACtIvItéS en 2007 et 2008
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the Jemu laboratory, offi-
cially launched on 1 January 
2007, is the fruit of a collabo-
rative project, supported by 
federal Scientific policy, of 
the Belgium royal Institute 
of natural Sciences (Brus-
sels), which initiated it, and 

the rmCA (www.jemu.be). 
It is initially planned for four 
years; five managers from the 
two institutions comprise a 
follow-up committee.
thanks to its specialized staff, 
this centre of expertise will 
contribute to DnA barco-

ding and develop new DnA 
extraction techniques for 
specimens that were not pre-
served in optimal conditions. 
Close collaboration and vast 
collections suggest promise 
for Jemu. Its first objective 
is exploiting the zoological 

collections of the rmCA and 
of the IrScnB to conduct 
molecular research, analyse 
DnA samples from indivi-
duals of all species, and assign 
a barcode to each specimen.

DnA barcoding of a speci-
men’s DnA sequence can 
immediately determine its 
species. each species (and, 
in fact, each individual) pos-
sesses a uniquely sequenced 
DnA code.
DnA is a carrier of genetic 
information presented in a 
long repetition of four com-
ponents: adenine (A), thy-
mine (t), cytosine (C) and 
guanine (g). It is a kind of al-

phabetic code unique to each 
individual. the idea is to find 
a segment of this code that 
repeats among all individuals 
of the same species, but that 
varies from one species to 
another. once we know this 
short DnA sequence, we can 
check to which species a spe-
cimen belongs.
this entails generating a stan-
dard DnA sequence based 
on which we can rapidly and 

easily determine a speci-
men’s species. When we have 
a DnA sample of an animal, 
we can thus easily locate the 
species by comparing it to 
standard codes stored in a 
database.

Before molecular techniques 
were available, animal spe-
cies identification was car-
ried out through taxonomic 
study based mainly on mor-

phological and anatomical 
characters, which are not 
always reliable. In recent de-
cades, taxonomic expertise 
has gone by the wayside, but 
the emergence of molecular 
techniques has rekindled in-
terest by reconciling traditio-
nal taxonomic research and 
molecular research.

DnA research and barcodes 
are not new. Jemu was im-
plemented mainly because its 
partner scientific institutions 
wanted to keep up to date as 
molecular research evolves 
worldwide.

IrScnB already has expe-
rience with molecular tech-
niques, and the two research 
centres possess first-rate ex-
pertise at the international 
level when it comes to fish, 
sponges, snails, nematodes, 

spiders, sea cucumbers and 
flies.

the two institutions together 
possess the world’s largest 
zoological collection. re-
nowned researchers come 
from abroad to study col-
lection pieces, including in 
the context of molecular re-
search. from this perspective, 
Jemu is of great importance 
for exploiting our collec-
tions. numerous universities 
possess the same expertise, 

but we are the only ones in 
direct contact with unique 
collections. for example, the 
rmCA holds specimens from 
regions of eastern Congo that 
have been severely affected 
by conflict and population 
migrations, or that for poli-
tical or security reasons are 
no longer accessible. thus it 
is altogether possible that we 
are in possession of species 
specimens that today have di-
sappeared.
In addition, we possess many 

‘type’ samples. these are 
specimens linked to a spe-
cies description and remain 
the reference for the species 
name. If a scientist believes 
that he has discovered a new 
species, he can check by com-
paring its DnA barcode to 
two type samples.

thus DnA research demons-
trates the importance to a 
museum of having strong, 
constantly expanding collec-
tions.

Jemu (Joint experimental molecular unit)

the teChnIque

Jemu’S uSefulneSS

De ‘DnA-barcode’ van de natal-fruitvlieg, die schade berokkent aan tropische vruchten.
le « code-barres ADn » de la mouche de fruits du natal, qui cause des dommages aux fruits tropicaux.

DnA barcodes of the natal fruit fly, which causes damage to tropical fruit.
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Barcodes can serve many 
purposes: identify endange-
red species, prevent crop da-
mage caused by insect epide-
mics, etc.

for example, an initiative has 
been launched within the 
rmCA and IrScnB and will 
be taken further by Jemu. In 
the framework of the tephri-

tid Barcode Initiative (tBI), 
fruit fly DnA data have been 
stored. By comparing DnA 
sequences with barcodes, 
the species can be easily and 
quickly identified and the 
animal determined to be de-
trimental or harmless. the 
tBI project clearly demons-
trates that the expertise of 
the two museums is reco-

gnized worldwide, especially 
given that it was launched at 
the request of the Consor-
tium for the Barcode of life 
(CBol), comprised of 130 
organizations from more 
than 40 countries. the ulti-
mate goal is to create a data-
base of all living organisms.

research based on the DnA 
barcode system has revealed 
that many unknown species 
are waiting to be discove-
red and described, including 
in long-studied regions like 
Western europe and north 
America. So taxonomists still 
have work to do!

the Jemu research centre 
was actually created in may 
2007 with the recruitment of 
four researchers experienced 
in molecular techniques.
During 2007, Jemu person-
nel were consulted regularly 
by rmCA’s Zoology Depart-
ment. the laboratory assists 
scientists working on natural 
history collections and faced 
with phylogenesis and taxo-
nomy problems, but it also 
aspires to be a springboard 
for other researchers to 

conduct more profound re-
search using molecular tech-
niques. It wants to support 
the use of these techniques 
as much as possible, in a way 
that encourages scientists to 
use them in current research 
programmes.

In november 2007, a course 
entitled ‘Introductory Semi-
nar on the use of molecular 
tools in natural history Col-
lections’ was offered to scien-
tists at the two institutions. In 

late 2007, a call for projects 
was announced jointly by the 
IrScnB and rmCA so that 
they could begin in 2008. A 
number of short-term pilot 
projects were thus implemen-
ted: BArflY (optimization 
of DnA barcodes for fruit 
flies); mAmfAge (DnA 
barcoding of lymantriidae 
butterflies); DnA barcoding 
of pardosa injucunda of the 
rmCA collection; BArpAn 
(an exploratory study to ob-
tain DnA codes of specimens 

of large monkeys); BarCover 
(DnA barcoding of Congo 
basin vertebrates); study of 
phylogenetic relationships 
within lithocolletinae (lepi-
doptera, gracillariidae) in the 
Afrotropical zone; molecular 
study of the Synodontis and 
barcoding of hundreds of 
Central African fish; molecu-
lar study of ornithology of the 
Accipitridae, etc.

ApplICAtIonS
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D. geologY AnD  
 mInerAlogY

The department includes four sections: Geodynamics and 
Mineral Resources (General Geology), Geochemistry 
(Mineralogy and Petrography, Geological Remote Sensing 
(Cartography and Photo-interpretation) and Isotope Geol-
ogy (Mineral Physical Chemistry). It aims to be a state-of-
the-art research centre devoted to understanding geological 
processes in Africa and their impact on society; a knowledge 
dissemination centre regarding the physical environment 
and natural resources of Central Africa; and to achieve these 
goals in partnership with researchers and African institu-
tions.
Its public service activities are based on scientific knowledge 
acquired through fundamental research, on scientific and 
technical documentation, and on laboratory infrastructure 
developed for research programmes. The scientific research 
mission is carried out within the sections, on their initiative, 
and in accordance with their and the institution’s aims. 

• research Centre for Cartographic heritage 
The fruit of the synergy between the RMCA, the Royal 
Library of Belgium, the Royal Archives and the National 
Geographical Institute, a Federal Research Centre for 
Cartographic Heritage was created in 2008. These insti-
tutions possess a treasure of exceptional national and 
international value, a heritage that is envied by the entire 
world. It also includes old maps, such as that of Jozef de 
Ferraris (1776; stored at the Royal Library), and contem-
porary GPS navigational maps.
As for the RMCA, it possesses prestigious collections 
stored in two departments. The Colonial History Depart-
ment has numerous old maps of the African continent 
and Central Africa that make it possible to retrace the 
evolution of geographical knowledge from the early 16th 
century to the present day. Guillaume Blaeu’s recently 
restored map (1644) and maps in the Stanley Archives 
are remarkable examples. The Geology Department, 
meanwhile, has more than 20,000 maps, many of which 
are topographic or administrative and concern Congo on 
different scales. There are also thematic maps (geology, 
vegetation, hydrography, etc.) and numerous priceless 
prints of unpublished maps, almost 300,000 aerial pho-
tographs, and 2,000 satellite images. These maps and 
resources allow the RMCA to meet the requests not only 
of scientists and the private sector, but also of African 
authorities, such as when demarcating borders between 
the DR Congo, Uganda and Angola.
Up until now, each partner managed its cartographic 
collection according to its own procedures and budget, 
sharing experiences only during collective projects. 
Now, thanks to this partnership, a common policy has 
been defined to ensure better accessibility and increased 
valorization; expertise and skills are shared, etc.
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het departement geschiedenis bewaart een belangrijke verzame-
ling historische kaarten. Deze documenten vergen een aange-
paste conservering.
le department d’histoire possède une importante collection 
de cartes historiques. Ces documents requièrent des moyens de 
conservation adaptés.
the history department maintains an important collection of his-
torical maps. these documents require appropriate conservation.
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D. géologIe et  
 mInérAlogIe

Le département comprend quatre sections : Géo-dynamique 
et Ressources minérales (Géologie générale), Géochimie 
(Minéralogie et Pétrographie), Télédétection géologique 
(Cartographie et Photo-interprétation), Géologie isotopique 
(Physico-chimie minérale). 
Il a pour objectif d’être un centre de recherche de pointe consa-
cré à la compréhension des processus géologiques en Afrique et 
de leur impact sur la société, ainsi qu’un centre de diffusion des 
connaissances sur l’environnement physique et les ressources 
naturelles de l’Afrique centrale, et enfin de réaliser ces objectifs 
en partenariat avec les chercheurs et institutions africains.
Les activités de service public se basent sur l’acquis scientifique 
résultant de la recherche fondamentale, sur la documentation 
scientifique et technique, et sur l’infrastructure de laboratoire 
qui est développée pour les programmes de recherche.
La mission de recherche scientifique est réalisée au sein des sec-
tions, à leur initiative et conformément à leur finalité et celle de 
l’institution. 

• le pôle d’excellence du patrimoine  
 cartographique 
Issu de la synergie entre le MRAC, la Bibliothèque royale 
de Belgique, les Archives du royaume et l’Institut géogra-
phique national, un Pôle d’excellence du patrimoine car-
tographique fédéral a été créé en 2008. Ces institutions 
disposent en effet d’un trésor d’une valeur nationale et 
internationale exceptionnelle : elles possèdent un patri-
moine envié par le monde entier. Il s’agit aussi bien de 
cartes anciennes (par exemple la carte de Joseph de Ferraris 
(1776 ; conservée à la Bibliothèque royale) que de cartes de 
navigation contemporaines à usage GPS.
En ce qui le concerne, le MRAC possède des collections 
prestigieuses conservées dans deux départements. La sec-
tion d’Histoire de la période coloniale possède de nom-
breuses cartes anciennes du continent africain ainsi que 
de l’Afrique centrale, qui permettent notamment de retra-
cer l’évolution des connaissances géographiques depuis le 
début du xvie siècle jusqu’à nos jours. La carte fraîchement 
restaurée de Guillaume Blaeu (1644) ou celles figurant 
dans les archives Stanley en constituent quelques exemples 
remarquables. La cartothèque de Géologie, quant à elle, 
contient plus de 20 000 cartes dont une grande partie sont 
des items topographiques ou administratifs du Congo à 
différentes échelles. Il y a aussi les cartes thématiques (géo-
logie, végétation, hydrographie, etc.) et de nombreuses 
minutes de cartes non publiées mais de valeur inestimable. 
La section possède également près de 300 000 photos 
aériennes et 2000 images satellitaires. Ces cartes et res-
sources permettent au MRAC de répondre aux demandes 
scientifiques ou du secteur privé, mais aussi des autorités 
africaines, comme par exemple lors de la délimitation des 

D. geologIe en  
 mInerAlogIe

Het departement bestaat uit vier afdelingen: Geodynamica 
en Minerale Rijkdommen (Algemene Geologie), Geochemie 
(Mineralogie en Petrografie), Geologische Teledetectie (Car-
tografie en Fotointerpretatie), Isotopengeologie (Fysische en 
Minerale Scheikunde).
Als centrum voor geavanceerd wetenschappelijk onderzoek 
wijdt het departement zich aan de analyse van geologische 
processen in Afrika en aan hun maatschappelijke impact. 
Een belangrijke opdracht is ook de verspreiding van kennis 
over het fysische milieu en de natuurlijke rijkdommen van 
Midden-Afrika. Deze doelstellingen worden verwezenlijkt in 
samenwerking met Afrikaanse onderzoekers en partnerin-
stellingen.
Hun openbare diensten zijn gebaseerd op de wetenschap-
pelijke bevindingen van het fundamenteel onderzoek, op 
de wetenschappelijke en technische documentatie en maken 
gebruik van laboratoriuminfrastructuur ontwikkeld ten 
behoeve van de onderzoeksprogramma’s. Het wetenschappe-
lijk onderzoek komt tot stand binnen de verschillende afde-
lingen, op hun initiatief en conform aan hun doelstellingen en 
die van de instelling.

• De excellentiepool voor het cartografisch  
 patrimonium
Dankzij de samenwerking tussen het KMMA, de Konink-
lijke Bibliotheek van België, het Rijksarchief en het  
Nationaal Geografisch Instituut werd in 2008 een Excel-
lentiepool voor het federaal cartografisch patrimonium 
opgericht. Deze instellingen beschikken immers over 
schatten van een uitzonderlijke nationale en internationale 
waarde, een patrimonium waarvoor ze in de hele wereld 
benijd worden. Het gaat zowel om oude kaarten, zoals die 
van Joseph de Ferraris (1776; bewaard in de Koninklijke 
Bibliotheek) als om hedendaagse navigatiekaarten voor 
GPS-gebruik.
Het KMMA bezit prestigieuze collecties, die in twee 
departementen bewaard worden. De afdeling Geschiede-
nis van de Koloniale Tijd beschikt over talrijke oude kaar-
ten van zowel het Afrikaanse continent als van Midden-
Afrika, die vooral de evolutie tonen van de geografische 
kennis sinds het begin van de 16de eeuw tot nu. De pas 
gerestaureerde kaart van Guillaume Blaeu (1644) of de 
kaarten uit de Stanley-archieven zijn maar enkele van de 
uitzonderlijke voorbeelden. In de cartotheek van de afde-
ling Geologie zijn dan weer meer dan 20 000 kaarten te 
vinden waarvan een groot deel topografische of admini-
stratieve exemplaren zijn die Congo telkens op een andere 
schaal weergeven. Er zijn ook thematische kaarten (geo-
logie, vegetatie, hydrografie, enz.), talrijke uiterst waarde-
volle afdrukken van niet gepubliceerde kaarten, 300 000 
luchtfoto’s en 2000 satellietbeelden. Dankzij deze kaarten 



en bronnen kan het KMMA niet alleen voldoen aan de 
vragen van wetenschappers en de privésector, maar ook 
aan die van de Afrikaanse autoriteiten, zoals toen de gren-
zen tussen de DRCongo, Oeganda en Angola moesten 
worden afgebakend.
Tot nu toe beheerde elke partner zijn eigen cartografische 
collecties volgens zijn eigen procedures en begroting, 
waarbij de ervaringen slechts werden uitgewisseld bij 
gezamenlijke projecten. Dankzij dit partnerschap is er nu 
een gemeenschappelijk beleid zodat de toegankelijkheid 
wordt verbeterd, er meer opwaardering is, de expertise 
wordt uitgewisseld, de bevoegdheden verdeeld, enz. 
Op initiatief van het Federaal Wetenschapsbeleid wordt 
dit uitzonderlijk patrimonium volledig gedigitaliseerd 
zodat de bronnen van alle instellingen via een gecentra-
liseerde databank online wereldwijd toegankelijk worden 
voor onderzoekers, beleidsvoerders en het brede publiek.
Na de oprichting van de Excellentiepool voor het car-
tografisch patrimonium, vond er op 14 maart 2008, in 
aanwezigheid van de minister voor Wetenschapsbeleid 
Sabine Laruelle, een persconferentieplaats plaats in het 
KMMA tijdens welke de eerste uit te voeren acties nader 
werden bepaald.

1. Algemene geologIe
De twee onderzoekspolen van deze afdeling zijn: Geodyna-
mica en de Studie van de Minerale Rijkdommen in Afrika.
De eerste onderzoekspool legt zich toe op twee domeinen: 
enerzijds op de fysica, de chemie en de geometrie van mecha-
nismen en processen van vervorming van de aardkorst, met 
name in Midden-Afrika (Congo), en anderzijds, op de dyna-
miek en de geometrie van de vervormingen veroorzaakt door 
gesteenten onder druk, met inbegrip van alle eventuele gevol-
gen voor het milieu in het westelijk deel van de Afrikaanse Rift.
De tweede onderzoekspool concentreert zich op de verhou-
ding tussen geologie en minerale rijkdommen, met inbegrip 
van historische oorzaken en economische gevolgen.

• projecten in uitvoering 
Een tiental projecten, die reeds van start zijn gegaan, heb-
ben in 2007-2008 geleid tot colloquia,  wetenschappelijke 
publicaties, en nationale en internationale bijdragen.

• het geCo-project en de task force  
 van Buitenlandse Zaken
Op 22 maart 2006 heeft de Belgische overheid aan het 
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika en aan het 
Koninklijk Belgische Instituut voor Natuurwetenschap-
pen (KBIN) de taak toevertrouwd om een centrum op te 
richten voor wetenschappelijk onderzoek en expertise van 
hoog niveau in de aardwetenschappen. Dit project, dat 
GECO genoemd is en staat voor Geology for an economic 
sustainable development, is voorzien voor 6 jaar. Het ging 

At the initiative of Federal Scientific Policy, this excep-
tional heritage will be entirely digitized in a way that 
gathers all institution resources and online postings in a 
central database available to all the world’s researchers, 
political leaders and the general public.
Following the creation of the Federal Research Centre 
for Cartographic Heritage, a press conference took place 
on 14 March 2008 at the RMCA, attended by Minister 
of Scientific Policy Sabine Laruelle, and during which 
the Centre’s first activities were detailed.

1. generAl geologY
The section is dedicated to two distinct types of research: 
Geodynamics and the Study of Mineral Resources in Africa. 
The first type is divided into two fields: the physics, chemis-
try and geometry of the mechanisms and processes of crus-
tal warping, a much studied subject in Central Africa (The 
Congo); and the dynamics and geometry of warping under 
pressure, with all of its relevant repercussions on the environ-
ment, particularly west of the African Rift.
The second type of research focuses on the study of the rela-
tionship between geology and mineral wealth, including his-
torical causes and economic repercussions.

• projects in progress
A dozen projects in progress were the subject in 2007-
2008 of scientific publications, national and interna-
tional contributions, and colloquia.

• the geCo project and the foreign Affairs  
 task force
On 22 March 2006, the Belgian government assigned to 
the RMCA and the Royal Belgian Institute of Natural 
Sciences (RBINS) the task of creating a centre of scien-
tific research and high-level expertise in the earth sci-
ences. Called Geology for Economic Sustainable Devel-
opment (GECO) and originally slated to last six years, 
this project began on 1 July 2007 with a one-year pilot 
phase during which a team was selected through the 
realization of two initial goals: an audit of available geo-
logical data for Katanga Province (Democratic Republic 
of the Congo), and the implementation of a feasibility 
study of the traceability of copper and cobalt ores in the 
same region.
Created with the support of the Ministry of Foreign 
Affairs, GECO aims to enhance Belgian expertise in the 
mineral resources of the DRC and bordering regions, 
with the fullest possible collaboration of the DRC’s gov-
ernmental agencies. The GECO centre emphazises eco-
nomic sustainable development through more effective 
redistribution of revenue from natural mineral resources, 
particularly in Africa. It must be in a position to answer 
geological and technical questions from Belgian and 
Congolese authorities, and develop methods and tools to 
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frontières entre la RD Congo et l’Ouganda ou l’Angola.
Jusqu’alors chaque partenaire gérait ses collections carto-
graphiques selon ses propres procédures et budgets, déve-
loppant des expériences propres et non partagées, excepté 
lors de certains projets communs. Grâce à cette associa-
tion, une politique commune a été définie afin d’assurer 
une meilleure accessibilité et une valorisation accrue ; l’ex-
pertise et les compétences sont partagées, etc.
À l’initiative de la Politique scientifique fédérale, ce patri-
moine exceptionnel sera entièrement digitalisé, de manière 
à ce que les ressources de toutes les institutions soient ras-
semblées et mises en ligne à la disposition de tous les cher-
cheurs et responsables politiques partout dans le monde, 
ainsi que du public en général dans une base de données 
centrale.
Suite à la création du Pôle d’excellence du patrimoine car-
tographique, une conférence de presse a eu lieu le 14 mars 
2008 au MRAC, en présence de Sabine Laruelle, ministre 
en charge de la Politique scientifique, lors de laquelle les 
premières actions à développer au sein du Pôle d’excellence 
ont été précisées.

1. géologIe générAle
La section est vouée à deux types de recherches distincts : la 
Géodynamique et l’Étude des Ressources minérales en Afrique.
La première se divise elle-même en deux domaines : la physique, 
chimie et géométrie des mécanismes et processus de déforma-
tion de l’écorce terrestre, notamment étudiée en Afrique cen-
trale (Congo) ; et la dynamique et la géométrie de déformation 
sous l’effet de la pression, avec toutes les répercussions que cela 
peut avoir sur l’environnement particulièrement dans la partie 
occidentale du Rift africain.
La seconde est dédiée à l’étude de la relation entre géologie et 
richesses minérales, en ce compris les causes historiques et les 
répercussions économiques.

les projets en cours
Une dizaine de projets, déjà en cours, ont fait l’objet en 
2007-2008 de publications scientifiques et de contribu-
tions nationales et internationales, ainsi que de colloques.

• le projet geCo et la task force  
 des Affaires étrangères
Le 22 mars 2006, le Gouvernement belge a confié au 
Musée royal de l’Afrique centrale et à l’Institut royal des 
Sciences naturelles de Belgique (IRScNB) la tâche de déve-
lopper un centre de recherche scientifique et d’expertise de 
haut niveau en Sciences de la Terre. Ce projet, dénommé 
GECO pour Geology for an economic sustainable develop-
ment et prévu initialement pour 6 ans, a commencé le 1er 

juillet 2007 par une phase pilote d’une année. Durant cette 
période, la mise en place de l’équipe s’est concrétisée à tra-
vers deux objectifs initiaux comprenant la réalisation d’un 
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persconferentie van 14 maart 2008 in het KmmA, met minister 
Sabine laruelle, tijdens welke de eerste acties van de excellentie-
pool nader werden bepaald.
Conférence de presse du 14 mars 2008 au mrAC, en présence 
de la ministre Sabine laruelle, lors de laquelle les premières 
actions du pôle d’excellence du patrimoine cartographique ont été 
précisées.
press conference of 14 march 2008 at the rmCA, attended by 
minister Sabine laruelle, during which the first activities of the 
federal research Centre for Cartographic heritage were detailed.

tijdens de persconferentie over de excellentiepool 
voor het cartografisch patrimonium, was er ook 

een kleine tentoonstelling van verschillende kaarten. 
lors de la conférence de presse du pôle d’excellence 
du patrimoine cartographique, une petite exposition 

de cartes variées avait été présentée. 
During the press conference for the 

federal research Centre for Cartographic heritage, 
a modest exhibition of maps was presented. 
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improve the management of the DRC’s natural mineral 
wealth. The centre’s implementation, entrusted to the 
RMCA and the RBINS, will involve the following tasks:
- socio-economic contextualization of the mining  

sector;
- making effective use of immense Belgian databases;
- thorough geological description of mineral ores (tin, 

coltan, platinoids);
- reinforcement of geochemical expertise of federal sci-

entific institutions in the cycling of metals in the earth’s 
crust and supergene environments.

Research will lead to the establishment of a database of 
ore ‘fingerprints’, creating the potential for an efficient 
procedure of ore traceability and certification. The ulti-
mate goal is to provide to industry, political and scientific 
leaders a mining sector evaluation tool that will allow 
them to make well-informed decisions regarding Central 
Africa’s ore trade.

The RMCA’s role in the GECO project is autonomous 
within the Geology Department, but staff assigned to it 
work in symbiosis with relevant sections.

At the same time, the Belgian Ministry of Foreign Affairs 
created a Task Force on Mineral Resources in Central 
Africa (TF MIRECA) whose mission is to provide scien-
tific advice to guide Belgian policy on managing mineral 
resources in Central Africa, and thus guide the Ministry 
in its support of the Congolese government’s manage-
ment of the Katanga mining sector.

In concrete terms, the TF MIRECA promotes a three-
year project to reinforce the Congo’s geological capabili-
ties and to significantly restructure Katanga’s traditional 
copper and cobalt mining sector. The World Bank will 
finance the project on the condition that it covers a suf-
ficient duration adapted to the realities of the African 
milieu. The project’s major priorities are:
- structural reinforcement of geological capabilities 

in the DRC and certification of traditional ores in 
Katanga;

- creation of a buying and selling stock exchange for tra-
ditional copper and cobalt ores;

- re-injection of a portion of revenue generated by the 
stock exchange into the traditional sector to reinforce 
and accelerate its progressive standardization.

The underlying goal is to improve transparency and good 
governance of the traditional mining sector by legalizing 
countless traditional ore transactions and ensuring that 
these ores contribute in due proportion to national and 
provincial mining sector fiscal revenue.

The GECO research and technical centre and the TF 
MIRECA are thus a coherent team working toward 
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Zicht op rotsen waar ertsvorming is in de mijn van lwiswishi 
(groupe forrest).
vue des roches minéralisées en place, dans la carrière de lwiswishi 
(groupe forrest). 
view of rocks mined on-site, in the lwiswishi quarry 
(groupe forrest). 

De heuvels van fungurume, vanaf de hoofdweg likasi-Kolwezi 
(januari 2007). Deze heuvels vormen, samen met de zone tenke, 

een van de grootste koper- en kobaltreserves van Katanga 
(concessie tenke - fungurume mining, tfm).

les collines de fungurume, depuis la grand-route likasi-Kolwezi 
(janvier 2007). Ces collines constituent, avec la zone de tenke, 

une des plus grosses réserves de Cu et de Co du Katanga 
(concession tenke - fungurume mining, tfm). 

the fungurume hills, from the likasi-Kolwezi main road 
(January 2007). these hills and the tenke area are home 
to one of Katanga’s largest reserves of copper and cobalt 

(tenke-fungurume mining Company, tfm). 

Algemeen zicht op de mijn van Kalabi (Centrum).
vue générale de la carrière de Kalabi (Centre). 

general view of the Kalabi quarry (Centre). 
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audit des données géologiques disponibles pour la province 
du Katanga (République démocratique du Congo), et la 
mise en œuvre d’une étude de faisabilité de la traçabilité de 
minerais de cuivre et de cobalt dans la même région. 
Créé avec le support du ministère des Affaires étrangères, 
le GECO a pour objectif d’améliorer l’expertise belge en 
matière de caractérisation des ressources minérales de la 
RDC et des régions limitrophes, autant que possible en col-
laboration avec les agences gouvernementales de la RDC. 
Le centre GECO est orienté vers le développement écono-
mique durable, à travers une meilleure redistribution des 
revenus générés par les ressources naturelles minérales, en 
particulier en Afrique. Il devra être en mesure de répondre 
aux questions d’ordre géologique et technique des auto-
rités belges et congolaises, ainsi que de développer des 
méthodes et des outils contribuant à une meilleure gestion 
des richesses naturelles minérales de la RDC. 
Sa mise en œuvre a été confiée au Musée royal de l’Afrique 
centrale et à l’Institut royal des Sciences naturelles. 
Elle comprendra les tâches suivantes : mise en contexte 
socio-économique du secteur minier ; valorisation des 
immenses bases de données belges ; caractérisation géo-
logique poussée de quelques minerais cibles (étain, coltan, 
platinoïdes) ; renforcement de l’expertise géochimique 
des établissements scientifiques fédéraux en matière de 
cyclage des métaux dans la croûte et les environnements 
supergènes. 
Les recherches aboutiront à la constitution d’une base de 
données de fingerprints de minerais, ouvrant la voie vers 
une procédure efficace de traçabilité et de certification des 
minerais.
L’objectif final est de fournir aux industriels, aux décideurs 
politiques et aux scientifiques un outil d’évaluation du sec-
teur minier qui leur permettra de prendre, dans le domaine 
du commerce des minerais d’Afrique centrale, des déci-
sions sur des bases valides.
Le volet MRAC du projet GECO est autonome au sein 
du département de Géologie, mais le personnel qui lui est 
affecté travaille en symbiose avec les sections selon leur 
spécialité.

Parallèlement, le ministère belge des Affaires étrangères 
a créé une Task Force Mineral Resources in Central Africa 
(TF MIRECA) dont la mission est de fournir des avis scien-
tifiques permettant d’orienter la politique belge en matière 
de gestion des ressources minérales en Afrique centrale, 
afin de guider les actions des Affaires étrangères engagées 
dans un processus de soutien au gouvernement congolais à 
une meilleure gouvernance dans le secteur minier katangais. 
Concrètement, la TF MIRECA promeut un projet triennal 
de renforcement des capacités géologiques au Congo et 
une restructuration significative du secteur minier artisa-
nal du cuivre et du cobalt au Katanga. 
La Banque mondiale envisage de financer le projet à condi-
tion qu’il porte sur une durée suffisante, adaptée aux réali-
tés de terrain africaines. 

op 1 juli 2007 van start met een proefjaar. Tijdens deze 
periode werd op basis van de volgende twee initiële doel-
stellingen een team samengesteld: een overzicht leveren 
van de beschikbare geologische gegevens voor de provin-
cie Katanga (Democratische Republiek Congo), en een 
haalbaarheidsstudie uitvoeren naar de traceerbaarheid 
van koper- en kobaltmineralen in dezelfde regio.
GECO is opgericht met de steun van de minister van Bui-
tenlandse Zaken en heeft als doel de Belgische expertise te 
verbeteren in de minerale rijkdommen van de DRC en de 
aangrenzende regio’s, en dit zoveel mogelijk in samenwer-
king met de overheidsagentschappen van de DRC.
Het GECO-centrum is gericht op duurzame economische 
ontwikkeling en streeft daarom naar een betere herverde-
ling van de inkomsten uit minerale rijkdommen, vooral in 
Afrika. Het centrum moet in staat zijn om geologische en 
technische vragen van Belgische en Congolese autoritei-
ten te beantwoorden, en moet manieren en middelen kun-
nen ontwikkelen voor een beter beheer van de minerale 
rijkdommen in de DRC.
De oprichting ervan werd toevertrouwd aan het Konink-
lijk Museum voor Midden-Afrika en het Koninklijk Bel-
gisch Instituut voor Natuurwetenschappen. De taken van 
het GECO-centrum zijn: de mijnsector in een sociaaleco-
nomische context plaatsen; de enorme Belgische gege-
vensbanken opwaarderen; grondig geologisch onderzoek 
verrichten om de kenmerken van vooraf bepaalde ertsen 
te definiëren (tin, coltan, platinoïden); de expertise van de 
federale wetenschappelijke instellingen verbeteren in de 
geochemische cyclus van metalen in de aardkorst en nabij 
het aardoppervlak.
Het onderzoek zal leiden tot de oprichting van een gege-
vensbank met de ‘afdrukken’ van ertsen, wat de weg zal 
openen voor een doeltreffende procedure om ze te trace-
ren en ze een certificaat toe te kennen.
Het uiteindelijke doel is om aan de industrie, aan de poli-
tieke leiders en de wetenschappers een instrument aan te 
reiken om de mijnbouwsector te evalueren. Zo kunnen ze 
op basis van grondige kennis beslissingen nemen over de 
mineraalhandel in Midden-Afrika.
Het KMMA heeft in het GECO-project een autonome 
rol binnen het departement Geologie, maar de betrokken 
personeelsleden werken naargelang hun vakgebied wel 
samen met andere afdelingen.

Parallel hiermee heeft de Belgische minister van Buiten-
landse Zaken ook de Task Force Mineral Resources in Cen-
tral Africa (TF MIRECA) opgericht. Het doel is weten-
schappelijk advies leveren om richting te geven aan het 
Belgisch beleid inzake beheer van natuurlijke rijkdommen 
in Midden-Afrika. Op die manier kan de task force het 
ministerie van Buitenlandse Zaken begeleiden bij de steun 
die het geeft aan de Congolese overheid voor een beter 
bestuur van de mijnbouwsector in Katanga.
Concreet promoot de TF MIRECA een driejarenproject 
om de geologische capaciteiten van Congo te verster-



transparency in the mining sector and providing tech-
nical and scientific tools to help Congolese authorities 
achieve more effective natural mineral resource man-
agement. The GECO research centre places particular 
emphasis on geological scientific themes, while the TF 
focuses sensu lato on socio-economic parameters and 
policy.

• the mesoproterozoic Kibara mountain chain  
 and its location on the rodinia supercontinent
This project aims to study the formation and evolution of 
the Kibara chain based on geophysical, geochronological 
and geological data. It is conducted in collaboration with 
the Tectonics Special Research Center, Curtin Univer-
sity (Perth, Australia) and the British Geological Survey.

At the end of the Mesoproterozoic (1.6 to 1 billion years 
ago), the collision of continents and resulting formation 
of mountain chains culminated in the creation of a super-
continent called ‘Rodinia’. At the time of its creation, it 
appears that the Kibara intercontinental mountain chain, 
located between the two former cratons of the Congo 
and Tanzania, played a crucial role.

In 2007, research concentrated above all on activity that 
could result in a future publication on the regional and 
geodynamic evolution of the Kibara chain, which is com-
prised of two parts: the north chain of Katanga, DRC, 
and the north-west chain of Rwanda, Burundi, south-
west Uganda, north-west Tanzania and the DRC’s Kivu-
Maniema Province.

Attention was also paid to the link between the exten-
sion of the north-west Kibara and the tin-producing 
province (mineralization of Sn-WNb/Ta-Li and possibly 
gold). The study of this province in 2007 led to a separate 
research programme.

• the neoproterozoic West Congo  
 mountain chain and its location  
 in the gondwana supercontinent
This project is conducted in collaboration with KUL, 
ULB and UNIKIN, and aims to update the evolution-
ary understanding of the mountain chain in the context 
of plate tectonics and the formation of the Gondwana 
supercontinent (lithostratigraphy, geochronology, map 
creation), which formed during the Neoproterozoic 
(1 billion to 542 million years ago).

In Central Africa the mountain chain of West Congo is 
but one part of the larger pan-African mountain chain. In 
the geodynamic context of plate tectonics, this mountain 
chain, with its complementary Aracuai chain of Brazil, 
forms part of the global pan-African-Brazilian orogeny 
that drove the creation of Gondwana around 550 mil-
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ertsenspoelers in de mijn van Kalabi (Centrum).
laveurs de minerai dans la carrière de Kalabi (Centre).
ore cleaners in the Kalabi quarry (Centre).
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Les axes majeurs de ce projet sont le renforcement structu-
rel des capacités géologiques en RDC et la certification des 
minerais artisanaux au Katanga ; la création d’une bourse 
d’achat et de vente pour les minerais artisanaux de cuivre 
et de cobalt ; la réinjection d’une partie des revenus générés 
par la bourse dans le secteur artisanal, afin de renforcer et 
d’accélérer sa formalisation progressive. 
L’objectif sous-jacent est d’améliorer la transparence et la 
bonne gouvernance du secteur minier artisanal, en rame-
nant dans la légalité les innombrables transactions de mine-
rais artisanaux et que le commerce de ces minerais contri-
bue, à sa due proportion, aux rentrées fiscales du secteur 
minier de la république et de la province.

Le centre de recherche et d’expertise GECO et la 
TF MIRECA forment donc un ensemble cohérent vers plus 
de transparence dans le secteur minier, visant à fournir les 
outils techniques et scientifiques pour une meilleure ges-
tion des ressources minérales naturelles et à contribuer au 
renforcement des autorités congolaises dans ces matières. 
Le centre de recherche GECO met fortement l’accent 
sur les thématiques scientifiques géologiques, tandis que 
la TF prend davantage en compte les paramètres socio- 
économiques et politiques sensu lato.

• la chaîne de montagnes du  
 mésoprotérozoïque Kibara et sa situation  
 dans le supercontinent rodinia 
Ce projet a pour thème l’étude de la formation et de l’évo-
lution de la chaîne du Kibara sur base des données géo  - 
physiques, géochronologiques et géologiques. Il est mené 
en collaboration avec le Tectonics Special Research 
Center, la Curtin University (Perth, Australia) et le British 
Geological Survey.
Au cours du Mésoprotérozoïque (–1 600 à –1 000 millions 
d’années), la collision de continents anciens et la formation 
de chaînes de montagnes qui en découla ont conduit, aux 
alentours de –1 000 Ma, à la formation d’un superconti-
nent qu’on a appelé « Rodinia ». Lors de sa reconstitution, 
il apparaît que la chaîne de montagnes intracontinentale 
Kibara, située entre les vieux cratons du Congo et de la 
Tanzanie, y a occupé une place critique et essentielle.
En 2007, la recherche s’est surtout concentrée sur des 
actions pouvant conduire à une publication future qui per-
mettra de comprendre l’évolution régionale et géodyna-
mique de la chaîne Kibara. Celle-ci est en fait constituée 
de deux parties : la chaîne du nord du Katanga en RDC et 
la partie nord-ouest de la chaîne à cheval sur le Rwanda, 
le Burundi, le sud-ouest de l’Ouganda, le nord-ouest de la 
Tanzanie et la province du Kivu-Maniema en RDC. 
L’attention s’est également portée sur le lien existant entre 
le prolongement de la partie nord-ouest du Kibara et la 
province productrice d’étain (minéralisation de Sn-W-Nb/
Ta-Li et éventuellement de l’or). L’étude de cette province 
s’est développée en 2007 pour aboutir à un programme de 
recherche distinct.

ken en om de traditionele koper- en kobaltmijnsector in 
Katanga aanzienlijk te herstructureren.
De Wereldbank wil het project financieren op voorwaarde 
dat het een aanzienlijke tijdspanne zal beslaan, waarbij 
rekening is gehouden met de Afrikaanse realiteit.
De hoofdlijnen van het project zijn: de geologische capa-
citeiten in de DRC structureel versterken en certificaten 
voor traditionele ertsen in Katanga toekennen; een koop- 
en verkoopbeurs oprichten voor de traditionele koper- en 
kobaltertsen; een deel van de opbrengsten van de beurs 
opnieuw in de traditionele sector pompen, zodat de gelei-
delijke omvorming tot formele sector sneller gaat en op een 
stevigere basis stoelt. Het onderliggende doel is de transpa-
rantie en het goed bestuur van de traditionele mijnsector 
bevorderen door de talloze transacties met traditionele ert-
sen in de legaliteit te brengen en door ervoor te zorgen dat 
de ertsenhandel, naar verhouding, ook fiscale opbrengsten 
oplevert uit de nationale en provinciale mijnsector.

Het onderzoeks- en expertisecentrum GECO en de TF 
MIRECA vormen dus samen een geheel voor meer trans-
parantie in de mijnsector, dat aan de Congolese autoritei-
ten de technische en wetenschappelijke middelen wil leve-
ren voor een beter en efficiënter beheer van de natuurlijke 
minerale rijkdommen. Het onderzoekscentrum GECO 
legt sterk de nadruk op geologische thema’s, terwijl de TF 
zich vooral richt op de sociaaleconomische en politieke 
factoren in ruime zin.

• De bergketen Kibara uit het  
 mesoproterozoïcum en haar plaats  
 in het supercontinent rodinia
Het doel van dit project is de vorming en evolutie bestu-
deren van de bergketen Kibara op basis van geofysische, 
geochronologische en geologische gegevens. Het pro-
ject loopt in samenwerking met het Tectonics Special 
Research Center, de Curtin University (Perth, Australië) 
en de British Geological Survey.
Tijdens het mesoproterozoïcum (1600 tot 1000 miljoen 
jaar geleden) heeft de botsing van oudere continenten 
en de daarmee gepaard gaande gebergtevorming zo’n 
1000 miljoen jaar geleden geleid tot de vorming van één 
supercontinent, waaraan de naam ‘Rodinia’ is gegeven. 
Uit reconstructiepogingen is gebleken dat de intercon-
tinentale bergketen Kibara, tussen de oudere Congo- en 
Tanzania-cratons, een cruciale en essentiële plaats innam.
In 2007 werden tijdens het onderzoek vooral de inzichten 
in de regionale en geodynamische evolutie van het Kibara-
gebergte verder uitgewerkt voor publicatie. Dat gebergte 
bestaat in feite uit twee delen: de keten in Noord-Katanga 
in de DRC, en het noordoostelijke deel van de keten dat 
zich uitstrekt over Rwanda, Burundi, het zuidoosten van 
Oeganda, het noordoosten van Tanzania en over de pro-
vincie Kivu-Maniema in de DRC.
Er was ook aandacht voor het verband tussen de uitbrei-



lion years ago. After the 2006 scientific report on West 
Congo basin sedimentation conditions during the Neo-
proterozoic, another report was finalized for publication 
in 2007, in which the West Congo and Aracuai orogeny 
segments are compared and contrasted.

• Comparison of basin evolution and  
 mineral formation in the DrC  
 during the neoproterozoic
This project is conducted in collaboration with ULB, 
UNIKIN and CRGM (Kinshasa), COHYDRO (Minis-
ter of Hydrocarbons, Kinshasa), UFMinas Gerais (Bra-
zil), Southern Methodist University (Texas, USA), and 
construction and oil industry professionals.

The study of the origin of diamictite sediments and cap 
carbonates during the Neoproterozoic, as well as the 
‘Redbeds’ sequence in the Congo basin, had previously 
been undertaken based on literature and department col-
lection samples. In 2007 it received new impetus thanks 
to a ULB student’s dissertation microscope research 
and temporary employment in the section. Results were 
described in two reports that must be further developed 
for publication.

This period’s drastic climate changes influenced the evo-
lution of life (from single- to multicell organisms) and 
the production of biomass (organic carbon). The first 
analyses were of RMCA collection samples, while others 
are currently underway on drill samples extracted in the 
DRC by the Museum. Given the progress of these dif-
ferent investigations, the initial project has been divided 
into three distinct components:
- the study of the circumstances of sedimentation and 

dating of certain critical sequences of the Neoprotero-
zoic;

- the study of the metallogeny of Cu, Co, Pb, Zn, U, Ag, 
Ge, etc.;

- the study of the Congo basin (structure and sedimenta-
tion) in the context of the project ‘Tectonosedimentary 
discontinuity and evolution in the central and periph-
eral basins of the DRC’.

• projects launched in 2008
Five new projects began in late 2007-early 2008 and will 
hit full stride in 2009: 

• ‘Urban geology of Kinshasa and its surrounding 
areas’ is a study of the surface geology of the Kinshasa 
megalopolis (eight million inhabitants), in the context of 
the regional geology of Malebo Pool (ex-Stanley Pool) 
and relative to the contact between the Precambrian for-
mations and the surfaces of the Congo basin; this project 
is part of the VLIR urban geology project. 

vue générale de la carrière de Kalabi (Centre). 
Algemeen zicht op de mijn van Kalabi (Centrum).
general view of the Kalabi quarry (Centre).
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• la chaîne de montagnes de l’ouest Congo  
 du néoprotérozoïque et sa situation dans le  
 supercontinent gondwana 
Ce projet est mené en collaboration avec la KUL, l’ULB et 
l’UNIKIN et a pour objet l’actualisation du concept d’évo-
lution de la chaîne de montagnes dans le contexte de la tec-
tonique des plaques, et la reconstitution du supercontinent 
Gondwana (litho-stratigraphie, géochronologie, établisse-
ment de la carte) qui s’est formé au cours du Néoprotéro-
zoïque (– 1 000 à – 542 millions d’années). 
En Afrique centrale, la chaîne de montagnes de l’Ouest 
Congo constitue une partie seulement de la grande chaîne 
de montagnes panafricaine. Dans le contexte géodyna-
mique de la tectonique des plaques, cette chaîne de l’Ouest 
Congo forme, avec le segment complémentaire de la 
chaîne Araçuai du Brésil, une partie de l’orogenèse globale 
panafricaine-brésilienne qui a conduit à la formation du 
Gondwana aux alentours de – 550 Ma. 
Après la note scientifique de 2006, relative aux conditions 
de sédimentation du bassin de l’Ouest Congo au cours du 
Néoprotérozoïque, un autre rapport a été finalisé en 2007, 
en vue d’une publication, et dans lequel les segments de 
l’orogenèse de l’Ouest Congo et de l’Araçuai sont compa-
rés tant du point de vue de leurs similarités que de celui de 
leurs différences. 

• Comparaison de l’évolution du bassin et de  
 la formation des minéraux au cours du  
 néoprotérozoïque en rDC 
Ce projet est réalisé en collaboration avec l’ULB, l’UNI-
KIN et le CRGM (Kinshasa), le COHYDRO (ministère 
des Hydrocarbures, Kinshasa), l’UF Minas Gerais (Brésil), 
la Southern Methodist University (Texas, USA) et diffé-
rents professionnels de la construction et de l’industrie du 
pétrole.
L’étude de la genèse des dépôts diamictiques et de « cap 
carbonate » au cours du Néoprotérozoïque, ainsi que de la 
séquence « Redbeds » dans le bassin du Congo, a été entre-
prise précédemment sur base de la littérature et des échan-
tillons provenant des collections du département. 
En 2007, elle a reçu une nouvelle impulsion grâce aux 
études microscopiques réalisées par un étudiant de l’ULB 
dans le cadre de son mémoire de licence, et lors d’un emploi 
temporaire dans la section. Les résultats de cette recherche 
ont été décrits dans deux rapports qui doivent encore être 
développés pour publication.
Les changements climatiques énormes survenus au cours 
dans cette période ont eu une influence sur l’évolution de 
la vie (des uni- et pluricellulaires) et sur la production de la 
quantité de biomasse (carbone organique). De premières 
analyses ont été effectuées sur des échantillons issus des 
collections du MRAC, d’autres sont en cours sur des échan-
tillons issus de forages profonds réalisés par le Musée en 
RDC.

ding van het noordoostelijke deel van de Kibara-keten en 
de tinproducerende provincie (mineralisaties van Sn-W-
Nb/Ta-Li en mogelijk goud). De studie van deze provincie 
is in 2007 verder uitgegroeid tot een autonoom onder-
zoeksprogramma.

• De bergketen van West-Congo  
 uit het neoproterozoïcum en haar plaats  
 in het supercontinent gondwana
Dit project loopt in samenwerking met de KUL, de ULB 
en UNIKIN en heeft als doelstelling het evolutieconcept 
van de bergketen in een platentektonische context te actu-
aliseren en om het supercontinent Gondwana, gevormd 
tijdens het neoproterozoïcum (1 miljard tot 542 miljoen 
jaar geleden) te reconstrueren (lithostratigrafie, geochro-
nologie, kaartcompilatie).
In Midden-Afrika is de bergketen van West-Congo 
slechts een deel van de grote pan-Afrikaanse bergketen. 
In een geodynamische platentektonische context vormt de 
West-Congo-keten, samen met het complementaire Ara-
çuai-bergketensegment in Brazilië, een deel van de pan- 
Afrikaanse-Braziliano-bergketen die ongeveer 550 miljoen 
jaar geleden heeft geleid tot de vorming van Gondwana.
Na het wetenschappelijke verslag van 2006 over de sedi-
mentaire omstandigheden in het West-Congoliaan-bek-
ken tijdens het neoproterozoïcum, werd in 2007 een rap-
port afgewerkt voor publicatie, waarin de segmenten van 
de West-Congo- en Araçuai-bergketens worden vergele-
ken op basis van hun gelijkenissen en verschillen.

• vergelijking van bekkenevolutie en  
 mineralisatievorming tijdens  
 het neoproterozoïcum in de DrC
Dit project loopt in samenwerking met de ULB, UNIKIN 
en CRGM (Kinshasa), COHYDRO (ministerie van Kool-
waterstoffen, Kinshasa), UF Minas Gerais (Brazilië), de 
Southern Methodist University (Texas, VS) en verschil-
lende deskundigen uit de mijnbouw- en petroleumsector.
Er was reeds een voorbereidende studie over de genese 
van de diamictiet- en ‘cap carbonate’-eenheden tijdens het 
neoproterozoïcum, en van de ‘Redbeds’-sequentie in het 
Congo-bekken.
In 2007 kreeg die een nieuwe impuls dankzij de microsco-
pische studies van een ULB-student in het kader van zijn 
scriptie die daarna tijdelijk in de afdeling tewerkgesteld 
was. De resultaten van dit onderzoek zijn beschreven in 
twee rapporten die nog verder moeten worden uitgewerkt 
voor publicatie.
De drastische klimaatsveranderingen in deze periode heb-
ben een enorme impact gehad op de evolutie van het leven 
(van één- naar meercelligen) en op de productie van de 
hoeveelheid biomassa (organische koolstof). Er zijn al eer-
ste analyses uitgevoerd op stalen uit de collecties van het 
KMMA; andere stalen van diepe boringen die het Museum 



heeft genomen in de DRC worden nog onderzocht.
Aangezien er steeds meer verschillende deelonderzoeken 
zijn, is het oorspronkelijke onderzoek opgesplitst in drie 
afzonderlijke projecten: de studie van de sedimentatie-
omstandigheden en van de timing van bepaalde cruciale 
sequenties van het neoproterozoïcum; de studie van de 
metallogenese van Cu, Co, Pb, Zn, U, Ag, Ge, enz; de stu-
die van het bekken van de Congo (structuur en sedimen-
tatie) in het kader van het project ‘Discontinuïteiten en 
tectono-sedimentaire gebeurtenissen in de centrale kom 
en perifere bekkens van de DRC’.

• De in 2008 gelanceerde projecten
Eind 2007-begin 2008 startten vijf nieuwe projecten die 
in 2009 volop bezig zullen zijn: 

• ‘Stadsgeologie van Kinshasa en omstreken’ is de 
studie van de oppervlaktegeologie van de megapool Kin-
shasa (ongeveer 8 miljoen inwoners), in de context van  
de regionale geologie van de Pool Malebo (de vroegere 
Stanley-Pool) en gaat over het verband tussen de vormin-
gen uit het precambrium en de aardlagen in het Congo-
bekken; dit project is een onderdeel van het stadsgeologie-
project van de VLIR.

• ‘Traceerbaarheid en karakterisering van het erts 
coltan’ waarvoor eind 2007 een samenwerkingsverband 
werd opgestart met de Duitse geologische dienst (BGR) 
om het erts coltan in Midden-Afrika te traceren en de 
kenmerken ervan te bepalen: ‘Chemisch-mineralogische 
Charakterisierung von Columbit-Tantalit Erzen - Coltan-
Signatur’. De rol van het KMMA-departement Geologie 
in dit project is referentiestalen leveren van verschillende 
mineralen en informatie geven over de verschillende geo-
logische lagen.

• ‘Traceerbaarheid van heterogeniet – TRACE’
De doelstelling van dit door het Federaal Wetenschaps-
beleid gefinancierde project is een bijdrage leveren aan 
de certificering en traceerbaarheid van heterogeniet, het 
belangrijkste secundaire kobalterts in Katanga, dat ook 
het meest wordt ontgonnen door ambachtelijke mijnwer-
kers (‘creuseurs’). 
Heterogeniet is makkelijker traceerbaar dankzij een betere 
kennis van dit erts (in het bijzonder van zijn geochemische 
en mineralogische eigenschappen) en dankzij een grondig 
inzicht in het vormingsproces.

• ‘TectoSediCongo3’
Het Actie 1 (2008-2009)-onderzoeksproject van de 
POD Wetenschapsbeleid is van start gegaan en is getiteld 
‘Tectono-sedimentaire discontinuïteiten en evenemen-
ten in het Centrale en de omringende bekkens (afgekort, 
TectoSediCongo)’ en wordt uitgevoerd in samenwerking 
met UNILU, CRGM, COHYDRO (DRC) en het netwerk 
AfricaArray.

• ‘Traceability and characterization of coltan ore’, 
for which a collaboration began in late 2007 with the 
German Geological Service (BGR) in order to estab-
lish the traceability and characterization of coltan ore in 
Central Africa: ‘Chemisch-mineralogische Charakteris-
ierung von Columbit-Tantalit Erzen - Coltan-Signatur’. 
The RMCA Geology Department’s role in this project 
is to provide reference samples of minerals and informa-
tion on geological strata.

• ‘Heterogenite traceability – TRACE’
The goal of this project financed by Federal Scientific 
Policy is to contribute to the certification and traceabil-
ity of heterogenite, which is the most important second-
ary cobalt ore in Katanga, and also the most exploited by 
traditional miners (‘diggers’). In practice, heterogenite 
traceability is facilitated by a deeper understanding of 
this ore (in particular of its geochemical and mineralogi-
cal characteristics) and the process that leads to its for-
mation.

• ‘TectoSediCongo3’
The SPP (Federal Public Service Planning) Action 1 Sci-
entific Policy Research Project (2008-2009) has begun: 
it is entitled ‘Tectono-sedimentary discontinuities and 
events in the central and peripheral basins in DR Congo’ 
(abbreviated to TectoSediCongo) and conducted in col-
laboration with UNILU, CRGM, COHYDRO (DRC) 
and the AfricaArray network.

This project aims to update and develop scientific knowl-
edge of the geology and geodynamics of the basins in 
the DRC. In particular, it focuses on the major tectonic 
crises responsible for significant sedimentary disconti-
nuities that could have affected the tectonic evolution of 
the DRC’s Central (Congo River) Basin and peripheral 
areas.
An important part of the project will be devoted to the 
re-evaluation of tectonic monitoring of the Central 
Basin through existing documents while integrating 
new knowledge of major tectonic episodes affecting its 
perimeter, and to evaluate the influence of tectonics on 
the evolution of the Congo River’s hydrographical net-
work.
 
In 2008, the research team gathered and compiled data 
from literature and catalogues of historic and instrumen-
tal seismicity and collaborated on a publication on the 
interpretation of the Central Basin’s structure accord-
ing to geophysical data (with UNILU). It collected geo-
logical information on the Central Basin in Kinshasa 
(with CRGM and COHYDRO) and performed field 
work to study the brittle deformation in Bas Congo and 
Katanga. It installed seismic stations in Kigali (Rwanda) 
and Lubumbashi (DRC), and a permanent GPS at the 
RESON observatory of Masoko (Mbeya, Tanzania). It 
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Vu la progression de ces différentes investigations, le pro-
jet initial est fractionné en 3 volets distincts : l’étude des 
circonstances de la sédimentation et de la datation de cer-
taines séquences critiques du Néoprotérozoïque ; l’étude 
de la métallogenèse de Cu, Co, Pb, Zn, U, Ag, Ge, etc. ; 
l’étude du bassin du Congo (structure et sédimentation) 
dans le cadre du projet « Discontinuité et évolution tectono- 
sédimentaire dans la Cuvette centrale et dans les bassins 
périphériques de la RDC ».

• les projets initiés en 2008
Cinq nouveaux projets ont démarré fin 2007-début 2008 et 
prendront leur ampleur en 2009 : 

• « Géologie urbaine de Kinshasa et ses environs » qui 
est l’étude de la géologie de surface de la mégapole Kinshasa 
(environ 8 millions d’habitants), située dans le contexte de 
géologie régionale de Malebo-Pool (ex-Stanley-Pool) et 
relative au contact entre les formations du Précambrien et 
les revêtements de la Cuvette du Congo ; ce projet fait par-
tie du projet de géologie urbaine du VLIR. 

• « Traçabilité et caractérisation du minerai coltan » 
pour lequel fin 2007 a commencé une collaboration avec le 
Service géologique allemand (BGR) afin d’assurer la tra-
çabilité et la caractérisation du minerai coltan en Afrique 
centrale : « Chemisch-mineralogische Charakterisierung 
von Columbit-Tantalit Erzen - Coltan-Signatur ». Le rôle 
du département de Géologie du MRAC dans ce projet est 
de fournir des échantillons de référence de différents miné-
raux et des informations sur les différentes couches géolo-
giques.

• « Traçabilité de l’hétérogénite – TRACE »
L’objectif de ce projet, financé par la Politique scientifique 
fédérale, est de contribuer à la certification et à la traçabilité 
de l’hétérogénite, qui est le plus important minerai secon-
daire de cobalt du Katanga, mais également celui qui est le 
plus activement exploité par les mineurs artisanaux (« creu-
seurs »). 
En pratique, la traçabilité de l’hétérogénite est facilitée par 
une meilleure connaissance de ce minerai (en particulier de 
ses caractéristiques géochimiques et minéralogiques) ainsi 
que par une compréhension approfondie des processus 
menant à sa formation.

• « TectoSediCongo3 »
Le projet de  recherche SPP Politique scientifique Action 1 
(2008-2009) a démarré : il est intitulé « Discontinuités et 
événements tectono-sédimentaires dans la Cuvette cen-
trale et bassins périphériques en RD Congo (en abrégé, 
TectoSediCongo) » et est réalisé en collaboration avec 
l’UNILU, le CRGM, le COHYDRO (RDC) et le réseau 
AfricaArray.
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mijnwerkers aan de slag, heterogenietmijn, Kolwezi.
Artisans au travail, carrière d’hétérogénite, Kolwezi. 
traditional miners at work, heterogenite quarry, Kolwezi.

groot carolietkristal (kobaltsulfide, ong. 3 cm), uit de sector 
Centrum (regio van likasi). Door oxidatie ontstaat uit 

kobaltsulfide een secundair erts, heterogeniet, 
dat op grote schaal ambachtelijk ontgonnen wordt.

un grand cristal de carrollite (sulfure de cobalt, env. 3 cm), 
en provenance du secteur Centre (région de likasi). en s’oxydant, 

les sulfures de cobalt donnent naissance au minerai secondaire, 
l’hétérogénite, qui est intensément exploitée artisanalement. 

A large crystal of carrollite (cobalt sulphide, approx. 3 cm), 
from the Centre sector (likasi area). By oxidizing, cobalt 

sulphides create the secondary ore heterogenite, 
which is intensely exploited by traditional miners. 
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compiled mechanisms at the source of earthquakes in 
Africa and practised a formal inversion to deduce the 
field of intraplate tectonic stresses in the East African 
Rift and in Central Africa. Finally, it explored RMCA 
archives concerning the stratigraphy, structure, and evo-
lution of the Central Basin and made collection samples 
available to external collaborators.

2. mInerAlogY AnD petrogrAphY
Section activities are driven by geochemistry applied to 
petrography and by questions regarding global changes in 
the distribution of chemical elements in different spheres of 
the environment. The section includes three units: Geochem-
istry of Endogenous Processes, Petrology and Mineralogy; 
Biogeochemistry and Aquatic Geochemistry, Environmen-
tal Sciences; Laboratories and Analytical Methodology.

projects
• The ‘Climatic and Anthropogenetic impacts on Afri-
can Ecosystems’ (or ‘Clanimae’) Project is financed 
by Federal Scientific Policy and addresses the urgent 
need for a proper perspective on long-term interaction 
between humanity and the environment in eastern tropi-
cal Africa, while simultaneously reconstructing in high 
resolution the variability of past climates and the history 
of vegetation and water quality changes through multi-
disciplinary analyses of dated lake sediments.

• The project ‘Belgian Research on the Carbon Uptake in 
the Antarctic Ocean’ (BELCANTO, 2006-2009), in the 
form of an interdisciplinary network, has been financed 
by BELSPO (Federal Scientific Policy) since 1996 and 
includes RMCA geochemists, VUB and ULg chemists, 
UCL and ULB modellers and ULB biologists. It focuses 
on the study of the southern ocean’s role in global bioge-
ochemical cycles of carbon, nitrogen, silica, phosphorus 
and iron, and in controlling the climate (linked in partic-
ular to its capacity to absorb carbon dioxide, one of the 
main greenhouse gasses).

• In 2007, the activities of RMCA researchers within 
this project generated the publication of six articles in 
internationally renowned scientific reviews. One of 
these articles, written in collaboration with ULB and 
the University of Tasmania, introduced groundbreak-
ing data on ice-floe diatoms that provide a better under-
standing of the biochemical functioning of very specific 
ecosystems found in sea ice, which play a major role in 
the global climate. In 2008, the RMCA team partici-
pated in the Bonus-Goodhope campaign in the South-
ern Ocean on board the oceanographic research vessel 
Marion Dufresne II.
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Kaart met het bekken van de Congostroom in de DrC.
Carte retraçant le bassin du fleuve Congo en rDC.
map of the Congo river basin in the DrC.

Zicht op de Congostroom.
vue du fleuve Congo.

view of the Congo river.
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Ce projet vise à mettre à jour et à développer les connais-
sances scientifiques sur la géologie et la géodynamique des 
bassins sédimentaires de la RDC. En particulier, il s’in-
téresse aux crises tectoniques majeures responsables des 
discontinuités sédimentaires importantes ayant pu affec-
ter l’évolution tectonique de la Cuvette centrale de la RDC 
(bassin du fleuve Congo) et les régions périphériques.
Une partie importante du projet sera consacrée à la rééva-
luation du contrôle tectonique du bassin de la Cuvette cen-
trale en fonction des documents existants, en y intégrant 
les nouvelles connaissances des différents épisodes tecto-
niques majeurs ayant affecté son pourtour, et à évaluer l’in-
fluence de la tectonique sur l’évolution du réseau hydrogra-
phique du fleuve Congo. 
En 2008, l’équipe de recherche a rassemblé et compilé des 
données de la littérature et de catalogues de sismicité his-
torique et instrumentale et a collaboré à une publication 
sur l’interprétation de la structure de la Cuvette centrale 
d’après les données géophysiques (avec UNILU). Elle a col-
lecté des informations géologiques sur la cuvette centrale 
à Kinshasa (avec CRGM et COHYDRO) et effectué des 
travaux de terrain pour l’étude de la déformation cassante 
dans le Bas-Congo et le Katanga. Elle a installé des stations 
sismiques à Kigali (Rwanda) et à Lubumbashi (RDC), 
ainsi qu’un GPS permanent à l’observatoire RESON de 
Masoko (Mbeya, Tanzanie). Elle a compilé les mécanismes 
au foyer des tremblements de terre en Afrique et a prati-
qué une inversion formelle pour en déduire le champ de 
contraintes tectoniques intraplaque dans le rift est-africain 
et en Afrique centrale. Enfin, elle a exploré les archives du 
MRAC concernant la stratigraphie, la structure et l’évo-
lution du bassin de la Cuvette centrale et a mis des échan-
tillons de collection à la disposition de collaborateurs exté-
rieurs.

2. mInérAlogIe et pétrogrAphIe
Les activités de la section relèvent de la géochimie appliquée à 
la pétrologie et aux questions relatives aux changements glo-
baux, sous les aspects de la répartition des éléments chimiques 
dans les différentes sphères de l’environnement. La section 
comprend trois unités : Géochimie des processus endogènes, 
pétrologie et minéralogie ; Bio- et aqua-géochimie, sciences de 
l’environnement ; Laboratoires et méthodologies analytiques.

quelques projets
• Le projet « Climatic and Anthropogenetic impacts on 
African Ecosystems » (Clanimae) est financé par la Politique 
scientifique fédérale et répond au besoin urgent d’une 
perspective correcte à long terme des interactions homme- 
environnement en Afrique tropicale de l’Est, en recons-
truisant simultanément à haute résolution la variabilité des 
climats du passé et l’histoire de la végétation et les chan-
gements de qualité des eaux au travers d’analyses multi- 
disciplinaires de sédiments lacustres datés.

Met dit project wil men de wetenschappelijke kennis over 
de geologie en geodynamica van de bekkens in de DRC 
bijwerken en verder ontwikkelen. Het richt zich in het 
bijzonder op de grote tektonische crises verantwoorde-
lijk voor belangrijke sedimentaire discontinuïteiten die 
misschien een invloed hebben gehad op de tektonische 
evolutie van het Centrale (Congo-)Bekken in de DRC en 
omstreken.
Een belangrijk deel van het project is enerzijds gewijd aan 
de herevaluatie van het tektonisch toezicht op het Centraal 
Bekken, door bestaande documenten bij te werken waarin 
de nieuwe kennis wordt opgenomen over de verschillende 
belangrijke tektonische episodes die de omgeving getrof-
fen hebben; en anderzijds aan de evaluatie van de tektoni-
sche invloed op de evolutie van het hydrografisch netwerk 
van de Congostroom.
In 2008 heeft het onderzoeksteam gegevens samenge-
bracht, verzameld uit de literatuur en catalogi over de his-
torische en instrumentale seismische activiteit, en heeft het 
samen (met UNILU) gewerkt aan een publicatie over de 
interpretatie van de structuur van het Centraal Bekken vol-
gens de geofysische gegevens. Het verzamelde (samen met 
CRGM en COHYDRO) geologische informatie over het 
Centrale Bekken in Kinshasa en voerde veldwerk uit om de 
broze deformatie in Neder-Congo en Katanga te bestude-
ren. Het heeft seismische stations in Kigali (Rwanda) en 
Lubumbashi (DRC) geïnstalleerd, evenals een permanente 
GPS in het observatorium RESON van Masoko (Mbeya, 
Tanzania). Het team bracht mechanismen naar de epicen-
tra van de aardbevingen in Afrika en voerde een vormelijke 
inversie uit om te kunnen afleiden waar het veld ligt van de 
tektonische samentrekkingen tussen de platen in de Oost-
Afrikaanse Rift en in Midden-Afrika. Ten slotte heeft het 
team ook de KMMA-archieven uitgeplozen over de strati-
grafie, de structuur en de evolutie van het Centrale Bekken 
en heeft het stalen uit de collectie ter beschikking gesteld 
aan externe medewerkers.

2. mInerAlogIe en petrogrAfIe
Deze afdeling past de principes van de geochemie toe op de 
petrologie en houdt zich bezig met vragen over globale ver-
anderingen, vanuit het standpunt van de verdeling van che-
mische elementen in de verschillende sferen van het milieu. 
De afdeling telt drie eenheden: Geochemie van Endogene 
Processen, Petrologie en Mineralogie; Bio-, Hydro- en Geo-
chemie, Milieuwetenschappen; Laboratoria en Analytische 
Methodologie.

enkele projecten
• Het project ‘Climatic and Anthropogenetic impacts 
on African Ecosystems’ (Clanimae) wordt gefinancierd 
door het Federaal Wetenschapsbeleid en speelt in op de  
dringende nood aan een juist langetermijnperspectief over 
de relatie tussen mens en natuur in tropisch Oost-Afrika. 



• The Federal Scientific Policy project entitled ‘Trac-
ing and Integrated Modelling of Anthropogenic Effects 
on Hydrosystems’ (TIMOTHY, 2007-2012) aims to 
develop, test and apply tools to evaluate past (since 
1950), present and future changes in water quality owing 
to anthropogenic activities and climate change in the 
Scheldt River’s catchment area. It involves a multidis-
ciplinary network of microbiologists, hydrogeologists, 
ecologist and physicist modellers, biogeochemists, bio-
engineers and economists. Partners include teams from 
ULB, VUB, RMCA, ULg, UCL, and Pierre 30 and Marie 
Curie University (UPMC) in Paris. In partnership with 
UPMC and Antwerp University, the RMCA created 
a strategy for sampling from streams and rivers in dif-
ferent types of soils (forests and wooded areas, prairies, 
farm fields, springs and wells).

• ‘Silicon Isotopes in Archaean Surface Processes’ (Early 
Earth, 2007-2009) is an international collaboration 
project, financed by Deutsche Forschungsgemeinschaft, 
which aims to describe the isotope identifiers of silicon 
in volcanic rocks, or ‘cherts’ (chemical silica sediments), 
and the hydrothermal process changes 3.5 billion years 
ago in the Barberton Greenstone belt of South Africa. 
The Barberton belt is ideal for the study of the interac-
tion of volcanic rocks with sea water during the early 
Archaean. In future phases of the project, researchers 
will depend on the first samples, taken from bore holes 
in the Barberton belt and currently being prepared, to 
achieve their isotope analysis of silicon.

• The ‘Banded Iron Formations (BIFs)’ Project, which 
began in 2008 thanks to FRIA financing, aims to iden-
tify sources of silicon in the ferrous and siliceous beds of 
BIFs. Different tracers are used: YREE, Ge/Si (germa-
nium/silicon) reporting, and stable isotopes of silicon. 
The acquisition of these data required adapting the ana-
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het nodige materiaal voor de zoetwaterbiologische studies in het 
kader van het Clanimae-project.
Du matériel nécessaire aux études limnologiques dans le cadre du 
projet Clanimae.
material required for the Clanimae project’s limnological studies.

Zijaanzicht van het schip Marion Dufresne II 
voor oceanografisch onderzoek.

vue en coupe du navire de recherche 
océanographique Marion Dufresne II.

Sectional view of the oceanographic research 
vessel Marion Dufresne II.
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• Le projet « Belgian Research on the Carbon Uptake in the 
Antartic Ocean » (BELCANTO, 2006-2009) sous forme de 
réseau interdisciplinaire, est financé par la Politique scien-
tifique fédérale depuis 1996 et comprend des géochimistes 
du MRAC, des chimistes de la VUB et de l’ULg, des modé-
lisateurs de l’UCL et de l’ULB ainsi que des biologistes 
(ULB). Il est centré sur l’étude du rôle de l’océan Austral 
dans les cycles biogéochimiques globaux du carbone, de 
l’azote, de la silice, du phosphore et du fer ainsi que dans 
la régulation du climat (liée notamment à sa capacité d’ab-
sorber du CO2, un des principaux gaz à effet de serre). 
En 2007, les activités des chercheurs du MRAC, au sein 
de ce projet, ont permis la publication de six articles dans 
des revues scientifiques de rang international. Une de ces 
publications, par exemple, en collaboration avec l’ULB et 
l’Université de Tasmanie, a révélé des données particulière-
ment innovantes sur les diatomées de banquise permettant 
de mieux comprendre le fonctionnement biogéochimique 
des écosystèmes très spécifiques que l’on trouve dans la 
glace de mer, ceux-ci ayant un rôle majeur dans le climat de 
la planète. En 2008, l’équipe du MRAC a participé à la cam-
pagne Bonus-Goodhope dans l’océan Austral à bord du 
navire de recherche océanographique Marion Dufresne II.

• Le projet de la Politique scientique fédérale « Tracing 
and Integrated Modelling of Anthropogenic Effects on 
Hydrosystems » (TIMOTHY, 2007-2012) a, quant à lui, 
pour but de développer, valider et appliquer des outils afin 
d’évaluer les changements passés (depuis 1950), présents 
et à venir de la qualité des eaux dans le bassin versant de 
l’Escaut du fait des activités anthropiques et du changement 
climatique. Il s’agit d’un réseau multidisciplinaire compre-
nant des microbiologistes, hydrogéologues, modélisateurs 
écologues et physiciens, biogéochimistes, bioingénieurs et 
économistes. Différentes équipes de l’ULB, de la VUB, du 
MRAC, de l’ULg et de l’UCL sont partenaires, ainsi qu’une 
équipe de l’Université Pierre et Marie Curie de Paris. Dans 
ce contexte l’équipe du MRAC a mis en place en parte-
nariat avec UPMC et l’Université d’Anvers une stratégie 
d’échantillonnage de ruisseaux et rivières caractéristiques 
de différents types d’usages du sol (forêts et bois, prairies, 
champs cultivés, sources et puits).

• « Silicon Isotopes in Archaean Surface Processes » (Early 
Earth, 2007-2009) est un projet de collaboration internatio-
nale, financé par la Deutsche Forschungsgemeinschaft, qui 
vise à caractériser les marques d’isotope du silicium sur les 
roches volcaniques, des « cherts » (sédiments chimiques sili-
cieux) et les changements de processus hydrothermiques, 
il y a 3,5 Ga, dans la ceinture Barberton Greenstone en 
Afrique du Sud. Le Barberton est idéal pour étudier l’in-
teraction des roches volcaniques avec l’eau de mer lors 
de la période archéenne et permettra d’évaluer des hypo-
thèses récentes relatives au changement de la température 
de l’eau de mer à l’époque du bas Archéen. Dans les étapes 
futures du projet, les chercheurs comptent sur les premiers 

Het reconstrueert tegelijkertijd in hoge resolutie de ver-
anderlijkheid van de voorbije klimaten, de geschiedenis 
van de vegetatie en de verandering van de water kwaliteit 
via multidisciplinaire analyses van oude afzettingen van 
meren. 

• Het project ‘Belgian Research on the Carbon Uptake in the 
Antarctic Ocean’ (BELCANTO 2006-2009), in de vorm 
van een interdisciplinair netwerk, wordt sinds 1996 gefi-
nancierd door BELSPO (het Federaal Wetenschaps beleid) 
en verenigt geochemici van het KMMA, chemici van de 
VUB en de ULg, modelvormers van de UCL en de ULB 
en ook biologen (ULB). Met dit project wil men bestude-
ren wat de rol van de zuidelijke oceaan is in de wereldwijde 
biogeochemische cycli van koolstof, stikstof, silicium-
dioxide, fosfor en ijzer, en in de klimaatvorming (voor-
namelijk omdat de oceaan CO2 kan absorberen, een van 
de voornaamste broeikasgassen). In 2007 werden dank-
zij de activiteiten van de onderzoekers van het KMMA  
binnen dit project zes artikels gepubliceerd in internati-
onaal befaamde wetenschappelijke tijdschriften. In een 
van deze publicaties, in samenwerking met de ULB en de 
Universiteit van Tasmanië, stonden bijvoorbeeld baan-
brekende gegevens over de kiezelwieren in het pakijs. Zij 
kunnen een beter inzicht geven in de biogeochemische 
werking van zeer specifieke ecosystemen die men terug-
vindt in het ijs in de zee en die een belangrijke rol spelen in 
het klimaat van de planeet. In 2008 nam het KMMA-team 
in de zuidelijke oceaan aan boord van het schip Marion 
Dufresne II voor oceanografisch onderzoek deel aan de 
campagne Bonus-Goodhope. 
 

• Het project van het Federaal Wetenschapsbeleid ‘Tra-
cing and Integrated Modelling of Anthropogenic Effects on 
Hydrosystems’ (TIMOTHY, 2007-2012) heeft dan weer 
als doel instrumenten te ontwikkelen, te testen en toe te 
passen die dienen om de voorbije (sinds 1950), huidige en 
toekomstige door de mens of het klimaat veroorzaakte ver-
anderingen in de waterkwaliteit van het Schelde-bekken, 
te evalueren. Het gaat om een multidisciplinair netwerk 
van microbiologen, hydrogeologen, ecologische model-
vormers en fysici, biogeochemici, bioingenieurs en econo-
men. De partners zijn onder meer verschillende teams van 
de ULB, de VUB, het KMMA, de ULg en de UCL, en een 
team van de Université Pierre et Marie Curie (UPMC) in 
Parijs. Samen met de UPMC en de Universiteit van Ant-
werpen heeft het KMMA een strategie ontwikkeld voor 
staalname uit beken en rivieren waar het bodemgebruik 
verschillend is (wouden en bossen, graslanden, akkers, 
waterbronnen en -putten).

• ‘Silicon Isotopes in Archaean Surface Processes’ (Early 
Earth, 2007-2009) is een internationaal samenwerkings-
project, gefinancierd door de Deutsche Forschungsge-
meinschaft, om de kenmerken te bepalen van de ‘afdruk-
ken’ van silicium isotopen op vulkanische rotsen, of 



lytical method for this type of rock. In this way, different 
grinding and solution tests were undertaken to analyse 
YREE and germanium by HR-ICP-MS. Regarding sili-
con isotope analysis, as the usual method was not appli-
cable to BIFs, a new technique had to be used, involving 
another solution method and purifying these solutions 
with cationic and anionic resins. At the same time, a sam-
pling mission was carried out in South Africa. 

3. CArtogrAphY AnD  
 photo-InterpretAtIon
Section activities focus on geological remote sensing and 
exploitation of digital information sources that shed light on 
geological processes and phenomena, geomorphology and 
map-making. Techniques include processing images from 
satellite data and airborne perspectives, and the exploita-
tion of GIS (Geographic Information Systems) applied to 
geological data of various origins (observations, geochemi-
cal or geophysical surveys).

• gorISK
The RMCA, supported by the Federal Scientific Policy 
and the Luxembourg National Research Foundation, 
launched in March 2007 the GORISK Project to moni-
tor two of Africa’s most active volcanoes, Nyamulagira 
and Nyiragongo (see also the SAMAAV Project, page 
152), located north of Goma. Monitoring is achieved 
both by a network of ground instruments (seismographs, 
inclinometers and GPS) and by satellite remote sensing. 
By combining two radar satellite images taken at dif-
ferent moments, scientists calculate an interferogram 
that detects soil deformation greater than 10 mm. The 
project also addresses volcano plumes and gases and 
their impact on health. The objective is to provide three 
local users (Goma Volcanological Observatory (OVG), 
United Nations Risk Management Unit (UGR-UNOPS) 
and CEMUBAC, a Belgian public health NGO) suitable 
products and services to assist their volcanic risk moni-
toring, management and evaluation missions.

In 2007, a permanent network of telemetric inclino-
meters, a telemetric network of permanent geodesic GPS 
stations and a permanent network of gas monitors were 
successfully installed. The first recordings demonstrated 
their working order and accuracy.

A GIS platform was created and data progressively inte-
grated: images of cohesion, amplitude and interfero-
grams, as well as ground-based data (inclinometer, water, 
gas), plume monitoring data (satellite), and data regard-
ing four volcanic activity-related pathologies among two 
categories of children: over and under five years old.
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een bezoek aan de kantoren van de afdeling Cartografie.
une visite dans les bureaux de la section de Cartographie.
visiting Cartography Section offices.

De rivier Kasanza ponda op de weg 
naar gungu, in de provincie Kwilu.

la rivière Kasanza ponda sur la route 
de gungu, dans la province du Kwilu.

the Kasanza ponda river along 
the gungu road, in Kwilu province.
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‘cherts’ (chemische siliciumsedimenten), en om de veran-
deringen te definiëren in de hydrothermische processen 
3,5 miljard jaar geleden in de Barberton Greenstone-gor-
del in Zuid-Afrika. De Barberton-gordel is ideaal om de 
interactie tussen het zeewater en de vulkanische rotsen tij-
dens het archeozoïcum te bestuderen. Zo kunnen recente 
hypotheses worden getoetst over de verandering van de 
temperatuur van het zeewater tijdens het vroege archeo-
zoïcum. Tijdens de volgende fases van het project wach-
ten de onderzoekers op de eerste stalen, uit boringen in de  
Barbeton-gordel en die momenteel worden voorbereid, 
om de siciliumisotopen te analyseren.

• Het doel van het project ‘Banded Iron Formations (BIFs)’ 
dat in 2008 van start ging met financiële middelen van 
FRIA, is de siliciumbronnen identificeren in de ijzer- en 
siliciumhoudende beddingen van de BIFs. Er worden 
hiervoor verschillende indicatoren gebruikt: YREE, het 
verband tussen Ge/Si (germanium/silicium), en stabiele 
isotopen van silicium. Om deze gegevens te verwerven 
moest de analysemethode voor deze soort rotsen aange-
past worden. Zo werden er via HR-ICP-MS verschillende 
maal- en oplostesten uitgevoerd voor YREE en germa-
nium. Wat de analyse van de siliciumisotopen betreft, was 
de gewoonlijk gebruikte methode niet toepasbaar op BIFs, 
dus moest een nieuwe techniek gebruikt worden, wat 
betekende dat er ook een nieuwe oplosmethode gevonden 
moest worden en dat deze oplossingen moesten worden 
gezuiverd met kationisch en anionisch hars. Er is ook een 
team naar Zuid-Afrika getrokken om stalen te nemen.

3. CArtogrAfIe en  
 foto-InterpretAtIe
De activiteiten van deze afdeling zijn geologische telede-
tectie, de exploitatie van digitale informatiebronnen over 
geolo gische processen en fenomenen, geomorfologie en ten 
slotte de productie van kaarten. De aangewende technieken 
zijn beeldverwerking, toegepast op gegevens van satelliet- 
en luchtfotogegevens, en exploitatie van GIS (Geografische 
Informatiesystemen), toegepast op gegevens van uiteen-
lopende oorsprong (observaties, geochemische metingen, 
geofysische metingen).

• gorISK 
Het KMMA lanceerde in maart 2007 met de steun van 
het Wetenschapsbeleid en het Fond national de la Recher-
che luxembourgeoise, het project GORISK om toezicht 
te houden op twee van de actiefste vulkanen in Afrika, 
de Nyamulagira en de Nyiragongo (zie ook het Samaav- 
project, blz. 146), in het noorden van Goma. Er wordt 
hiervoor zowel gebruik gemaakt van een netwerk grond-
instrumenten (seismometers, inclinometers en GPS) als 
van teledetectie per satelliet. Door twee radarsatelliet-
beelden, genomen op verschillende momenten, te com-

échantillons, issus de forages effectués dans le Barberton 
et actuellement en préparation, pour réaliser leur analyse 
isotopique du silicium.

• Le projet « Banded Iron Formations (BIFs) » qui a commencé 
en 2008 sur base d’un financement du FRIA, a pour objet 
l’identification des sources du Si dans les bancs ferreux et 
siliceux des BIFs. Différents traceurs sont utilisés : YREE, 
rapport Ge/Si et isotopes stables du Si. L’acquisition de ces 
données a nécessité l’adaptation de la méthode d’analyse 
à ce type de roche. Ainsi, différents tests de broyage et de 
mise en solution ont été menés pour l’analyse des YREE et 
du Ge par HR-ICP-MS. En ce qui concerne l’analyse des 
isotopes du Si, la méthode utilisée habituellement n’étant 
pas applicable aux BIFs, une nouvelle technique a dû être 
mise au point, ce qui implique une autre méthode de mise 
en solution ainsi qu’une purification de ces solutions par 
résines cationiques et anioniques. En parallèle, une mission 
d’échantillonnage a été effectuée en Afrique du Sud. 

3. CArtogrAphIe et  
 photo-InterprétAtIon
Les activités de la section sont orientées vers la télédétection 
géologique et l’exploitation des sources d’information numé-
riques grâce auxquelles les processus et phénomènes géolo-
giques peuvent être mis en évidence, mais aussi la géomorpho-
logie et enfin la production de cartes.
Les techniques utilisées sont le traitement d’images appliqué 
aux données satellitaires et aéroportées, et l’exploitation des 
SIG (Systèmes d’Information géographique) appliqués aux 
données géologiques d’origines diverses (observations, levers 
géochimiques, levers géophysiques).

• gorISK 
Le MRAC, soutenu par la Politique scientifique et le Fond 
national de la Recherche luxembourgeoise, a lancé en 
mars 2007 le projet GORISK pour surveiller les volcans 
de Nyamulagira et de Nyiragongo (voir aussi le projet 
Samaav, pages 152) qui se trouvent au nord de Goma. La 
surveillance est assurée conjointement par un réseau d’ins-
truments au sol (sismomètres, inclinomètres et GPS) et par 
télédétection satellitaire. En combinant deux images satel-
lites de type radar prises à des moments différents, les scien-
tifiques calculent un interférogramme qui permet de détec-
ter toute déformation du sol supérieure à 10 mm. Le projet 
s’intéresse également aux panaches émis par les volcans, aux 
émanations de gaz et à leur impact sur la santé. L’objectif est 
de fournir, à trois utilisateurs locaux (l’Observatoire volca-
nologique de Goma (OVG), l’Unité de Gestion des Risques 
des Nations Unies (UGR-UNOPS) et la CEMUBAC, une 
ONG belge active dans le domaine de la santé publique), 
des produits et services appropriés pour les aider dans 
leurs missions de surveillance, de gestion et d’évaluation 



In 2008, the following activities were undertaken: study 
of mazuku in the Goma area; construction and acquisi-
tion of GCP in the Goma area; spring water sampling in 
the Sake area; volcanic activity evaluation of Nyiragongo 
and Nyamulagira following the 3 February 2008 earth-
quake in Bukavu; mapping lava flows from Nyamulagira; 
preparation of field missions, which were subsequently 
cancelled for security reasons.

The reliability of ground deformation study by interfero-
metry radar was confirmed. For example, deformation 
tied to the 3 February 2008 Bukavu earthquake, not far 
from Goma, was successfully recorded. The acquisition 
and processing of radar images are now automated and 
field sampling (water, gas) has continued. 

• geology and mining resources in gabon  
 (2007-2009)
The project aims to create a geological and mining data-
base of Gabon, as requested by EuropAid. A consor-
tium was created, led by the Bureau of Geological and 
Mining Research (France) and including the RMCA, 
the Council for Geosciences (South Africa) and Sand-
ers Geophysics (Ireland). The RMCA provides expertise 
in remote sensing, regional geology, and structural and 
sediment analysis.

• participation in the ‘rDC provinces’ project
The Cartography Section’s role in the five-year project 
concerning the new demarcation of provinces in DR 
Congo (see pages 82) is crucial. Almost all 26 provinces 
correspond to districts demarcated during the colo-
nial period. While the decentralization inherent to this 
project is a subject of current discussion in the DRC, it 
was also the subject of recurring trials and discussions 
in the colonial and post-colonial periods. Numerous 
administrative changes have been implemented here and 
there over time, but as these were not the subject of pub-
lication, researchers reproduced contradictory data in 
numerous works. In this way, the administrative limits of 
different entities and the denomination of sectors, chief-
doms, etc., became imprecise. Also, following significant 
migrations that had diverse effects (violence, socio-eco-
nomic and communication problems), some villages dis-
appeared or were displaced, while others were enlarged 
or even created outright.

For the DR Congo, the RMCA’s Cartography Section 
is the world’s best documentary source. Various teams 
already established in the provinces, and now as part of 
the S1 RDC PROV Project, will deliver new data and 
confirm existing data. The work will result in books 
using detailed sources at the RMCA.
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In de provincie tanganyika (DrC).
en province du tanganyika (rDC).
Il tanganyika province (DrC).

De hydro-elektrische stuwdam 
van lungudi in tshikapa (Kasaï), september 2008.

le barrage hydroélectrique de lungudi 
à tshikapa (Kasaï) en septembre 2008.

lungudi hydroelectric dam 
at tshikapa (Kasaï) in September 2008.
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bineren, kunnen wetenschappers een interferogram 
berekenen waarmee elke bodemverschuiving van meer 
dan 10 mm wordt opgemerkt. In het project is er ook aan-
dacht voor de rookpluimen en de gassen die de vulkanen 
uitstoten, en de gevolgen daarvan op de gezondheid. Het 
is de bedoeling aan drie lokale gebruikers (het Observa-
toire volcanologique de Goma (OVG), de Risk Manage-
ment Unit van de Verenigde Naties (RMU-UNOPS) en 
CEMUBAC, een Belgische ngo actief in de gezondheids-
zorg), producten en diensten te leveren die de instellingen 
kunnen helpen bij hun taak om de vulkanische risico’s 
te beheersen, te evalueren en er toezicht op te houden. 
In 2007 werden met succes een permanent telemetrisch 
netwerk van inclinometers, een telemetrisch netwerk van 
permanente geodetische GPS-stations en een permanent 
netwerk van gasmeters geïnstalleerd. Uit de eerste regis-
traties is de goede werking en de betrouwbaarheid van 
het geheel gebleken. Er werd een GIS-platform opgericht 
en geleidelijk worden er meer gegevens toegevoegd: het 
gaat om coherentie- en amplitudebeelden, interferogram-
men, maar ook grondgegevens (inclinometers, water, gas), 
gegevens afgeleid uit het toezicht op rookpluimen (satel-
lietbeelden), en gegevens over vier ziektes bij kinderen 
jonger en ouder dan 5 jaar waarbij er een verband is met 
vulkanische activiteit.
2008 stond in het teken van: studie van het geologisch 
fenomeen mazuku in de regio van Goma; opbouw en ver-
werving van GCP in de regio van Goma; staalname van 
bronwater in de regio van Sake; opvolging van de vulka-
nische activiteit van de vulkanen Nyiragongo en Nyamu-
lagira, na de aardbeving in Bukavu op 3 februari 2008; 
het in kaart brengen van de lavastromen van de vulkaan 
Nyamulagira; voorbereiding op het veldwerk, dat later om 
veiligheidsredenen werd geannuleerd.
De grondverschuivingen bestuderen via een interfero-
metrieradar bleek betrouwbaar te zijn. Zo werd de grond-
verschuiving die te maken had met de aardbeving van 3 
februari in de regio van Bukavu, niet ver van Goma, goed 
geregistreerd. De verwerving en verwerking van radar-
beelden is nu geautomatiseerd en er werden nog verder 
plaatselijke stalen (water, gas) genomen. 

• geologie en minerale rijkdommen  
 in gabon (2007-2009)
Doel van het project is een gegevensbank opstellen met 
geologische en mijnbouwgegevens uit Gabon, zoals  
EuropAid had verzocht. Er werd een consortium opge-
richt, geleid door het bureau voor geologisch en mijn-
bouwonderzoek (Frankrijk), waarin het KMMA, de 
Zuid-Afrikaanse raad voor geowetenschappen (Council 
for Geosciences) en Sanders Geophysics (Ierland) zete-
len. Het consortium kan op het KMMA rekenen voor zijn 
expertise in teledetectie, regionale geologie, sedimenten- 
en structuuranalyse.

du risque volcanique. En 2007, un réseau permanent télé-
métré d’inclinomètres, un réseau télémétré de stations 
géodésiques permanentes GPS et un réseau permanent de 
mesures des gaz ont été installés avec succès. Les premiers 
enregistrements ont démontré le bon fonctionnement et la 
fiabilité de l’ensemble.Une plate-forme GIS a été créée et 
les données recueillies y sont progressivement intégrées : il 
s’agit d’images de cohérence ou d’amplitudes et d’interfé-
rogrammes, ainsi que de données terrestres (inclinomètres, 
eau, gaz), de données de surveillance du panache (satellites) 
et de données relatives à quatre pathologies liées à l’activité 
volcanique chez les enfants de moins et de plus de 5 ans.
En 2008, les actions suivantes ont été entreprises : étude 
des mazuku dans la région de Goma ; construction et acqui-
sition de GCP dans la région de Goma ; échantillonnage des 
eaux de source dans la région de Sake ; évaluation de l’acti-
vité volcanique des volcans Nyiragongo et Nyamulagira à la 
suite du tremblement de terre de Bukavu le 3 février 2008 ; 
cartographie des coulées de lave du volcan Nyamulagira ; 
préparation de missions de terrain ultérieurement annulées 
pour raison d’insécurité.
La fiabilité de l’étude des déformations du sol par inter-
férométrie radar a été confirmée. La déformation liée au 
tremblement de terre du 3 février 2008 dans la région de 
Bukavu, non loin de Goma, a par exemple été enregistrée 
avec succès. L’acquisition et le traitement des images radar 
sont maintenant automatisés et les échantillonnages de ter-
rain (eau, gaz) se sont poursuivis. 

• géologie et ressources minières au gabon  
 (2007-2009)
Le projet a pour objectif la constitution d’une base de don-
nées géologiques et minières du Gabon, à la demande d’Eu-
ropAid. Un consortium a été constitué, mené par le Bureau 
de recherches géologiques et minières (France), dont font 
partie le MRAC, le Council for Geosciences (Afrique du 
Sud) et Sanders Geophysics (Irlande). L’intervention du 
MRAC consiste en la fourniture d’une expertise en télédé-
tection, géologie régionale, analyse structurale et sédimen-
tologique.

• participation au projet « rDC provinces »
Le rôle de la Cartographie dans le projet quinquennal 
concernant la nouvelle distribution des provinces en RD 
Congo (voir pages 83) est capital. Presque toutes les 26 
provinces annoncées correspondent aux espaces des 
anciens districts délimités durant la période coloniale. Si la 
décentralisation à la base de ce projet est un sujet de dis-
cussion actuel en RDC, elle a en fait été l’objet d’essais et 
de discussions récurrentes au cours des périodes coloniales 
et post-coloniales. De nombreux changements adminis-
tratifs ont été opérés, ci et là, au fil du temps. Mais dans la 
mesure où celles-ci n’ont pas fait l’objet de publication, les 
chercheurs reproduisent des données contradictoires dans 



4. ISotope geologY
Isotope Geology consists of a multidisciplinary approach, 
from the field to the laboratory, to geological processes, with 
the isotope ratios of certain elements as its central data. The 
section currently focuses on the central and western Sahara. 
The section uses two multicollector mass spectrometers one 
solid source (strontium and neodymium isotopes) the other 
plasma source (iron and lead) co-managed with ULB. It 
receives chemical analyses from the Mineralogy and Petro-
graphy Section and U-Pb (uranium-lead) dating on zircons 
from external parties.

• general research theme
The Isotope Geology Section focuses on understanding 
magmatic phenomena and mineralization in the geody-
namic context, while considering the lithospheric struc-
ture of studied regions, particularly that of cratonic bor-
ders. These borders of rigid continental zones are indeed 
often partially reactivated (metacratonic evolution), 
which favours the genesis of some magmas and min-
eralization, often in large quantities. These are admit-
tedly quite vast in Africa, an entirely stable continent for 
500 million years, yet they are still poorly understood. 
Understanding them requires a change in the tectonic 
plate model, which in turn requires an interdisciplinary 
approach.

In 2007 and 2008, the main subject of study was the 
metacratonic evolution of West Africa during pan-Afri-
can orogeny, in particular in the Tuareg Shield (Algeria, 
Niger), Anti-Atlas (Morocco) and Gourma (Mali), with 
current consequences such as recent volcanism (Hoggar, 
Algeria; Saghro, Morocco) and mineralization (Hoggar, 
Anti-Atlas, Reguibat (Mauritania) and Tamra (Tunisia)).

These research programmes proceed in close collabo-
ration (field, laboratory, publications, theses, etc.) with 
African scientists in the countries concerned.

• research programmes 
An orogeny is characterized by an early phase consist-
ing of island arc accretion a main phase consisting of an 
intercontinental collision, and  a post-collision phase rich 
in magmas and potentially rich in mineralization; this 
evolution can be metacratonic in the lower (subducted) 
plate. The resulting structure can be subsequently reac-
tivated in intraplate (volcanism and mineralization) 
if pressure occurs at the plate edge. In this latter case, 
knowledge of prior geological evolution is essential even 
if it unfolded several million years earlier.
 
Section advances in 2007 and 2008 concern these differ-
ent periods. Targets studied were:
1. Island arc genesis and accretion, lower plate reac-
tion: Amalaoulaou arc (Gourma, Mali), Iskel arc (central 
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oversteek van de Kindu, in de provincie maniema, DrC.
la traversée du Kindu, dans la province du maniema, rDC.

Crossing the Kindu, in maniema province, DrC.
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• Deelname aan het project ‘rDC provinces’
De afdeling Cartografie heeft een voorname rol in het vijf-
jarenproject voor de nieuwe indeling in provincies van de 
DR Congo (zie blz. 83). Bijna alle 26 nieuwe provincies 
komen overeen met de districten uit de koloniale periode. 
Deze decentralisatie is een actueel discussiepunt in de 
DRC, maar reeds in de koloniale en post-koloniale peri-
ode waren er al dergelijke pogingen ondernomen en was 
het een steeds weerkerend gespreksonderwerp. Door de 
jaren heen zijn er administratieve veranderingen door-
gevoerd, maar omdat die nergens gepubliceerd waren, 
hanteren onderzoekers vaak tegenstrijdige gegevens in 
talrijke werken. Daardoor zijn de administratieve grenzen 
van verschillende eenheden of benamingen van sectoren, 
chefferieën, enz. weinig precies. Ook door grote volks-
verhuizingen, om verschillende redenen (geweld, socio- 
economische of communicatiemoeilijkheden), verdwenen 
er dorpen of verplaatsten ze zich, terwijl andere net groei-
den of het licht zagen.
Voor de DR Congo heeft de afdeling Cartografie van het 
KMMA de beste documentatie ter wereld. De verschil-
lende teams, ter plaatse in de provincies voor het project 
S1 RDC PROV, zullen nieuwe informatie aanbrengen en 
zich baseren op de reeds bestaande gegevens. Dit werk zal 
leiden tot de publicatie van monografieën waarin ook veel 
aandacht zal gaan naar de gedetailleerde informatie waar-
over het KMMA beschikt.

4. ISotopengeologIe
Isotopengeologie vertrekt vanuit een multidisciplinaire 
benadering en bestudeert de geologische (geodynamische) 
processen van terrein tot laboratorium, zich baserend op de 
isoto pische verhoudingen van bepaalde elementen als kern-
gegevens. Vandaag spitst de afdeling Isotopengeologie zich 
toe op de Centrale en Westelijke Sahara.
De afdeling gebruikt hoofdzakelijk twee multicollectormas-
saspectrometers, één met een solide bron (strontium- en neo-
dymiumisotopen), en een andere met een plasmabron (ijzer 
en lood), die samen met de ULB worden beheerd. Ze krijgen 
de chemische analyses van de afdeling Petrografie-Minera-
logie en de uranium-lood-datering op zirkonen van externe 
wetenschappelijke medewerkers.

• Algemeen onderzoeksthema
De afdeling Isotopengeologie wil inzicht verwerven in de 
magmatische verschijnselen en mineralisaties binnen hun 
geodynamisch kader, door de structuur van de aardkorst 
te doorgronden in de onderzochte regio’s, en met name 
die met cratonische randen. Deze randen van harde con-
tinentale zones worden immers vaak gedeeltelijk opnieuw 
actief (metacratonische evolutie), wat het ontstaan bevor-
dert van vaak aanzienlijke hoeveelheden soorten magma 
en mineralisaties. Deze regio’s komen erg vaak voor in 
Afrika, sinds 500 miljoen jaar een volledig stabiel con-

de nombreux travaux. Ainsi, les limites administratives des 
différentes entités ou la dénomination des secteurs, des 
chefferies, etc. deviennent peu précises. Aussi, à la suite 
d’importants mouvements de population ayant des causes 
diverses (violences, difficultés socio-économiques et de 
communication), divers villages ont disparu ou vu leur site 
déplacé, d’autres se sont agrandis ou même créés.
Pour la RD Congo, la section de Cartographie du MRAC 
passe pour la meilleure base documentaire complète exis-
tante. Les diverses équipes, établies dans les provinces 
et mises en place dans le cadre du projet S1 RDC PROV, 
devront apporter des données nouvelles tout en  s’infor-
mant de ce qui existe. Le travail réalisé fera l’objet de publi-
cations de monographies qui mettront également en valeur 
les riches informations conservées au MRAC.

4. géologIe ISotopIque
La Géologie isotopique consiste en une approche pluri-
disciplinaire des processus géologiques (géodynamiques) 
depuis le terrain jusqu’au laboratoire, avec les rapports isoto-
piques de certains éléments comme données centrales. La sec-
tion se focalise actuellement essentiellement sur le Sahara cen-
tral et occidental.
La section utilise principalement deux spectromètres de masse 
multi-collecteurs, l’un à source solide (isotopes du Sr et du 
Nd), l’autre à source plasma (Fe, Pb), gérés en commun avec 
l’ULB. Elle acquiert les analyses chimiques à la section de 
Pétrographie-Minéralogie et les datations U-Pb sur zircons à 
l’extérieur, en collaboration scientifique.

• thème de recherche général
La section de Géologie isotopique se concentre sur la com-
préhension des phénomènes magmatiques et des minéra-
lisations dans leur cadre géodynamique, en considérant la 
structure lithosphérique des régions étudiées, en particu-
lier celle des bordures cratoniques. Ces bordures de zones 
continentales rigides sont en effet souvent partiellement 
réactivées (évolution métacratonique), ce qui est favo-
rable à la genèse de certains magmas et minéralisations 
souvent en quantités importantes. Ces régions qui s’avè-
rent très importantes en Afrique, continent globalement 
stable depuis 500 millions d’années, sont cependant encore 
mal comprises. Leur compréhension nécessite en fait une 
évolution du modèle de la tectonique des plaques, ce qui 
requiert une approche interdisciplinaire.
En 2007 et 2008, le principal sujet d’étude a été l’évolution 
métacratonique de l’Afrique de l’Ouest au cours de l’oro-
genèse panafricaine, en particulier dans le bouclier touareg 
(Algérie, Niger), l’Anti-Atlas (Maroc) et le Gourma (Mali) 
avec les conséquences actuelles comme le volcanisme 
récent (Hoggar, Algérie ; Saghro, Maroc) et les minéralisa-
tions (Hoggar, Anti-Atlas, Reguibat (Mauritanie) et Tamra 
(Tunisie).



Hoggar, Algeria), Bayuda desert (Sudan), Sangmelima 
complex (Ntem, Cameroon).
2. Metacratonic behaviour: Djanet terrane (eastern 
Hoggar, Algeria). An important mission went to the 
eastern Hoggar in the Tiririne region in March 2007, 
led by A. Ouabadi (USTHB-Algiers) and J.-P. Liégeois 
(RMCA) and co-financed by the laboratory of Prof. A. 
Ouabadi and the RMCA framework agreement. Eight 
geologists participated in this mission, three of whom 
were young Algerians writing their theses on this region. 
The poorly known Tiririne region has a remarkable geo-
logical history. Two terranes with contrasting geological 
histories are juxtaposed along a north-south continental 
mega-fault, the Raghane Shear Zone. The Aouzegueur 
terrane to the east is in large part overlapped by the Tirir-
ine Sedimentary Group comprising conglomerates with 
multidecimetric pebbles, and is seamed by gold quartz. 
The Assodé-Issalane terrane, to the west, is character-
ized by a high temperature metamorphism strongly 
manifested in the mont du Métal. It is equally rich in 
granite batholites comparable to the batholite of the 
Ounane and the pluton of Tisselliline, to the north-west. 
3. Metacratonic behaviour: the Zenaga platform 
(Anti-Atlas, Morocco) and the perimeter of the West 
African craton. From 2003 to 2007, Nasser Ennih (Uni-
versité d’El Jadida, Morocco) and J.-P. Liégeois (RMCA) 
organized PICG485 on the metacratonic borders of the 
West African craton, including a geological excursion 
to Africa each year with 20 to 40 geologists. The 2007 
excursion took place in the Anti-Atlas of Morocco. This 
project allowed the publication of a 2007 special scien-
tific volume.
4. Post-collision magmatism: Temaguessine pluton 
(central Hoggar, Algeria), volcanism of Ifni (High Atlas, 
Morocco), Sichevita pluton (southern Carpathians, 
Romania).
5. Intraplate volcanism: Atakor (Hoggar, Algeria) and 
Saghro (Anti-Atlas, Morocco).
6. Mineralization: mineralization of iron and elements 
associated with Tamra (Tunisia) and Idjill (Mauritania). 
The latter case entails an Action 1 project entitled ‘Iso-
tope geochemistry of iron, cycle of iron, geodynamics 
and mineral resources in Africa. The genesis of large 
transitional metal mines, particularly iron in Maurita-
nia and in relation to large orogenic structures’, which 
began in March 2007 and ended in December 2008. 
Its goal was to elucidate mechanisms unique to the gen-
esis of large iron deposits, particularly those that led to 
an enrichment of iron in paleoproterozoic Banded Iron 
Formations (BIFs). Links to the GOE (Great Oxidizing 
Event) were studied in particular with iron isotopes.
7. Strontium (Sr) isotopes constitute an excellent 
tracer for marine and continental waters. In the former 
it’s the object under study that is vital; in the latter knowl-
edge of platform geology is essential. In 2008, the waters 
of the Hoggar (Algeria) were studied in order to deter-

tinent, maar toch is er nog niet zoveel over geweten. Om 
hierin inzicht te verwerven moet het model van de tekto-
nische platen worden aangepast, en dat vereist een inter-
disciplinaire aanpak.
In 2007 en 2008 was het belangrijkste studieonderwerp 
de metacratonische evolutie van West-Afrika tijdens de 
pan-Afrikaanse orogenese, met name in het Touareg-
schild (Algerije, Niger), de Anti-Atlas (Marokko) en 
Gourma (Mali), die nu gevolgen heeft; het recente vulka-
nisme (Hoggar, Algerije; Saghro, Marokko) of de mine-
ralisaties (Hoggar, Anti-Atlas, Reguibat (Mauritanië) en 
Tamra (Tunesië), zijn daar een voorbeeld van.
Deze verschillende onderzoeksprogramma’s lopen in 
nauwe samenwerking (veld- en laboratoriumwerk, publi-
caties, theses …) met Afrikaanse wetenschappers in de 
betrokken landen.

• De onderzoeksprogramma’s
Een gebergte ontstaat in verschillende fases: de eerste fase 
bestaat uit de opeenstapeling van een eilandboog; tijdens 
de hoofdfase vindt er een intercontinentale botsing plaats 
en dan volgt er een fase waarbij veel magma vrijkomt en 
er mogelijk ook veel mineralisaties zijn. Deze evolutie kan 
metacronisch zijn in de infraplaat (een subductieplaat). 
De verworven structuur kan dan opnieuw binnen de pla-
ten geactiveerd worden (vulkanisme en mineralisaties) als 
er zich spanningen voordoen aan de rand van de plaat. Als 
dat het geval is, dan is kennis van de voorgaande geologi-
sche evolutie van vitaal belang, zelfs al heeft die evolutie 
zich honderden miljoenen jaren geleden voorgedaan.
In 2007 en 2008 heeft de afdeling zich over deze periodes 
gebogen. De specifieke onderwerpen waren:
1. Ontstaan van eilandbogen en hun opeenstapeling, 
reactie van de infraplaat: de boog van Amalaoulaou 
(Gourma, Mali), de boog van Iskel (Centraal-Hoggar, 
Algerije), de woestijn van Bayuda (Soedan), het complex 
van Sangmelima (Ntem, Kameroen).
2. Metacratonisch gedrag: het terrein van Djanet (Oost-
Hoggar, Algerije). In maart 2007 ging er een belangrijke 
missie naar Oost-Hoggar, naar het terrein van Tiririne, 
onder leiding van A. Ouabadi (USTHB-Algiers) en 
J.-P. Liégeois (KMMA), en met de financiële steun van het 
laboratorium van prof. A. Ouabadi en het Raamakkoord 
van het KMMA. Acht geologen hebben aan deze missie 
deelgenomen, onder wie drie jonge Algerijnen die hun the-
sis in deze regio schrijven. De weinig bekende streek Tiri-
rine heeft een opmerkelijke geologische geschiedenis. Twee 
terreinen met een verschillende geologische geschiedenis 
liggen er naast elkaar langs een continentale noord-zuid-
megabreuk, de afglijdingszone van Raghane. Het terrein 
van Aouzegueur, in het oosten, is voor een groot deel over-
dekt door de sedimentaire Groep van Tiririne die conglo-
meraten bevat van multidecimetrale keien en is doorkliefd 
met goudkristallijnen. Het terrein van Assodé-Issalane, in 
het westen, wordt gekenmerkt door metamorfoses door de 
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Ces différents programmes de recherche se font en étroite 
collaboration (terrain, laboratoire, publications, thèses…) 
avec des scientifiques africains dans les pays concernés.

• les programmes de recherche
Une orogenèse se caractérise par une phase précoce 
consistant en l’accrétion d’arc insulaire et en une phase 
principale consistant en une collision intercontinentale 
suivie d’une phase post-collisionnelle riche en magmas 
et potentiellement riche en minéralisations ; cette évolu-
tion peut être métacratonique dans la plaque inférieure 
(plaque subductée). La structure acquise peut ensuite être 
réactivée en intraplaque (volcanisme et minéralisations) 
si des contraintes sont appliquées en bordure de plaque. 
Dans ce dernier cas, la connaissance de l’évolution géo-
logique antérieure est primordiale même si cette dernière 
s’est déroulée plusieurs centaines de millions d’années 
auparavant. 
Les avancées de la section en 2007 et 2008 concernent ces 
différentes périodes. Les cibles étudiées ont été :
1. Genèse d’arcs insulaires et leur accrétion, réaction 
de la plaque inférieure : arc d’Amalaoulaou (Gourma, 
Mali), arc d’Iskel (Hoggar central, Algérie), désert de 
Bayuda (Soudan), complexe de Sangmelima (Ntem, 
Cameroun).
2. Comportement métacratonique : Terrane de Djanet 
(Hoggar oriental, Algérie). Une mission importante s’est 
déroulée au Hoggar oriental dans la région de Tiririne 
en mars 2007 sous la direction de A. Ouabadi (USTHB-
Alger) et J.-P. Liégeois (MRAC) et a été cofinancée par 
le laboratoire du prof. A. Ouabadi et l’accord-cadre du 
MRAC. Huit géologues ont participé à cette mission dont 
trois jeunes Algériens effectuant leur thèse dans cette 
région. La région de Tiririne, peu connue, possède une 
histoire géologique remarquable. Deux terranes aux his-
toires géologiques contrastées y sont juxtaposés le long 
d’une mégafaille d’échelle continentale nord-sud, le couloir 
cisaillant de Raghane. Le terrane d’Aouzegueur, à l’est, est 
en bonne partie recouvert par le Groupe sédimentaire de 
Tiririne comprenant des conglomérats aux galets pluri-
décimétriques et est recoupé par des filons de quartz auri-
fère. Le terrane d’Assodé-Issalane, à l’ouest, est caractérisé 
par un métamorphisme de haute température bien exprimé 
dans les monts du Métal. Il est également riche en batho-
lites granitiques comparable au batholite de l’Ounane et au 
pluton de Tisselliline, situés au nord-ouest. 
3. Comportement métacratonique : le socle de Zenaga 
(Anti-Atlas, Maroc) et le pourtour du craton ouest-africain. 
De 2003 à 2007, Nasser Ennih (Université d’El Jadida, 
Maroc) et J.-P. Liégeois (MRAC) ont organisé le PICG485 
sur les bordures métacratoniques du craton ouest-africain 
avec chaque année l’organisation d’une excursion géolo-
gique en Afrique comprenant entre 20 et 40 géologues. 
L’excursion de 2007 a eu lieu dans l’Anti-Atlas au Maroc. 
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Schematische geologische kaart van het West-Afrikaanse craton 
en zijn randen, waarvan er sommige zich vandaag in noord- 
Amerika of europa bevinden, met een verwijzing naar de 
25 hoofdstukken uit het boek The boundaries of the West African 
craton, uitgegeven door n. ennih en J.-p. liégeois. geological 
Society of london, Special publication 297, 534 bladzijden, 2008. 
Carte géologique schématique du craton ouest-africain et de ses 
bordures, certaines étant actuellement en Amérique du nord 
ou en europe, avec la localisation des 25 chapitres du livre The 
Boundaries of the West African Craton, édité par n. ennih et J.-p. 
liégeois. geological Society of london, Special publication 297, 
534 pages, 2008. 
Schematic geological map of the West African craton and its bor-
ders, some of which are currently in north America and europe, 
referencing each of the 25 chapters of the book The Boundaries 
of the West African Craton, edited by n. ennih and J.-p. liégeois. 
geological Society of london, Special publication 297, 534 
pages, 2008. 

n. Abdallah en n. fezaa (uSthB Algiers) nemen stalen 
op de mont du métal tijdens een geologische missie 

hoggar-tiririne, 2007, ouabadi-liégeois.
prise d’échantillons au mont du métal par n. Abdallah et n. fezaa 

(uSthB Alger), lors de la mission géologique de terrain 
hoggar-tiririne 2007 ouabadi-liégeois.

n. Abdallah and n. fezaa (uSthB Algiers) taking samples 
from mont du métal during the 2007 ouabadi-liégeois 

hoggar-tiririne geological field mission.
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mine their origin and movements. The city of Taman-
rasset demonstrates the importance of this study: home 
to 15,000 people in 1985, it now has an official popula-
tion of 100,000 and an unofficial population of 200,000; 
while previously the city pumped only surface water 
restocked by rain, today it pumps fossil nappes, which 
by definition are exhaustible. Thus it is imperative to 
know their reserves and location. From this perspective, 
strontium isotopes are also an excellent tracer because of 
isotope contrasts in the platform studied by the section.
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e.h. Cherfouh en n. Abdalla (uSthB Algiers) nemen stalen in de 
regio van Adaf tijdens de geologische missie naar hoggar-tiririne, 
2007, ouabadi-liégeois.
prise d’échantillons dans la région d’Adaf par e.h. Cherfouh et  
n. Abdalla (uSthB Alger), lors de la mission géologique de 
terrain hoggar-tiririne 2007 ouabadi-liégeois.
e. h. Cherfouh and n. Abdallah (uSthB Algiers) taking samples 
in the Adaf region during the 2007 ouabadi-liégeois hoggar-
tiririne geological field mission.

het spectaculaire conglomeraat van de groep van tiririne 
waarvan de leeftijd, momenteel ter discussie, van essentieel 

belang is om de geodynamica te doorgronden van het oosterse 
hoggar. De datering van zijn sediment zal worden bepaald 

via de datering van de klastische zirkonen (geologische missie 
naar het terrein van hoggar-tiririne, 2007).

le spectaculaire conglomérat du groupe de tiririne dont l’âge, 
actuellement en discussion, est essentiel pour la compréhension 

de la géodynamique du hoggar oriental. la datation de son dépôt 
sera contrainte par la datation des zircons détritiques (mission 

géologique de terrain hoggar-tiririne 2007).
the spectacular conglomerate of the tiririne group whose age, 

currently under discussion, is essential to understanding the 
geodynamics of the eastern hoggar. Dating its sediment 

will be determined by the dating of detrital zircons
 (2007 hoggar-tiririne geological field mission).

144 research & collections  i  onderZoeK & collecties  i  recherche & collections

J.-p. liégeois © rmCA



145geology and Mineralogy  i  geologie en Mineralogie  i  géologie et Minéralogie

hoge temperaturen, die vooral voorkomen in de Mont du 
Métal. De streek is eveneens rijk aan granietbatholieten die 
vergelijkbaar zijn met het batholiet van Ounane en het plu-
toniet van Tisselliline, in het noordoosten. 
3. Metacratonisch gedrag: de schol van Zenaga (Anti-
Atlas, Marokko) en de perimeter van het West-Afrikaanse 
craton. Van 2003 tot 2007 hebben Nasser Ennih (Univer-
siteit van El Jadida, Marokko) en J.-P. Liégeois (KMMA) 
de workshop PICG485 georganiseerd over de metacra-
tonische randen van West-Afrikaans craton, met elk jaar 
een geologische excursie naar Afrika waar tussen 20 en 
40 geologen aan deelnamen. De excursie van 2007 vond 
plaats in de Anti-Atlas in Marokko. Dankzij dit project 
kon in 2007 een speciale wetenschappelijke uitgave wor-
den gepubliceerd.
4. Post-collusie magmatisme: plutoniet van Tema-
guessine (centraal-Hoggar, Algerije), vulkanisme van Ifni 
(Hoog-Atlas, Marokko), plutoniet van Sichevita (de zui-
delijke Karpathen, Roemenië).
5. Intraplaatvulkanisme: Atakor (Hoggar, Algerije) en 
Saghro (Anti-Atlas, Marokko).
6. Mineralisatievormingen: mineralisaties van ijzer 
en elementen verbonden met Tamra (Tunesië) en d’Idjill 
(Mauritanië). Het laatste geval gaat om een Actie 1- 
project, waarvan de volledige titel luidt: ‘Isotopen-
geochemie van ijzer, ijzercyclus, geodynamica en minerale 
rijdkommen in Afrika. Het ontstaan van grote overgangs-
mijnen voor metalen, in het bijzonder ijzer in Mauritanië, 
en het verband met de grote orogenetische structuren’, dat 
in maart 2007 van start is gegaan en in december 2008 is 
afgelopen. Het doel was een licht werpen op de mechanis-
men die eigen zijn aan het ontstaan van grote ijzerafzettin-
gen, in het bijzonder die afzettingen die geleid hebben tot 
een verrijking van het ijzer in de Banded Iron Formations 
(BIFs) uit het paleoproterozoïcum. De verbanden met het 
GOE (Great Oxidizing Event) werden voornamelijk bestu-
deerd aan de hand van ijzerisotopen.
7. Strontium (Sr)-isotopen zijn een uitstekende indi-
cator voor zee- en continentaal water. In het eerste geval 
is het bestudeerde object van vitaal belang, in het tweede 
geval kennis van de geologische schol. In 2008 werd het 
water van het Hoggar-massief (Algerije) bestudeerd om 
de oorsprong en de beweging ervan te bepalen. De stad 
Tamanrasset is een goed voorbeeld dat aangeeft hoe 
belangrijk deze studie is: in 1985 waren er slechts 15 000 
inwoners, terwijl er nu officieel 100 000 en officieus 200 
000 zijn. Vroeger pompte de stad alleen oppervlaktewa-
ter uit regenwater op, terwijl ze nu de fossiele grondlagen 
moet aanboren, die per definitie uitputbaar zijn. Het is 
dus noodzakelijk om de reserves en hun plaats te kennen. 
Vanuit dit standpunt zijn strontiumisotopen ook een uit-
stekende indicator dankzij hun isotopische contrasten in 
de schol die de afdeling bestudeert.

Ce projet a permis de lancer en 2007 l’édition scientifique 
d’un volume spécial.
4. Magmatisme post-collisionnel : pluton de Tema-
guessine (Hoggar central, Algérie), volcanisme d’Ifni (Haut 
Atlas, Maroc), pluton de Sichevita (Carpathes méridionale, 
Roumanie).
5. Volcanisme intraplaque : Atakor (Hoggar, Algérie) et 
Saghro (Anti-Atlas, Maroc).
6. Minéralisations : les minéralisations en Fe et éléments 
associés de Tamra (Tunisie) et d’Idjill (Mauritanie). Dans 
ce dernier cas, il s’agit d’un projet d’Action 1, dont l’intitulé 
complet est « Géochimie isotopique du fer, cycle du fer, géo-
dynamique et ressources minérales en Afrique. La genèse 
des grandes mines de métaux de transition, en particulier le 
fer en Mauritanie et en relation avec les grandes structures 
orogéniques », qui a été initié en mars 2007 et terminé en 
décembre 2008. Son but était d’élucider les mécanismes 
propres à la genèse de grands gisements de fer, particulière-
ment ceux qui aboutissent à un enrichissement du fer dans 
les Banded Iron Formations (BIFs) paléoprotérozoïques. 
Les relations avec le GOE (Great Oxidizing Event) ont été 
en particulier étudiées avec les isotopes du fer.
7. Les isotopes du Sr constituent un excellent traceur 
pour les eaux tant marines que continentales. Dans le 
premier cas le choix de l’objet étudié est primordial, dans 
le deuxième cas la connaissance de la géologie du socle 
est essentielle. En 2008, les eaux du Hoggar (Algérie) ont 
été étudiées afin de contraindre leur origine et leurs mou-
vements. En effet, la ville de Tamanrasset, qui comptait 
15 000 habitants en 1985, en compte actuellement offi-
ciellement 100 000 et officieusement 200 000 habitants. 
Si auparavant, la ville ne pompait que l’eau superficielle 
régénérée par les pluies, actuellement elle pompe dans 
les nappes fossiles, par définition épuisables. Il est donc 
impératif de connaître les réserves et leur localisation. De 
ce point de vue, les isotopes du Sr constituent un excellent 
traceur vu les contrastes isotopiques existant dans le socle 
et étudié par la section d’autre part.



het SAmAAv-project, wat 
staat voor Study and Mo-
nitoring of Active African 
Volcanoes by Radar Interfe-
rometry, ging in het najaar 
van 2005 van start en liep 
in 2008 af. hiervoor werd 
radarinterferometrie via 
satelliet (InSAr) gebruikt 
voor de studie en opvolging 
van de vulkanische activiteit 

van vier actieve vulkanen: de 
nyiragongo (DrC), de ol 
Doinyo lengai (tanzania), 
de mont Cameroun en de 
fogo (Kaapverdië). het zijn 
de vier actiefste vulkanen 
van het Afrikaanse continent 
en hun uitbarstingen hebben 
door de jaren heen een zware 
tol geëist aan mensenlevens, 
materiële schade en ont-

heemde bevolkingsgroepen. 
De beperkte en zelfs onbe-
staande controlemiddelen 
en de plaatselijke context 
hebben genoopt tot een aan-
pak waarbij teledetectie een 
doorslaggevende rol speelt. 
het SAmAAv-project was 
een internationaal project 
waar 9 landen aan deelna-
men. De deelname van het 

KmmA, dat de coördinator 
was, werd gefinancierd door 
het federaal Wetenschaps-
beleid. het project kreeg 
ook de steun van eSA CAt-1 
n° 3224, dat de satellietgege-
vens leverde, en van DgoS, 
die instond voor de opleidin-
gen van de Afrikaanse part-
ners.

De afgelopen decennia wer-
den de studie, de voorspelling 
en het beheer van natuurlijke 
risico’s steeds belangrijker. 
De demografische druk, de 
mediatisering, maar vooral de 
komst van steeds geavanceer-
dere meet- en observatietech-
nieken droegen daartoe bij. 
voor de studie en voorspelling 
van natuurrampen zijn satel-
liettechnieken onontbeerlijk 
geworden, hetzij als hoofdin-
strument, hetzij als aanvulling 
op de observaties van andere 
instrumenten. om klimato-
logische en vulkanische feno-
menen of aardbevingen op te 
volgen maakt men enorm veel 
gebruik van satellietbeelden. 
vooral in de vulkanologie wor-
den satellietobservaties zowel 
gebruikt voor fenomenen aan 
de oppervlakte (neerdwarre-

len van as, gasuitstoot, grond-
verzakkingen, evaluatie van de 
schade en andere invloeden 
op het milieu) als voor atmos-
ferische fenomenen (versprei-
ding van as, stof en gas, kli-
maatsveranderingen, effecten 
op het luchtverkeer).
vulkaanuitbarstingen kun-
nen dan wel spectaculaire 
schade veroorzaken, de mi-
lieufenomenen die ermee 
gepaard gaan zijn vaak even 
vernietigend. het gaat hier 
om grondverzakkingen, ero-
sie, hydrologische veranderin-
gen, enz. Bovendien bevinden 
vele vulkanen zich aan de rand 
van tektonische platen waar 
er een aanzienlijke seismische 
activiteit is. Daarbovenop 
komt de groeiende demogra-
fische druk, ingegeven door 
het vruchtbaarder willen 

maken van de gronden. De 
bevolkingsgroepen die bloot-
gesteld zijn aan vulkanische 
risico’s voeren zo zelf de druk 
op: vooral ontbossingen, ero-
sie, onstabiele hellingen (die 
grondverzakkingen kunnen 
veroorzaken) leiden tot meer 
stress voor het milieu.
om de uitbarstingen te kun-
nen voorspellen en de risico’s 
in te schatten, moeten de ge-
bieden in kwestie bestudeerd 
en in het oog gehouden wor-
den. er werd naar gestreefd 
dat de bevolking de voorte-
kenen van uitbarstingen zou 
herkennen en dat er voor hen 
een alarmdrempel werd vast-
gelegd. eenmaal de risico’s en 
de kenmerken waren bepaald, 
werden ze in kaart gebracht 
zodat kwetsbare zones wer-
den afgebakend en maatre-

gelen werden getroffen om 
de bevolking, de infrastruc-
tuur, … te beschermen.
Wat het toezicht betreft, is er 
wereldwijd een discrepantie. 
Zo wordt er in Afrika, op en-
kele uitzonderingen na, bijna 
nergens toezicht gehouden 
terwijl de bevolkingsdicht-
heid er veel groter is dan op 
andere plaatsen, die wel goed 
in de gaten worden gehou-
den. Bovendien is 75% van 
de uitbarstingen sinds 1800, 
van vulkanen waar nog geen 
uitbarstingen werden geno-
teerd. In heel Afrika zijn er 
ongeveer 140 vulkanen die de 
afgelopen 10 000 jaar actief 
zijn geweest. Daarvan zijn er 
momenteel 25 actief of recent 
actief geweest.

het SAmAAv-project: studie van en toezicht op de actieve Afrikaanse 
vulkanen door middel van radarinterferometrie

het project had drie hoofd-
doelstellingen: via satelliet-
beelden de recente evolutie 
van deze vulkanen bestude-
ren; ze via radarinterferome-
trie analyseren en bestaande 
of nog te ontwikkelen net-
werken verder uitbouwen (ra-
dargegevens zijn sinds 1992 
beschikbaar); de inschatting 
verbeteren van de vulkani-
sche risico’s en daarmee ge-
paard gaande fenomenen.

Deze hoofddoelstellingen 
werden bereikt via deze 
specifieke doelstellingen: to-
pografische kaarten van de 
relevante gebieden maken of 
bijwerken; via InSAr toezien 
op grondverschuivingen en er 
een model van maken; defor-
maties via bifrequentie-gpS 
opvolgen en InSAr-metin-
gen goedkeuren; kaarten ma-
ken om de grondinstrument-
netwerken te optimaliseren; 

via de eSA een programma 
voor radarbeelden opstarten 
zodat er in de toekomst nog 
steeds toezicht is op en voor-
spellingen zijn van de vul-
kaanuitbarstingen; kaarten 
van de structurele geologie 
bijwerken; zones die bloot-
gesteld zijn aan instabiliteit 
en vatbaar zijn voor grond-
verschuivingen in kaart bren-
gen; bepaalde verschuivingen 
via radarinterferometrie en 

bifrequentie-gpS opvolgen; 
via optische teledetectie mo-
gelijke oorzaken van hydro-
logische en plantaardige ver-
anderingen analyseren; alle 
gegevens in een gIS integre-
ren; kaarten van vulkanische 
risico’s en daarmee gepaard 
gaande fenomenen maken of 
verbeteren.

DoelStellIngen

Algemene ConteXt
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• De Nyiragongo en zijn 
buur de Nyamulagira bevin-
den zich in de Democrati-
sche republiek Congo, in de 
westelijke tak van de oost-
Afrikaanse rift, ten noorden 
van het Kivu-meer. volgens 
getuigenissen zijn ze al sinds 
de 19de eeuw intens actief. 
Sindsdien is de nyamulagira 
al een 40-tal keer uitgebar-
sten, gemiddeld om de 2 tot 
4 jaar. De nyiragongo is bijna 
constant actief, waardoor er 

een enorme gaspluim hangt 
en een permanent lavameer is 
waarvan het niveau zeer snel 
kan fluctueren. De afgelopen 
31 jaar zijn er twee enorme, 
vernietigende uitbarstingen 
geweest. De laatste uitbar-
sting, in januari 2002, ging 
gepaard met een enorme 
lavastroom die een deel van 
de stad goma verwoestte, 
waardoor honderdduizenden 
mensen hun woonplaatsen 
moesten verlaten. In novem-

ber 2006 barstte de nyamu-
lagira uit en er vloeide toen 
lava naar het zuiden, dat het 
dorpje Sake bedreigde, in 
tegenstelling tot de meeste 
recente uitbarstingen toen de 
lava naar het noorden in het 
virunga-park werd gespuwd.
De twee vulkanen bevinden 
zich midden in de rift, wat 
betekent dat er een nauw  
verband is met de tektoni-
sche activiteit, waardoor deze 
regio een groter risico loopt.
Sinds de uitbarsting in 2002 
zijn er meer initiatieven om 
de activiteiten van de nyira-
gongo in de gaten te houden 
en is het instrumentatienet-
werk ietwat verbeterd.
er zijn vele lessen getrokken, 
zowel op wetenschappelijk 
vlak als wat de voorspelling 
van en het omgaan met de 
crisis betreft. De toepassing 
van het International Charter 
‘Space and major disasters’, 
waarbij het KmmA betrok-
ken was, heeft aangetoond 
dat satellietgegevens heel 
snel beschikbaar kunnen 
zijn. er bleek ook dat er nog 
ruimte voor verbetering is 
opdat deze informatie wer-
kelijk bruikbaar zou zijn voor 
de mensen die ter plaatse met 
die crisis moeten omgaan.

• op de Ol Doinyo Lengai in 
het noorden van tanzania, 
in de oostelijke tak van de 
oost-Afrikaanse rift, wordt 
momenteel geen toezicht 
gehouden en er bestaat ook 
geen gedetailleerde kaart 
van. toch is de zone belang-
rijk want de vulkaan mag dan 
wel in een dunbevolkt gebied 
staan, ze bevindt zich ook 
in de buurt van de uneS-
Co - w e r e l d e r f g o e d s i t e s 
ngorongoro en Serengeti en 
bovendien is de streek ook 
voornaam voor de talrijke 
masaï daar. 
voor de lengai bestaat er 
een verhoogd risico op een 
pliniaanse uitbarsting, een 
explosief type dat belang-
rijke gevolgen kan hebben 
voor het luchtverkeer; de in-
ternationale luchthaven van 
nairobi ligt immers vlakbij. 
een tijdelijke uitbarsting zou 
wezenlijke economische ge-
volgen hebben. een enorme 
uitbarsting zou daarenboven 
ook nog zware gevolgen kun-
nen hebben voor het milieu 
van de hierboven vermelde 
gebieden en voor de ontwik-
keling van het toerisme hard 
treffen.
De lengai staat bij de geolo-
gen vooral bekend om zijn ge-

De geKoZen SIteS

grondverschuivingen na de seismomagmatische crisis van juli 2007 (de sterkste aardbeving had een magnitude mw = 5.9 op 17 juli) in de 
vulkaanzone ol Doinyo lengai en gelai (tanzania). het deformatie-interferogram (periode: 17 juli 2007-21 augustus 2007, dalende baan 
en Bperp = 147 m) ligt over het Strm3. een franje (volledige cyclus in kleur) komt overeen met 2,8 cm verplaatsing in de richting Aarde-
satelliet (loS). De franjes vormen een asymmetrisch motief in twee grote kwabben, ze bedekken een zone van ongeveer 50 x 70 km, en zijn 
geconcentreerd op zuidelijke flank van de gelai. Deze franjes wijzen erop dat de oostelijke kwab 45 cm is bewogen naar de satelliet, terwijl 
de westelijke kwab 17 cm weg van de satelliet is bewogen. De witte lijnen op de zuidelijke flank van de gelai zijn oppervlaktebreuken die 
werden afgeleid uit de coherentie van het interferogram.
Déformations du sol associées à la crise sismo-magmatique de juillet 2007 (séisme le plus important de magnitude mw = 5.9 le 17 juillet) 
dans la zone des volcans ol Doinyo lengai et gelai (tanzanie). l’interférogramme de déformation (période : 17 juillet 2007-21 août 2007, 
orbite descendante et Bperp = 147 m) est superposé au Strm3. une frange (cycle de couleur complet) correspond à 2,8 cm de dépla-
cement dans la direction terre-satellite (loS). les franges constituent un motif asymétrique en deux lobes majeurs, elles couvrent une 
zone d’environ 50 x 70 km, et sont centrées sur le flanc sud du gelai. Ces franges indiquent un rapprochement du sol de plus de 45 cm par 
rapport au satellite pour la moitié est, et environ 17 cm d’éloignement du sol par rapport au satellite dans la moitié ouest du motif. les lignes 
blanches sur le flanc sud du gelai sont des ruptures en surfaces déduites de la cohérence de l’interférogramme.
ground deformations associated with the July 2007 seismic-magmatic event (strongest quake magnitude mw = 5.9 on 17 July) in the zone of 
the volcanoes of ol Doinyo lengai and gelai (tanzania). the deformation interferogram (period: 17 July-21 August 2007, descending orbit 
and Bperp = 147 m) is superimposed on Strm3. A fringe (a complete colour cycle) corresponds to 2.8 cm of displacement in the earth-
satellite direction (loS). the fringes constitute an asymmetrical motif of two major lobes; they cover an area approximately 50 x 70 km and 
are centred on gelai’s southern flank. these fringes indicate the ground of the east lobe moved more than 45 cm toward the satellite, while 
the ground of the west lobe moved 17 cm away from the satellite. the white lines on gelai’s southern flank are surface ruptures deducted 
from the interferogram’s coherence.
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carbonateerde lavastromen, 
die uniek zijn in de wereld. 
De meeste projecten rond de 
lengai hielden verband met 
petrografie en geochemie.
De laatste vulkanische crisis 
dateert van 2007 en duurde 
tot een heel eind in 2008. In 
juni 2007 kwamen er gassen 
vrij, en vanaf 4 september 
2007 begonnen de explosie-
ve activiteiten. Deze uitbar-
stingsfases hebben te maken 
met een significante seismo-
tektonische gebeurtenis in 
de regio, die zich voordeed 
in juli, augustus en september 
2007, met een piek van een 
magnitude van mW = 5.9 op 
27 juli. Daarna is een dyke 
(magmatisch stuk rots) diep 
in de vulkaan gelai gezonken. 
op deze seismische crisis zijn 
internationale (uit frankrijk, 
luxemburg, tanzania, de vS 
en het KmmA) en pluridis-
ciplinaire (gpS-geodesie, 
seismologie, digitale model-
lering, enz.) teams afgeko-
men. tanzaniaanse collega’s 
hebben bijna onmiddellijk 
het terrein verkend waardoor 
open breuken aan de voet 
van de gelai aan het licht zijn 
gebracht, en de eerste inter-

ferogrammen, verkregen via 
radarbeelden, onthulden een 
complex systeem van moge-
lijke grondverschuivingen. 
Sindsdien loopt er, op initi-
atief van de afdeling Carto-
grafie en foto-interpretatie, 
een opdracht om in samen-
werking met tanzaniaanse 
collega’s en andere teams van 
het KmmA dit breukennet-
werk voor het regenseizoen 
in kaart te brengen. In totaal 
is er al 21 km aan oppervlak-
tebreuken in kaart gebracht 
en werden de kenmerken 
ervan bepaald: de breuken 
vormen twee netwerken van 
een centrale slenk en lijken te 
zijn ontstaan nadat de dyke in 
de bodem was gezakt. Deze 
samenwerking leidde tot de 
publicatie van een artikel in 
Nature, verschenen op 11 de-
cember 2008.

• De eerste geregistreerde 
uitbarsting van de Mont Ca-
meroun dateert van de 5de 
eeuw voor Christus en werd 
beschreven door hannon, 
een zeevaarder uit Carthago. 
het is de enige niet-mediter-
raanse vulkaan waarvoor zo’n 
oude getuigenis bestaat. het 

is eigenlijk pas vooral sinds 
de jaren 1900 dat er derge-
lijke getuigenissen bestaan 
en sinds 1982 zijn die er voor 
systematischere studies. ge-
middeld barst de vulkaan om 
de 10 à 15 jaar uit, waardoor 
hij de actiefste vulkaan is in 
West-Afrika.
mont Cameroun hoort tot de 
‘vulkanische lijn van Kame-
roen’, een enorme, meer dan 
2000 km lange structuur die 
zich uitstrekt van het eiland 
pagalu in de golf van gui-
nea, tot aan het tsjaad-meer. 
Deze lijn zou het resultaat 
zijn van intraplaatverschui-
vingen en wordt gekenmerkt 
door zones van verzakkin-
gen en opheffingen die el-
kaar afwisselen, afgebakend 
door breuken in de richting 
n70°o en n130°-140°o. 
het verband tussen de vulka-
nische activiteit van de mont 
Cameroun en de tektoniek is 
dus duidelijk en bovendien 
is het niet alleen deze vulka-
nische structuur die wordt 
beïnvloed, maar de hele regio 
langs die as.
De laatste uitbarstingen da-
teren van 1999 en 2000. Ze 
brachten enorme schade met 

zich mee en joegen de bevol-
king op de vlucht.

• Het eiland Fogo behoort tot 
de Kaapverdische archipel en 
is het enige van de eilanden 
waar er vulkanische activi-
teit werd waargenomen. tot 
het einde van de 18de eeuw 
was er sprake van explosieve 
uitbarstingen in de caldera 
(Chãdas Caldeiras) die zich 
over 9 km langs de top Pico 
do Fogo uitstrekt. In de 19de 
en 20ste eeuw waren er gas-
uitbarstingen, voornamelijk 
uit breuken, die vooral voor-
kwamen in de caldera en op 
de flanken van de hoofdpiek. 
er stroomde vaak lava uit de 
caldera naar de zee.
In 1995 duurde de uitbar-
sting van 2 april voort tot 
26 mei, en kwam er 50 mil-
joen m3 lava vrij. 70% van de 
landbouwgronden en 1 dorp 
waren volledig verwoest.
op fogo is er een permanent 
netwerk van stations waar 
toezicht wordt gehouden (via 
seismometers en inclinome-
ters), dat wordt opgevolgd 
door Kaapverdische, portu-
gese en luxemburgse teams.

Wegens de vermindering van 
4 naar 2 jaar om de oorspron-
kelijk vastgelegde doelstellin-
gen te bereiken, de politieke 
en logistieke context van elke 
site, en de technische aspec-
ten, hebben we onze priori-
teiten moeten herbekijken 
en de activiteiten op elke site 
moeten heroriënteren naarge-
lang de mogelijkheden en de 
noden. voor alle activiteiten 
was de interferometriemeter 
het belangrijkste instrument. 
Daarom moest een nieuwe 
methodologie worden uit-
gewerkt om de erS- en en-
vISAt-gegevens, waarmee al 
gauw steeds meer interfero-
metriecombinaties mogelijk 
waren, massaal te verwerken. 
het veldwerk gebeurde voor-
namelijk op de volgende drie 

sites: de nyiragongo, de ol 
Doinyo lengai en de mont 
Cameroun.

1. nyiragongo / nyamulagira
Onderzoek via satelliet: InSAR-
observatie van deformaties
De zone waarin deze vulkanen 
zich bevinden is er één met 
een erg dichte begroeiing, wat 
de kwaliteit van de envISAt-
interferogrammen niet ten 
goede komt want de gebruikte 
golflengte is erg gevoelig voor 
bedekking met vegetatie. toch 
is het mogelijk om deforma-
ties te ontdekken waar er niet 
zoveel begroeiing is.
voor deze zone konden via 
InSAr met succes drie aan 
vulkanische crises gelinkte 
evenementen geïdentificeerd 
en bestudeerd worden:

- Uitbarsting van de Nyira-
gongo in januari 2002
Deze uitbarsting ging gepaard 
met een intense seismische 
activiteit. er waren verschil-
lende aardbevingen in de  
regio met een magnitude 
groter dan 4. Jammer genoeg 
waren er toen niet genoeg 
seismische sta tions die de 
exacte locatie konden bepa-
len. tijdens de uitbarsting 
brak er een ongeveer 17 km 
lang breukennetwerk open, 
waardoor een deel van het 
breukennetwerk, ontstaan na 
de uitbarsting van de nyira-
gongo in 1977, opnieuw actief 
werd. er werden drie grote la-
vastromen uitgespuwd, twee 
daarvan bereikten de stad 
goma, waarvan een door-
stroomde naar het Kivu-meer. 

het lavameer werd volledig 
drooggelegd tijdens de uit-
barsting. op verschillende 
plaatsen, op enkele kilometers 
ten noorden van goma, toont 
het breukensysteem een dui-
delijke slenkenstructuur, met 
inzinkingen tussen twee paral-
lelle breuken, gaande van en-
kele tientallen centimeters tot 
meerdere meters. verrassend 
was dat er de dagen na de uit-
barsting nog steeds aanzien-
lijke seismische activiteit was.
Deze gigantische uitbar-
sting zou het gevolg zijn van 
een belangrijke rifting in het 
Kivu-bekken die het vulkano- 
magmatisch systeem beïn-
vloed en opnieuw geactiveerd 
zou hebben. op de interfero-
grammen van dit evenement 
kunnen we veelzeggende  

reSultAten
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signalen aflezen over waar-
schijnlijke grondverschuivin-
gen: de belangrijkste aanwij-
zing is een asymmetrische 
verschuiving van de grond 
tegenover het satellietbeeld, 
die in goma zelfs ongeveer 
15 cm is. het KmmA is nog 
steeds bezig met hiervan een 
model te maken. het signaal 
in goma en de nabijheid van 
een uitbarstingsbreuk zouden 
het gevolg zijn van de com-
binatie van, enerzijds, een in-
strusie van een dyke die met 
de breuk geassocieerd wordt, 
en anderzijds, een normale 
breuk op enkele kilometers 
diepte in de streek van goma, 
die verder loopt tot onder het 
Kivu-meer.
- Uitbarsting van de Nyamula-
gira in juli 2002 
Deed zich voor vlak na de uit-
barsting van de nyiragongo. 
op enkele interferogrammen 
van deze gebeurtenis kan er 
een signaal van gronddefor-
matie worden waargenomen. 
het signaal is opgebouwd 
uit ongeveer 5 franjes, wat 
ongeveer overeenkomt met 
grondverplaatsingen van 
15 cm ten opzichte van de sa-
telliet, en het bevindt zich op 
de noordwestelijke flank van 
de nyamulagira-krater. het 
wijst zeker op een ‘uitstul-
ping’ veroorzaakt door een 
intrusie die te maken had met 
de uitbarsting van juli 2002. 
Door een gebrek aan cohe-
rentie van de golven is er ech-
ter nog te weinig informatie 
om een doorgedreven model 
te maken.

- Uitbarsting van de Nyamula-
gira in november 2006
op 26 oktober 2006 nam 
vooral op de nyamulagira de 
seismische activiteit toe, die 
bestond uit langdurige aardbe-
vingen. De activiteiten duur-
den langer dan een maand. op 
27 november 2006 begonnen 
er fonteinen en lavastromen 
uit de zuide lijke flank van de 
vulkaan te barsten. Deze uit-
barsting zorgde voor een im-
mense lavastroom in zuidwes-
telijke richting, naar het dorp 
Sake (DrC). het interfero-
metriesignaal bestaat uit zeer 
nauwe franjes ten westen en 
zuid westen van de nyamula-
gira, waar de grond ongeveer 
25 cm verschoof ten opzichte 
van de satelliet. ten oosten 
van de nyamulagira werd een 
zwakker signaal, van ongeveer 
4 cm, opgevangen. er wordt 
gewerkt aan een model van 
deze gebeurtenis, maar een 
groot deel van het signaal kan 
nu al verklaard worden door 
de aanwezigheid van een dyke.

Veldwerk
In het kader van de SAmAAv- 
en gorISK-projecten (dat 
laatste wil grondmeting- en 
teledetectietechnieken ge-
bruiken om vulkanische en ge-
zondheidsrisico’s in te schat-
ten in de regio van goma, 
noord-Kivu, DrC, zie blz. 
137), organiseren het KmmA 
en het nmnh regelmatig 
veldwerkmissies in goma. 
De hoofddoelstellingen zijn 
vooral de coördinatie van de 
projecten ter plaatse, en de in-

stallatie en het onderhoud van 
een netwerk van grondinstru-
menten (bifrequentie-gpS en 
inclinometers).
De door deze instrumenten 
uitgevoerde metingen kun-
nen worden gecorreleerd aan 
de interferometriegegevens, 
waardoor (idealiter) informa-
tie kan worden verkregen over 
grondverschuivingen in zones 
waar de coherentie op de in-
terferogrammen niet goed is.
terreinonderzoeken staan 
eveneens op het programma. 
De breuken na de uitbarsting 
van de nyiragongo in 1977 
zijn reeds in kaart gebracht. 
er werd ook een retroreflector 
in de krater geïnstalleerd. eind 
2006 werd een gpS-profiel 
gemaakt voor de weg tussen 
goma en Sake (nW-Zo-
profiel ten zuiden van de twee 
vulkanen) en dat zou nog eens 
moeten worden overgedaan 
opdat grondverschuivingen in 
de tijd kunnen worden opge-
volgd. om veiligheids- en toe-
gankelijkheidsredenen werd 
nog geen terreinonderzoek 
uitgevoerd op de nyamula-
gira.

Instrumentatie
niet zo lang na de uitbarsting 
van de nyiragongo in januari 
2002 werden de geodetische 
controlenetwerken aanzien-
lijk verbeterd. Zo werden in 
het kader van het gorISK-
project, waarvan het KmmA 
coördinator is, in 2007 3 elek-
tronische inclinometers geïn-
stalleerd naast de twee reeds 
bestaande die tijdens de sa-

menwerking tussen het ovg 
en Japanse en Italiaanse teams 
waren geïnstalleerd. Zo zijn er, 
in theorie, vijf inclinometers 
actief: een in goma (ovg), 
munigi, Kibati, rusayo en  
Bulengo. het musée d’his-
toire naturelle du luxem-
bourg (national museum for 
natural history - nmnh), 
dat met het KmmA voor 
de SAmAAv- en gorISK- 
projecten samenwerkt, heeft 
in 2007 eveneens permanen-
te geodetische stations uitge-
leend en geïnstalleerd.
uiteraard hebben de voor het 
SAmAAv-project berekende 
interferogrammen de keuze 
voor de locatie van de nieuwe 
stations beïnvloed. De stra-
tegie was om de geodetische 
stations te installeren waar de 
interferogrammen geen in-
formatie leveren wegens een 
gebrek aan coherentie, zodat 
men uiteraard kon rekenen op 
deze andere informatiebron 
om eventuele aardverschui-
vingen te bestuderen die niet 
door InSAr konden worden 
opgemerkt. toch werd er 
ook gekozen om geodetische 
stations te installeren op 
plaatsen waar de coherentie 
van de interferogrammen 
wel goed was, om de InSAr-
gegevens (idealiter constant 
in de ruimte, maar op gezette 
tijdstippen in de tijd) te corre-
leren aan andere geodetische 
informatiebronnen, opgezet 
op verschillende plaatsen in 
de ruimte, maar constant in 
de tijd. er werd ook beslist 
inclinometers te installeren 

Breuken aan de oppervlakte op de zuidelijke flank van de vulkaan 
gelai (tanzania), verschenen tijdens de seismomagmatische crisis 
van juli 2007. Deze komen overeen met de oppervlaktebreuken die 
kunnen worden afgeleid van de coherentie op het interferogram in 
figuur blz. 147.
fractures apparues en surface sur le flanc sud du volcan gelai (tan-
zanie) lors de la crise sismo-magmatique de juillet 2007. Cette frac-
ture correspond aux ruptures en surfaces déduites de la cohérence 
de l’interférogramme en figure page 147.
Surface fractures on the southern flank of gelai (tanzania) appeared 
during the July 2007 seismic-magmatic event. they correspond to 
surface ruptures deduced from the coherence of the interferogram 
in figure on page 147.
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aan weerszijden van het de-
formatiesignaal op de interfe-
rogrammen na de uitbarsting 
van de nyiragongo in januari 
2002, die leken te wijzen op 
een verzakking in goma.

2. ol Doinyo lengai
Onderzoek via satelliet: InSAR-
observatie van deformaties
uit de initiële InSAr-obser-
vaties op de lengai kon niet 
worden geconcludeerd dat er 
zich op de vulkaankegel aan-
zienlijke deformaties hadden 
voorgedaan. toch begonnen 
er in juni 2007 gassen te ont-
snappen en vanaf juli volgden 
daarop belangrijke seismische 
activiteiten die tot september 
bleven duren. Door de pro-
grammatie en systematische 
verwerking van envISAt- 
gegevens in deze zone konden 
al snel grondverschuivingen 
op de lengai worden geïdenti-
ficeerd, die vooraf zijn gegaan 
door een uitzonderlijk giganti-
sche deformatie op de vulkaan 
gelai, wat meer ten oosten. In 
beide gevallen hebben verzin-
kingen van dykes geleid tot 
oppervlaktebreuken op de 
flanken van de gelai.

Veldwerk
veldwerk van een KmmA-
ploeg in oktober 2007 kon 
bevestigen dat het om de op-
pervlaktebreuken ging die zijn 
waargenomen op de interfe-
rogrammen. niet alleen de 
grondverschuivingen op de 
vulkaan gelai werden bestu-
deerd, ook de uitbarstingsacti-
viteiten van de lengai werden 
gedurende de hele missie van 
nabij geobserveerd.
Dankzij gpS-metingen kon-
den er een kaart met breuken 
en precieze topografische 
profielen worden opgesteld. 
ook de horizontale en ver-
ticale componenten van de 
oppervlaktebreuken werden 
eveneens op gezette tijdstip-
pen gemeten. De hoofd-
breuken bestaan uit verzak-
kingszones die eveneens 
de dyke-intrusiehypothese 
voeden die gebaseerd is op 
interferometriegegevens. De 

westerse en oosterse breuken 
bakenen immers een kleine 
slenk af, met in het midden 
een topografische bergkam 
die voornamelijk bestaat uit 
vulkanische kegels en rond-
vormige bergen. Deze slenk 
zou het oppervlaktespoor van 
een magmatische intrusie zijn. 
De geobserveerde breuken op 
het terrein vertonen normale 
breukbewegingen. volgens de 
analyse van de veldwerkge-
gevens en luchtfoto’s, lijken 
de oostelijke breuken gedeel-
telijk overeen te komen met 
de reactivatie van een vooraf-
bestaande normale breuk.
Door verschillende verschui-
vingsparameters die tijdens 
veldwerk werden gemeten, 
kon ook de geometrie van de 
breuken die de slenk vormen 
nauwgezet worden bepaald en 
kon ook de hypothetische po-
sitie van het dak van de dyke 
nauwkeurig worden berekend. 
Dit werk is vooral gebaseerd 
op hypotheses die voortvloei-
den uit vroeger onderzoek 
rond breuken en uitbreidende 
dyke-intrusies. De resultaten 
werden daarna gebruikt voor 
verschillende grondverschui-
vingsmodellen gebaseerd op 
interferogrammen. De re-
sultaten van de modellen die 
werden gemaakt door me-
dewerkers van het KmmA 
en het SAmAAv-project 
werden samengevat in Calais, 
e., d’oreye, n., Albaric, J., 
Deschamps, A., Delvaux, D., 
Deverchere, J., ebinger, C., 
ferdinand, r.W., Kervyn, f., 
macheyeki, A.S., oyen, A., 
perrot, J., Saria, e., Smets, B., 
Stamps, S., Wauthier, C., 
2008, Strain accommodation 
by slow slip and dyking in a 
youthful continental rift, east 
Africa, Nature, 456 : 783-787.

Instrumentatie
Wegens de geografisch afge-
legen ligging van de lengai, 
de moeilijkheden om een 
instrumentennetwerk op po-
ten te zetten, en de beperkte 
logistieke en personele ca-
paciteiten van de plaatselijke 
partners kon er geen contro-

lenetwerk worden opgezet. 
er zijn wel externe initiatieven 
uitgewerkt, zoals het tijdelijk 
seismisch netwerk van de uni-
versiteit van rennes (frank-
rijk) waar ze de structuur be-
studeren van de manyara-rift, 
wat meer ten zuiden. een net-
werk van controle-instrumen-
ten zal pas mogelijk zijn als 
er ook aanzienlijke middelen 
vrijkomen en er een langeter-
mijnvisie is.

3. mont Cameroun
Deze vulkaan ook in het pro-
ject betrekken was ingegeven 
door een bestaande samen-
werking tussen het KmmA 
en de universiteit van gent, 
die nauwe banden heeft met 
de universiteit van Buea. In 
het oorspronkelijke voorstel 
was er ruimte voor uitgebreid 
veldwerk. Wegens tijdsbeper-
kingen en de enorme werklast 
op de andere sites moesten 
we echter onze activiteiten 
beperken tot de analyse van 
de interferogrammen en werd 
het veldwerk overgenomen 
door een project dat de vlIr 
financiert en de universiteit 
van gent coördineert. De af-
deling Aardwetenschappen 
van de université de genève 
werkte mee aan de uitvoering 
van de InSAr-activiteiten op 
de mont Cameroun. Deze 
ploeg had op deze site immers 
al geologisch werk aangevat 
en het leek ons natuurlijk om 
met hen samen te werken om 
optimale resultaten te krijgen.

Observaties
De interferogrammen be-
slaan de periode van 1995 
tot 2008, met een gat tus-
sen 2000 en 2003, en een in 
2005, wegens problemen met 
de omloop van de satelliet en 
met de verwerving van gege-
vens.
De uitbarsting in 1999 deed 
zich voor in maart en april. 
De enige beschikbare erS-
gegevens duidden niet op 
grondverschuivingen. voor de 
uitbarsting van 2000 was er 
geen enkel erS- of envISAt 
ASAr-gegeven beschikbaar.

voor de periode na deze uit-
barstingen werden op basis 
van envISAt ASAr-beelden 
152 interferogrammen be-
rekend, voor een hele reeks 
beelden die dateren van maart 
2004 en januari 2008. op elk 
interferogram is er een ellip-
soïdevormig signaal te zien, 
dat de hoofdas van de vulkaan 
volgt. Door het decorrela-
tieproces is het moeilijk om 
het maximale bereik te bepa-
len. visueel is het maximale 
aantal franjes vier. of deze 
franjes verschijnen, hangt 
rechtstreeks af van de periode 
wanneer de beelden zijn ver-
worven. het beste signaal ver-
krijgt men immers als het paar 
gebruikte beelden bestaat uit 
een beeld uit het droogsei-
zoen, en een beeld uit het re-
genseizoen, zodat ook moge-
lijke klimaateffecten kunnen 
worden waargenomen. Dit 
signaal is enkel waarneembaar 
op beelden die verworven zijn 
wanneer de satelliet in een 
stijgende baan zat, want voor 
de goede periodes van het jaar 
zijn geen beelden beschikbaar 
die in een dalende baan wer-
den gemaakt.

Besluit
uit dit onderzoek blijkt dat de 
seizoenen een invloed heb-
ben op de faseveranderingen 
die zelfs tot meerdere franjes 
kunnen leiden. Die invloed is 
aanzienlijk (tot 11 cm verschil 
ten opzichte van de verwer-
vingsas van de satelliet) en 
moet zeker in ogenschouw 
worden genomen voor de 
analyse van eventuele grond-
verschuivingen in de vochtige, 
tropische vulkaanregio’s. 

4. De fogo
van de sites die bestudeerd 
moesten worden, droeg deze 
vulkaan de voorkeur weg we-
gens de recente vulkanische 
activiteit in 2000, en wegens 
de schaarse vegetatie op dit 
eiland langs het Afrikaanse 
continent. De instrumentatie 
die voor deze vulkaan werd 
ingezet speelde eveneens een 
beslissende rol. toch verstoor-
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het SAmAAv-project heeft 
het belang aangetoond van 
radarinterferometrie (InSAr) 
om actieve vulkanische sites 
op te volgen en heeft zijn nut 
bewezen in zones waar er nog 
niet zoveel toezicht is op de 
vulkanen.
De vooropgestelde specifie-
ke doelstellingen werden als 
volgt bereikt:
• er werden topografische 
kaarten van de betrokken re-
gio’s gemaakt en bijgewerkt: 
aangezien er nu Srtm-gege-
vens beschikbaar zijn, is het 
maken van dergelijke kaarten 
wel achterhaald. met de aan-
gelegde gegevensbank kunnen 
er nu wel topografische kaar-
ten op vraag gemaakt worden.
• via radarinterferometrie 
(InSAr) werden grondver-
schuivingen opgevolgd en 
werden er modellen van ge-
maakt: voor elke gekozen site 
werken de InSAr-instrumen-
ten die de grondverschuivin-
gen opvolgen, nu volledig. 
De massale verwerking van 
de interferogrammen is nu 
geautomatiseerd tot aan de 
productie van geogereferen-
ceerde producten (interfe-
rogrammen, coherentiekaar-
ten …). vulkano-tektonische 
gebeurtenissen die zich heb-
ben voorgedaan sinds het 
begin van de gegevensver-
wervingen zijn verwerkt in 
gepubliceerde of nog te 
publiceren modellen en tal-
rijke artikels, die gebaseerd 
zijn op de resultaten van het  
SAmAAv-project.

• grondverschuivingen wer-
den via bifrequentie-gpS 
opgevolgd en InSAr-me-
tingen werden gevalideerd: 
de oprichting van een gpS- 
netwerk vergt financiële 
en materiële investeringen,  
zware inspanningen en een 
optimale werkomgeving. 
Deze doelstelling werd 
daarom slechts voor 1 site 
uitgewerkt: de vulkaan nyira-
gongo. het gpS-netwerk 
wordt ontwikkeld dankzij het 
nmnh.
• er werden kaarten gepro-
duceerd om het netwerk van 
grondinstrumenten te op-
timaliseren: met de InSAr-
coherentiekaarten konden de 
plaatsen voor nieuwe stations 
makkelijker gekozen worden. 
Zo zijn ze voor de nyira-
gongo erg bruikbaar geweest 
om te bepalen welke strategie 
er gevolgd moest worden om 
de gpS-stations en inclino-
meters te installeren.
• Aan de eSA werd gevraagd 
een radarbeeldenprogramma 
te lanceren zodat ook na 
het project toezicht wordt 
gehouden en toekomstige 
uitbarstingen worden voor-
speld: de uitstekende resul-
taten toonden het nut aan 
van dit soort systematische 
programmatie voor actieve 
vulkano-tektonische sites, 
die er gekomen is dankzij het 
SAmAAv-project.
• er werd gewerkt aan de 
actualisering van de kaarten 
van de structurele geologie: 
tijdens vulkano-tektonische 

gebeurtenissen is gebleken 
dat radarinterferometrie en 
de daaruit vloeiende model-
vorming belangrijke informa-
tie oplevert over de structu-
rele geologie, waarmee niet 
te verwaarlozen inzichten 
kunnen worden verworven in 
geologische fenomenen van 
de bestudeerde regio’s.
• Zones waar veel aard-
verschuivingen voorkomen 
werden beschreven en in 
kaart gebracht: dat gebeurde 
vooral voor de mont Came-
roun. De huidige envISAt-
gegevens leverden echter 
geen voldoende coherente 
interferogrammen op over de 
flanken van de vulkaan.
• met optische teledetectie 
werden de mogelijke oor-
zaken geanalyseerd van de  
hydrologische veranderingen 
en de veranderingen in de ve-
getatie: aangezien de resulta-
ten van de radarteledetectie 
voor de grondverschuivin-
gen uitstekend waren, was 
de prio riteit deze manier 
van toezicht zoveel mogelijk 
verder verkennen. Bijgevolg 
werd er niet gewerkt aan de 
verdere ontwikkeling van de 
optische teledetectie voor 
hydrologische studies en 
studies van de vegetatie. De  
universiteit van gent blijft 
wel erg actief op dit domein. 
• Alle gegevens werden ge-
integreerd in een gIS: alle 
gegevens van het SAmAAv-
project werden gegeoco-
deerd en geïntegreerd in een 
gegevensbank. Ze kunnen 

dus worden gebruikt in het 
kader van een gIS. 
• Kaarten van vulkanische 
risico’s en gelinkte fenome-
nen werden gemaakt en ver-
beterd: met InSAr alleen 
kunnen geen kaarten van 
vulkanische risico’s gemaakt 
worden, maar InSAr kan  
zeker een ruime bijdrage  
leveren. De resultaten wer-
den ter beschikking gesteld 
aan de plaatselijke partners 
die dergelijke documenten 
moeten maken.

opdat de vastgelegde doel-
stellingen volledig behaald 
zouden worden en resulta-
ten kwaliteitsvol zouden zijn, 
moesten we de ambities van 
het SAmAAv-project her-
zien en richtten we ons op 
een beperkt aantal welbe-
paalde sites, zoals de vulka-
nen nyiragongo en nyamu-
lagira. Daar zullen we met de 
op poten gezette technieken, 
instrumenten en samenwer-
kingen de vulkanen in de toe-
komst op een doeltreffende 
manier kunnen bestuderen 
en er toezicht op kunnen 
houden.
het SAmAAv-project is  
uiteraard uiterst ambitieus 
en vergt bijkomende studies. 
De resultaten zijn erg moti-
verend voor de verschillende 
projectmedewerkers  die  
willen doorgaan met dergelij-
ke studies, die onontbeerlijk 
zijn om de vulkaanrisico’s in 
Afrika goed in te schatten.

den structurele problemen 
tijdelijk de observaties van 
de grondinstrumenten, waar-
door ons werk in het kader van  
SAmAAv vooral gebaseerd is 
op een combinatie van satel-
lietbeelden. het werk was er 
aangevat door het nmnh, dat 
reeds veel ervaring in de regio 
had en veel had bijgedragen 
aan het controlenetwerk, en 
werd voortgezet met een seis-

mologieploeg van de univer-
siteit van lissabon (portugal) 
die nu verantwoordelijk is voor 
de interpretatie van de InSAr-
beelden; de verwerking ge-
beurt daarentegen nog steeds 
in luxemburg. De tot nu toe 
behaalde resultaten van het 
team zijn samengevat in een 
verslag en worden verderop in 
dit hoofdstuk besproken. 

Besluit
uit de analyse van meer dan 
350 envISAt ASAr-interfe-
rogrammen voor de periode 
van juni 2005 tot december 
2007 blijkt dat er een twee-
jaarlijkse cyclus bestaat voor 
de waargenomen faseverande-
ringen. De fasegradiënten zijn 
rechtstreeks gecorreleerd met 
de topografie en vertonen op 
sommige interferogrammen 

zelfs 5 tot 6 franjes. een verge-
lijking met de resultaten afge-
leid van moDIS, wijst er dui-
delijk op dat er een verband is 
tussen de fasegradiënten en de 
veranderingen van de water-
damp in de troposfeer. Deze 
atmosferische invloeden op 
interferogrammen zijn goed 
gekend, maar zijn veel groter 
voor de fogo dan voor andere 
vulkanische regio’s.

BeSluIt en toeKomSt vAn het SAmAAv-proJeCt
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le projet SAmAAv, Study 
and Monitoring of Active 
African Volcanoes by Radar 
Interferometry, qui a débuté 
en automne 2005 et s’est ter-
miné en 2008, a consisté en 
l’étude et le suivi de l’activité 
volcanique de quatre volcans 
actifs par la méthode d’inter-
férométrie radar par satel-

lite (InSAr) : le nyiragongo 
(rDC), l’ol Doinyo lengai 
(tanzanie), le mont Came-
roun et le fogo (Cap-vert) ; 
quatre volcans parmi les plus 
actifs du continent africain 
et qui sont le siège de nom-
breuses éruptions historiques 
responsables de la perte de 
vies humaines, de dégâts im-

portants, et de déplacements 
massifs de populations. les 
moyens de surveillance li-
mités voire inexistants et les 
contextes locaux ont motivé 
une approche où la télédé-
tection joue un rôle détermi-
nant. le projet SAmAAv est 
un programme international 
auquel prenaient part 9 pays. 

la participation du mrAC 
qui en était le coordinateur 
était financée par la politique 
scientifique fédérale. le pro-
jet a nécessité aussi le soutien 
de eSA CAt-1 n° 3224 dédié 
aux données satellitaires et de 
la DgCD en ce qui concerne 
le volet de formations pour 
les partenaires africains.

l’étude, la prévention et la 
gestion des risques naturels 
ont pris durant ces dernières 
décennies   une  ampleur 
considérable. la pression 
démographique, la médiati-
sation, mais surtout l’arrivée 
de techniques de mesures 
et d’observations de plus en 
plus performantes sont parmi 
les facteurs responsables de 
cet essor. l’utilisation des 
techniques satellitaires dans 
l’étude et la prévention des 
catastrophes naturelles est 
devenue incontournable, que 
ce soit au premier plan ou 
en complément à d’autres 
outils d’observation. le suivi 
de phénomènes climatiques, 
des tremblements de terre, 
des phénomènes volcaniques 
fait très largement appel aux 
satellites d’observation de la 
terre. Dans le domaine de la 
volcanologie en particulier, 
les techniques d’observation 
par satellites s’appliquent au-

tant aux phénomènes de sur-
face (retombées de cendres, 
émissions de gaz, déforma-
tion du sol, évaluation des 
dégâts et autres impacts 
environnementaux) qu’aux 
phénomènes atmosphériques 
(dispersion de cendres, pous-
sières, gaz et aérosols, change-
ments climatiques, effets sur 
le trafic aérien).
Si les éruptions volcaniques 
peuvent se rendre respon-
sables de dégâts spectacu-
laires, les phénomènes en-
vironnementaux associés à 
ces régions volcaniques sont 
souvent aussi dévastateurs. 
Il s’agit entre autres des pro-
blèmes d’instabilité de terrain, 
d’érosion, de changements 
hydrologiques, etc. en outre, 
beaucoup de volcans actifs se 
situent en bordure de plaques 
tectoniques et il peut leur 
être associé une sismicité im-
portante. Il faut également 
ajouter une pression démo-

graphique accrue motivée 
par une plus grande fertilité 
des sols. les populations ainsi 
exposées aux risques volca-
niques contribuent elles aussi 
à l’amplification du stress 
environnemental : déforesta-
tion, érosion et instabilité des 
pentes (pouvant induire des 
glissements de terrains) no-
tamment.
la prévision des éruptions et 
l’évaluation des risques asso-
ciés passent nécessairement 
par l’étude et la surveillance 
des zones concernées. en ce 
qui concerne la prévision des 
éruptions, l’objectif poursuivi 
est la reconnaissance des 
signes précurseurs et la défini-
tion des seuils d’alerte pour la 
population. quant aux risques 
associés, une fois identifiés et 
caractérisés, ils doivent être 
cartographiés afin que la déli-
mitation des zones exposées 
soit établie et que des actions 
soient entreprises pour proté-

ger les populations, les infra-
structures, etc. 
en ce qui concerne la sur-
veillance effective, on note 
une très large disparité à 
l’échelle mondiale, de sorte 
qu’en Afrique par exemple, 
elle ne concerne que quel ques 
exceptions, alors que la den-
sité de population concernée 
est bien plus élevée que sur 
d’autres sites très suivis. par 
ailleurs, il faut rappeler que 
75 % des éruptions explosives 
répertoriées depuis 1800 se 
sont produites sur des volcans 
pour lesquels aucune activité 
historique n’avait jamais été 
enregistrée. pour l’ensemble 
du continent africain, il existe 
environ 140 volcans ayant 
connu une activité durant les 
derniers 10 000 ans. environ 
25 d’entre eux sont actuel-
lement actifs ou entrés en 
éruption dans des temps his-
toriques.

le projet SAmAAv : 
étude et surveillance de volcans actifs africains par interférométrie radar

Ce projet était orienté vers la 
réalisation de trois objectifs 
principaux : étudier l’évolu-
tion récente de ces volcans au 
moyen d’images satellitaires ; 
analyser leur comportement 
actuel au moyen de l’interfé-
rométrie radar et contribuer 
ainsi à l’optimisation des 
réseaux de surveillance exis-
tants ou encore à dévelop-
per (concrètement, les don-
nées radar sont disponibles 
depuis 1992) ; contribuer à 
une meilleure évaluation des 

risques volcaniques et des 
phénomènes associés.

la réalisation de ces objec-
tifs principaux s’est appuyée 
sur les objectifs spécifiques 
suivants : la création ou mise 
à jour des cartes topogra-
phiques des sites concernés ; 
le suivi par interférométrie 
radar (InSAr) des déforma-
tions du sol et leur modéli-
sation ; le suivi des déforma-
tions par gpS bi-fréquences 
et la validation des mesures 

InSAr ; la production de 
cartes destinées à optimiser 
les réseaux d’instruments au 
sol ; obtention de l’Agence 
spatiale européenne d’une 
programmation en routine 
d’images radar pour assurer 
au-delà du projet la conti-
nuité dans la surveillance et 
la prévention des éruptions 
futures ; la contribution à la 
mise à jour des cartes de géo-
logie structurale ; le recense-
ment et la cartographie des 
zones exposées aux instabili-

tés et susceptibles de glisse-
ments de terrains éventuels. 
Suivi de certains glissements 
par interférométrie radar et 
gpS bi-fréquences ; l’analyse 
par télédétection optique des 
causes possibles de change-
ments hydrologiques et de 
végétation ; l’intégration de 
l’ensemble des données y 
compris de terrain dans un 
SIg ; la création ou l’amélio-
ration des cartes des risques 
volcaniques et phénomènes 
associés.

oBJeCtIfS pourSuIvIS

ConteXte générAl
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• Le Nyiragongo et son voisin 
le Nyamulagira se situent en 
république démocratique 
du Congo, dans la branche 
ouest du rift est-Africain au 
nord du lac Kivu. Ils se carac-
térisent tous deux par une 
intense activité dont les pre-
miers témoignages datent 
du XIXe siècle. Depuis lors, 
le nyamulagira a connu une 
quarantaine d’éruptions avec 
une moyenne d’une tous les 2 
à 4 ans. le nyiragongo, quant 
à lui, est en activité presque 
constante avec un important 
panache de gaz et un lac de 
lave permanent dont le ni-
veau peut fluctuer très rapi-
dement. Deux éruptions ma-
jeures et destructrices eurent 
lieu ces 31 dernières années. 
Sa dernière éruption, en jan-
vier 2002, s’accompagna 
d’un épanchement de lave 
important qui détruisit une 
partie de la ville de goma, 
obligeant des centaines de 
milliers de personnes à éva-
cuer les lieux. en novembre 
2006, le nyamulagira entra 
en éruption et une coulée de 
lave se propagea vers le sud 
menaçant la localité de Sake, 
contrairement à la majorité 
des éruptions récentes qui se 
sont épanchées vers le nord 

dans le parc des virunga.
la situation des deux volcans 
au sein du rift implique égale-
ment un lien étroit avec l’ac-
tivité tectonique, ce qui place 
cette région à un niveau de 
risque supérieur.
Depuis l’éruption de 2002, 
les initiatives visant à sur-
veiller l’activité du nyira-
gongo se sont multipliées et 
le réseau d’instrumentation 
a connu certaines améliora-
tions.
un grand nombre d’ensei-
gnements ont pu être tirés 
tant au niveau scientifique, 
que dans la prévention et la 
gestion de la crise. l’activa-
tion de la International Char-
ter « Space and major disas-
ters » dans laquelle le mrAC 
était impliqué a montré que 
les données satellitaires pou-
vaient être disponibles en 
très peu de temps. Cette ex-
périence a également montré 
qu’il reste encore des amé-
liorations à réaliser pour que 
cette information soit réelle-
ment utilisable par les acteurs 
de terrain chargés de la ges-
tion de la crise.

• Le volcan Ol Doinyo Lengai 
qui se situe dans le nord de 
la tanzanie, dans la branche 

est du rift est-Africain au sud 
du lac natron, ne bénéficie à 
l’heure actuelle d’aucune sur-
veillance ni de carte détaillée. 
Bien que situé dans une ré-
gion peu peuplée, le site 
du volcan lengai se situe à 
proximité du ngorongoro et 
du Serengeti appartenant au 
patrimoine mondial et pro-
tégés par l’uneSCo. Cette 
zone revêt en outre une im-
portance considérable pour 
les masai nombreux dans la 
région. 
le volcan lengai présente 
un risque élevé d’éruption 
explosive de type plinienne 
pouvant avoir des consé-
quences importantes sur le 
trafic aérien. en effet, l’aéro-
port international de nairobi, 
situé à proximité, est une 
plateforme importante dans 
le transit international ; une 
interruption temporaire des 
activités aurait d’importantes 
répercussions économiques. 
une éruption majeure pour-
rait aussi avoir de lourdes 
conséquences environne-
mentales sur les sites men-
tionnés ci-dessus et dans la 
situation probable d’un déve-
loppement du tourisme.
le lengai est particulière-
ment connu des géologues 

pour ses laves carbonatées 
uniques au monde. la plupart 
des travaux qui le concernent 
relèvent du domaine de la 
pétrographie ou de la géochi-
mie.
la dernière crise du volcan 
date de 2007 et s’est pour-
suivie durant une bonne par-
tie de l’année 2008. en effet, 
en juin 2007, des effusions 
apparaissent et, à partir du 
4 septembre 2007, une ac-
tivité explosive débute. Ces 
phases éruptives sont liées à 
un événement sismo-tecto-
nique majeur dans la région, 
en juillet, août et septembre 
2007, avec un pic de sismici-
té de magnitude mW = 5.9 le 
27 juillet, à la suite duquel un 
« dyke » (lame de roche mag-
matique) s’est enfoncé pro-
fondément au pied du volcan 
gelai. Cette crise sismique a 
attiré des équipes internatio-
nales (france, luxembourg, 
tanzanie, uSA et du mrAC) 
et pluridisciplinaires (géodé-
sie gpS, sismologie, modéli-
sation numérique, etc.). une 
reconnaissance de terrain 
peu après par des collègues 
tanzaniens a révélé l’appari-
tion de fissures ouvertes au 
pied du gelai, et les premiers 
interférogrammes, obtenus 

leS SIteS SéleCtIonnéS

grondverschuivingen na de uitbarsting van de vulkaan nyira-
gongo (noord-Kivu, DrC) op 17 januari 2002. het deformatie-
interferogram (periode: september 2000-juli 2002) ligt over een 
landsat etm+’beeld (van 11 december 2001) dat met behulp 
van een numeriek terreinmodel (afgeleid van Srtm1) in reliëf is 
gezet. het beeld toont een verzakking in goma en een opeen-
stapeling van lava ten noorden van de vulkaan nyamulagira.
Déformations du sol associées à l’éruption du 17 janvier 2002 
du volcan nyiragongo (nord Kivu, rDC). l’interférogramme 
de déformation (période : septembre 2000-juillet 2002) est 
superposé à une image landsat etm+ (11 décembre 2001) mise 
en relief à l’aide d’un modèle numérique de terrain dérivé du 
Srtm1. l’image révèle une subsidence au niveau de la ville de 
goma et met en évidence une compaction des laves au nord du 
volcan nyamulagira.
ground deformation associated with the 17 January 2002 
eruption of nyiragongo (north Kivu, DrC). the deformation 
interferogram (period: September 2000-July 2002) is superim-
posed on a landsat etm+ image (11 December 2001) placed 
in relief with the help of a numerical field model derived from 
Srtm1. the image shows a subsidence at goma and a pocket of 
lava north of nyamulagira.
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à partir d’images radar, ont 
dévoilé un système complexe 
de dislocations possibles du 
sol. Dès lors, à l’initiative de 
la section Cartographie et  
photo-interprétation, une 
mission a été mise en place 
afin de cartographier ce ré-
seau de fractures avant la 
saison des pluies, en collabo-
ration avec des collègues tan-
zaniens et les autres équipes 
du mrAC travaillant sur le 
sujet. Au total, 21 km de frac-
tures de surface ont été car-
tographiées et caractérisées : 
elles forment deux réseaux 
définissant un graben central 
(fosse d’effondrement) et 
semblent être apparues suite 
à l’enfoncement du dyke dans 
le sol. Cette collaboration a 
débouché sur la publication 
d’un article dans Nature, paru 
le 11 décembre 2008.

• la première éruption docu-
mentée du mont Cameroun a 
été relatée au ve siècle avant 
J.-C. par hannon, un naviga-
teur Carthaginois ; c’est le 
seul volcan non méditerra-
néen qui bénéficie d’un té-
moignage aussi ancien. C’est 
essentiellement depuis les 
années 1900 que des témoi-
gnages existent et depuis 
1982 pour des études plus 
systématiques. en moyenne, 
une éruption a lieu tous les dix 
à quinze ans, faisant du mont 
Cameroun le volcan le plus 
actif d’Afrique occidentale.
le mont Cameroun appar-
tient à la « ligne volcanique du 
Cameroun », une vaste struc-
ture de plus de 2000 km de 
long qui s’étend depuis l’île 
pagalu dans le golfe de gui-
née, au lac tchad. Cette ligne 
résulterait d’une zone de ci-

saillement intra-plaques et se 
marque sur le terrain par une 
alternance de zones d’effon-
drements et de soulèvements 
limitées par des failles de 
direction n70°e et n130°-
140°e. le lien entre l’activité 
volcanique du mont Came-
roun et la tectonique est donc 
évident et, plus que le seul 
édifice volcanique, c’est toute 
une région située le long de 
cet axe qui est concernée.
les dernières éruptions da-
tent de 1999 et 2000 et fu-
rent la cause d’importants 
dégâts et du déplacement de 
la population. 

• L’île de Fogo appartient à l’ar-
chipel du Cap-vert dont elle 
est la seule où une activité his-
torique soit enregistrée. Jusque 
vers la fin du XvIIIe siècle, une 
activité éruptive explosive 

continue est renseignée à l’in-
térieur de la caldera (« Chãdas 
Caldeiras ») qui s’étend sur 
9 km et au sommet du « Pico 
do Fogo ». Au XIXe et au XXe 
siècles, des éruptions effusives 
principalement fissurales se 
produisent dans la plaine de la 
caldera et sur les flancs du pic 
principal. les épanchements 
de lave sortent souvent de la 
caldera et atteignent la mer.
en 1995, l’éruption qui dé-
buta le 2 avril se poursuivit 
jusqu’au 26 mai, produisant 
ainsi 50 millions de m3 de lave. 
70 % des terres agricoles ainsi 
qu’un village furent détruits.
le fogo bénéficie d’un ré-
seau permanent de stations 
de surveillance (sismomètres 
et inclinomètres) suivi par un 
consortium réunissant des 
équipes cap-verdiennes, por-
tugaises et luxembourgeoise.

en regard des objectifs fixés 
dans la proposition de départ 
qui avait été établie sur une 
base de quatre ans, la diminu-
tion à deux ans, les contextes 
respectifs – politiques ou 
logistiques – de chaque site, 
de même que les aspects 
techniques, nous ont ame-
nés à réévaluer les priorités 
et réorienter les activités sur 
chaque site en fonction des 
possibilités et des priorités 
majeures. pour l’ensemble 
de l’action, l’interférométrie 
a été l’approche principale ; 
elle a nécessité la mise sur 
pied d’une méthodologie de 
traitement de masse des don-
nées erS et envISAt dont 
le nombre de combinaisons 
interférométriques possibles 
a très rapidement augmenté. 
les activités de terrain ont 
été essentiellement concen-
trées sur trois sites : le nyira-
gongo, l’ol Doinyo lengai et 
le mont Cameroun.

1. nyiragongo / nyamulagira
Approche satellitaire : obser-
vation des déformations par 
InSAR
la zone comprenant ces vol-

cans comporte des zones 
de végétation très dense, 
ce qui détériore notable-
ment la qualité des interfé-
rogrammes envISAt car la 
longueur d’onde utilisée est 
très sensible au couvert végé-
tal. Il est cependant possible 
d’identifier des déformations 
en beaucoup d’endroits où le 
couvert végétal est limité.
trois événements liés à des 
crises volcaniques ont pu être 
identifiés et étudiés avec suc-
cès par l’InSAr pour cette 
zone : 
- Éruption de janvier 2002 du 
Nyiragongo
elle a été accompagnée d’une 
activité sismique intense. plu-
sieurs séismes de magnitude 
supérieure à 4 ont ainsi pu 
être identifiés dans la région. 
malheureusement, le trop 
faible nombre de stations sis-
miques en fonctionnement à 
cette période n’a pas permis 
la localisation des séismes. 
un réseau de fractures long 
d’environ 17 km s’est ouvert 
lors de l’éruption, réactivant 
une partie du réseau de frac-
tures générées par l’éruption 
de 1977 du nyiragongo. trois 

coulées de lave majeures s’en 
sont échappées, deux ont at-
teint la ville de goma, dont 
une qui s’est épanchée dans 
le lac Kivu. le lac de lave s’est 
complètement vidangé lors 
de l’éruption. À plusieurs en-
droits, à quelques kilomètres 
au nord de goma, le système 
de fractures montre claire-
ment une structure en graben, 
avec un effondrement entre 
les deux fractures parallèles, 
allant de quelques dizaines 
de centimètres à plusieurs 
mètres. un fait surprenant 
est que l’activité sismique est 
restée importante les jours 
suivant l’éruption.
Cette éruption majeure se-
rait la conséquence d’un 
important « rifting » dans le 
bassin du Kivu qui aurait in-
fluencé et réactivé le système 
volcano-magmatique. les 
interférogrammes compre-
nant l’événement montrent 
tous d’importants signaux 
de déformation du sol, avec 
comme implication princi-
pale un éloignement du sol 
par rapport au satellite, asy-
métrique, et atteignant envi-
ron 15 cm à goma. la modé-

lisation de cet événement est 
toujours en cours au mrAC. 
le signal à goma et à proxi-
mité de la fissure éruptive, 
serait la conséquence de la 
combinaison d’une intrusion 
de type dyke associée à la fis-
sure, et d’une faille normale 
située à quelques kilomètres 
de profondeur dans la zone 
de goma se prolongeant sous 
le lac Kivu.
- Éruption de juillet 2002 du 
Nyamulagira
elle eut lieu peu après l’érup-
tion du nyiragongo. un signal 
de déformation du sol peut 
être observé sur quelques in-
terférogrammes comprenant 
cet événement. le signal est 
constitué d’environ 5 franges, 
soit environ 15 cm de dépla-
cements du sol en direction 
du satellite, et est situé sur le 
flanc nord-ouest du cratère 
du nyamulagira. Il traduit 
certainement un « gonfle-
ment » généré par une intru-
sion associée à l’éruption de 
juillet 2002. l’information 
est cependant trop limitée à 
cause du manque de cohé-
rence pour permettre une 
modélisation poussée. 

réSultAtS De l’ACtIon
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- Éruption de novembre 2006 
du Nyamulagira
une activité sismique accrue 
composée de séismes longue- 
période et centrée sur le nya-
mulagira débuta le 26 oc-
tobre 2006. l’activité se 
prolongea pendant plus d’un 
mois. le 27 novembre 2006, 
une éruption composée de 
fontaines et de coulées de 
laves débuta sur le flanc sud 
du volcan. Cette éruption a 
provoqué une importante 
coulée de lave en direction du 
sud-ouest, vers le village de 
Sake (rDC). le signal inter-
férométrique est constitué de 
franges très étroites à l’ouest 
et au sud-ouest du nyamu-
lagira, où environ 25 cm de 
rapprochement du sol par 
rapport au satellite est obser-
vé. un plus faible signal d’en-
viron 4 cm d’éloignement du 
sol est observé à l’est du nya-
mulagira. la modélisation de 
cet événement est toujours 
en cours, elle semble cepen-
dant déjà indiquer que la 
majeure partie du signal peut 
être expliquée par la présence 
d’un dyke.

Terrain
Dans le cadre des projets 
SAmAAv et gorISK (pro-
jet visant à utiliser des tech-

niques de mesure au sol et de 
télédétection comme outils 
d’évaluation des risques vol-
caniques et sanitaires dans 
la région de goma, nord 
Kivu, rDC, voir page 137), 
des missions sur le terrain à 
goma sont fréquemment or-
ganisées par le mrAC et le 
mnhn. les objectifs de ces 
missions sont principalement 
attachés à la coordination des 
projets sur place, ainsi qu’à 
l’installation et au maintien 
d’un réseau d’instruments 
au sol composés de gpS bi- 
fréquence et d’inclinomètres. 
les mesures effectuées par 
ces instruments peuvent être 
corrélées avec les données in-
terférométriques et permet-
tent (idéalement) d’obtenir 
des informations sur la défor-
mation du sol dans les zones 
où la cohérence des interfé-
rogrammes est mauvaise.
Des levés de terrain sont 
également programmés. Au 
nyiragongo, la cartographie 
des fractures de l’éruption 
de 1977 a été réalisée. un 
réflecteur en coin a égale-
ment été installé dans le 
cratère. fin 2006, un profil 
gpS a été réalisé le long de 
la route entre goma et Sake 
(profil nW-Se au sud des 

deux volcans) et devrait être 
répété dans le but d’avoir un 
suivi dans le temps des mou-
vements du sol. Concernant 
le nyamulagira, aucun levé 
de terrain n’a encore pu être 
réalisé pour des raisons de sé-
curité et d’accessibilité.

Instrumentation
peu après l’éruption de jan-
vier 2002 du nyiragongo, 
les réseaux de surveillance 
géodésiques ont été signifi-
cativement améliorés. Ainsi, 
dans le cadre du projet go-
rISK, dont le mrAC est aussi 
le coordinateur, 3 inclino-
mètres électroniques ont été 
installés en 2007, s’ajoutant 
aux deux autres existants, ins-
tallés lors de collaborations 
de l’ovg avec des Japonais 
et des Italiens. Ainsi, cinq 
inclinomètres sont théori-
quement opérationnels : à 
goma (ovg), munigi, Ki-
bati, rusayo et Bulengo. le 
musée d’histoire naturelle 
du luxembourg (nmnh), 
collaborateur du mrAC 
sur les projets SAmAAv et 
gorISK, a également prêté 
et installé 7 stations géodé-
siques permanentes en 2007. 
les interférogrammes cal-
culés dans le cadre du projet 

SAmAAv ont évidemment 
guidé le choix des emplace-
ments des nouvelles stations. 
Ainsi, la stratégie a été la sui-
vante : installer des stations 
géodésiques où les interfé-
rogrammes ne fournissent 
pas d’informations à cause 
du manque de cohérence ; 
ceci afin évidemment de pou-
voir compter sur cette autre 
source d’information pour 
étudier d’éventuels mouve-
ments du sol qui ne pour-
raient être détectés par l’In-
SAr. Cependant, il a aussi été 
choisi d’installer des stations 
géodésiques à des endroits 
où la cohérence des inter-
férogramme était bonne, et 
ce, afin de pouvoir corréler 
les données InSAr (conti-
nues – idéalement – dans l’es-
pace, mais ponctuelles dans 
le temps) à d’autres sources 
d’informations géodésiques 
ponctuelles dans l’espace, 
mais continues dans le temps. 
Il a aussi été décidé d’installer 
des inclinomètres de part et 
d’autre du signal de défor-
mation relevé sur les inter-
férogrammes comprenant 
l’éruption de janvier 2002 du 
nyiragongo semblant indi-
quer une subsidence à goma.

2. ol Doinyo lengai
Approche satellitaire : obser-
vation des déformations par 
InSAR
les traitements InSAr ini-
tiaux sur le lengai n’avaient 
pas permis de conclure à 
des déformations significa-
tives du cône volcanique. 
Cependant en juin 2007, 
une activité effusive débute, 
tandis qu’au mois de juillet, 
une activité sismique impor-
tante se développe jusqu’au 
mois de septembre. la pro-

giraffen ten noorden van de 
uitbarstende vulkaan ol Doinyo 
lengai (tanzania).
girafes au nord du volcan 
ol Doinyo lengai en éruption 
(tanzanie).
giraffes north of the erupting 
ol Doinyo lengai (tanzania).
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grammation et le traitement 
systématiques des données 
envISAt sur cette zone ont 
très vite permis d’identifier 
des déplacements du sol au 
niveau du lengai précédés 
d’une déformation majeure 
exceptionnelle centrée sur le 
volcan gelai situé un peu plus 
à l’est. Dans les deux cas, des 
injections de dykes sont im-
pliquées ayant entraîné des 
ruptures de surface sur les 
flancs du gelai.

Terrain
les levés de terrain effectués 
en octobre 2007 par une 
équipe du mrAC ont per-
mis de confirmer les ruptures 
de surface observées sur les 
interférogrammes. outre 
l’étude de la déformation du 
sol sur le volcan gelai, l’acti-
vité du lengai en éruption a 
également été observée de 
près pendant toute la durée 
de la mission.
Des mesures réalisées au 
gpS ont permis de réaliser 
une carte des ruptures ainsi 
que des profils topogra-
phiques précis. les compo-
santes horizontales et verti-
cales des fissures en surface 
ont également été mesurées 
ponctuellement le long de 
celles-ci. les ruptures princi-
pales constituent des zones 
d’effondrement qui alimen-
tent elles aussi les hypothèses 
d’intrusion du dyke dévelop-
pées à partir des données 
interférométriques. en effet, 
les ruptures ouest et est dé-
limitent un petit graben au 
centre duquel s’aligne une 
crête topographique compo-
sée notamment de cônes et 
dômes volcaniques. Ce gra-
ben serait la trace en surface 
d’une intrusion magmatique. 
les fissures observées sur le 
terrain présentent un mou-
vement de faille normale. 
D’après l’analyse des don-
nées de terrain et de photos 
aériennes, les ruptures sem-
blent correspondre en partie 
à la réactivation d’une faille 
normale préexistante. 

les différents paramètres 
de déplacement qui ont été 
mesurés sur le terrain ont 
également permis la caracté-
risation de la géométrie des 
failles formant le graben et 
le calcul d’une hypothétique 
position du toit du dyke en 
profondeur. Ces travaux se 
sont notamment appuyés 
sur des hypothèses résul-
tant de travaux préexistants 
concernant les failles et les 
intrusions du dyke en régime 
d’extension. les résultats ob-
tenus ont ensuite servi d’ou-
tils pour les différentes mo-
délisations de la déformation 
du sol à partir des interféro-
grammes. le résultat de ces 
modélisations menées par 
des collaborateurs du mrAC 
et du projet SAmAAv sont 
synthétisées dans Calais, e., 
d’oreye, n., Albaric, J., Des-
champs, A., Delvaux, D., 
Deverchere, J., ebinger, C., 
ferdinand, r.W., Kervyn, f., 
macheyeki, A.S., oyen, A., 
perrot, J., Saria, e., Smets, B., 
Stamps, S., Wauthier, C., 
2008, Strain accommoda-
tion by slow slip and dyking 
in a youthful continental rift, 
east Africa, nature, 456 : 
783-787.

Instrumentation
la situation géographique 
très reculée du lengai, les 
difficultés à sécuriser un ré-
seau d’instruments, et les 
capacités logistiques et en 
personnel des partenaires 
locaux n’ont pas permis de 
déployer un réseau de sur-
veillance. par ailleurs, des 
initiatives extérieures se sont 
développées, comme par 
exemple un réseau sismique 
temporaire de l’université de 
rennes (france) qui s’inté-
resse à l’étude de la structure 
du rift manyara situé un peu 
plus au sud. un réseau d’ins-
truments de surveillance ne 
sera possible qu’avec la mise 
à disposition de moyens im-
portants et une vision sur le 
long terme.

3. mont Cameroun
Sa présence dans le projet a 
été motivée par les collabora-
tions existant entre le mrAC 
et l’université de gand, la-
quelle entretient avec l’uni-
versité de Buea des contacts 
étroits. Dans la proposition 
initiale, les activités prévues 
impliquaient un travail de ter-
rain important. toutefois, le 
temps disponible et l’ampleur 
des travaux engagés sur les 
autres sites nous ont conduits 
à limiter l’action à l’analyse 
interférométrique, tandis 
que les activités de terrain 
ont été reprises par un projet 
financé par le vlIr réalisé et 
coordonné par l’université 
de gand. les travaux InSAr 
sur le mont Cameroun ont 
été réalisés en collaboration 
avec l’université de genève, 
section Sciences de la terre. 
en effet, cette équipe avait 
déjà entamé des travaux géo-
logiques sur ce site et il nous 
est apparu naturel d’établir 
une collaboration avec elle 
afin d’optimiser les résultats.

Observations
les interférogrammes cou-
vrent une période allant de 
1995 à 2008, avec une lacune 
entre 2000 et 2003, ainsi 
qu’en 2005, pour des raisons 
de problèmes d’orbite et 
d’acquisition de données.
l’éruption de 1999 se pro-
duisit entre les mois de mars 
et avril. les seules données 
erS disponibles ne permet-
tent pas d’observer des défor-
mations du sol. Concernant 
l’éruption de 2000, aucune 
donnée erS ou envISAt 
ASAr n’est disponible. 
pour la période suivant ces 
eruptions, 152 interféro-
grammes sur base d’images 
envISAt ASAr furent 
calculés, pour une gamme 
d’images couvrant mars 
2004 à janvier 2008. Sur 
chaque interférogramme, un 
signal de forme ellipsoïdale, 
suivant l’axe principal du vol-
can, est visible. À cause du 
processus de décorrélation, 

il est difficile de déterminer 
son extension maximum. vi-
suellement, le nombre maxi-
mum de franges observé est 
de quatre. l’apparition de ces 
franges dépend directement 
de la période d’acquisition 
des images. le signal est en 
effet maximum lorsque la 
paire d’images utilisées est 
composée d’une image prise 
durant la saison des pluies 
et d’une autre prise pendant 
la saison sèche, indiquant un 
possible effet lié au climat. 
Ce signal est uniquement 
observé pour les acquisitions 
d’images en orbite ascen-
dante car les images en orbite 
descendante ne sont pas dis-
ponibles pour les bonnes pé-
riodes de l’année. 

Conclusion
Cette investigation montre 
qu’il existe une influence 
des saisons sur les change-
ments de phase qui peuvent 
atteindre jusqu’à plusieurs 
franges. Ceci est très signifi-
catif (jusqu’à 11 cm de déca-
lage dans l’axe d’acquisition 
du satellite) et doit être sé-
rieusement considéré pour 
l’analyse des éventuelles dé-
formations du sol dans des 
régions volcaniques situées 
en zone tropicale humide. 

4. volcan fogo
Il avait été sélectionné 
comme site préférentiel 
suite à la récente activité 
volcanique qui s’y était ma-
nifestée (2000), et pour la 
très faible végétation qui ca-
ractérise cette île située au 
large du continent africain. 
l’instrumentation déployée 
sur ce volcan a également 
été décisive. Cependant, des 
problèmes structurels ont 
temporairement interrompu 
la surveillance par les équi-
pements au sol et c’est essen-
tiellement sur la combinaison 
d’images satellitaires que 
se base notre action dans le 
cadre de SAmAAv. Initié par 
le mnhn qui avait déjà une 
longue expérience de la ré-
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le projet SAmAAv a permis 
de mettre en évidence l’in-
térêt de développer un suivi 
par interférométrie radar 
(InSAr) de sites volcaniques 
actifs et son utilité dans des 
zones où la surveillance des 
volcans est peu développée.
les objectifs spécifiques énon-
cés initialement ont été at-
teints de la manière suivante :
• Création et mise à jour des 
cartes topographiques des 
sites concernés : étant donné 
la disponibilité de données 
Srtm, la fabrication de telles 
cartes est devenue obsolète. 
néanmoins, la base de don-
nées créée permet une réali-
sation sur demande de cartes 
topographiques.
• Suivi par interférométrie 
radar (InSAr) des déforma-
tions du sol et leur modéli-
sation : pour chacun des sites 
sélectionnés, le suivi InSAr 
des déformations du sol est 
complètement opérationnel 
à ce jour. le traitement de 
masse des interférogrammes 
est automatisé jusqu’à la pro-
duction de produits géoréfé-
rencés (interférogrammes, 
cartes de cohérence...). les 
événements volcano-tecto-
niques qui se sont produits 
depuis le début des acqui-
sitions font l’objet de mo-
délisations et de nombreux 
articles écrits sur base des 
résultats du projet SAmAAv 
ont été publiés ou sont en 
préparation.
• Suivi des déformations 
par gpS bi-fréquences et 

validation des mesures In-
SAr : la création d’un réseau 
gpS demande un investis-
sement financier et matériel 
conséquent, des démarches 
lourdes, ainsi qu’un environ-
nement de travail le plus fa-
vorable possible. Cet objectif 
a donc été préférentiellement 
développé sur un site : le vol-
can nyiragongo. le réseau 
gpS est en cours de dévelop-
pement grâce au mnhn.
• production de cartes desti-
nées à optimiser les réseaux 
d’instrumentation au sol : 
les cartes de cohérences ob-
tenues à partir de l’InSAr 
permettent de guider le 
choix des emplacements des 
nouvelles stations. Ainsi au 
nyiragongo, elles ont contri-
bué largement à la stratégie 
choisie pour l’installation des 
stations gpS et inclinomé-
triques.
• obtenir de l’eSA une 
programmation en routine 
d’images radar pour assurer 
au-delà du projet la conti-
nuité dans la surveillance et la 
prévention des éruptions fu-
tures : les excellents résultats 
obtenus démontrent l’utilité 
de recourir à une programma-
tion systématique de ce type 
de sites volcano-tectoniques 
actifs. Dans le cadre du projet 
SAmAAv, cette programma-
tion systématique sur les sites 
étudiés a été obtenue.
• Contribution à la mise à 
jour des cartes de géologie 
structurale : lors d’événe-
ments volcano-tectoniques, 

il a été prouvé que l’interfé-
rométrie radar et les modéli-
sations qui en découlent ap-
portent des renseignements 
importants sur la géologie 
structurale et sont un apport 
non négligeable dans la com-
préhension des phénomènes 
géologiques des régions étu-
diées.
• recensement et cartogra-
phie des zones susceptibles 
de glissements de terrain : 
cet objectif spécifique a sur-
tout été établi pour le mont 
Cameroun. Cependant, les 
données envISAt actuelles 
ne permettent pas de générer 
des interférogrammes suffi-
samment cohérents sur les 
pentes de ce volcan.
- Analyse par télédétection 
optique des causes possibles 
de changements hydro-
logiques et de végétation : 
étant donné les résultats ex-
ceptionnels obtenus par le 
biais de la télédétection radar 
pour les déformations du sol, 
la priorité a été d’explorer au 
maximum cette voie de sur-
veillance. Ainsi, la télédétec-
tion optique appliquée à des 
études hydrologiques et du 
couvert végétal n’a pas été 
développée. l’université de 
gand reste très active pour 
les études dans ce domaine.
- Intégration de l’ensemble 
des données y compris de 
terrain dans un SIg : toutes 
les données acquises dans le 
cadre du projet SAmAAv 
ont été géocodées et inté-
grées dans une base de don-

nées. leur exploitation dans 
le cadre d’un SIg est donc 
opérationnelle.
- Création et amélioration 
des cartes des risques volca-
niques et phénomènes as-
sociés : l’InSAr à lui seul ne 
peut permettre la création 
de cartes des risques volca-
niques, mais peut y contri-
buer largement. les diffé-
rents résultats obtenus ont 
donc été mis à la disposition 
des partenaires locaux char-
gés de la réalisation de tels 
documents.

Afin d’assurer la réalisation 
complète des objectifs fixés 
et la qualité des résultats, 
les ambitions du projet SA-
mAAv ont dû être revues et 
focalisées préférentiellement 
sur certains sites. C’est le cas 
notamment pour la région 
des volcans nyiragongo et 
nyamulagira où les tech-
niques, les instruments et les 
collaborations mises en place 
permettront à l’avenir une 
surveillance et une étude effi-
caces des volcans.
Il est évident que le projet 
SAmAAv est extrêmement 
ambitieux et nécessiterait 
des études supplémentaires. 
les résultats obtenus incitent 
grandement les différents ac-
teurs du projets à continuer 
ce type d’études indispen-
sable dans une optique d’éva-
luation des risques liés au vol-
canisme en Afrique.

gion avec une large contribu-
tion au réseau de surveillance, 
le travail s’est poursuivi en 
collaboration avec l’équipe 
de sismologie de l’université 
de lisbonne (portugal) qui 
a pris en charge l’interpré-
tation des images InSAr ; le 
traitement de celles-ci se fai-
sant cependant toujours au 

luxembourg. le rapport ré-
sumant les résultats obtenus 
par cette équipe jusqu’à ce 
jour sont repris ci-dessous. 

Conclusions
l’analyse de plus de 350 in-
terférogrammes envISAt 
ASAr, pour une période al-
lant de juin 2005 à décembre 

2007, indique un cycle bi- 
annuel dans les change-
ments de phase observés. 
les gradients de phase sont 
en corrélation directe avec 
la topographie et atteignent 
jusqu’à 5 voire 6 franges sur 
certains interférogrammes. 
une comparaison avec les 
produits dérivés de moDIS 

pour la même région indique 
clairement que les gradients 
de phase sont liés à des chan-
gements de vapeur d’eau dans 
la troposphère. Ces effets at-
mosphériques sur les interfé-
rogrammes sont bien connus, 
mais sont beaucoup plus forts 
pour le fogo par rapport à 
d’autres régions volcaniques.

ConCluSIonS et perSpeCtIveS Du proJet SAmAAv



the Study and Monitoring 
of Active African Volcanoes 
by Radar Interferometry – 
SAmAAv – project, which 
began in the fall of 2005 
and ended in 2008, used the 
interferometry satellite ra-
dar method (InSAr) to study 
and monitor four active vol-

canoes: nyiragongo (DrC), 
ol Doinyo lengai (tanza-
nia), mount Cameroon, and 
fogo (Cape verde). they 
are among the continent’s 
most active volcanoes and 
their eruptions have taken 
a severe toll in terms of hu-
man lives, physical destruc-

tion, and mass displacement 
of populations. limited – or 
non-existent – means of sur-
veillance, and local contexts, 
motivated an approach in 
which remote sensing plays 
a major role. the SAmAAv 
project is an international 
programme involving nine 

countries. rmCA participa-
tion as project coordinator 
was financed by federal Sci-
entific policy. the project 
was also supported by the 
satellite data of eSA CAt-1 
no. 3224 and by DgCD for 
training African participants.

In recent decades, the study, 
prediction and management 
of natural risks have taken on 
increased importance. Demo-
graphic pressure, media cover-
age, and above all the arrival of 
increasingly advanced meas-
uring and observation tech-
niques are among the factors 
responsible for this. Satellite 
techniques, alone or in combi-
nation with other observation 
tools, have become crucial to 
the study and prediction of 
natural catastrophes. moni-
toring climatic and volcanic 
phenomena and earthquakes 
demands observation by sat-
ellites. especially in the field of 
volcanology, satellite observa-
tion techniques apply to sur-
face phenomena (ash fallout, 
gas emissions, ground defor-
mation, damage and other en-
vironmental impacts) as much 
as to atmospheric phenomena 
(ash dispersion, dust, gas and 
suspensions, climate changes, 
effects on air traffic).
While volcanic eruptions 
can inflict spectacular dam-

age, often the environmental 
phenomena associated with 
these areas are also devastat-
ing, such as ground instabil-
ity and erosion, hydrological 
changes, etc. moreover, many 
active volcanoes are on the 
borders of tectonic plates and 
can be associated with ma-
jor seismic activity. Increased 

demographic pressure driven 
by greater soil fertility is an-
other factor, exposing to vol-
canic risk populations who 
themselves exacerbate envi-
ronmental stress, especially 
deforestation and slope in-
stability and erosion (which 
cause landslides).
predicting eruptions and 

evaluating associated risks re-
quires study and surveillance 
of the areas in question. Con-
cerning prediction, the goal is 
to recognize precursors and 
define alarm thresholds for 
the population. Concerning 
risks, once identified and char-
acterized, the goal is to map 
them, establish vulnerable ar-
eas and take action to protect 
the population, infrastructure, 
etc.
Concerning effective surveil-
lance, there is great dispar-
ity at the global level; in Af-
rica, for example, few sites are 
monitored, whereas its popu-
lation density is often much 
greater than other, intensely 
monitored sites. In addition, 
75% of explosive eruptions 
recorded since 1800 occurred 
from volcanoes that had no 
previous record of activity. on 
the entire African continent, 
approximately 140 volcanoes 
have been active during the 
last 10,000 years; around 25 
of them are currently active or 
erupted in recent times.

the SAmAAv project: Study and monitoring of Active African 
volcanoes by radar Interferometry

the project worked toward 
three main objectives: using 
satellites to study the recent 
evolution of volcanoes; us-
ing interferometric synthetic 
aperture radar (InSAr) to 
analyse their activity and opti-
mize existing and developing 
surveillance networks (radar 
data are available beginning 
with 1992); contributing to 
improved evaluation of vol-

canic risks and associated 
phenomena.

the realization of these main 
objectives depended on 
meeting the following specific 
objectives: creating or updat-
ing topographic maps of rel-
evant sites; InSAr monitor-
ing of ground deformations 
and modelling them; gpS 
dual frequency monitoring 

of deformations and valida-
tion of InSAr measures; 
producing maps to optimize 
ground instrument networks; 
obtaining from the european 
Space Agency a radar im-
age programme to ensure 
post-project continuity in the 
monitoring and prediction of 
future eruptions; contributing 
to the updating of structural 
geology maps; inventorying 

and mapping of areas exposed 
to instability and susceptible 
to landslides; InSAr and gpS 
dual frequency monitoring 
of some landslides; optical 
remote sensing analysis of 
possible causes of hydrologi-
cal and vegetation changes; 
integrating all data into a gIS; 
creating or improving maps of 
volcanic risks and associated 
phenomena.
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Christelle Wauthier en haar collega’s voor de breuk veroorzaakt  
door de seismomagmatische crisis van juli 2007 in de vulkaanzone 
van ol Doinyo lengai en gelai (tanzania).
Christelle Wauthier et ses collègures devant la fracture liée à la  
crise sismo-magmatique de juillet 2007 dans la zone des volcans  
ol Doinyo lengai et gelai (tanzanie).
Christelle Wauthier and her colleagues in front of the fracture 
caused by the July 2007 seismic-magmatic event in the zone of  
ol Doinyo lengai and gelai (tanzania).
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• Nyiragongo and its neigh-
bour Nyamulagira are in the 
Democratic republic of the 
Congo, in the west branch of 
the east African rift north of 
lake Kivu. records of their in-
tense activity date to the 19th 
century. Since then, nya-
mulagira has erupted some 
40 times, or once every two 
to four years. nyiragongo’s 
activity is almost constant, 
accompanied by a billowing 
gas plume and a permanent 
lava lake whose level can 
fluctuate very rapidly. two 
major destructive eruptions 
have taken place in the past 
31 years. Its last eruption, in 
January 2002, produced a 
lava flow that destroyed part 
of the city of goma, forc-
ing hundreds of thousands 
to flee. In november 2006, 
nyamulagira erupted and its 
lava flowed south, threaten-
ing the town of Sake, which 
is contrary to the majority 
of recent eruptions that have 
sent lava north into virunga 
national park.
the location of the two volca-
noes within the rift implies a 
close link with tectonic activ-
ity, which puts the region at 
greater risk.
Since the 2002 eruption, ini-
tiatives aimed at monitoring 
nyiragongo’s activity have 
multiplied and the instru-
mentation network has been 
improved.
A great many lessons have 
been learned at the scientific 
level and about crisis preven-
tion and management. the 
activation of the ‘Space and 
major Disasters’ Interna-
tional Charter, in which the 
rmCA was involved, showed 
that satellite data could be 
made available on very short 
notice and that there remains 
room for improvement so 
that this information can 
be genuinely useful to crisis 
management actors in the 
field.

• Ol Doinyo Lengai, in the 
eastern branch of the east 
African rift south of lake 
natron, in northern tanza-
nia, is currently the subject 
neither of monitoring nor 
of a detailed map. Yet, al-
though in a sparsely popu-
lated area, lengai is near the 
uneSCo World heritage 
sites of ngorongoro and the 
Serengeti, and the area is also 
prominent owing to its many 
masai inhabitants.
lengai is at high risk of plin-
ian eruption, an explosive 
type that can have a great 
impact on airline traffic. In-

deed, nearby nairobi Inter-
national Airport is a major 
international transit hub; an 
interruption of its operations 
would have significant eco-
nomic repercussions. A ma-
jor eruption could also have 
profound environmental 
consequences on the above 
sites and for tourism devel-
opment.
lengai is especially known 
by geologists for its unique 
carbonated lava. most of the 
projects related to lengai are 
in the petrography and geo-
chemistry fields.
the last volcanic crisis was 

in 2007 and continued well 
into 2008. Indeed, effusions 
appeared in June 2007, and 
explosive activity began on 
4 September 2007. Its erup-
tion phases are linked to a 
major seismic-tectonic event 
in the region, in July, August 
and September 2007, with 
a seismic peak at magnitude 
mW = 5.9 on 27 July, following 
which a ‘dyke’ (a cross-cutting 
mass of igneous rock) sunk 
deep into the base of gelai. 
this seismic crisis attracted 
multidisciplinary (gpS geod-
esy, seismology, digital mod-
elling, etc.) and international 
(france, luxembourg, tanza-
nia, uSA and rmCA) teams. 
Immediately subsequent field 
reconnaissance by tanzanian 
colleagues revealed the ap-
pearance of open fissures 
at the foot of gelai, and the 
first interferograms, obtained 
from radar images, uncov-
ered a complex system of 
possible ground dislocations. 
Since then, at the initiative of 
the Cartography and photo-
interpretation Section, a mis-
sion has been undertaken to 
map this network of fractures 
before the rainy season, in 
collaboration with tanzanian 
colleagues and other rmCA 
teams working on the sub-
ject. In total, 21 km of surface 
fractures have been mapped 
and characterized: they form 
two networks defining a 
central graben (rift valley) 
and seem to have appeared 
after the dyke sunk into the 
ground. this collaboration 
led to the publication of an 
11 December 2008 article in 
Nature.

• the first documented erup-
tion of Mount Cameroon 
dates to the 5th century B.C. 
and was recorded by the 
Carthaginian navigator han-
non, the earliest such account 
of any non-mediterranean 
volcano. most such accounts 

nicolas d’oreye (mnhn, g.h. luxemburg) en etoy osodundu 
(ovg, Dr Congo) installeren een gpS-station in Kibati, op de zuid-
westelijke flank van de vulkaan nyiragongo (noord-Kivu,  
Dr Congo).
nicolas d’oreye (mnhn, g.D. luxembourg) et etoy osodundu 
(ovg, r.D. Congo) installant la station gpS à Kibati, sur le flanc sud-
ouest du volcan nyiragongo (nord Kivu, r.D. Congo)
nicolas d’oreye (mnhn, g.-D. of luxembourg) and etoy oso-
dundu (ovg, D.r. Congo) installing the gpS station at Kibati, on the 
south-west flank of nyiragongo (north Kivu, D.r. Congo).
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have occurred only since 
1900, and since 1982 for 
more systematic studies. on 
average, mount Cameroon 
erupts every 10 to 15 years, 
making it West Africa’s most 
active volcano.
mount Cameroon is part of 
the ‘Cameroon volcanic line’, 
a vast structure more than 
2,000 km long, stretching 
from the island of pagalu in 
the gulf of guinea to lake 
Chad. this ‘line’ resulted 
from a zone of interplate 

shearing and is marked by 
an alternation of subsidence 
and upheaval bound by faults 
bearing n70°e and n130°-
140°e. the link between 
mount Cameroon’s volcanic 
activity and tectonics is thus 
evident and influences the 
entire region, not just a single 
volcanic structure.
the last eruptions date to 
1999 and 2000 and were the 
cause of major damage and 
population displacement.
• Fogo Island is part of the 

Cape verde archipelago and 
the only one of its islands 
to have recorded volcanic 
activity. up to the late 18th 
century, explosive eruptive 
activity continued in the in-
terior of the caldera (Chãdas 
Caldeiras), which extends 9 
km along the summit of Pico 
do Fogo. In the 19th and 20th 
centuries, effusive, mainly 
fissural eruptions took place 
on the caldera plain and the 
flanks of the main peak. lava 
often flows out of the caldera 

and reaches the sea.
In 1995, the eruption that 
began on 2 April continued 
until 26 may, producing 50 
million m3 of lava; 70% of 
the farmland and one village 
were destroyed. fogo Island 
benefits from a permanent 
network of monitoring sta-
tions (seismographs and in-
clinometers) operated by a 
consortium of Cape verdian, 
portuguese and luxembour-
gish teams.

owing to the reduction from 
four to two years to obtain 
the original objectives, the 
political and logistical con-
text of each site, and techni-
cal aspects, we re-evaluated 
priorities and re-directed 
activities at each site accord-
ing to their possibilities and 
major needs. for all activity, 
interferometry was the main 
approach, which necessi-
tated the implementation of 
a methodology for handling 
the mass of erS and en-
vISAt data whose possible 
interferometric combina-
tions very rapidly increased. 
field activities were essen-
tially concentrated on three 
sites: nyiragongo, ol Doinyo 
lengai and mount Cam-
eroon.

1. nyiragongo / nyamulagira
Satellite approach: InSAR 
observation of deformations
the area of the volcanoes 
includes zones of very dense 
vegetation, which severely 
degrades the quality of envI-
SAt interferograms because 
the necessary wave-length is 
very sensitive to vegetation 
cover. It is possible, however, 
to identify deformations in 
many places of limited veg-
etation.
three events linked to vol-
canic crises were identified 
and studied successfully by 

this zone’s InSAr:
- January 2002 eruption of 
Nyiragongo
It was accompanied by in-
tense seismic activity. Sev-
eral earthquakes in excess of 
magnitude 4 were measured 
in the region. unfortunately, 
the insufficient number of 
seismic stations functioning 
at this time did not permit 
pinpointing the earthquakes. 
A 17-km-long network of 
fractures opened up during 
eruption, reactivating part of 
the fracture network gener-
ated by nyiragongo’s 1977 
eruption. three major lava 
flows emerged, two reach-
ing the city of goma, one of 
which poured into lake Kivu. 
the lava lake was completely 
drained during eruption. In 
several places a few kilome-
tres north of goma, the sys-
tem of fractures clearly shows 
a graben structure, with sub-
sidence between two paral-
lel fractures, measuring from 
a few dozen centimetres to 
several meters. A surprising 
fact is that seismic activity 
remained lively days after the 
eruption.
this major eruption was the 
consequence of a significant 
Kivu basin ‘rifting’ that would 
have influenced and reacti-
vated the volcanic-magmatic 
system. Interferograms of 
the event show telling signs 

of ground deformation, with 
the primary implication be-
ing an asymmetrical distanc-
ing of the ground relative to 
the satellite, reaching 15 cm 
at goma. modelling this 
event is still ongoing at the 
rmCA. the signal in goma 
and near the eruptive fissure 
might be the consequence 
of the combination of an in-
trusion of a dyke associated 
with the fissure and a normal 
fault located a few kilometres 
underground in the area of 
goma and extending under 
lake Kivu.
- July 2002 eruption of Nya-
mulagira
It took place soon after the 
eruption of nyiragongo. A 
ground deformation signal 
can be observed on some 
interferograms of this event. 
the signal is comprised of 
approximately five fringes, or 
about 15 cm of ground dis-
placement in the direction of 
the satellite, and is located on 
the north-west flank of nya-
mulagira’s crater. It certainly 
represents a ‘bulge’ generat-
ed by an intrusion associated 
with the July 2002 eruption. 
however, owing to a lack of 
coherence the information 
is too limited to establish an 
advanced model.
- November 2006 eruption of 
Nyamulagira
Increased seismic activ-

ity composed of long-term 
quakes centred on nyamu-
lagira began on 26 october 
2006. Activity continued for 
more than a month. on 27 
november 2006, an eruption 
of lava fountains and flows 
began on the volcano’s south 
flank. this eruption pro-
duced a significant lava flow 
to the south-west, toward 
the village of Sake (DrC). 
the interferometric signal is 
constituted of very narrow 
fringes to the west and south-
west of nyamulagira, where 
the ground moved about 25 
cm in the direction of the 
satellite. A weaker signal of 
about 4 cm of ground move-
ment away from the satellite 
is observed east of nyamula-
gira. modelling this event is in 
progress but already seems to 
indicate that the major part 
of the signal can be explained 
by the presence of a dyke.

In the field
In the framework of the SA-
mAAv and gorISK projects 
(the latter aims to use ground 
measuring and remote sens-
ing techniques as tools to 
evaluate volcanic and sani-
tary risks in the area of goma, 
north Kivu, DrC, see page 
136), field missions to goma 
are frequently organized by 
the rmCA and the nmnh. 
mission goals are associated 

reSultS
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primarily with the coordina-
tion of projects on-site and 
the installation and mainte-
nance of a network of ground 
instruments composed of 
dual frequency gpS and incli-
nometers.
measurements performed 
by these instruments can be 
correlated with interferomet-
ric data and make it possible 
(ideally) to obtain informa-
tion on ground deformation 
in areas where interferogram 
coherence is poor.
field surveys are also sched-
uled. At nyiragongo, map-
ping fractures of the 1977 
eruption was completed. 
Also, a corner reflector 
was installed in the crater. 
In late 2006, a gpS profile 
was completed for the road 
between goma and Sake 
(nW-Se profile south of the 
two volcanoes) and should 
be repeated in order to have 
an account of ground move-
ments over time. Concerning 
nyamulagira, for reasons of 
security and accessibility, no 
field survey has been under-
taken.

Instrumentation
Soon after nyiragongo’s Jan-
uary 2002 eruption, geodesic 

surveillance networks were 
significantly improved. In the 
framework of the gorISK 
project, for which the rmCA 
served as coordinator, three 
electronic inclinometers were 
installed in 2007, adding to 
the two installed during ovg 
collaboration with Japanese 
and Italian teams. thus five 
inclinometers are, in theory, 
operational: in goma (ovg), 
munigi, Kibati, rusayo and 
Bulengo. Additionally, the 
musée d’histoire naturelle 
du luxembourg (nmnh), 
an rmCA collaborator on 
the SAmAAv and gorISK 
projects, loaned and installed 
seven permanent geodesic 
stations in 2007. 
of course, interferograms 
calculated for the SAmAAv 
project guided the placement 
of new stations. the strategy 
was to install geodesic sta-
tions where interferograms 
did not provide information, 
owing to a lack of coherence, 
and use them as information 
sources to study possible 
ground movements that In-
SAr could not detect. how-
ever, it was also decided to 
install geodesic stations in 
places where interferograms 

were coherent, in order to 
correlate InSAr data (con-
tinuous – ideally – in space, 
but occasional in time) with 
other geodesic information 
sources occasional in space 
but continuous in time. In-
clinometers were also in-
stalled on both sides of the 
deformation signal cited on 
interferograms of nyiragon-
go’s January 2002 eruption, 
which appeared to indicate a 
subsidence in goma.

2. ol Doinyo lengai
Satellite approach: observa-
tion of deformations by In-
SAR
Initial InSAr processing on 
lengai was inconclusive re-
garding significant deforma-
tions of the volcanic cone. 
however, in June 2007, ef-
fusive activity began, and in 
July significant seismic activ-
ity ensued and continued 
until September. program-
ming and systematic process-
ing of envISAt data on this 
zone very quickly enabled 
the identification of ground 
displacements at lengai, 
preceded by an exceptional 
major deformation centred 
on gelai, slightly to the east. 

In both cases, injections of 
dykes led to surface ruptures 
on gelai’s flanks.

In the field
rmCA field surveys in octo-
ber 2007 confirmed surface 
ruptures observed on inter-
ferograms. In addition to the 
study of ground deformation 
on gelai, lengai’s eruption 
activity was also observed at 
close range throughout the 
mission.
gpS measurements made 
it possible to create a map 
of the ruptures and precise 
topographic profiles. the 
horizontal and vertical com-
ponents of the surface fis-
sures were also periodically 
measured. the main ruptures 
constitute subsidence zones 
that support dyke intrusion 
hypotheses based on inter-
ferometric data. Indeed, the 
western and eastern ruptures 
border a small graben in the 
centre of which is aligned a 
topographic crest composed 
mainly of volcanic cones and 
domes. this graben could be 
the surface trace of a mag-
matic intrusion. fissures ob-
served in the field present 
a normal fault movement. 
According to field data and 
aerial photograph analysis, 
the ruptures appear to corre-
spond in part to the reactiva-
tion of a pre-existing normal 
fault.
Different displacement pa-
rameters measured in the 
field made it possible to 
characterize in-depth the ge-
ometry of the faults forming 
the graben and to calculate a 
hypothetical position of the 
dyke’s roof. this work was 
based mainly on hypotheses 

De uitbarstende vulkaan  
ol Doinyo lengai (tanzania).
volcan ol Doinyo lengai en 
éruption (tanzanie).
ol Doinyo lengai erupting 
(tanzania).
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in turn based on previous 
works on faults and dyke in-
trusions in the process of ex-
panding. the results served 
as tools for ground deforma-
tion models based on inter-
ferograms. results of model-
ling executed by rmCA and 
SAmAAv project collabora-
tors are synthesized in Calais, 
e., d’oreye, n., Albaric, J., 
Deschamps, A., Delvaux, D., 
Deverchere, J., ebinger, C., 
ferdinand, r. W., Kervyn, f., 
macheyeki, A. S., oyen, A., 
perrot, J., Saria, e., Smets, B., 
Stamps, S., Wauthier, C., 
2008, Strain accommodation 
by slow slip and dyking in a 
youthful continental rift, east 
Africa, Nature, 456: 783-
787.

Instrumentation
lengai’s very remote geo-
graphic location, the difficul-
ties in securing an instrument 
network, and the logistical 
and staff capacities of local 
partners did not allow for the 
deployment of a surveillance 
network. external initiatives 
have been developed, such as 

a temporary seismic network 
of the université de rennes 
(france) that focuses on the 
study of the structure of the 
minyara rift, slightly to the 
south. A surveillance instru-
ment network will only be 
possible with the availability 
of significant means and via a 
long-term vision.

3. mount Cameroon
Including it in the project was 
motivated by existing collab-
oration between the rmCA 
and the university of ghent; 
the latter maintains close 
contact with the university of 
Buea. In the initial proposal, 
planned activities would have 
involved ample field work. 
however, time constraints 
and the scale of work at other 
sites led us to limit activity to 
interferometric analysis while 
field activities were taken 
up by a project financed by 
vlIr and coordinated and 
executed by the university of  
ghent. InSAr activity on 
mount Cameroon was ex-
ecuted in collaboration with 
the university of geneva’s 

ear th  Sciences  Section. 
Indeed, this team had already 
begun geological work on 
this site and it struck us as 
natural to establish a collabo-
ration with it in order to opti-
mize results.

Observations
the interferograms cover a 
period from 1995 to 2008, 
with a gap between 2000 and 
2003 and another gap during 
2005 owing to orbit prob-
lems and data acquisition.
the 1999 eruption occurred 
during march and April. the 
only available erS data did 
not allow for ground deforma-
tion observation. no erS or 
envISAt ASAr data is avail-
able for the 2000 eruption.
for the period following 
these eruptions, 152 inter-
ferograms based on en-
vISAt ASAr images were 
calculated, for a range of im-
ages covering march 2004 to 
January 2008. on each inter-
ferogram, an ellipsoidal signal 
is visible along the volcano’s 
main axis. Because of the 
process of decorrelation, it is 

difficult to determine its max-
imum extension. visually, the 
maximum number of fringes 
is four. the appearance of 
these fringes depends directly 
on the period of image acqui-
sition. the signal is effectively 
at its maximum when the pair 
of images used include one 
taken during the rainy season 
and one taken during the dry 
season, indicating a possible 
effect linked to climate. this 
signal is observed only for 
the acquisition of images in 
ascending orbit, because im-
ages in descending orbit are 
not available during the ideal 
time of year.

Conclusion
this investigation shows the 
existence of seasonal influ-
ence on phase changes that 
can translate into several 
fringes. this is very signifi-
cant (a difference of up to 11 
cm in the satellite acquisition 
axis) and must be seriously 
considered in the analysis of 
possible ground deforma-
tions in humid, tropical vol-
canic regions.
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Athanas S. macheyeki en de 
masaï-gids voor de breuk 
veroorzaakt door de seismo-
magmatische crisis van juli 2007 
in de vulkaanzone van ol Doi-
nyo lengai en gelai (tanzania).
Athanas S. macheyeki et le guide 
masaï devant la fracture liée à 
la crise sismo-magmatique de 
juillet 2007 dans la zone des vol-
cans ol Doinyo lengai et gelai 
(tanzanie).
Athanas S. macheyeki and masai 
guide in front of the fracture 
caused by the July 2007 seismic-
magmatic event in the zone of 
ol Doinyo lengai and gelai 
(tanzania).
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the SAmAAv project dem-
onstrated the value of devel-
oping surveillance via inter-
ferometric radar (InSAr) 
monitoring of active volcanic 
sites, and its usefulness in 
areas where volcano surveil-
lance is not developed.
the specific objectives ar-
ticulated at the outset were 
achieved as follows:
• Creating and updating 
topographic maps of relevant 
sites: given Srtm data avail-
ability, the making of such 
maps has become obsolete. 
nevertheless, the resulting 
database allows for on-de-
mand creation of topograph-
ic maps.
• monitoring via interfero-
metric radar (InSAr) of 
ground deformations and 
modelling them: for each 
of the selected sites, InSAr 
monitoring of ground defor-
mation is now completely 
operational. mass processing 
of interferograms is auto-
mated up to the production 
of georeferenced products 
(interferograms, coherence 
maps, etc.). volcanic-tectonic 
events that have occurred 
since the first acquisitions 
are the focus of published or 
in-progress models and nu-
merous articles based on SA-
mAAv project results.

• gpS dual frequency moni-
toring of deformations and 
validation of InSAr meas-
urements: the creation of a 
gpS network requires finan-
cial and material investment, 
an intensive approach, and 
the most favourable work 
environment possible. thus 
this objective is best under-
taken at one site: nyiragon-
go. the gpS network is 
in development thanks to 
mnhn.
• producing maps to op-
timize ground instrumen-
tation networks: maps of 
coherences obtained via 
InSAr guide the selection 
of sites for new stations. on 
nyiragongo, they contrib-
uted largely to the strategy 
chosen for the installation of 
gpS stations and inclinom-
eters.
• obtaining from the eSA a 
radar image programme to 
ensure post-project continui-
ty in the surveillance and pre-
diction of future eruptions: 
the excellent results demon-
strate the use of this type of 
systematic programming of 
active volcanic-tectonic sites, 
which was obtained in the 
framework of the SAmAAv 
project.
• Contributing to the up-
dating of structural geology 

maps: during volcanic-tec-
tonic events, it was proved 
that radar interferometry and 
the modelling that follows 
reveal important information 
about structural geology and 
contribute significantly to 
understanding the geological 
phenomena of the studied 
areas.
• Inventorying and mapping 
of areas susceptible to land-
slides: this specific objective 
was achieved above all for 
mount Cameroon. however, 
current envISAt data do not 
make it possible to generate 
sufficiently coherent inter-
ferograms of this volcano’s 
slopes.
• optical remote sensing 
analysis of possible causes of 
hydrological and vegetation 
changes: given the exception-
al results obtained by radar 
remote sensing for ground 
deformations, exploring it 
to the utmost as a means of 
monitoring was the prior-
ity. therefore, optical remote 
sensing applied to hydro-
logical studies and vegetation 
cover was not addressed. the 
university of ghent remains 
very active in this field.
• Integrating all (including 
field) data into a gIS: all data 
acquired in the context of the 
SAmAAv project have been 

geocoded and integrated in 
a database. their exploita-
tion in the context of a gIS is 
therefore possible.
• Creating and improving 
maps of volcanic risks and 
associated phenomena: In-
SAr alone cannot create 
volcanic risk maps but it can 
contribute enormously to the 
process. results were made 
available to local partners re-
sponsible for the creation of 
such documents.

In order to assure complete 
attainment of fixed objec-
tives and quality results, we 
reviewed and redirected the 
ambitions of the SAmAAv 
project toward preferred 
sites, particularly the area of 
nyiragongo and nyamulagi-
ra, where the techniques, in-
struments and collaborations 
already in place will make it 
possible to efficiently moni-
tor and study volcanoes in 
the future.
obviously, the SAmAAv 
project is extremely ambi-
tious and demands addi-
tional studies. results thus 
far greatly encourage project 
actors to continue this type 
of research, which from a risk 
evaluation perspective is in-
dispensable to volcanism in 
Africa.

4. fogo volcano
It was selected as a preferred 
site following recent volcanic 
activity (2000) and for the 
very sparse vegetation that 
characterized this island off 
the African continent. the 
instrumentation already de-
ployed on this volcano also 
played a role. however, struc-
tural problems have tempo-
rarily interrupted surveillance 
by ground equipment, thus 
our SAmAAv project activ-

ity is based essentially on a 
combination of satellite im-
ages. Initiated by the nmnh, 
which already had a lot of 
experience in the region and 
contributed largely to the 
surveillance network, work 
continued in collaboration 
with the seismology team of 
the university of lisbon (por-
tugal), which was responsible 
for interpreting InSAr im-
ages whose processing still 
takes place in luxembourg. 

results obtained so far are 
addressed below.

Conclusions
Analysis of more than 350 
envISAt ASAr interfero-
grams for the period June 
2005 to December 2007 
indicates a bi-annual cycle 
in observed phase changes. 
phase gradients are in direct 
correlation with the topo-
graphy and translate into five 
or even six fringes on some 

interferograms. A compari-
son with results derived from 
moDIS for the same area 
indicates clearly that phase 
gradients are linked to water 
vapour changes in the tropo-
sphere. these atmospheric 
effects on interferograms 
are well known, but they are 
more pronounced for fogo 
than they are for other vol-
canic regions.

SAmAAv proJeCt ConCluSIonS AnD perSpeCtIveS
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e. AgrICulturAl AnD  
 foreSt eConomY

The Agricultural and Forestry Section includes two units: 
a Geomorphology and Remote Sensing Unit and a Wood 
Biology Unit. Geomorphologic research concentrates 
mainly on hydrological natural risks in Central Africa. 
Wood Biology laboratory research focuses on forest ecol-
ogy, tree physiology and wood properties. Projects are cen-
tred on the forests of Central Africa and the subject of sus-
tainable development. 
In late 2008, following a reorganization, the Geomorphol-
ogy and Remote Sensing Section joined the Earth Sciences 
Department (formerly the Geology Department) and the 
Wood Biology Section joined the Biology Department (for-
merly the Zoology Department). 

1. geomorphologY  
 AnD remote SenSIng
Gradual and rapid landslides, dangerous events involving 
ravines, floods, earthquakes, etc., are quite frequent geomor-
phological events caused by climate, nature, or man, and 
disrupt sustainable development or present risks to habitat, 
environment, etc. The section studies them to learn how to 
anticipate them.

• Study of natural risks in the Central African  
 great lakes region, in Burundi, Kivu  
 and rwanda
Launched by the section in 2006, this programme involves 
a working group, in partnership with the University of 
Burundi and the Kigali Institute of Education, examin-
ing natural risks in the region. Following initial studies in 
Bukavu and Uvira, it continues with research in Rwanda 
(Bigogwe). Work in the Bigogwe area, initiated after field 
research, continued with a study of remote detection data 
from Landsat (1987 and 2003 data), ASTER (2006) and 
the SRTM digital field model. A GIS was created, includ-
ing topographical, geological and pedological maps. 

• ‘natural hazards Database for Central Africa’ 
In 2008, a new database was launched: the Natural Haz-
ards Database for Central Africa, which fills an informa-
tion gap on natural catastrophes in DR Congo, Rwanda 
and Burundi. Indeed, though natural catastrophies of all 
kinds are frequent and cause much damage in these coun-
tries, the international community knows little about 
them. The database is an attempt to synthesize informa-
tion on the distribution of natural catastrophes in space 
and time since 1900, such as the precise location, mate-
rial and human losses, and magnitude. Although we try to 
include all possible hazards of natural origin in the data-
base, we focus on geomorphological hazards, particularly 
landslides, floods and ravine formation. Currently, 215 

Bepaling van het overstromingsrisico in rwanda. ASter-satel-
lietbeeld van de regio Bigogwe. het rekenkundig model voor het 
gebied werd gebruikt om de locaties te berekenen van plaatsen 
waar er mogelijk overstromingsgevaar is (gele gebieden met 
een zwarte lijn errond). het model voorspelt overstromingen in 
Bigogwe (twee groene stippen), die inderdaad getroffen waren in 
september 2007. 
estimation du risque d’inondation au rwanda. Image satellite 
ASter de la région de Bigogwe. le modèle arithmétique de la 
région a été utilisé pour calculer la localisation des sites présentant 
un danger d’inondation (les zones colorées en jaune et entourées 
d’un trait noir). le modèle prévoit des inondations à Bigogwe (les 
deux gros points verts), qui se sont effectivement produites en 
septembre 2007.  
Inundation risk assessment in rwanda. ASter image of the 
Bigogwe area. the numerical model of the area has been used to 
calculate the location of sites with potential inundation danger 
(yellow areas delineated by a black line). the model foresees inun-
dations at the site of Bigogwe (two green dots), which was indeed 
affected in September 2007.  
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e. éConomIe AgrICole  
 et foreStIère

La section d’Économie agricole et forestière comprends deux 
unités : une unité en Géomorphologie et Télédétection et une 
unité en Biologie du bois. Les recherches géomorphologiques 
se concentrent essentiellement sur les risques naturels hydro-
logiques en Afrique centrale. Les recherches du laboratoire 
de la biologie du bois sont consacrées à l’écologie forestière, 
la physiologie des arbres et les propriétés des bois. Les projets 
se focalisent surtout sur les forêts de l’Afrique centrale et ont 
le développement durable comme thématique. 
Fin 2008, suite à une restructuration de l’organigramme, la 
section de Géomorphologie et de Télédétection a été ratta-
chée au département des Sciences de la terre (ancien dépar-
tement de Géologie) et la section de la Biologie du bois a été 
annexée au département de Biologie (ancien département 
de Zoologie).

1. géomorphologIe et  
 téléDéteCtIon
Glissements de terrain lents ou rapides, développements 
menaçants des ravins, inondations, séismes, etc. sont des 
phénomènes géomorphologiques très fréquents, déterminés 
par le climat, la nature ou l’homme et freinant le dévelop-
pement durable ou occasionnant des risques pour l’habitat, 
l’environnement, etc. La section les étudie afin d’offrir des 
connaissances qui aideront à les anticiper.

• étude des risques naturels dans la région  
 des grands lacs de l’Afrique centrale,  
 au Burundi, Kivu et rwanda
Ce projet lancé en 2006 par la section a pour objectif 
qu’un groupe de travail, en partenariat avec l’Université 
du Burundi et le Kigali Institute of Education, s’attelle 
aux risques naturels dans la région. Suite aux premières 
études menées à Bukavu et Uvira, il se poursuit par des 
recherches au Rwanda (Bigogwe). Les travaux sur la région 
de Bigogwe, entamés après une mission de terrain, ont été 
poursuivis par l’étude des données de télédétection Landsat 
de 1987 et 2003, ASTER 2006, et le modèle numérique de 
terrain SRTM. Un SIG a été constitué, incluant les cartes 
topographiques, géologiques et pédologiques. 

• la banque de données « the natural  
 hazard Database for Central Africa » 
En 2008, une nouvelle base de données a été mise en fonc-
tion : la « Natural Hazards Database for Central Africa » 
qui vient combler une lacune en matière d’information sur 
les catastrophes naturelles en R.D.Congo, au Rwanda et 
au Burundi. En effet, si catastrophes naturelles de toutes 
sortes soient fréquentes et causent de nombreux dégâts 
dans ces pays, les milieux internationaux en savent peu. La 

e. lAnD- en  
 BoSBouWeConomIe

De afdeling Land- en Bosbouweconomie omvat twee een-
heden: een eenheid Geomorfologie en Teledetectie en een 
eenheid Houtbiologie. Het geologisch onderzoek is voor-
namelijk gericht op de natuurlijke, hydrologische risico’s 
in Midden-Afrika. Het onderzoek van het laboratorium 
voor houtbiologie is vooral gewijd aan bosbouwecologie, 
de fysiologie van de bomen en de eigenschappen van hout. 
De projecten zijn voornamelijk toegespitst op de wouden in 
Midden-Afrika en draaien rond duurzame ontwikkeling.
Na een herschikking van het organigram werd de afdeling 
Geomorfologie en Teledetectie eind 2008 ondergebracht bij 
het departement Aardwetenschappen (het vroegere depar-
tement Geologie) en de afdeling Houtbiologie hoort nu bij 
het departement Biologie (het vroegere departement Zoö-
logie).

1. geomorfologIe en  
 AArDoBServAtIe
Trage en snelle grondverschuivingen, gevaarlijke ravijn-
ontwikkeling, overstromingen, aardbevingen, enz. zijn veel 
voorkomende rampen, veroorzaakt door het klimaat, de 
natuur of de mens, die de duurzame ontwikkeling afremmen 
of risico’s met zich meebrengen voor de habitat, het milieu, 
enz. De afdeling bestudeert deze fenomenen om kennis te 
bieden die kan helpen om hierop te anticiperen.

• Studie van de natuurlijke risico’s in de regio  
 van de grote meren in midden-Afrika,  
 in Burundi, Kivu en rwanda
Dit project werd in 2006 gelanceerd en het is de bedoe-
ling dat een werkgroep, in samenwerking met de universi-
teit van Burundi en het Kigali Institute of Education, zich 
buigt over de natuurlijke risico’s in de regio. Eerst werden 
studies uitgevoerd in Bukavu en Uvira, daarna volgde 
onderzoek in Rwanda (Bigogwe). Het werk over de regio 
Bigogwe, waarmee men begonnen is na veldwerk, werd 
voortgezet met een studie van teledetectiegegevens die 
de satelliet Landsat in 1987 en 2003, de satelliet ASTER 
2006 en het digitaal veldmodel SRTM geleverd hebben. 
Er werd een GIS opgesteld, met topografische, geologi-
sche en pedologische kaarten.

• Databank ‘the natural hazard Database  
 for Central Africa’ 
In 2008 werd een nieuwe databank opgestart: de ‘Natu-
ral Hazards Database for Central Africa’ beantwoordt 
aan een nood aan informatie over natuurrampen in de 
DRCongo, Rwanda en Burundi. Hoewel natuurrampen 
van alle soorten daar frequent voorkomen en enorm veel 
schade verrichten, is daar maar heel weinig over geweten 



catastrophes have been recorded, which have killed a total 
of 1,886 people and affected 12.2 million more. We can 
deduce from field visits to the region that if we entered into 
the system all ravines of catastrophic dimension, the price 
in human lives, and especially in material damage, would 
perhaps be tens of times higher than what is deduced based 
on information stored currently.
We have also implemented a network of scientific cor-
respondents across three countries in order to facilitate 
information exchange. Next year, we will attempt to pro-
vide public access to this information via an interactive geo-
graphic information system (GIS) on the RMCA website.

• local group training course on mapping landslides
This training course, organized by the section at Mekelle 
University from 23 July to 12 August 2008 as an exten-
sion of the VLIR IUC-Mekelle Land Project, targeted 
Ethiopia’s university faculty having graduated in geology, 
agriculture and forestry (see also pages 208). Its goal was 
to teach how to recognize landslides and gravitational 

movements in general, draw maps based on satellite pho-
tographs, and locate areas at risk.
The training opened with a general presentation of the 
region’s geological characteristics, their influence on 
landslides and the processes that drive them, and the role 
played by vegetation in stabilization. During seven days 
of excursions, participants were able to observe geologi-
cal structures, the fragility of some land, different types 
of landslides and the efforts undertaken to remedy them. 
They also visited one of the world’s largest landslides, at 
the edge of the Rift Valley, not far from Addis Ababa.
Next, several days of classroom sessions allowed par-
ticipants to study satellite photos and make geographi-
cal maps using a geographic information system called 
ILWIS 3.4. It makes it possible to account for a certain 
number of threshold criteria and values (Montgomery-
Dietrich method), and to draw risk maps. In this way, on 
a 1987 snapshot, one participant located a landslide that 
was thought to have occurred, like others, in 2005, but 
that could be much older.

Kaart uit de databank ‘the 
natural hazard Database for 
Central Africa’.
Carte extraite de la base de 
données « the natural hazard 
Database for Central Africa ».
map excerpt from the ‘natural 
hazard Database for Central 
Africa’.

veldbezoek tijdens de plaatselijke groepsstage in ethiopië.
visite de terrain lors du stage local groupé en éthiopie.
field visit during the local group training course in ethiopia.
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banque de données tente d’effectuer une synthèse des infor-
mations que l’on détient sur la répartition des catastrophes 
naturelles dans l’espace et dans le temps. C’est ainsi que 
sont notés, pour chaque phénomène depuis 1900 : la loca-
tion précise, les dommages matériels et humains et l’ordre 
de grandeur. Nous avons tenté, dans la banque de données, 
de cartographier autant que possible toutes les catastrophes 
de cause naturelle, et nous nous focalisons principalement 
sur les catastrophes géomorphologiques, en particulier les 
glissements de terrain, les inondations et les formations 
de ravins. 215 catastrophes sont enregistrées à l’heure 
actuelle, qui ont causé un total de 1886 morts et affecté 
12,2 millions de personnes. On peut déduire des visites 
de terrain effectuées dans la région que si l’on entrait dans 
le système tous les ravins de dimension catastrophique, le 
prix en vies humaines, et surtout les dommages matériels, 
seraient peut-être des dizaines de fois plus importants que 
ce qui est déduit à présent des informations engrangées.
Nous avons également mis en place un réseau de corres-
pondants scientifiques couvrant les trois pays, ce qui faci-
lite amplement l’échange des informations. Au cours de 
l’année suivante, nous allons tenter de mettre cette infor-
mation à la disposition du public au moyen d’un système 
d’information géographique (SIG) interactif consultable 
par le site web du MRAC.

• formation locale de groupe sur  
 la cartographie des glissements de terrain
Cette formation, organisée par la section à Mekelle 
University du 23 juillet au 12 août 2008 en tant qu’ex-
tension du VLIR IUC-Mekelle Land Project, s’adressait 
au personnel universitaire d’éthiopie gradué en géologie, 
en agriculture et en foresterie (voir aussi page 209). Son 
objectif était d’apprendre à reconnaître les glissements 
de terrain et les mouvements gravitaires en général, à en 
dresser des cartes géographiques à partir de photogra-
phies satellites, et à localiser les zones à risque.
Le stage a débuté par une présentation générale des carac-
téristiques géologiques de la région, de leur incidence sur 
les glissements de terrain, des mécanismes régissant ceux-
ci et du rôle joué par la végétation dans leur stabilisation.
Durant les sept jours d’excursions, les participants ont pu 
observer les structures géologiques des sites, la fragilité 
de certains terrains, les divers types de glissements, les 
efforts effectués pour y remédier. Ils ont ainsi visité un des 
plus grands glissements de terrain au monde survenu en 
bordure du Rift, non loin d’Addis Abeba.
Plusieurs journées de session en salle ont ensuite per-
mis aux participants d’étudier des photos satellite et de 
construire des cartes géographiques, grâce à un système 
d’information géographique appelé ILWIS 3.4. Celui-ci 
permet notamment de tenir compte d’un certain nombre 
de critères et de valeurs seuils (approche Montgomery-
Dietrich), et de dresser des cartes de risques. Un partici-
pant a ainsi localisé sur un cliché de 1987 un glissement 
que l’on croyait formé, comme d’autres, en 2005, et qui 
pourrait dès lors être beaucoup plus ancien.

in het internationale milieu. De databank tracht een syn-
these te vormen van informatie over de verspreiding van 
natuurrampen in ruimte en tijd. Zo wordt voor elk feno-
meen sinds 1900 zo veel mogelijk informatie genoteerd, 
onder andere de specifieke locatie, menselijke en materi-
ele schade, en de grootteorde. Hoewel we in de database 
trachten alle mogelijke rampen van natuurlijke oorsprong 
in kaart te brengen, richten we ons vooral op de studie van 
de geomorfologische rampen, in het bijzonder de landver-
schuivingen, overstromingen en ravijnvorming. Tot nu toe 
hebben we in totaal 215 rampen opgenomen, die geza-
menlijk voor 1886 doden gezorgd hebben en 12,2 miljoen 
mensen getroffen hebben. Uit terreinbezoeken in de regio 
kunnen we afleiden dat, mochten we informatie over alle 
ravijnen van catastrofale omvang opnemen in het sys-
teem, de dodentol en vooral de materiële schade wellicht 
tientallen keren groter zou zijn dan wat we nu afleiden uit 
de informatie in het systeem.
We hebben in de drie landen nu ook een netwerk van weten-
schappelijke correspondenten opgericht, wat een directe 
uitwisseling van informatie vergemakkelijkt. In de loop van 
volgend jaar zullen we proberen deze informatie beschik-
baar te stellen aan het publiek via een interactief GIS-sys-
teem, raadpleegbaar op de website van het KMMA.

• plaatselijke groepsopleiding om  
 grondverschuivingen in kaart te brengen
Deze opleiding werd van 23 juli tot 12 augustus 2008 door 
de afdeling aan de Mekelle University georganiseerd als 
een verlenging van het VLIR IUC-Mekelle Land Project. 
Ze was gericht op het universitair personeel van Ethiopië 
dat afgestudeerd was in geologie, landbouw of bosbouw 
(zie ook blz. 209). De doelstelling was de grondverzak-
kingen en gravitatiebewegingen in het algemeen leren her-
kennen, er geografische kaarten van leren maken op basis 
van satellietfoto’s, en de risicozones leren lokaliseren.
De stage begon met een algemene voorstelling van de 
geologische kenmerken in de regio, hun invloed op aard-
verschuivingen, de mechanismen daarvan en de rol die 
vegetatie speelt voor een stabielere grond. Gedurende 
zeven dagen van excursies konden de deelnemers de geolo-
gische structuren van de sites observeren, zien hoe fragiel 
bepaalde gronden wel zijn, verschillende soorten verschui-
vingen waarnemen en zien welke inspanningen er geleverd 
worden om die te verhelpen. Ze hebben ook een bezoek 
gebracht aan een van de grootste aardverschuivingen ter 
wereld, aan de rand van het Rift, niet ver van Addis Abeba.
Tijdens de verschillende leersessies daarna konden de deel-
nemers de satellietfoto’s bestuderen en geografische kaar-
ten maken, dankzij het geografische informatiesysteem 
ILWIS 3.4. Hiermee kan men namelijk rekening houden 
met een aantal criteria en grenswaarden (Montgomery-
Dietrich-aanpak), en risicokaarten opstellen. Zo ontdekte 
een deelnemer op een foto uit 1987 een verzakking waar-
van men dacht dat ze zich, zoals andere, had voorgedaan 
in 2005, maar die wel eens veel ouder zou kunnen zijn.
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2. WooD BIologY
This section focuses on wood anatomy and dendrochronol-
ogy (tree growth ring analysis) in order to contribute to 
sustainable forest management in Central Africa. The 
xylarium of Tervuren, home to more than 60,000 African 
wood samples, is an exceptional reference collection and 
irreplaceable research treasure in this field.

• the exhibition Knock on Wood! Wood 
 and Forests in Africa
Obviously, the section led the creation of this exhibition, 
which opened at the RMCA on 5 October 2007 and 
closed 30 November 2008, and all of its corollary activi-
ties offered to various audiences: making wood samples 
available, exhibition panel editing, training of guides, 
creating guided tours for target audiences, granting press 
interviews and editing the catalogue (see also page 28).

• AfroDenDro
This is a project of decoding ecological information stored 
in the growth rings of tropical African trees. It contributes 
to the knowledge of wood anatomy and forest ecology. In 
2007, its activities were organised and initiated with local 
partners.

• Sustainable production of limba wood  
 in the Democratic republic of the Congo
Scientific studies focusing on the production of wood 
in Africa are still rare, yet they are indispensable to plan-
ning the renewal of forests in the wake of exploitation and 
increasing deforestation. RMCA researchers analyse tropi-
cal tree growth and age and are among the only ones able 
to provide essential information for forest management. 
They have led several studies, especially in the Luki bio-
sphere reserve (Lower Congo, DRC), which happens to 
be the focus of multidisciplinary research by the RMCA. 
In particular, scientists studied the Terminalia superba, the 
wood of the limba: they determined growth speed and the 
tree’s ideal felling age. This project was completed by other 
researchers in Central Africa. Results were published via 
different media and provide the necessary scientific foun-
dation to develop sustainable forest management plans in 
Africa.

A scientific colloquium concerning Luki, Mayombe, for-
est reserve projects was organized at the RMCA on 11 
and 12 December 2008. 

• how do mangroves withstand saltwater tides?
Mangroves are coastal forests in tidal areas: they protect 
the land and promote fish production. Today they are 
threatened by human activity.

Stalen uit het xylarium tentoongesteld in Hou’t vast!
Des échantillons provenant du xylarium sont exposés 
dans Touchons du bois !
Xylarium samples exhibited in Knock on Wood!
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het basisinstrument voor groeiringstudies: de presslerboor.
Instrument de base pour l’étude des cernes de croissance : 
la sonde de pressler.
the basic instrument for studying growth rings: the pressler borer.
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2. BIologIe Du BoIS
Cette unité se consacre à l’anatomie du bois et à la dendro-
chronologie (analyse des cernes de croissance des arbres) 
qui contribuent à une gestion forestière durable en Afrique 
centrale. Le xylarium de Tervuren, comprenant plus de 60 
000 échantillons de bois africains, constitue une collection 
de référence exceptionnelle et un trésor irremplaçable pour 
la recherche dans ce domaine.

• l’exposition Touchons du bois ! Bois et forêts 
 en Afrique
L’unité était bien sûr au centre de la création de l’exposi-
tion qui s’est ouverte au MRAC le 5 octobre 2007 et clô-
turée le 30 novembre 2008. Elle était également de toutes 
les activités corollaires proposées par le MRAC à ses dif-
férents publics : mise à disposition des échantillons de bois 
et rédaction des panneaux, formation des guides, visites 
guidées pour des public ciblés, interviews accordées à la 
presse et rédaction du catalogue. (Voir aussi page 29.)

• AfroDenDro 
Il s’agit d’un projet de décodage d’informations écolo-
giques, stockées dans les cernes de croissance des arbres 
tropicaux africains. Ce projet apporte une contribution 
quant à l’anatomie et l’écologie forestière. 
En 2007, l’organisation des activités s’est effectuée avec 
les partenaires locaux et leur démarrage a eu lieu.

• production durable du bois de limba  
 en république démocratique du Congo
Les études scientifiques portant sur la production de bois 
en Afrique sont encore rares, elles sont pourtant indis-
pensables pour assurer la planification de la gestion fores-
tière et les programmes de reforestation. Les chercheurs 
du MRAC effectuent des analyses de la croissance et de 
l’âge des arbres tropicaux et sont parmi les seuls à pouvoir 
fournir ces informations capitales pour la gestion fores-
tière. Ils ont mené plusieurs études notamment dans la 
réserve de biosphère de Luki (Bas-Congo, RDC) qui est 
par ailleurs un cadre de recherches pluridisciplinaires du 
MRAC. Les scientifiques ont particulièrement analysé 
le Terminalia superba, le bois de limba : ils ont déterminé 
la vitesse de croissance de l’arbre et l’âge idéal de coupe. 
Ce projet est complété par d’autres recherches en Afrique 
centrale. Les publications de l’unité constituent la base 
scientifique nécessaire pour élaborer des plans de gestion 
forestière durable en Afrique.
Un colloque scientifique a été organisé au MRAC les 11 
et 12 décembre 2008 concernant les projets relatifs à la 
réserve forestière de Luki, Mayombe. 

2. houtBIologIe
Deze eenheid legt zich toe op houtanatomie en dendrochro-
nologie (groeiringonderzoek), onderzoek dat bijdraagt tot 
duurzaam bosbeheer in Midden-Afrika. Het xylarium van 
Tervuren, met zijn meer dan 60 000 stalen Afrikaans hout, 
is een uitzonderlijke referentiecollectie van onschatbare 
waarde voor onderzoek in dit domein.

• De tentoonstelling Hou’t vast! Hout en 
 woud in Afrika
Uiteraard stond de eenheid centraal bij de voorbereiding 
van deze tentoonstelling in het KMMA en alle bijbeho-
rende activiteiten: houtstalen ter beschikking stellen, 
panelen redigeren, gidsen opleiden, geleide bezoeken 
voorzien voor een bepaald bezoekerspubliek, interviews 
geven aan de pers en de catalogus redigeren. De tentoon-
stelling opende op 5 oktober 2007 en liep af op 30 novem-
ber 2008. (Zie ook blz. 29.)

• AfroDenDro
Dit is een project waarbij ecologische informatie wordt 
ontcijferd, die zit opgeslagen in de groeiringen van de Afri-
kaanse tropische bomen. Zo komen de wetenschappers 
meer te weten over de anatomie en scheikunde van hout en 
bosecologie. In 2007 hielden ze zich, samen met de plaat-
selijke partners, bezig met de voorbereiding van de werk-
zaamheden hiervoor die dan ook van start konden gaan.

• Duurzame productie van limbahout  
 in de Democratische republiek Congo
Wetenschappelijke studies over houtproductie in Afrika 
zijn nog altijd zeldzaam. Toch zijn die onmisbaar om 
bosbeheer en herbebossing te plannen. De wetenschap-
pers van het KMMA analyseren de groei en de leeftijd 
van tropische bomen en ze zijn bijna de enigen die derge-
lijke cruciale informatie kunnen leveren die nodig is voor 
een gedegen bosbeheer. Ze hebben verschillende studies 
uitgevoerd, voornamelijk in het Luki-reservaat (Neder-
Congo, DRC), waar overigens nog ander multidisciplinair 
onderzoek van het Museum loopt. De wetenschappers 
hebben zich o.a. gericht op Terminalia superba (limba) en 
op basis van de groeisnelheid hebben ze de ideale kapleef-
tijd kunnen bepalen. Ander onderzoek in Midden-Afrika 
vult dit project aan van de eenheid.
Deze publicaties vormen de noodzakelijke wetenschappe-
lijke basis voor de uitwerking van duurzame bosbeheer-
plannen in Afrika.
Op 11 en 12 december 2008 werd in het KMMA een 
wetenschappelijk colloquium georganiseerd over projec-
ten rond het bosreservaat van Luki, Mayombe. 



For several years the section has devoted itself to research 
on the biological modifications or anatomical responses 
of mangroves (especially in the transport of water within 
their cells) in the face of environmental changes: a com-
bination of elements such as increasing temperatures and 
salinity, alternating periods of flood and drought, etc. Two 
species in particular, which differ enormously, have been 
studied in the Gazi Bay (Kenya) mangrove: Rhizophora 
mucronata and Avicennia marina.

The doctoral thesis that was the basis of these studies was 
written in collaboration with the RMCA and defended at 
VUB in 2008 (see page 23). Its financing was provided by 
an IWT grant; currently, a new FWO grant is supporting 
this research. 

Terminali superba (limba) en de transversale coupe.
Terminali superba (limba) et sa coupe transversale.
Terminali superba (limba) and its tranverse cut.

Stamschijf van Avicennia. De ringen bestaan hier uit afwisselende lagen van floëem en hout.
Disque de bois d’Avicennia. les cernes sont ici formées par une alternance de couches de phloème et de bois.
Avicennia wood disk. the growth rings are formed by an alternation of phloem and wood layers.
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• hoe houden mangroves het uit  
 in zout water?
Mangrovebomen vormen kustwouden in de getijdenzone: 
ze beschermen het land en bevorderen de visproductie. 
Ze zijn vandaag bedreigd door allerlei activiteiten van de 
mens.
Al meerdere jaren voert de afdeling wetenschappelijk 
onderzoek naar de biologische veranderingen of anato-
mische reacties (voornamelijk het watertransport in de 
cellen) van de mangroven, als antwoord op schomme-
lingen in het milieu: een combinatie van elementen zoals 
stijgende temperaturen, meer saliniteit in het water, afwis-
selende periodes van overstromingen en droogtes, enz. 
Er werden twee species, die sterk van elkaar verschillen, 
bestudeerd in de mangrove van Gazi Bay (Kenia): Rhizop-
hora mucronata en Avicennia marina.
De doctoraatsthesis die aan de basis van dit onderzoek 
lag, kwam tot stand in samenwerking met het KMMA en 
in 2008 verdedigd aan de VUB (zie blz. 21). De financie-
ring kwam van een IWT-beurs; dankzij een nieuwe FWO-
beurs kan dit onderzoek momenteel worden voortgezet.

• Comment les mangroves supportent-elles  
 les marées d’eau salée ?
Les mangroves sont des forêts littorales situées dans la 
zone de balancement des marées : elles sont très utiles 
pour la protection des terres et l’accroissement de la pro-
duction piscicole. Elles sont aujourd’hui menacées par 
l’activité humaine.
Depuis plusieurs années déjà la section se consacre à la 
recherche sur les modifications biologiques ou réponses 
anatomiques des palétuviers (notamment dans le trans-
port de l’eau au sein de leurs cellules) face aux agressions 
nouvelles qu’ils affrontent : une combinaison d’éléments 
tels qu’un accroissement de la température, l’augmen-
tation de la salinité de l’eau, les périodes d’inondation 
qui alternent avec les périodes de sécheresse, etc. Deux 
espèces notamment, qui diffèrent fortement, ont été étu-
diées dans la mangrove de Gazi Bay (Kenya) : Rhizophora 
mucronata et Avicennia marina.
La thèse de doctorat qui était à la base de ces études a été 
réalisée en collaboration avec le MRAC et défendue à la 
VUB en 2008 (voir page 22). Son financement était dû 
à une bourse IWT ; une nouvelle bourse FWO permet 
actuellement de poursuivre cette recherche. 

het laboratorium voor houtbiologie van het KmmA.
la laboratoire d’anatomie du bois du mrAC.
the rmCA’s Wood Biology laboratory.
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2. ColleCtIon  
 mAnAgement

In 2007 and 2008 the Collection Management Service 
experienced its second and third years of existence. Its duties 
include recording and physically looking after objects, loan 
proposals and services. Currently, the service devotes itself 
primarily to the collections of the Cultural Anthropology 
and History Departments.
Recording entails the management of non-scientific data, 
and physical management concerns the management of 
object storage areas, conservation and restoration.
Projects are taken on in their entirety: a thematic approach 
is established on the basis of the application of the digitiza-
tion and collection management guidelines of Federal Sci-
entific Policy or Framework Agreement directives. For each 
project the service establishes a specific plan regarding the 

necessary time and budget and anticipated results.
Services are performed in response to external requests: the 
Service adheres strictly to procedures, quality control and 
meeting the client’s specific needs.

InventorY
During these two years, the Service physically and digit-
ally managed the collections of ethnographic objects and 
musical instruments, object and field photographs and 
ethnography archives. In 2008, a first general assessment 
of the preceding years’ inventorying of the ethnographic 
object collection took place. Nearly all collection inven-
tory numbers and location codes were encoded, which 
made it possible to correct the estimated total number of 
objects: 120,000 instead of 180,000.
The registration of new collections was also performed, 
both for new acquisitions and old ones that had never pre-
viously been registered.
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2. ColleCtIeBeheer

De jaren 2007 en 2008 waren het tweede en derde werkings-
jaar van de afdeling Collectiebeheer. Haar taken en ver-
antwoordelijkheden zijn de registratie van objecten en hun 
fysiek beheer, projecten uitwerken en diensten verlenen. De 
afdeling legt zich momenteel vooral toe op de collecties van 
het departement Culturele Antropologie en ook gedeeltelijk 
op die van het departement Geschiedenis.
Registratie houdt het beheer in van de niet-wetenschappe-
lijke gegevens en fysiek beheer betekent depotbeheer en de 
conservering en restauratie van objecten. 
Voor de uitvoering van projecten heeft de afdeling Collectie-
beheer alles volledig in handen: via een projectmatige aan-
pak werkt ze aan de uitvoering van het Institutionele Col-
lectiebeleidsplan, het Digitaliseringsplan van het Federaal 
Wetenschapsbeleid of het Raamakkoord. De afdeling stelt 
voor elk project een planning op met de voorziene tijd, het 
nodige budget en de beoogde resultaten.
De dienstverlening is een antwoord op een externe vraag: 
men waakt vooral over het naleven van de procedures, ziet 
toe op de kwaliteit en speelt in op de eisen van de klant.

het InventArISeren
Gedurende de afgelopen twee jaar stond de afdeling Col-
lectiebeheer in voor zowel het fysieke als digitale beheer 
van de volgende collecties: etnografische objecten en 
muziekinstrumenten, veldwerkfoto’s en foto’s van objec-
ten, en etnografische archieven. In 2008 kon er een eer-
ste balans worden opgemaakt van de inventaris die gedu-
rende de voorgaande jaren is opgesteld van de collectie 
etnografische objecten. Bijna alle inventarisnummers en 
plaatscodes werden aangebracht, waardoor onder meer 
het totale aantal geschatte voorwerpen uit de collectie 
kon worden teruggebracht van 180 000 naar 120 000.
Er werden ook nieuwe collecties ingeschreven, d.w.z 
zowel echte nieuwe aanwinsten als objecten die nooit in 
de inventaris waren opgenomen.

2. lA geStIon  
 DeS ColleCtIonS

Les années 2007 et 2008 ont été la deuxième et la troisième 
année d’activité du service de Gestion des collections. Les 
tâches et responsabilités sont l’enregistrement des objets et 
leur gestion physique, les projets et les prestations de services. 
Actuellement le service se consacre avant tout aux collections 
des départements d’Anthropologie culturelle et, en partie, de 
celles d’Histoire.
L’enregistrement comprend la gestion des données non scien-
tifiques et la gestion physique concerne la gestion des dépôts, 
la conservation et la restauration des objets. 
Les projets sont pris en charge globalement : une approche 
thématique est effectuée sur base de l’application du plan 
de numérisation et de gestion des collections de la Politique 
scientifique fédérale ou des directives de l’Accord-cadre.  
Le service établit pour chaque projet un plan précis concernant 
le temps et le budget nécessaires et précise les résultats escomptés.
La prestation de services est une réponse à une demande exté-
rieure : on veille particulièrement au respect des procédures, 
au contrôle de la qualité et à la rencontre de la spécificité des 
clients.

l’InventorISAtIon
Durant ces deux années, les collections suivantes ont été 
physiquement et informatiquement gérées : objets ethno-
graphiques et instruments de musique, photographies 
de terrain et de pièces, archives d’ethnographie. 2008 a 
notamment permis de faire un premier bilan général sur 
le travail d’inventaire de la collection d’objets ethnogra-
phiques effectué au cours des années précédentes. La 
quasi-totalité des numéros d’inventaire et codes d’empla-
cement de la collection a été encodée, ce qui a permis, entre 
autres, de réévaluer le nombre total d’objets de la collec-
tion, soit 120 000 au lieu de 180 000.
L’inscription de nouvelles collections a également été réa-
lisée : nouvelles acquisitions ou poursuite de l’inscription 
rétrospective à l’inventaire.

hiernaast, boven / Ci-contre, au-dessus / facing page, top
Luba-hoofdtooi; onder een tentvormige zak voor ontsmettingsbe-
handeling door anoxie.
Coiffe à plumes luba, sous une structure en forme de tente pour 
traitement de désinfection par anoxie.
Luba feather headdress, placed in a tent-like structure for anoxia 
disinfection treatment.

hiernaast, onder / Ci-contre, en bas / facing page, bottom
Albums voor en na behandeling. het atelier voor fotorestauratie 
is verantwoordelijk voor het inventariseren, het onderhoud en de 
verpakking van objecten.
Des albums avant et pendant traitement. l’inventorisation, l’entre-
tien et l’emballage des items dépendent de l’atelier de restauration 
photographique du mrAC.
Albums before and during treatment. Inventorying, maintenance 
and packing of items is the responsibility of the rmCA photo-
graphic restoration workshop.



research & collections  i  onderZoeK & collecties  i  recherche & collections186

history  ·  geschiedenis  ·  histoirehistory  ·  geschiedenis  ·  histoire
Basic record-keeping of collections includes photographic 
documentation of the objects: several photographic ses-
sions took place to round out collection databases.

Many projects of storeroom and collection reorganisa-
tion, cleaning, object restoration and mounting, and the 
prevention, detection and remediation of decay and infes-
tation, were professionally and methodically carried out. 

DAtABASe Development
The Human Sciences collections central database is a 
management tool par excellence. In 2007-2008, the rele-
vance of its data and its functionality were enhanced. The 
main actions were the systematic and complete correction 
of data; the creation of a new encoding form in TMS, unit-
ing all necessary inventory fields; and the finalization and 
installation of a toponym thesaurus allowing indexing and 
research based on geographic criteria.

In 2008, it was decided to transfer all data from the 
TMS database to a more open system that could be more 
broadly used within the Museum, as it must be the tool 
par excellence of collection scientists and administrators. 
To this end, RMCA computer specialists decided to move 
on to a new application specially developed for museums 
and called CollectiveAccess. Migration will take place in 
three long stages and include a relevance evaluation of 
each piece of data.
 

eXhIBItIon CollABorAtIonS
The Collection Management and Cultural Anthropol-
ogy Sections collaborated on the exhibitions Knock on 
Wood! and Omo. People & design, as advisers on the selec-
tion, identification and preservation of exhibited objects, 
particularly when it came to lighting. The section also 
encoded basic record information on collections origi-
nating in the Omo Valley: around 1,000 pieces, some of 
which were restored before being placed in display cases. 
This was also the case with objects bound for the new 
Stanley room and others for inclusion in Furament or the 
exhibition Persona (See page 28-34).

loAnS
One of the service’s essential tasks is loaning pieces for 
external exhibitions. New procedures and forms have 
been proposed.
External requests in 2007 involved more than 20 exhibi-
tions organized by major Belgian museums such as the 
Royal Museums of Art and History (Maroc à la Porte de 
Hal; Les Maîtres de l’art-précolombien; L’Art vannier des 
Amériques et Costumes traditionnels mexicains), the Bota-
nique (Dirosafrica), the Hof van Melijn (Tervuren herdenkt 

Bij de basisregistratie van collecties hoort ook het docu-
menteren van de stukken aan de hand van foto’s: er wer-
den verschillende fotosessies georganiseerd om de col-
lectiedatabank te spijzen.

Bovendien werd op een professionele en gestructureerde 
manier gewerkt aan de reorganisatie van de opslagruim-
tes en collecties, aan het schoonmaken, de restauratie en 
het op sokkels zetten van de stukken, en aan het opspo-
ren en bestrijden van parasieten en aantastingen door de 
tand des tijds.

ontWIKKelIng vAn De DAtABAnK
De centrale databank voor de collecties van de Mens-
wetenschappen is het beheersinstrument bij uitstek. In 
2007 en 2008 werd deze databank verder ontwikkeld, 
zowel op het vlak van de pertinentie van de gegevens als 
op het vlak van de functionaliteit. 
De voornaamste acties waren de systematische correctie 
en vervollediging van data; het opstellen van een nieuw 
coderingsformulier in TMS, waarop alle velden staan die 
nodig zijn voor de inventaris; en de afwerking en instal-
latie van een toponymische thesaurus waardoor er nu 
gemakkelijker via geografische criteria kan gezocht en 
geïndexeerd worden.

In 2008 werd beslist om alle gegevens die in de TMS-data-
bank zitten over te brengen naar een meer open systeem, 
dat algemener gebruikt kan worden in het Museum. Ze 
moet het instrument bij uitstek worden voor de weten-
schappers en collectiebeheerders. Daarom hebben de 
informatici van het KMMA beslist om over te schakelen 
op een nieuwe toepassing die speciaal voor musea is ont-
wikkeld: CollectiveAccess. De overschakeling gebeurt in 
drie grote fasen, waarbij onder meer wordt nagegaan hoe 
relevant elk gegeven is.

meDeWerKIng AAn  
tentoonStellIngen
De afdeling Collectiebeheer en de afdelingen van het 
departement Culturele Antropologie hebben onder meer 
meegewerkt aan de interne tentoonstellingen Hou’t vast! 
en Omo. Herders & design. Ze gaf raad over de selectie, 
identificatie en de conservering van de tentoongestelde 
objecten, voornamelijk wat de verlichting betrof. De 
afdeling is ook begonnen met de basisregistratie van 
de collecties uit de Omo-vallei: ongeveer 1000 stukken 
waarvan sommige werden gerestaureerd voor ze in de 
vitrines werden geplaatst. Hetzelfde geldt voor de objec-
ten die bedoeld zijn voor de nieuwe Stanley-zaal, of voor 
deelname aan Furament en de tentoonstelling Persona. 
(Zie blz. 29-35.)
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L’enregistrement de base des collections comprend égale-
ment la documentation photographique des pièces : plu-
sieurs séances de prises de vues numériques spécifiques 
ont été réalisées afin d’alimenter la base de données des 
collections.

De plus, la réorganisation de plusieurs réserves et collec-
tions, le nettoyage, la restauration ou le soclage des pièces, 
la prévention, la détection de parasites et des outrages 
du temps ou la lutte contre ceux-ci ont été pratiqués de 
manière professionnelle et structurée. 

évolutIon De lA BASe De DonnéeS
La base de données centrale relative aux collections de 
Sciences humaines est l’instrument de gestion de l’infor-
mation par excellence. En 2007-2008, cette base de don-
nées a été développée, tant dans le domaine de la pertinence 
des données que dans celui de la fonctionnalité.
Les actions principales ont été la correction systématique et 
complète des données ; la création d’un nouveau formulaire 
d’encodage dans TMS, rassemblant tous les champs néces-
saires à l’inventaire ; la finalisation et l’installation d’un thé-
saurus toponymique facilitant l’indexation et la recherche 
sur critères géographiques.

En 2008, il a été décidé que toutes les données de la base 
TMS seraient transférées vers un système plus ouvert per-
mettant à la base d’évoluer vers une utilisation plus géné-
ralisée au sein du Musée, cette base devant être l’instru-
ment par excellence des scientifiques et administrateurs 
de collection. À cette fin, les informaticiens du MRAC 
ont pris la décision de passer à une nouvelle application 
spécialement développée pour les musées et dénommée 
CollectiveAccess. La migration se fera en trois grandes 
étapes, avec notamment une évaluation de la pertinence de 
chaque donnée.

lA CollABorAtIon AuX eXpoSItIonS
Le service de Gestion des collections, en collaboration 
avec les sections du département d’Anthropologie cultu-
relle, a également participé à l’élaboration des exposi-
tions internes Touchons du bois ! et Omo. Peuples & design, 
en tant que conseiller pour la sélection, l’identification et 
la préservation des objets de collection présentés, notam-
ment en matière d’éclairage. La section a également pro-
cédé à l’encodage des informations d’enregistrement 
de base des collections provenant de la vallée de l’Omo 
: environ 1000 pièces dont certaines ont été restaurées 
avant leur mise en place dans les vitrines. Ce fut aussi le 
cas pour des objets destinés à la nouvelle salle Stanley, 
la participation à Furament et l’exposition Persona. (Voir 
page 29-35.)

De tentoonstelling Persona wordt opgesteld; de stukken worden 
in de vitrines geïnstalleerd door medewerkers van de dienst Col-
lectiebeheer.
montage de l’exposition Persona ; les pièces sont installées dans 
les vitrines par des collaborateurs de gestion des collections.
mounting the exhibition Persona; the items are installed in display 
cases by Collection management collaborators.
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H. van de Velde), the Museum of Binche (Face à face: le 
masque dans la BD), the Royal Palace (20 jaar onroerend 
erfgoed), Bozar (De Wereld Rond) and Museum of Europe 
(C’est notre histoire; Dieu(x), modes d’emploi). Objects were 
also lent abroad to Kit d’Amsterdam (Pracht en Kraal), 
the Afrikamuseum at Berg en Dal (Ubangi), the Geneva 
Museum of Ethnography (Scénario catastrophe), the 
Abbey of Daoulas in France (Primitifs?), the J.-P. Blachère 
Foundation at Apt (Masques), the Dapper Museum of 
Paris (Animal), Berlin’s Deutsches Historisches Museum 
(Novos mundos), New York’s Metropolitan Museum of 
Art (Eternal Ancestors) and the Smithsonian Institute of 
Washington D.C. (Encompassing the Globe), etc.

In 2008, objects were loaned to the following exhibi-
tions: temporary exhibition in the context of Furament 
(Hof van de Melijn), Flanders Fields Museum (Mens, 
Cultuur, Oorlog), Abbey of Daoulas (Mondes berbères), 
Museum for African Arts, New York (Grass Roots), per-
manent exhibition of the Musée bruxellois du Moulin et 
de l’Alimentation, permanent exhibition of the Musées 
Royaux d’Art et d’Histoire, Aboriginal Art Museum, 
Utrecht (The Island), Musée BELvue (Men - Culture - 
War), Musée Dapper in Paris (Femmes), Musée national 
d’Histoire naturelle in Luxembourg (Coquilles coquines), 
Musée international du Carnaval et du Masque in Binche 
(Basiques instincts), Espace ING in Brussels (Océanie). 

photogrAphIC reproDuCtIonS
In 2007, and implemented officially in 2008, a ‘Repro’ 
unit was created, centralizing all photograph loan or scan 
requests concerning the RMCA’s human sciences col-
lections. From request to billing, including photograph 
duplication, new studio shoot and scanning of analogical 
support, everything is henceforth managed and tracked in 
the service.

Since 1 August 2008, the Repro unit fulfilled reproduc-
tion requests made by the Cultural Anthropology and 
History Departments. The Zoology Department also 
sometimes calls on its services. In total, 226 requests have 
been fulfilled since the unit’s creation.

opstelling in het Belvue museum, Brussel.
montage au musée Belvue à Bruxelles.
Set-up at the Belvue museum in Brussels.

negatief van de foto Ap_0_0_1256_neg_01 
tijdens de behandeling voor reproductie.

le négatif photographique Ap_0_0_1256_neg_01 
en cours de traitement.

photographic negative Ap_0_0_1256_neg_01 
during development.
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BruIKlenen
Een van de belangrijkste taken van de dienst is het uitlenen 
van stukken voor tentoonstellingen extra muros: hiervoor 
werden nieuwe procedures en aangepaste formulieren geïn-
troduceerd.
In 2007 kwamen er externe aanvragen binnen voor meer dan 
20 tentoonstellingen in belangrijke Belgische musea zoals de 
Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis (Palmentui-
nen in Marokko aan de Hallepoort; Meesters van de Precolom-
biaanse Kunst; Vlechtwerk uit de Nieuwe Wereld en Traditionele 
klederdracht uit Mexico), de Botanique (Dirosafrica), het Hof 
van Melijn (Tervuren herdenkt H. van de Velde), het museum 
van Binche (Face à face : le masque dans la BD), het Koninklijk 
Paleis (20 jaar onroerend erfgoed), Bozar (De Wereld Rond) 
en het Europamuseum (Dit is onze geschiedenis; God(en), een 
handleiding). 
In het buitenland werden voorwerpen uitgeleend aan het Kit 
in Amsterdam (Pracht en Kraal), aan het Afrikamuseum in 
Berg en Dal (Ubangi), aan het museum voor etnografie in 
Genève (Scénario catastrophe), aan de abdij van Daoulas in 
Frankrijk (Primitifs ?), aan de stichting J.-P. Blachère in Apt 
(Masques) en het Musée Dapper in Parijs (Animal), aan het 
Deutsches Historisches Museum in Berlijn (Novos Mundos), 
aan het MET in New York in de VS (Eternal Ancestors), aan 
het Smithsonian Institute van Washington (Encompassing 
the Globe), enz.
In 2008 waren er bruiklenen voor de volgende tentoonstellin-
gen: een tijdelijke tentoonstelling in het kader van Furament 
(Hof van Melijn), de tentoonstellingen Mens, Cultuur, Oorlog 
(Flanders Fields Museum), Mondes berbères (abdij van Daou-
las), Grass Roots (Museum for African Arts, New York), de 
permanente tentoonstelling in het Brussels Museum van 
de Molen en de Voeding, de permanente tentoonstellingen 
van de Koninklijke Musea voor Kunst en Geschiedenis, 
de tentoonstellingen The Island (Aboriginal Art Museum, 
Utrecht), Mens, Cultuur, Oorlog (BELvue museum), Femmes 
(het Musée Dapper in Parijs), Coquilles coquines (het natio-
naal natuurhistorisch museum van Luxemburg), Basiques 
instincts (het musée internationale du Masque et du Carnaval 
in Binche), en Oceanië (Espace ING in Brussel). 

fotoreproDuCtIeS
In 2007 werd een cel ‘Repro’ opgericht die in 2008 officieel 
werd gelanceerd. Daar worden alle aanvragen voor bruikle-
nen van foto’s of scans uit de menswetenschappelijke collec-
ties van het KMMA gecentraliseerd. Van aanvraag tot fac-
turering, voor bijvoorbeeld een duplicaat van een foto, een 
nieuwe studio-opname of de digitalisering van een analoge 
drager … voortaan wordt alles beheerd en opgetekend door 
de dienst.
Vanaf 1 augustus 2008 nam de cel ‘Repro’ de volledige afhan-
deling van alle reproductieaanvragen bij het departement 
Culturele Antropologie en bij het departement Geschiedenis 
voor haar rekening. Uitzonderlijk wordt de cel ook geraad-
pleegd door het departement Zoölogie. In totaal werden 
ondertussen al 226 reproductieaanvragen behandeld. 

leS prêtS
L’une des tâches essentielles du service est le prêt de pièces 
pour des expositions extra muros : de nouvelles procédures 
et des formulaires adaptés ont été proposés.
Les demandes externes en 2007 ont concerné plus de 
20 expositions organisées par de grandes institutions 
muséales belges comme les Musées royaux d’Art et d’His-
toire (Maroc à la Porte de Hal ; Les maîtres de l’art-précolom-
bien ; L’art vannier des Amériques et Costumes traditionnels 
mexicains), le Botanique (Dirosafrica), le Hof van Melijn 
(Tervuren herdenkt H. van de Velde), le musée de Binche (Face 
à face : le masque dans la BD), le Palais royal (20 jaar onroe-
rend erfgoed), Bozar (De Wereld Rond) ou encore le musée 
de l’Europe (C’est notre histoire ; Dieu(x), modes d’emploi). 
À l’étranger des objets ont été prêtés au Kit d’Amsterdam 
(Pracht en Kraal), à Berg en Dal à l’Afrikamuseum (Ubangi) 
au musée d’Ethnographie de Genève (Scénario catastrophe), 
en France à l’abbaye de Daoulas  (Primitifs ?), à la Fondation 
J.-P. Blachère à Apt (Masques) et au musée Dapper de Paris 
(Animal), au Deutsches Historisches Museum de Berlin 
(Novos Mundos), au MET de New York (Eternal Ancestors) 
et au Smithsonian Institute de Washington (Encompassing 
the Globe), etc.
En 2008, les prêts ont rejoint les expositions suivantes : 
exposition temporaire dans le cadre de Furament (Hof 
van de Melijn), Flanders Fields Museum (Mens, Cultuur, 
Oorlog), abbaye de Daoulas (Mondes berbères), Museum 
for African Arts, New York (Grass Roots), exposition per-
manente du Musée bruxellois du Moulin et de l’Alimenta-
tion, exposition permanente des Musées royaux d’Art et 
d’Histoire, Aboriginal Art Museum, Utrecht (The Island), 
Musée BELvue (Men - Culture - War), Musée Dapper à 
Paris (Femmes), Musée national d’Histoire naturelle de 
Luxembourg (Coquilles coquines), Musée international 
du Carnaval et du Masque de Binche (Basiques instincts), 
Espace ING à Bruxelles (Océanie). 

leS reproDuCtIonS  
photogrAphIqueS
En 2007, même si elle ne fut mise en place de manière offi-
cielle qu’en 2008, une cellule « Repro » a vu le jour : elle cen-
tralise toutes les demandes de prêts de photographies ou de 
scans qui concernent les collections des sciences humaines 
du MRAC, depuis l’entrée de la demande jusqu’à la factu-
ration, en passant par la duplication d’une photographie, 
la nouvelle prise de vue effectuée en studio ou la numéri-
sation d’un support analogique. Tout est désormais géré et 
encodé dans le service.
Depuis le 1er août 2008, la cellule Repro s’occupe de toutes 
les demandes de reproduction faites auprès des départe-
ments d’Anthropologie culturelle et d’Histoire. Elle est 
également sollicitée de temps à autre par le département de 
Zoologie. 226 demandes ont ainsi été honorées depuis sa 
mise en service.
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192 Kennisverspreiding en digitalisering

Een van de kernopdrachten van het KMMA is kennis versprei-
den over heden en verleden van mens en milieu in Midden-
Afrika. Dit gebeurt onder meer door de terbeschikkingstel-
ling van gegevensbanken, de productie van wetenschappelijke 
publicaties en werken voor het grote publiek, de verspreiding 
van informatie via de website van het Museum over het onder-
zoeksinstituut en de museale, educatieve, … activiteiten, en de 
terbeschikkingstelling van bibliografische catalogi online of in 
bibliotheken.
 
1. DIgItAlISerIng en onlIne Zetten
Om de collecties en gegevensbanken beter toegankelijk te 
maken via het internet, heeft het Koninklijk Museum voor 
Midden-Afrika fors geïnvesteerd in verschillende digitalise-
ringsprojecten, onder meer met bijkomende middelen van het 
Federaal Wetenschapsbeleid.

• het virtueel museum 
Begin 2008 werd het idee gelanceerd om een virtueel 
Museum te ontwikkelen.
Doel was een concreet plan op poten zetten om de collec-
ties digitaal toegankelijk te maken. Dit online zetten werd 
door het Federaal Wetenschapsbeleid altijd al beschouwd 
als een absolute voorwaarde voor de medefinanciering 
van het digitaliseringsprogramma: de collecties moeten 
niet alleen gedigitaliseerd worden voor de wetenschappers 
van de instellingen maar ook voor een zo breed mogelijk 
publiek.
Voor dit project van lange adem moet er niet alleen nage-
dacht worden over technologische maar ook over weten-
schappelijke kwesties: de beschrijvingen van elk item 
moeten door ad hoc-specialisten worden goedgekeurd en 
dat vergt organisatie en samenwerking tussen de afdeling 
Collectiebeheer, de verantwoordelijken voor de fondsen 
en de wetenschappers.
2008 was het jaar van de discussies over, de in te voeren 
procedures en het te volgen beleid, en over welke collecties 
er volgens duidelijke criteria eerst gedigitaliseerd moeten 
worden.
De eerste fase moet in 2010 afgerond zijn, zodat de web-
site van het virtueel Museum gelanceerd kan worden.

• DIgItAlISerIngSproJeCt  
 voor foto’S
DI/00/08 is een digitaliseringsproject voor foto’s en krijgt de 
financiële steun van het Federaal Wetenschapsbeleid. Drie 
instellingen zijn erbij betrokken: de Koninklijke Musea voor 
Kunst en Geschiedenis (KMKG), het SOMA en het KMMA. 
Hein Vanhee van het KMMA is de algemene coördinator 
van het project die de voorbereidende vergaderingen en de 
samenwerking tussen de verschillende partners heeft geco-
ordineerd.
In het KMMA werd het eerste lastenboek betreffende de 
foto’s van de departementen Antropologie en Geschiede-
nis al uitgewerkt, en op nationaal en Europees niveau gepu-
bliceerd. De selectieprocedure liep in oktober 2008 af. De 

gekozen kandidaten moesten scanningstests uitvoeren op 
basis van verschillende dragers (druk, negatieven of glazen 
platen …), die intern werden opgevolgd door de verant-
woordelijken van de Fotostudio en het Atelier voor de res-
tauratie van foto’s.

• het project rDCphoto
In januari 2007 kwam het project ACIIH2 (RDCphoto), 
dat de steun heeft van DGOS, op stoom. Doel van dit pro-
ject is een deel van het fotografisch erfgoed van de DRC 
bewaren en opwaarderen. Dat werd concreet mogelijk 
dankzij de digitaliseringsstudio die op de campus van de 
universiteit van Kinshasa is opgetrokken. In Kinshasa 
werd een team van tien personen opgeleid zodat het zo 
zelfstandig mogelijk de fotoarchieven kan digitaliseren 
van de vier nationale instellingen die deelnemen aan het 
project (IMNC, BNC, ARNACO, RTNC).
De dienst Metafro heeft speciaal hiervoor een gegevens-
bank ontworpen die nu op de server van het Museum staat  
(http://rdcphoto.africamuseum.be) en toegankelijk is met 
een login en een paswoord. Tijdens de opleiding van de 
ploeg in Kinshasa was er aandacht voor de verschillende 
aspecten van de gegevensbank. Die breidt zich geleidelijk 
uit dankzij de blijvende opleidingen en de follow-up van 
het KMMA, zij het vanop afstand.
Tijdens het eerste semester van 2008 werden, weliswaar 
met wat vertraging, de belangrijkste doelstellingen uit de 
eerste fase van het project RDCphoto bereikt: meer dan 
5000 foto’s werden, samen met alle bijbehorende infor-
matie, opgenomen in de databank. 
Na een evaluatie van de eerste fase kon het team in de 
DRC  de voorwaarden voor de tweede fase bepalen.

2.  metAfro
Metafro-Infosys (kort voor Metadata African Organization-
Information System) is een online metadatabank waarin met 
de steun van DGOS informatie wordt verstrekt over bronnen 
en gegevens met betrekking tot Midden-Afrika. Men vindt er 
informatie over zeer uiteenlopende domeinen zoals economie, 
politiek, landbouw, geologie, … De bibliotheekcatalogi en de 
gegevens over instellingen, onderzoeksprojecten, hulpverlening 
en collecties kunnen zowel door de onderzoekers als het publiek 
geraadpleegd worden.
In 2007 waren alle bibliotheekcatalogi van het KMMA 
beschikbaar op het internet www.metafro.be/libraries (zie 
hieronder).
Dit jaar werd een groot aantal projecten voor steun aan 
wetenschappelijke activiteiten afgewerkt:
- dankzij een toepassing die werd ontwikkeld in het kader 

van project F.4.8 kunnen nu (in GIS) de gegevensbanken 
over taalkunde, hout (xylarium) en vissen tegelijkertijd 
worden geraadpleegd;

- de website voor de geologische en mijnbouwarchieven 
van Congo (www.rdcmining.com) werd uitgebreid met de 
gegevensbanken van Gécamine en het KMMA. Bovendien 
heeft de geologische dienst van Rwanda zijn website aan-
gevuld (bibliotheekcatalogus);
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- er werd een nieuwe toepassing ontwikkeld waarmee de 
geluidsarchieven van de afdeling Geschiedenis van de 
Koloniale Tijd intern beheerd kunnen worden (met het oog 
op latere publicatie op het internet);

- er zijn twee nieuwe wetenschappelijke (Zoölogie) gege-
vensbanken toegankelijk gemaakt, die gedurende de afge-
lopen 15 jaar door verschillende wetenschappers zijn 
samengesteld. Het online zetten heeft meerdere maanden 
in beslag genomen.

In 2008 waren dit de belangrijkste kennisverspreidings-
activiteiten:
- het online zetten van het Documentatiecentrum voor 

Menswetenschappen van de afdeling Etnosociologie en 
Etnogeschiedenis (http://societies.africamuseum.be/) in 
het kader van het Creating-project (zie blz. 53). Het ging 
hier niet alleen om het online posten zelf, maar ook om 
de uitwerking van verdere grote ontwikkelingen in het 
beheerssysteem op het intranet;

- het online zetten van 5 databanken uit de afdeling Inverte-
braten niet-insecten binnen het Metafro-framework. Hier 
moest een procedure ingevoerd worden voor de import 
van gegevens uit brondatabanken (filemaker pro) binnen 
een nieuw informatiesysteem. Ook moest er een interface 
ontwikkeld worden voor de navigatie en consultatie die is 
vereist om de databanken online te zetten. Het gaat om 
de Acari-collectie, te raadplegen op http://www.metafro.
be/acari; de Coelentera-collectie, te raadplegen op  http://
www.metafro.be/coelentera; de Crustacea-collectie, te 
raadplegen op http://www.metafro.be/crustacea; de Echi-
nodermata-collectie, te raadplegen http://www.metafro.
be/echinodermata; de Mollusca-collectie, te raadplegen op 
http://www.metafro.be/mollusca.

Er werden ook twee andere databanken voor deze afde-
ling ontwikkeld. Het gaat om de collecties ‘Myriapoda’ en  
‘Arachnomorphae’. Zij zullen in 2009 online gezet worden, 
na de laatste wetenschappelijke goedkeuringen;
- na de archieven en de carthotheek wordt nu ook de biblio-

theek online gezet, wat het derde en laatste luik is van de 
door het departement Geologie beheerde toepassing 
‘rwandamining’, waarvoor gegevens worden gebruikt die 
in Rwanda werden verzameld. 

 (http://www.rwandamining.com/biblio/recherche_biblio);
- het doel van het Drcmining-programma is een informa-

tienetwerk opzetten over de geologie en mijnbouwpros-
pecties in de DRCongo, door de databanken met mijn-
bouwarchieven voor alle partners toegankelijk te maken. 
De informatie en databanken van de partner MIBA (mijn-
bouwbedrijf van Bakwanga) werden dit jaar online gezet. 

 (http://www.drcmining.com/miba/presentation.htm);
- de afdeling Geologie heeft ook haar infrastructuur ten 

dienste gesteld van het Geco-project (zie blz. 122): 
 http://geco.africamuseum.be; 

3.  De BIBlIotheeK
Het belangrijkste project van de Centrale Bibliotheek is onge-
twijfeld de ingebruikname van een geïntegreerd bibliotheek-
beheerssysteem, een onmisbaar instrument voor goed beheer 
en kennisverspreiding.

Tijdens de procedure viel de keuze eind 2006 op het systeem 
Aleph 500 en werd er beslist deel te nemen aan het con-
sortium van bibliotheken binnen het LIBIS-netwerk dat is 
ondergebracht bij de KU Leuven die het ook beheert.
Na de opleidingen in oktober 2007 is het retrocatalogiseren 
met ‘de boeken ter hand’ echt van start kunnen gaan. Dit is 
de systematische codering of verificatie van werken die reeds 
in vroegere databanken waren opgenomen. Uit die gegevens-
banken zijn de twee laatste catalogi die in 2007 op het pro-
gramma stonden (afdeling Invertebraten en de afdeling Land- 
en Bosbouweconomie) online gezet.
De bibliotheken van Etnografie en Sociale en Culturele 
Antropologie, waarvan de werken in de Centrale Bibliotheek 
staan, werden als eerste volledig ‘geretrocatalogiseerd’.
In het kader van het digitaliseringsplan voor het wetenschap-
pelijk en cultureel patrimonium van de Federale Wetenschap-
pelijke Instellingen (FWI’s), neemt het KMMA ook deel aan 
een collectieve catalogus van de FWI-bibliotheken. Elk tri-
mester worden gegevens toegevoegd aan de verschillende 
bibliotheekcatalogi die op de site van Metafro te raadplegen 
zijn. De catalogus is beschikbaar op http://bib.belgium.be

4. puBlICAtIeS
Het KMMA is een van de weinige federale wetenschappelijke 
instellingen die een echte Publicatiedienst binnen zijn struc-
tuur heeft. Vandaag is de dienst een echt doeltreffend orgaan 
dat enerzijds fungeert als een eenheid met verschillende ‘cellen’ 
voor allerlei diensten (vertaling, herlezing, lay-out, reprografie, 
enz.), en anderzijds een van de schakels is tussen de instelling en 
de buitenwereld, dankzij haar rol als verspreider van kennis over 
de collecties van het Museum en van de vier wetenschappelijke 
departementen.
Het verkoopcijfer van de publicaties draait sinds 2005, rond 
de 100 000 euro. De onderwerpen van de wetenschappelijke 
publicaties zijn erg divers en beantwoorden aan het strenge 
publicatiebeleid van het KMMA. Net zoals in de meeste 
wetenschappelijke instellingen kunnen we dankzij de publi-
catie van wetenschappelijke boeken via internationale uitwis-
selingen andere werken (boeken of tijdschriften) verwerven, 
waardoor we geen – dikwijls dure – abonnementen moeten 
nemen. Zo zorgden de menswetenschappelijke publicaties in 
2008 bijvoorbeeld voor 140 uitwisselingen en de zoölogische 
voor 160.
In 2007 verschenen er 24 nieuwe publicaties en 2008 waren 
dat er 18, onder meer in de reeks ‘Collecties van het KMMA’, 
(van ‘Een levend natuurlijk en cultureel erfgoed’ tot ‘Hout’), 
maar ook wetenschappelijke publicaties binnen de natuur- en 
menswetenschappen en meerdere muzikale opnames.
Er moet gezegd worden dat we ook een collectie hebben  
die alleen ‘online’ toegankelijk is (www.africamuseum.be/
publications), de zogeheten ‘Documenten van de Mens- en 
Sociale Wetenschappen’. Dat zijn echte wetenschappelijke 
werken van onderzoekers, inventarissen of doctoraatstheses, 
die gratis toegankelijk en downloadbaar zijn. Ze zijn geïllus-
treerd met bijvoorbeeld liedjesreeksen die een onmisbare 
bron van informatie zijn voor verdere grondige studies. 
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La diffusion des connaissances relatives au présent et au passé 
de l’homme et de son environnement en Afrique centrale 
constitue une mission majeure du MRAC.
Cette diffusion se concrétise notamment par l’accessibilité à des 
banques de données, par la production de publications scienti-
fiques et grand public, par la présentation sur le site Internet du 
Musée d’informations sur l’institution de recherches et sur ses 
activités muséales, éducatives, etc., et par la mise à disposition 
en bibliothèques ou en ligne des catalogues bibliographiques.
 
1. DIgItAlISAtIon et mISe en lIgne
Afin de rendre ses collections et banques de données plus 
accessibles à travers Internet, le Musée royal de l’Afrique 
centrale s’est fortement investi dans divers projets de digi-
talisation, des moyens supplémentaires étant apportés 
notamment par la Politique scientifique fédérale.

• le musée virtuel 
Début 2008, l’idée du développement d’un musée virtuel a 
été lancée.
L’objectif était de parvenir à un plan concret  afin de per-
mettre un accès digital aux collections. Cette mise en ligne 
a toujours été prônée comme une condition fondamentale 
au cofinancement par la Politique scientifique fédérale du 
programme de numérisation : les collections ne doivent 
pas être numérisées uniquement pour être accessibles aux 
scientifiques au sein des institutions concernées, mais elles 
doivent être ouvertes à un public aussi large que possible.
Ce projet de longue haleine fait intervenir diverses questions 
non seulement technologiques mais également scientifique : 
le contenu des descriptions de chaque item doit être validé 
par les spécialistes ad hoc et cela nécessite une organisation et 
une concertation entre le service de Gestion des Collections, 
les responsables desdits fonds et les scientifiques.
2008 a été particulièrement l’année des discussions néces-
saires à cette mise en place de procédures et politiques et 
aux choix des collections à digitaliser de manière priori-
taire, selon des critères clairement définis.
 Il a été convenu qu’une première phase serait réalisée en 
2010 afin d’ouvrir le site web de ce musée virtuel.

• le projet de digitalisation des photos
DI/00/08 est un projet de numérisation dédié aux fonds 
photographiques et financé par la Politique scientifique 
fédérale ; trois institutions sont impliquées : les Musées 
royaux d’Art et d’Histoire (MRAH), le CGES et le MRAC. 
Hein Vanhee du MRAC est le coordinateur général du pro-
jet et a organisé les réunions préparatoires et la concerta-
tion entre les différents partenaires. 
Au MRAC, le premier cahier de charges concernant les 
photos des départements d’Anthropologie et d’Histoire a 
été élaboré et publié, aux niveaux national et européen. La 
procédure de sélection a été achevée en octobre 2008. Des 
tests de scanning sur base de différents supports (tirages, 
négatifs ou plaques de verre…) ont été soumis aux can-
didats et suivis en interne par les responsables du Studio 
photo et de l’Atelier de restauration photographique.

• le projet rDCphoto
En janvier 2007, le projet ACIIH2 (RDCphoto), soutenu 
par la DGCD, est entré dans la phase active de son déve-
loppement. Ce projet a pour objectif de sauvegarder et de 
revaloriser une partie du patrimoine photographique de 
la RDC, et s’est concrétisé par l’installation d’un studio 
de numérisation sur le campus de l’UNIKIN. À Kinshasa, 
une équipe de 10 personnes a été formée pour assurer, de 
la manière la plus autonome possible, le travail de numé-
risation des archives photographiques des quatre insti-
tuts nationaux qui participent au projet (IMNC, BNC, 
ARNACO, RTNC).
Une base de données a été spécialement développée par le 
service Metafro ; elle est hébergée sur le serveur du musée 
(http://rdcphoto.africamuseum.be) et accessible au moyen 
d’un login et d’un mot de passe. L’équipe de Kinshasa a été 
formée aux différents aspects du travail sur la base de don-
nées qui s’enrichit progressivement grâce à la formation 
continue et au suivi à distance effectués par le MRAC.
Au cours du premier semestre de 2008, avec un léger ralen-
tissement, les objectifs principaux de la première phase du 
projet RDCphoto ont été réalisés : plus de 5 000 clichés ont 
été encodés dans la base de données, accompagnés de toute 
la documentation nécessaire. 
Une évaluation de cette première phase a eu lieu afin de 
permettre de déterminer, avec l’équipe en place en RDC, 
les modalités de la seconde.

2.  metAfro
Metafro-Infosys (Metadata African Organization-
Information System ; soutenue par la DGCD) est une banque 
de métadonnées, reprenant les sources de données relatives 
à l’Afrique centrale. Consultable en ligne, elle couvre des 
domaines aussi divers que l’économie, la politique, l’agricul-
ture ou la géologie. Catalogues de bibliothèques, coordonnées 
d’institutions, description de programmes de recherche et de 
possibilités d’assistance, présentation de collections peuvent 
être consultés tant par les chercheurs que par le grand public. 

En 2007, l’ensemble des catalogues existants des biblio-
thèques du MRAC a été rendu disponible via le site www.
metafro.be/libraries (cf. ci-dessous).
Des programmes d’appui aux activités scientifiques ont été 
largement réalisés cette même année : 
- l’application développée dans le cadre du projet F.4.8 per-

met désormais une consultation croisée (en GIS) des bases 
de données linguistique, de bois (xylarium) et de poissons ; 

- le site des archives géologiques et minières du Congo 
(www.rdcmining.com) s’est enrichi des bases de données 
de la Gécamine et du MRAC. Par ailleurs, le site du ser-
vice géologique du Rwanda a été complété (catalogue de 
bibliothèque) ;

- une nouvelle application permettant la gestion en interne 
des archives sonores de la section d’Histoire de la Période 
coloniale (en vue d’une publication Internet ultérieure) a 
été développée ;

- deux nouvelles bases de données scientifiques (Zoologie) 
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ont été rendues accessibles. Ces bases de données ont été 
compilées par plusieurs scientifiques an cours des 15 der-
nières années. La mise en ligne de ces BD aura nécessité 
plusieurs mois de travail, etc. 

En 2008, les plus importantes actions de diffusion des 
connaissances ont été les suivantes :
- la mise en ligne du Centre de Documentation en 

Sciences humaines » de la section d’Ethnosociologie et  
Ethnohistoire (http://societies.africamuseum.be/) dans 
le cadre du projet Creating (voir page 53). Ce travail 
concernait aussi bien de grosses évolutions au sein de 
l’application de gestion disponible dans l’Intranet que la 
mise en ligne du site web proprement dit.  

- la mise en ligne de 5 bases de données de la section des 
Invertébrés non-insectes au sein du framework de Metafro.  
Il s’agissait de mettre en place une procédure d’importa-
tion des données provenant des bases sources (filemaker 
pro) au sein d’un nouveau système d’information et de 
développer l’interface de navigation et de consultation 
nécessaire pour la mise en ligne.  Ces bases sont la collec-
tion Acari consultable sur  http://www.metafro.be/acari ; 
la collection Coelentera consultable sur http://www.
metafro.be/coelentera ; la collection Crustacea consul-
table sur  http://www.metafro.be/crustacea ; la collection 
Echinodermata consultable sur  http://www.metafro.be/
echinodermata ; la collection Mollusca consultable sur  
http://www.metafro.be/mollusca

Deux autres bases de données ont également été développées 
pour cette section. Il s’agit des collections « Myriapoda » et 
« Arachnomorphae ». Leur mise en ligne est prévue en 2009 
après les dernières validations scientifiques.
- En complément des archives et de la cartothèque, la mise 

en ligne de la bibliothèque constitue le troisième et dernier 
volet de l’application « rwandamining » gérée par la géo-
logie à partir de données recueillies au Rwanda  (http://
www.rwandamining.com/biblio/recherche_biblio).

- Le programme Drcmining a pour but de constituer un 
réseau d’information sur la géologie et les prospections 
minières en RD Congo en fournissant un accès aux bases 
de données des archives minières de tous les partenaires. 
Les informations et bases de données relatives au parte-
naire MIBA (société minière de Bakwanga) ont été mises 
en ligne au cours de cette année (http://www.drcmining.
com/miba/presentation.htm).

- Le service, au travers de son infrastructure, participe éga-
lement à l’hébergement du projet Geco (voir page 123) : 
http://geco.africamuseum.be 

3.  lA BIBlIothèque
Le projet le plus important de la Bibliothèque centrale 
est sans aucun doute l’utilisation d’un système intégré de 
gestion de bibliothèques (SIGB), outil indispensable pour 
assurer une bonne gestion et permettre la diffusion des 
connaissances qu’elles recèlent.
Au terme de la procédure, le choix a porté, fin 2006, sur 
le système Aleph 500 et la participation au consortium de 

bibliothèques au sein du réseau LIBIS-net hébergé et géré 
à la KU Leuven.
Le rétro-catalogage « livres en mains » a pu réellement com-
mencer après des formations, en octobre 2007. Il concerne 
l’encodage systématique ou la vérification des données 
déjà contenues dans des bases antérieures. Parmi celles-ci, 
les deux derniers catalogues prévus au programme 2007 
(section des Invertébrés et section d’économie agricole et 
forestière) ont été mis en ligne. 
Le contenu des bibliothèques d’Ethnographie et d’Anthro-
pologie sociale et culturelle (ASE) dont les fonds se trou-
vent en Bibliothèque centrale a été le premier à subir ce 
rétro-catalogage complet.
Nous participons également au catalogue commun des 
bibliothèques des ESF-SPF dans le cadre de la réalisation 
du plan pour la digitalisation du patrimoine scientifique et 
culturel des ESF. Chaque trimestre, une exportation des 
données des différents catalogues de bibliothèques dispo-
nibles sur le site Metafro est réalisée. Le catalogue est dis-
ponible à l’adresse http://bib.belgium.be 

4.  leS puBlICAtIonS 
Le MRAC est l’une des rares institutions scientifiques 
fédérales à posséder un véritable service des Publications 
au sein de son organigramme. Le Service est aujourd’hui un 
véritable organe effectif qui forme à la fois l’une des inter-
faces de l’institution avec le monde extérieur, grâce à son 
rôle de diffuseur des connaissances et des collections issues 
des quatre départements scientifiques et du musée même, 
mais il est également une entité composée de « cellules » 
proposant divers services : traductions, relecture, mise en 
page, reprographie, etc. 
Le chiffre des ventes des Publications 2007 s’est stabilisé 
depuis 2005 aux alentours des 100 000 euros. Les enjeux 
des publications scientifiques sont de divers ordres et répon-
dent au MRAC à une politique très rigoureuse. Comme dans 
la plupart des établissements scientifiques, la publication de 
livres scientifiques permet aussi l’acquisition d’autres titres 
(ouvrages ou revues) de référence par échanges internatio-
naux, ce qui permet de ne pas devoir payer des abonnements 
souvent très onéreux. En 2008, par exemple, les parutions en 
sciences humaines ont été à la base de près de 140 échanges 
et celles de zoologie en ont favorisé environ 160.
2007 a vu la parution de 24 nouveautés et 2008 en a engendré 
18, notamment dans la série « Collections du MRAC » (La vie 
d’un patrimoine culturel ou encore Bois), mais aussi des publi-
cations scientifiques en sciences naturelles et humaines, ainsi 
que plusieurs enregistrements musicaux.
Il faut aussi noter que la collection uniquement disponible 
« en ligne » (www.africamuseum.be/publications), baptisée 
« Documents de Sciences humaines et sociales » et pro-
posant de réels ouvrages de recherche, des inventaires ou 
thèses de doctorat, par exemple, accessibles et télé-char-
geables gratuitement, s’est particulièrement enrichie, avec 
notamment les volumes de chansons qui sont des sources 
d’informations irremplaçables nécessaires à des études 
approfondies ultérieures.  
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The dissemination of knowledge about humanity’s past and 
present and Central African environment is a major RMCA 
mission. This is achieved mostly through accessibility to 
databanks, production of scientific and popular publica-
tions, posting information about the research institute and 
its museum and educational activities, etc., on the Museum’s 
website, and offers online libraries and bibliographical cata-
logues.

1. DIgItIZAtIon AnD poStIng onlIne
In order to make its collections and databanks more acces-
sible via the Internet, the Royal Museum for Central Africa 
invested heavily in various digitization projects, thanks to 
additional funding supplied mostly by Federal Scientific 
Policy.

• the virtual museum
In early 2008, the idea to develop a virtual museum was 
launched. The goal was to create a concrete plan that 
allowed digital access to the collections. This online imple-
mentation has always been advocated as a fundamental 
condition of co-financing by the Federal Scientific Policy 
Digitization Programme: the collections must be digitized 
not only for institution scientists, but also for the widest 
possible public audience.

This long-term project poses various technological and 
scientific questions: each item’s description must be vali-
dated by ad hoc specialists, which requires organization 
and cooperation between the Collections Management 
Service, funding managers and scientists. Discussions 
took place in 2008 concerning the implementation of pro-
cedures and policies and the choice of collections to digi-
tize first, all according to clearly defined criteria. A first 
phase will be completed in 2010 in order to launch the 
virtual museum website.

• photograph digitization project
DI/00/08 is a digitization project devoted to photogra-
phy collections and funded by Federal Scientific Policy. 
Three institutions are involved: the Royal Museums of 
Art and History (RMAH), the CGES, and the RMCA. 
The RMCA’s Hein Vanhee is the project’s general coor-
dinator and organized preparatory meetings and coop-
eration with partners.

At the RMCA, the first requirements concerning photo-
graphs of the Anthropology and History Departments 
were developed and published at the national and Euro-
pean levels. Selection was completed in October 2008. 
Scanning tests based on different mediums (print, nega-
tives, glass plates) were carried out on those selected, and 
followed up internally by Photography Studio and Photo-
graphic Restoration Workshop managers.

• the rDCphoto project
In January 2007, the ACIIH2 (RDCphoto) Project, sup-
ported by DGCD, entered into the active phase of its 
development. Its goal is to conserve and enhance part of 
the DRC’s photographic heritage by installing a digitiza-
tion studio on the UNIKIN campus. In Kinshasa, a ten-
person team was formed to carry out, in the most autono-
mous way possible, the digitization of the photographic 
archives of the four participating national institutions 
(IMNC, BNC, ARNACO, RTNC).

A database was specially developed by the Metafro  
Service; it is maintained on the Museum’s server  
(http://rdcphoto.africamuseum.be) and accessible with 
a login and password. The Kinshasa team was trained in 
different aspects of working with the database, which is 
progressively expanding thanks to continued training and 
the RMCA’s monitoring.

During the first half of 2008, despite a bit of a slowdown, 
the main goals of the RDCphoto Project’s first phase were 
achieved: more than 5,000 snapshots were encoded into 
the database, accompanied by all necessary documenta-
tion. An evaluation of this first phase took place in order 
to allow the DRC team to determine the terms of the sec-
ond.

2. metAfro
Metafro-Infosys (Metadata African Organization-Informa-
tion System; supported by DGCD) is a metadatabank com-
piled from data sources pertinent to Central Africa. Accessi-
ble online, it covers various fields including economics, policy, 
agriculture and geology. Library catalogues, institution con-
tact information, research programme descriptions and aid 
opportunities, and collections can be accessed by researchers 
and the general public.

In 2007, all RMCA library catalogues were made acces-
sible via www.metafro.be/libraries (cf. below). This year, 
support programmes for scientific activities were largely 
successful:
- application developed in the context of the F.4.8 Project 

now allows cross-checking (in GIS) linguistic, wood 
(xylarium) and fish databases;

- the Congo’s mining and geological archives website 
(www.rdcmining.com) was enriched by Gécamine and 
RMCA databases. In addition, Rwanda’s geological 
service website was completed (library catalogue);

- a new application allowing for the management of inter-
nal audio archives of the Colonial History Section was 
developed (with a view to Internet publication);

- two new scientific (Zoology) databases were made 
accessible, which were compiled by several scientists 
over the last 15 years. Posting them online will have 
required several months of work, etc.
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In 2008, the most important knowledge dissemination 
activities were:
- online posting of the Human Sciences Documentation 

Centre of the Ethnosociology and Ethnohistory Section 
(http://societies.africamuseum.be/) in the framework 
of the Creating Project (see page 52). This undertak-
ing concerned major developments in the management 
application available on the intranet as much as the 
online posting of the website itself.

- online posting of five databases of the Non-insect Inver-
tebrates Section within the Metafro framework. This 
concerned implementing a procedure for importing 
data from source databases (Filemaker Pro) within a 
new information system and to develop the navigation 
and consultation interface necessary for online post-
ing. These databases are: the Acari collection available 
at http://www.metafro.be/acari; the Coelentera collec-
tion at http://www.metafro.be/coelentera; the Crusta-
cea collection at http://www.metafro.be/crustacea; the 
Echinodermata collection at http://www.metafro.be/
echinodermata; the Mollusca collection at http://www.
metafro.be/mollusca.

Two more databases have also been developed for this sec-
tion: the ‘Myriapoda’ and ‘Arachnomorphae’ collections. 
They will posted online in 2009, after final scientific vali-
dations.
- complementing archives and the geographical map col-

lection, online posting of the library is the third and final 
component of the ‘Rwandamining’ application man-
aged by the Geology Department, using data gathered 
from Rwanda (http://www.rwandamining.com/biblio/
recherche_biblio).

- The Drcmining Programme aims to create an informa-
tion network on geology and mine prospecting in the 
DR Congo, by providing access to the mine archive 
databases of all partners. Information and databases of 
one partner, MIBA (Bakwanga Mining Company), have 
been posted online this year (http://www.drcmining.
com/miba/presentation.htm).

- through its infrastructure, the service also participates 
in the accommodation of the Geco Project (see page 
122): http://geco.africamuseum.be.

3. lIBrArY
The Central Library’s highest priority is indisputably 
the creation of an integrated library management system 
(SIGB), an indispensable tool for the effective manage-
ment of knowledge dissemination. The decision-making 
process culminated in the choice, in late 2006, of the 
Aleph 500 system and participation in the library consor-
tium within the LIBIS-net network based and managed at 
KU Leuven.

‘Books in hand’ retro-cataloguing commenced in earnest 
following training, in October 2007. This entails system-

atic encoding or the verification of data already entered 
into previous databases. Among the latter, the two most 
recent catalogues on the 2007 programme (Invertebrates 
and Agricultural and Forest Economy) have been posted 
online.

The holdings of the Ethnography and Social and Cultural 
Anthropology (ASE) Libraries, whose collections are 
located in the Central Library, were the first to undergo 
this complete retro-cataloguing.

We also participate in the common catalogue of the ESF-
SPF libraries in the context of the plan to digitize the 
ESF’s scientific and cultural heritage. Every trimester, 
data is added to the catalogues of libraries available on the 
Metafro website. The catalogue is available at http://bib.
belgium.be.

4. puBlICAtIonS
The RMCA is one the few federal scientific institutions to 
possess a true Publications Service within its organizational 
structure. Today the Service is a fully functioning entity that 
simultaneously embodies an institutional interface with the 
outside world, thanks to its knowledge dissemination role 
concerning the collections of the four scientific departments 
and of the museum itself, and ‘units’ that offer various services: 
translation, editing, layout, reprography, etc.

From 2005 through 2007, publications sales stabilized 
at approximately 100,000 euros per year. The subjects of 
scientific publications vary and conform to the RMCA’s 
rigorous publication policy. As in most scientific estab-
lishments, the publication of scientific books makes it pos-
sible to acquire other reference works (books or reviews) 
via international exchange, circumventing the need to pay 
for what are often very expensive subscriptions. In 2008, 
for example, human sciences publications facilitated 
nearly 140 exchanges and zoology titles nearly 160.

Twenty-four new publications appeared in 2007 and 18 in 
2008, including in the series ‘Collections of the RMCA’ 
(from A living natural and cultural heritage to Wood), pub-
lications in the natural and human sciences and several 
musical recordings. Note that the collection is available 
only online at www.africamuseum.be/publications; enti-
tled ‘Human and Social Sciences Documents’, it presents 
accessible and downloadable research, inventories and 
doctoral theses free of charge, and has been particularly 
enriched by, for example, volumes of songs that are irre-
placeable information sources for subsequent detailed 
studies.
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rmCA eDItIonS

muSeum
Series ‘Collecties van het KMMA/Collections du MRAC/

Collections of the RMCA’
 Een levend natuurlijk en cultureel erfgoed/la vie d’un patrimoine 

culturel/A living natural and cultural heritage.
H. Beeckman, Hout (PR).
H. Beeckman, Bois (PR).
H. Beeckman, Wood (PR).

eXhIBItIon CAtAlogueS
Verswijver, G. 2008. OMO. Herders & design. Co-published by 

the RMCA & La Martinière (Paris) (PR).
Verswijver, G. 2008. OMO. Peuples & design. Co-published by 

the RMCA & La Martinière (Paris) (PR).
Verswijver, G. 2008. OMO. People & design. Co-published by the 

RMCA & La Martinière (Paris) (PR).

SCIentIfIC puBlICAtIonS
ZoologY
Journal of Afrotropical Zoology, vol. 3. 2007. Managed by 

R. Jocqué (PR).
Journal of Afrotropical Zoology, special issue. 2007. Managed 

by J. Snoeck: ‘Actes du colloques de 2003 du Paffa, 
ichthyologie’.

Journal of Afrotropical Zoology, vol. 4. 2008. Managed by 
R. Jocqué (PR).

Jocqué, R. & Dippenaar-Schoeman, A.S. 2007. Spider Families 
of the World, 2nd edition (PR).

Louette, M. et al. 2008. Atlas des oiseaux nicheurs de la Grande 
Comore, de Mohéli et d’Anjouan. ‘Studies in Afrotropical 
Zoology’ series, vol. 294.

Stiassny, M. L. J., Teugels, G.G. & Hopkins, C.D. et al. 2007 
Poissons d’eaux douces et saumâtres de basse Guinée, ouest 
de l’Afrique centrale/The Fresh and Brackish Water Fishes of 
Lower Guinea, West-Central Africa, Vol. 1, co-published by 
the RMCA/IRD MNHN and AMNH, Tervuren/Paris/New 
York (PR).

Stiassny, M. L. J., Teugels, G. G. & Hopkins, C. D. et al. 2007. 
Poissons d’eaux douces et saumâtres de basse Guinée, ouest 
de l’Afrique centrale/The Fresh and Brackish Water Fishes of 
Lower Guinea, West-Central Africa, vol. 2, co-published by 
the RMCA/IRD/MNHN & AMNH, Tervuren/Paris/New 
York (PR).

humAn SCIenCeS
Bostoen, K., Jansens B., Maniacky, J. (eds). 2007 Africana 

linguistica, vol. XIII (PR).
Bostoen, K., Devos, M., Janssens, B. & Maniacky, J. (eds). 2008. 

Africana linguistica, vol. XIV (PR).
Vellut, J.-L. (managing editor). 2007. Villes d’Afrique. Explorations 

en histoire urbaine, ‘Cahiers africains’ collection, no. 73, co-
published by Harmattan/RMCA (PR).

Trefon, Th. 2007. Parcours administratifs dans un État en faillite : 
récits de Lubumbashi (RDC), ‘Cahiers africains’ collection, 
no. 74, co-published by Harmattan/RMCA (PR).

Clark, J. D. et al. (D. Gifford-Gonzalez, ed.). 2008. Adrar Bous. 
Archaeology of a Central Saharan Granitic Ring Complex in 
Niger. ‘Human Sciences’ series’, vol. 170 (PR).

 
de Lame, D. & M. de Dapper (managing eds). 2007. Africa’s 

Great Rift: Diversity and Unity, co-published by ARSOM & 
RMCA. 

Bouttiaux, A.-M. (ed.). 2007. Afrique : patrimoines et musées, 
pour quels publics ? co-published by Culture Lab/RMCA/
Karthala.

Arnoldussen, D., Binot, A., Joiris, D. V. & Trefon, T. (managing 
eds). 2008. Gouvernance et environnement en Afrique 
centrale : le modèle participatif en question (PR).

muSIC reCorDIngS
‘Anthologie de la musique congolaise (RDC)’, no. 9: Musique 

traditionnelle des Leele, managed by Jos Gansemans. Co-
published by the RMCA/Fonti Musicali.

‘Anthologie de la musique congolaise (RDC)’, no. 10: Musique 
traditionnelle de l’Ubangi, managed by Jos Gansemans. Co-
published by the RMCA/Fonti Musicali.

‘Anthologie de la musique congolaise (RDC)’, no. 11: Musique 
traditionnelle des Nkundo, managed by Jos Gansemans. Co-
published by the RMCA/Fonti Musicali.

onlIne puBlICAtIonS
Konin, A. 2007. La Vie musicale chez les Agni N’dénéan.
Konin, A. 2008. Les Instruments de musique koulango.
Konin, A. 2008. Les Instruments de musique gban. 
Livingstone, Smith A. 2008. Chaîne opératoire de la poterie.
Verbeek, L. 2007. Chansons de la pêche et de la pirogue au Sud-Est 

du Katanga.
Verbeek, L. 2007. ‘Cesse de pleurer, mon enfant’. Chansons ber-

ceuses du sud-est du Katanga.
Verbeek, L. 2007. Les Jumeaux africains et leur culte. Chansons du 

sud-est du Katanga.
Verbeek, L. 2007. Chansons du pilon et de la meule.
Verbeek, L. 2008. Univers des pêcheurs et piroguiers africains.

Partnerships
Dakoua, R. 2007. Effervescences, Brussels, published by 

HUSSON with the RMCA. 
Burton, J.-D. 2007. Souvenirs d’Afrique – Herinneringen uit 

Afrika. Introduction Roger-Pierre Turine. 5 Continents 
(Milan) with the RMCA. 

Gérimont, P. 2008. Teinturières à Bamako. Quand la couleur sort 
de sa réserve. Preface by Anne-Marie Bouttiaux. Ibis Press 
with the RMCA.

Le Moal, G. 2008. Masques Bobo. Vie, formes et couleurs. Preface 
by Anne-Marie Bouttiaux. A. Biro with the RMCA & IRD.

Various
 Jaarverslag/ Rapport annuel/Annual Report 2005-2006.
 Jaarverslag/Rapport annuel/Annual Report 2007(online).
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pArtner of  
BelgIAn Development  
CooperAtIon

CollABorAtIon protoCol  
reneWAl
The Directorate-General for Development Cooperation 
(DGDC) plays a crucial role in the financing of coopera-
tion projects developed by the RMCA. The collabora-
tion protocol first finalized in 1998 with the state secre-
tary of Development Cooperation was renewed in 2007 
for 2008-2012. The new protocol offers the necessary 
reference framework for countless Museum cooperation 
activities requiring DGDC financing. Collaboration 
between the RMCA and DGDC is based on a five-year 
plan, but each year a detailed activity plan is submitted 
for agreement.

In 2007, programmes established during the 2003- 2007 
five-year plan were concluded while the new 2008-2012 
plan was finalized. The definitive version submitted to 
DGDC in mid-December is the result of a long partici-
pative process within the institution. First of all, an inter-
nal work group focused on a critical analysis of current 
activities, then a debate ensued over selection criteria for 
partner organizations; a series of recommendations were 
clearly identified. Next, a synthesis of major categories 
of activities, of criteria by type and logical frameworks 
were established. Based on these documents, an internal 
call for implementation was comprised of three steps: 
preparation of statements of purpose, pre-selection and 
determining programmes that would continue. The plan 
was finalized based on DGDC’s response.

2008: fIrSt YeAr of ACtIvItY  
for the 2008-2012 progrAmme
Activities targeting a Northern audience that were 
retained are: awareness-building through educational 
and cultural activities and the temporary exhibitions 
Omo. People & Design (2008-2009) and Persona (2009); 
conferences and research on development in sub-Saha-
ran Africa; the Belgian Development Cooperation Prize.

Activities targeting a Southern audience and in col-
laboration with African partner institutions are, in the 
DRC: educational activities for children and adolescents 
(National Museum of Lubumbashi) (see page 205); 
interdisciplinary support for the sustainable manage-
ment of forests and fish of the Congo basin (école 
régionale post-universitaire d’Aménagement et de Ges-
tion intégrés de Forêts et Territoires tropicaux, Kin-
shasa); follow-up of the project www.rdcmining.com, a 
network of geological and mining databases (Centre de 
Recherches géologiques et minières and the Université 
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en vitrine van de tentoonstelling Omo. Herders & Design. 
une vitrine de l’exposition Omo. Peuples & design. 
In the exhibition Omo. People & Design. 
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pArtenAIre De lA 
CoopérAtIon Belge 
Au Développement

renouvellement Du protoCole De 
CollABorAtIon
La Coopération belge au Développement (DGCD) joue un 
rôle crucial dans le financement de projets de coopération 
développés par le MRAC.
Le protocole de collaboration, conclu pour la première fois 
en 1998 avec le secrétaire d’état à la Coopération au déve-
loppement, a été revu en 2007 pour 2008-2012. Ce nou-
veau protocole offre le cadre de référence nécessaire aux 
innombrables activités de coopération du Musée qui ont 
besoin d’un financement de la part de la DGCD.
Le fonctionnement du MRAC avec la DGCD repose sur 
un plan quinquennal. Mais chaque année, un plan détaillé 
des activités prévues est soumis pour accord.

En 2007, les programmes établis dans le cadre du pro-
gramme quinquennal 2003-2007 ont été menés à leur 
terme, tandis que le nouveau plan pour 2008-2012 a 
été élaboré. La version définitive qui a été soumise mi-
décembre à la DGCD est le résultat d’un long processus 
participatif au sein de l’institution. Tout d’abord, un groupe 
de travail interne s’est attelé à une analyse critique des 
activités actuelles, puis un débat a été lancé quant aux cri-
tères de sélection des organismes partenaires ; une série de 
recommandations a été clairement identifiée. Ensuite une 
synthèse des grandes catégories d’activités, des critères par 
type et des cadres logiques ont été établies. Sur base de ces 
documents, un appel interne a été effectué avec mise en 
œuvre en 3 étapes : 
Préparation des déclarations d’intention, présélection et 
formulation des programmes retenus. 
Le plan a été finalisé sur base des remarques de la DGCD. 

2008 : premIère Année D’ACtIvIté  
Du progrAmme 2008-2012
Les activités visant un public du Nord qui ont été retenues 
sont : sensibilisation à travers des activités éducatives et 
culturelles et des expositions temporaires : Omo. Peuples 
& Design (2008-2009) et Persona (2009) ; conférences et 
recherches sur le thème du développement de l’Afrique 
subsaharienne ; Prix de la Coopération belge au dévelop-
pement.
Les activités visant un public du Sud et en collaboration 
avec des institutions africaines partenaires sont pour la 
RDC : activités éducatives pour les enfants et adolescents 
(Musée national de Lubumbashi) (voir page 205) ; sou-
tien interdisciplinaire pour la gestion durable des forêts 
et des poissons du bassin du Congo (école régionale post- 
universitaire d’Aménagement et de Gestion intégrés de 

pArtner vAn De  
BelgISChe ontWIKKelIngS-
SAmenWerKIng 

verlengIng vAn het protoCol  
vAn SAmenWerKIng
De Belgische Ontwikkelingssamenwerking (DGOS) 
speelt een cruciale rol bij de financiering van de ontwik-
kelingsprojecten van het KMMA.
Het Protocol van Samenwerking dat in 1998 was afgeslo-
ten, werd in 2007 herzien. Dit nieuwe protocol biedt een 
referentiekader voor de talrijke samenwerkingsactivitei-
ten van het Museum waarvoor fondsen van DGOS nodig 
zijn.
De samenwerking tussen het KMMA en DGOS is geba-
seerd op een vijfjarenprogramma, maar ieder jaar wordt 
een gedetailleerd plan met de voorziene activiteiten voor 
akkoord voorgelegd. 

In 2007 liepen de programma’s in het kader van het vijf-
jarenprogramma 2003-2007 ten einde, terwijl een nieuw 
programma voor 2008-2012 werd uitgewerkt. De defini-
tieve versie die half december aan DGOS werd voorgelegd 
is het resultaat van een lang proces waaraan verschillende 
teams binnen de instelling hebben deelgenomen. Eerst en 
vooral heeft een interne werkgroep de huidige activiteiten 
kritisch geanalyseerd, daarna werden de selectiecriteria 
voor partnerinstellingen besproken; er werd een duidelijke 
reeks aanbevelingen geformuleerd. Dan werd een synthese 
opgesteld van de grote categorieën activiteiten, van de cri-
teria per type en van de logische kaders. Op basis van deze 
documenten werd een interne oproep gelanceerd voor de 
uitvoering van de volgende drie fases: voorbereiding van 
de intentieverklaringen, preselectie en beschrijving van de 
gekozen programma’s. Het plan werd afgewerkt op basis 
van de opmerkingen van DGOS.

2008: eerSte JAAr vAn ACtIvIteIten  
voor het progrAmmA vAn 2008-2012
De activiteiten die gekozen werden voor een publiek hier 
in het Noorden waren culturele en educatieve bewust-
makingsactiviteiten en de tijdelijke tentoonstellingen 
Omo. Herders & design (2008-2009) en Persona (2009); 
congressen over en onderzoek naar de ontwikkeling van 
sub-Saharaans Afrika; de Prijs Belgische Ontwikkelings-
samenwerking.
De activiteiten voor een publiek in het Zuiden, in samen-
werking met Afrikaanse partnerinstellingen, zijn voor de 
DRC: educatieve activiteiten voor kinderen en jongeren 
(Musée national de Lubumbashi) (zie blz. 205); interdis-
ciplinaire steun voor het duurzaam beheer van de bos-
sen en vissen in het Congobekken (école régionale post-
universitaire d’Aménagement et de Gestion intégrés de 
Forêts et Territoires tropicaux, Kinshasa); opvolging van 
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de Lubumbashi); Katanga geodynamic process capacity-
building (Université de Lubumbashi); monographs on 
new DRC provinces to facilitate good governance (Cen-
tre d’études politiques of the Université de Kinshasa and 
Centre d’études et de Recherches documentaires sur 
l’Afrique centrale of the Université de Lubumbashi) (see 
page 82-84). In Tanzania, cooperation with the Sokoine 
University of Agriculture aims to develop an integrated 
management plan for the fight against destructive insects 
(Integrated Pest Management, IPM). In Ethiopia, activi-
ties aim to contribute to the organization of the Fourth 
International Panafrican Fish and Fisheries Association 
Conference (01-06/09/2008). The RMCA is also devel-
oping training programmes and study tours for Afri-
cans, and is implementing information sources and sys-
tems for Africa and its development actors (Knowledge 
Centre, FishBase, and the Central African Biodiversity 
Information Network (CABIN)).

• educational activities in lubumbashi
A collaborative education project has been established 
by the RMCA and the National Museum of Lubumbashi 
(MNL). 

The exhibition Congo. Nature & Culture was open to the 
public at the MNL from May 2007 to May 2009 (see 
page 62). Two educational workshops (primary and sec-
ondary levels) were established in this context, focus-
ing on biodiversity, natural resources, and material and 
immaterial Congolese cultural heritage. At the end of 
the 2008 school year, the two workshops were evaluated 
during an on-site visit by the RMCA educational team, 
who worked with workshop leaders in teams and indi-
vidually (pedagogical methods, timing, material, content 
reliability, adapting discourse for an audience of children 
and adolescents…). 

In addition, trainings are carried out by RMCA teams: 
continuous training of the MNL educational service 
team and through teaching documents about educational 
workshops and workshop theme information; training 
in various fields of education and awareness-raising of 
Congolese students (conferences with outside speak-
ers, scientists, NGOs…); primary and secondary teacher 
training in the context of the exhibition Congo. Nature 
& Culture, ‘SOS Environnement!’, ‘Unité dans la diversité’, 
and related workshops; guide training and evaluation.

els Cornelissen en Brigitte Cornet in juni 2008 tijdens een kinder-
workshop bij de tentoonstelling Congo. Natuur & cultuur, in het 
musée national de lubumbashi.
els Cornelissen et Brigitte Cornet, en juin 2008, lors d’un atelier 
éducatif dans le cadre de l’exposition Congo. Nature & culture, au 
musée national de lubumbashi.
els Cornelissen and Brigitte Cornet during a children’s workshop 
in the exhibition Congo. Nature & Culture, at the national mu-
seum of lubumbashi, in June 2008.

nieuwe workshop voor de klassen van de middelbare school in het ka-
der van Congo. Natuur & cultuur in het musée national de lubumbashi.
nouvel atelier pour les classes du secondaire dans le cadre de l’exposi-
tion Congo. Nature & culture, au musée national de lubumbashi.
new workshop for high school classes (secondaire), in the context of 
Congo. Nature & culture at the national museum of lubumbashi.

Workshop ‘SOS environnement’ voor de basisschool, 
in het musée national de lubumbashi.

Atelier « SoS environnement » destiné aux écoles primaires, 
au musée national de lubumbashi. 

primary school workshop ‘SOS environnement’, organized 
at the national museum of lubumbashi.
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Forêts et Territoires tropicaux, Kinshasa) ; suivi du projet 
www.rdcmining.com, un réseau de banques de données 
géologiques et minières (Centre de Recherches géolo-
giques et minières et Université de Lubumbashi) ; renforce-
ment des capacités en termes de processus géodynamique 
au Katanga (Université de Lubumbashi) ; monographies 
des nouvelles provinces de la RDC pour favoriser une poli-
tique de bonne gouvernance (Centre d’études politiques de 
l’Université Kinshasa et Centre d’études et de Recherches 
documentaires sur l’Afrique centrale de l’Université 
Lubumbashi) (voir pages 83-85). En Tanzanie, il s’agira de 
la poursuite de la coopération avec la Sokoine University of 
Agriculture visant à élaborer un plan de gestion intégrée 
de la lutte contre les insectes ravageurs (Integrated Pest 
Management, IPM). En éthiopie, la contribution à l’or-
ganisation de la Fourth International Panafrican Fish and 
Fisheries Association Conference (01-06/09/2008).
Le MRAC élabore également pour les Africains des pro-
grammes de stages et de séjours d’étude, et met en place des 
sources et des systèmes d’information pour l’Afrique et les 
acteurs du développement (Knowledge Centre, FishBase 
et Central African Biodiversity Information Network 
(CABIN)).

• les activités éducatives à lubumbashi
Un projet de collaboration autour de l’éducation s’est éta-
bli entre le MRAC et le Musée national de Lubumbashi 
(MNL). 
L’exposition Congo. Nature & Culture a été montée au 
MNL, où elle est visitable depuis mai 2007 jusqu’à mai 
2009 (voir pages 63). Deux ateliers éducatifs (niveau pri-
maire et niveau secondaire) ont été initialisés au MNL 
dans ce cadre : ils mettent l’accent sur la biodiversité, les 
ressources naturelles et les aspects du patrimoine culturel 
congolais tant matériel qu’immatériel. À la fin de l’année 
scolaire 2008, les deux ateliers ont été évalués lors de la 
mission sur place de l’équipe éducative du MRAC : travail 
en équipe et en profondeur de chaque élément de l’atelier 
(méthodes pédagogiques, timing, matériel, fiabilité du 
contenu, adaptation du discours pour un public d’enfants 
et de jeunes…). 
Par ailleurs des formations sont assurées par les équipes 
du MRAC : formation permanente de l’équipe du service 
éducatif du MNL à partir des documents pédagogiques 
liés aux ateliers éducatifs et des documents informatifs liés 
aux thèmes des ateliers ; formations dans divers domaines 
relatifs à l’éducation et à la sensibilisation du public scolaire 
congolais (conférences avec speakers externes (scienti-
fiques, ONG…)) ; formation destinée aux enseignants des 
niveaux primaire et secondaire dans le cadre de l’exposition 
Congo. Nature & Culture, « SOS Environnement ! », « Unité 
dans la diversité », et des ateliers attenants ; formations et 
évaluations des guides.

het project www.rdcmining.com, een online databank van 
geologische en mijnbouwdocumentatie in het bezit van 7 
Congolese instellingen; capaciteitsversterking op vlak van 
geodynamische processen in Katanga (Universiteit van 
Lubumbashi); monografieën van de nieuwe provincies in 
de DRC ter ondersteuning van een beleid gericht op goed 
bestuur (Centre d’études politiques de l’Université Kins-
hasa en Centre d’études et de Recherches documentaires 
sur l’Afrique centrale de l’Université Lubumbashi) (zie 
blz. 83-85). In Tanzania wordt de samenwerking voortge-
zet met de Sokoine University of Agriculture, die gericht 
is op de ontwikkeling van een geïntegreerd beheersplan 
voor pestbestrijding (Integrated Pest Management, IPM). 
En in Ethopië krijgt men hulp bij het organiseren van de 
Fourth International Panafrican Fish and Fisheries Asso-
ciation Conference (01-06/09/2008).
Het KMMA ontwikkelt eveneens stageprogramma’s en 
studieverblijven voor Afrikanen, en zet informatiebron-
nen en -systemen op poten voor Afrika en voor spelers 
van de ontwikkelingssamenwerking (Knowledge Centre, 
FishBase en Central African Biodiversity Information 
Network (CABIN)).

• De educatieve activiteiten in lubumbashi
Er werd een samenwerkingsproject rond educatie opgezet tus-
sen het KMMA en het Musée national de Lubumbashi (MNL). 
De tentoonstelling Congo. Natuur & Cultuur werd opge-
steld in het MNL, waar ze sinds mei 2007 bezocht kan 
worden (zie blz. 63). Het MNL is in dit kader met twee 
educatieve workshops gestart (niveau basisschool en mid-
delbare school): de nadruk ligt er op de biodiversiteit, de 
natuurlijke rijkdommen en het materiële en immateriële 
Congolese cultureel erfgoed. Op het einde van het school-
jaar 2008 werden de twee workshops beoordeeld tijdens 
een werkbezoek ter plaatse van de educatieve dienst van 
het KMMA: elk element van de workshop werd grondig 
geëvalueerd (pedagogische methodes, timing, materiaal, 
betrouwbaarheid van de inhoud, aanpassing van het dis-
cours voor een kinder- en jongerenpubliek …). 
Daarnaast staan de ploegen van het KMMA ook in voor 
opleiding: de permanente vorming van de educatieve 
dienst van het MNL, aan de hand van pedagogische docu-
menten over de educatieve workshops en documenten met 
informatie over de thema’s van de workshops; opleidingen 
in diverse domeinen van het onderwijs en in het bewust-
maken van een Congolees schoolpubliek (conferenties 
met externe speakers (wetenschappers, NGO’s…)); een 
vorming voor leerkrachten van de lagere en middelbare 
school in het kader van de tentoonstelling Congo. Natuur 
& Cultuur; vormingen voor ‘SOS Environnement !’, ‘Unité 
dans la diversité’, en gelijkaardige workshops; opleidingen 
en evaluatie van gidsen.
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• Development Cooperation prize
The organization and coordination of this prize has been 
the RMCA’s responsibility since 1998. In 2007, South 
Research conducted an external evaluation, which found 
much to be positive about but also proposed recommen-
dations. A ‘Cooperation Prize Review’ work group was 
created and in late 2008 adopted new basic principles: 
greater selectivity, improved follow-up of prize-winners, 
a stronger link to Belgium. 

In 2008, 19 candidates emerged as winners of the 10th 
Belgian Development Cooperation Prize. Scholarships 
for eight Africans, seven Belgians, one Briton and three 
persons from Latin America were announced at a cer-
emony on 16 October at the RMCA. The foreign winners 
took advantage of their time in Belgium to visit or revisit 
Belgian universities in their field of research.

In the future, the Belgian Development Cooperation Prize 
will be organized every two years according to a central 
theme and three successful finalists will receive a larger 
scholarship to support them in their career.

• training Courses
Whether established or new, training courses organized 
at the RMCA with DGDC support welcomed around 
60 people in 2007, including 13 CIBA and 5 FishBase 
researchers. 

In 2007, the ‘Geological Data Management’ training 
course, which has taken place every year since 1995, was 
complemented by a course in ‘remote sensing’ followed 
by a seminar in ‘computer-assisted geological cartogra-
phy’. This training was intended only for former GDM 
trainees, whose previous training was complemented 
by databases necessary to create thematic maps. The 
seminar in cartography taught trainees how to manage 
geological map creation and printing. A one-month sum-
mer school, ‘Colonial and postcolonial historical stud-
ies’, was launched in 2007, offering doctoral research-
ers the possibility to explore new research directions in 
Congolese history, access RMCA collections (and those 
of other Belgian institutions with African archives) and 
benefit from expert support (see page 80).
In 2007, DGDC financed the RMCA visit of some 60 
African scientists. In parallel with these programmes, the 

the Belgian development cooperation 
prize is aimed at inspiring youths of the 

north and the south to participate 
in international cooperation and 

sustainable development.
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De laureaten van de 10de prijs ontwikkelingssamenwerking 
tijdens de prijsuitreiking op 16 oktober 2008. 
les lauréats du 10e prix de la Coopération belge au développe-
ment, le 16 octobre 2008.
Winners of the 10th Belgian Development Cooperation prize, 
16 october 2008.

laureaat mohamed Chiban ontvangt het certificaat uit handen 
van John Cornet d´elzius van het kabinet ontwikkelingssamen-
werking. 
le lauréat mohamed Chiban reçoit son diplôme des mains de John 
Cornet d’elzius du cabinet de la Coopération au développement.
prize-winner mohamed Chiban receives his diploma from John 
Cornet d’elzius of the Development Cooperation Agency.

Zomerprogramma van 2007 over de Koloniale geschiedenis.
programme d’été 2007 en histoire coloniale.

Summer programme 2007 in colonial history.
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• le prix de la Coopération belge  
 au développement
L’organisation et la coordination de ce Prix sont confiées au 
MRAC depuis 1998.
En 2007, une évaluation externe a été réalisée par South 
Research. S’il est ressorti de cette enquête qu’il apportait de 
grandes satisfactions et était très apprécié, il a été par ailleurs 
proposé un nombre de recommandations en vue d’adapter 
la formule actuelle. Un groupe de travail « Révision du Prix 
de la Coopération » a été créé afin qu’à partir du printemps 
2008, il adopte de nouveaux principes de base : une plus 
grande sélectivité des candidats ; un meilleur suivi des lau-
réats ; un lien plus clair avec la Belgique. 
2008 a vu l’organisation du 10e Prix de la Coopération 
belge au développement à l’issue duquel 19 lauréats furent 
couronnés. Les bourses ont été remises lors d’une cérémo-
nie qui s’est tenue le 16 octobre au MRAC à 8 Africains, 
7 Belges, 1 Britannique et 3 personnes originaires d’Amé-
rique latine. Les lauréats étrangers ont profité de leur séjour 
en Belgique pour prendre ou reprendre contact avec des 
universitaires belges de leur domaine de recherche.
À l’avenir, le Prix de la Coopération belge sera organisé 
tous les deux ans autour d’un thème central et 3 lauréats 
finalistes recevront une bourse plus importante pour les 
encourager dans la poursuite de leur carrière.

• les stages
Les stages, habituels ou nouveaux, organisés au MRAC 
avec le soutien de la DGCD ont permis d’accueillir en 2007 
une soixantaine de personnes, par exemple 13 chercheurs 
africains au sein du CIBA, 5 pour FishBase, etc.
En 2007, le stage « Geological Data Management » qui 
a lieu chaque année depuis 1995, a été complété par un 
stage groupé en « Télédétection » suivi d’un séminaire en 
« Cartographie géologique assistée par ordinateur ». Cette 
formation s’est adressée uniquement aux anciens stagiaires 
du stage GDM car, reposant sur les acquis du stage, elle a 
pour but de fournir une partie des données de base néces-
saires à l’élaboration de cartes thématiques. Le séminaire 
en cartographie permet aux stagiaires de gérer la réalisa-
tion de cartes géologiques et leur production imprimée.
L’année 2007 a vu le lancement d’un programme d’été ayant 
pour thème les « études historiques de la période colo-
niale à l’ère post-coloniale ». Ce programme, d’une durée 
d’un mois, offre à des chercheurs doctorants la possibilité 

• prijs Belgische ontwikkelingssamenwerking
De organisatie en de coördinatie van deze Prijs zijn sinds 
1998 toevertrouwd aan het KMMA.
In 2007 heeft South Research een externe evaluatie uitge-
voerd. Uit hun enquête bleek dat de Prijs erg gewaardeerd 
wordt. Ze hebben ook een aantal aanbevelingen geformu-
leerd om de huidige formule aan te passen. Er werd een 
werkgroep opgericht ‘Herziening van de Prijs Ontwikke-
lingssamenwerking’ zodat er vanaf het voorjaar 2009 met 
nieuwe basisprincipes kan worden gewerkt: kandidaten 
selectiever kiezen; de laureaten beter opvolgen; een duide-
lijker verband vinden met België.
In 2008 werd dan voor de 10de maal de Prijs Ontwikke-
lingssamenwerking (oude versie) georganiseerd en wer-
den er 19 laureaten bekroond. De prijzen werden op 16 
oktober tijdens een plechtigheid in het KMMA uitgereikt 
aan 8 Afrikanen, 7 Belgen, 1 Britse en 3 personen uit 
Latijns-Amerika. De buitenlandse laureaten maakten van 
hun verblijf in België gebruik om contacten aan te knopen 
of op te nemen met Belgische academici uit hun domein.
In de toekomst zal de Prijs Belgische Ontwikkelingssa-
menwerking tweejaarlijks worden georganiseerd rond een 
centraal thema en zullen 3 eindlaureaten een aanzienlijk 
hogere financiële prijs ontvangen ter ondersteuning van 
hun verdere carrière.

• De stages
Dankzij de nieuwe stages en de stages die reeds langer 
in het KMMA georganiseerd worden met de steun van 
DGOS kon het KMMA in 2007 een zestigtal personen 
verwelkomen, onder wie 13 Afrikaanse onderzoekers 
voor ABIC (African Biodiversity Information Centre), 5 
voor FishBase, enz.
In 2007 werd de stage ‘Geological Data Management’ 
(GDM), die al sinds 1995 wordt georganiseerd, aangevuld 
met een stage ‘Teledetectie’ en een vorming over ‘Compu-
terondersteunde geologische cartografie’. Deze opleiding 
was enkel voor voormalige GDM-stagiairs want het was 
de bedoeling dat ze, op basis van de kennis verworven 
tijdens de eerste stage, de nodige basisgegevens leverden 
voor de uitwerking van thematische kaarten. Na deze vor-
ming over cartografie kunnen de stagiairs het maken en 
drukken van geologische kaarten beheren.
In het jaar 2007 werd ook het Zomerprogramma ‘Histo-
risch onderzoek over de koloniale periode aan de voor-

de prijs Belgische ontwikkelings-
samenwerking wil bij jonge mensen uit 

noord en Zuid de belangstelling 
aanwakkeren voor internationale 

samenwerking en duurzame ontwikkeling.

le prix de la coopération belge au 
développement souhaite éveiller l’intérêt 

des jeunes du nord et du sud pour 
la coopération internationale et le 

développement durable.
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Museum received other African scientists for individual 
and group departmental visits and training courses. 
The execution of the 2008 training course programme 
was successful. ABIC (African Biodiversity Information 
Center) training courses offered access to RMCA Afri-
can zoology collections and expertise, while individual 
training courses allowed access to the collections, exper-
tise and libraries of other RMCA scientific sections.
Group trainings took place in: FishBase, Geological 
Data Management and Processing, Remote Sensing, 
and the Colonial History Summer Programme. Also, the 
first Colonial History Summer Programme Follow-up 
was organized from September through November for 
two former trainees of the first Summer Programme to 
complete research initiated during their first stay at the 
RMCA (see also page 80).
In 2008, the first ‘local’ group training course took place 
in Ethiopia, entailing the transfer of knowledge from the 
RMCA to members of the University of Mekelle (Ethio-
pia). This short-term training of trainers addressed natu-
ral risks and landslides (see also page 176).

een Kameroener die stage loopt in de afdeling prehistorie en 
Archeologie.
un stagiaire individuel du Cameroun en stage à la section de 
préhistoire et Archéologie.
An individual from Cameroon training in the prehistory and 
Archaeology Section.

De stagiairs van het Zomerprogramma voor geschiedenis in 2008 
in de binnentuin van het museum.
les stagiaires de la Summer School d’histoire 2008 dans la cour 
intérieure du musée.
history Summer School 2008 trainees in the museum courtyard.
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de découvrir de nouvelles pistes de recherche en histoire 
sur le Congo et d’avoir accès aux collections du MRAC 
(et d’autres institutions belges telles que les Archives afri-
caines) mais aussi de bénéficier du soutien d’experts en la 
matière (voir page 81). 
En 2007, la DGCD a financé le séjour d’une soixantaine 
de scientifiques au MRAC. En parallèle à ces programmes, 
le Musée reçoit d’autres scientifiques africains pour des 
séjours et stages, individuels et en groupe, au sein des diffé-
rents départements de l’institut.
L’exécution du programme des stages en 2008 a permis, 
quant à lui, la bonne réalisation des activités programmées. 
Du côté des stages individuels, les stages ABIC (African 
Biodiversity Information Center) ont offert l’accès aux col-
lections et à l’expertise disponible au MRAC en zoologie 
africaine, tandis que le volet des stages individuels a permis 
l’accès aux collections, expertise et bibliothèques des autres 
sections scientifiques du MRAC.
Les stages groupés ont eu lieu : FishBase, Gestion et 
traitement des données géologiques, Télédétection et 
Programme d’été en histoire coloniale. Le premier Suivi du 
Programme d’été en histoire coloniale a également été orga-
nisé pour deux personnes, de septembre à fin novembre. Il 
s’agissait d’offrir la possibilité à deux anciens stagiaires du 
premier programme d’été de faire aboutir les recherches 
entamées lors de leur premier séjour au MRAC. (Voir aussi 
page 81.)
Cette année 2008 a aussi été l’occasion de la réalisation, 
en éthiopie, du premier stage groupé « local ». Il s’agissait 
d’organiser un transfert de connaissance du MRAC vers 
des membres de l’Université de Mekelle (éthiopie). Cette 
formation de formateurs de courte durée avait pour sujet 
les risques naturels et les glissements de terrain. (Voir aussi 
pages 177.)

avond van het het post-koloniale tijdperk’ gelanceerd. Dit 
programma van een maand biedt doctoraatsstudenten de 
mogelijkheid om nieuwe pistes te ontdekken in hun onder-
zoek naar de geschiedenis van Congo. Ze hebben toegang 
tot de collecties van het KMMA (en andere Belgische 
instellingen zoals het Afrikaans Archief) en voor hulp bij 
hun project kunnen ze tevens terecht bij deskundigen in 
de materie (zie blz. 81). 
In 2007 heeft DGOS het studieverblijf aan het KMMA 
van een zestigtal Afrikaanse wetenschappers gefinan-
cierd. Naast de wetenschappers die via deze programma’s 
komen, ontvangt het Museum ook talrijke andere weten-
schappers voor individuele of groepsstudieverblijven of 
-stages in de verschillende departementen van de instel-
ling.
Het door DGOS gefinancieerde stageprogramma was erg 
succesvol in 2008. Dankzij de ABIC-stages (African Bio-
diversity Information Center) hadden de stagiairs toegang 
tot de collecties en de expertise van het departement Afri-
kaanse Zoölogie en van het laboratorium voor houtbio-
logie van het KMMA. Individuele stages boden dan weer 
toegang tot de collecties, expertise en bibliotheken van de 
andere wetenschappelijke afdelingen in het KMMA.
Er waren groepsstages voor FishBase, Beheer en ver-
werking van geologische gegevens, Teledetectie en het 
Zomerprogramma voor Koloniale Geschiedenis. Ook 
werd er voor het eerst, van september tot eind november, 
een Follow-up georganiseerd voor twee personen die het 
Zomerprogramma voor Koloniale Geschiedenis had-
den gevolgd. Zo konden ze hun onderzoek afwerken dat 
ze hadden opgestart tijdens hun eerste verblijf aan het 
KMMA. (Zie ook blz. 81.)
In 2008 werd ook een eerste plaatselijke groepsstage geor-
ganiseerd, waarbij kennis van het KMMA werd overgedra-
gen aan de leden van de Universiteit van Mekelle (Ethiopië). 
Deze korte opleiding voor opleiders ging over natuurlijke 
risico’s en grondverschuivingen. (Zie ook blz. 177.)

groepsstage aan de 
universiteit van mekelle.
Stage groupé à l’université 
de mekelle.
group training course 
at the university of mekelle.
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orgAnISAtIe vAn het KmmA

Het KMMA is een staatsinstelling met afzonderlijk beheer. Het heeft drie beheersorganen:

- de Beheerscommissie die haar goedkeuring geeft aan het financieel, materieel en administratief beheer van de instelling;
- de Wetenschappelijke Raad die adviezen formuleert over de kwaliteit en relevantie van de wetenschappelijke activiteiten 

van de instelling;
- de jury voor Werving en Bevordering die wetenschappelijk is voor de selectie en bevordering van statutair wetenschap-

pelijk personeel.

Het Basisoverlegcomité is een adviserend orgaan voor welzijn op het werk en werkomstandigheden. Het is samengesteld uit 
vertegenwoordigers van het personeel en van werknemersorganisaties (vakbonden).

Het organogram van het KMMA zal in 2009 en 2010 hervormd worden door de invoering van transversale operationele 
directies en van een directie Ondersteunende Diensten. Het juridisch kader voor deze nieuwe structuur zal in 2009 in een 
Koninklijk Besluit gepubliceerd worden, zodat de uitvoering ervan in 2010 kan gebeuren.

orgAnISAtIon Du mrAC

Le MRAC est un établissement à gestion séparée. Il est pourvu de trois organes de gestion :

- la Commission de gestion, qui approuve la gestion financière, matérielle et administrative de l’institution ;
- le Conseil scientifique qui formule des avis sur la qualité et la pertinence des activités scientifiques de l’institution ;
- le Jury de recrutement et de promotion, responsable de la sélection et de la promotion du personnel scientifique statutaire.

Le Comité de concertation de base est un organe consultatif donnant des avis sur le bien-être au travail et sur les conditions de 
travail. Il est composé de représentants du personnel et d’organisations syndicales.

L’organigramme du MRAC sera réformé en 2009 et 2010 par l’introduction de directions opérationnelles transversales et 
d’une direction de service de support. Le cadre juridique de cette nouvelle structure sera publié en 2009 par Arrêté royal, de 
sorte que son exécution se produira en 2010.

rmCA orgAnIZAtIon 

The RMCA is governed by three separate organs:

- the Management Committee, which is responsible for the institution’s financial, material and administrative management;
- the Scientific Council, which formulates opinions on the quality and relevance of the institution’s scientific activities;
- the Recruitment and Promotion Board, which is in charge of the recruitment and promotion of statutory scientific person-

nel.

The Labour Consultation Committee is a consultative organ that monitors worker well-being and work place conditions. 
Its members are personnel and union representatives.

The RMCA organizational chart will be reshaped in 2009 and 2010 with the introduction of interdepartmental operations 
management and administrative support. The legal framework for this new structure will be published in 2009 by royal 
decree, thus its implementation will occur in 2010.
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ontvAngSten / reCetteS / revenue 2007 2008

Dotatie / Dotation / Dotation 3.385.000,00 3.465.000,00

Eigen ontvangsten / Fonds propres / Own revenue 1.215.354,90 1.303.450,17

Federale Overheid / Gouvernement fédéral / Federal Government 4.466.788,59 4.813.140,42

Buitenlandse Universiteiten, NAVO, Koning Boudewijnstichting, 
Buitenlandse musea en ministeries / Universités étrangères, OTAN, 
Fondation Roi-Baudoin, musées et ministères étrangers / 
Universities abroad, NATO, King Baudoin Fondation, 
museums & foreign ministries 712.517,00 91.315,72

Europese Unie / Union Européenne / European Union - 1.058.250,64

Vlaamse Gemeenschap / Communauté flamande / Flemish Community 7.140,75 5.001,63

Franse Gemeenschap / Communauté française / French Community of Belgium 2.000,00 50.368,66

Belgische Universiteiten / Universités belges / Belgian universities 27.979,16 720,00

Totaal ontvangsten / Total recettes / Total Revenue 9.816.780,40 10.787.147,24

uItgAven / DépenSeS / eXpenDItureS   

Personeelskosten / Personnel / Personnel 4.518.846,35 5.265.881,44

Werking-bestaansmiddelen / Fonctionnement-subsistance / 
Functioning-subsistence 2.643.552,21 2.768.024,24

Specifieke werking / Fonctionnement spécifique / Specific functioning 866.574,16 1.624.681,86

Uitrusting- bestaansmiddelen / équipement / Equipment 306.521,13 472.083,62

Specifieke uitrusting / équipement spécifique / Specific equipment 111.136,14 276.469,43

Bibliotheek / Bibliothèque/ Library 154.449,29 140.178,05

Collecties / Collections / Collections 3.844,94 34.130,70

Bufferkrediet / Crédit de caisse / Buffer credit 0,00 0,00

Voorziene uitgaven / Dépenses à réaliser / Yet to be spent 617.217,21 205.697,90
 

Totaal uitgaven / Total dépenses / Total expenditures 9.816.780,40 10.787.147,24

InKomSten / reCetteS / revenue 2006 2007 2008 

Dotatie Federaal Wetenschapsbeleid / Dotation de la Politique  
scientifique fédérale / Federal Scientific Policy Dotation 2 925 000,00 3 385 000,00 3 465 000,00

Personeelsenveloppe FW / Enveloppe du personnel PSF /
FSP Human Resources Enveloppe  6 444 423,82 6 641 862,36 6 640 873,70

Eigen inkomsten / Fonds propres / Own revenue 5 644 463,86 6 431 780,40 7 322 147,24

TOTAAL / TOTAL / TOTAL 15 013 887,68 16 458 642,76 17 428 020,94

% Eigen inkomsten / Fonds propres / Own revenues 38 % 39 % 42 %

fInAnCIeel verSlAg  ·  rApport fInAnCIer · fInAnCIAl report 
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BeheerSCommISSIe / CommISSIon De geStIon / 
mAnAgement CommIttee

voorZItter/ préSIDent / ChAIrmAn

W. DE SMET Adviseur-generaal Wetenschapsbeleid / Conseiller général Politique scientifique / 
General Advisor Scientific Policy 

StemgereChtIgDe leDen / memBreS À voIX DelIBérAtIve / 
memBerS WIth A DelIBerAtIve vote

G. GRYSEELS  Directeur KMMA / Directeur MRAC / Director RMCA / Ondervoorzitter 
 
C. PISANI Directeur KBIN / Directeur IRScNB / Director RBINS / Ondervoorzitter
 
M. J. de GERLACHE Communication Manager Solvay N.V./S.A.

R. RENIER  Attaché Wetenschapsbeleid / Attaché Politique Scientifique / Scientific Policy Attaché

M. BOSSAERT Attaché Wetenschapsbeleid / Attaché Politique Scientifique / Scientific Policy Attach

B. VAN DE ROYE Bedrijfsadviseur / Conseiller d’entreprise / Company’s Advisor  

K. VERHOEST  Professor KUL / Professeur KUL / KUL Professor

M. E. SERUSIAUX  ULG, Dr. in biologie / Dr en biologie /Dr. in biology 

leDen met rAADgevenDe Stem / memBreS AveC voIX ConSultAtIve / 
memBerS WIth A ConSultAtIve vote

P. de MARET Voorzitter van de Wetenschappelijke Raad KMMA / Président Conseil ccientifique MRAC / 
Chairman Scientific Committee RMCA 

N. VANDENBERGHE  Voorzitter van de Wetenschappelijke Raad KBIN / Président du conseil scientifique 
IRScNB / Chairman Scientific Committee RBINS

L. VAN WASSENHOVE Rekenplichtige KMMA / Comptable MRAC / Accountant RMCA

G. SNYKERS Inspecteur-generaal van Financiën / Inspecteur général des Finances /  
General Inspector of Finance (2007)

P. ANNICAERT Inspecteur-generaal van Financiën / Inspecteur général des Finances / 
General Inspector of Finance (2008)

C. VANBEGIN Rekenplichtige KBIN / Comptable IRScNB / Accountant RBINS

J. LAVREAU Departementshoofd KMMA / Chef de département MRAC / Head of department RMCA 
(2007)

S. CORNELIS Afdelingshoofd KMMA / Chef de section MRAC / Head of section RMCA (2008)

J. LUST Adjunct-adviseur FWI / Conseiller adjoint ESF / Deputy advisor FSI
 
Y. GOBERT Adjunct-adviseur FWI / Conseiller adjoint ESF / Deputy advisor FSI

W. DE VOS Afdelingshoofd KBIN / Chef de section IRScNB / Head of section RBINS

AnDere / AutreS/ otherS  

K. DEWULF  Hoofd Operationele Diensten KMMA / Chef des Services opérationnels MRAC / 
Head of Operational Services RMCA

 B. BRUYNSEELS Hulpboekhouder KMMA / Aide-comptable MRAC / Assistant account RMCA 
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Wetenschappelijke raad 2005-2009.
Conseil scientifique 2005-2009.

Scientific Council 2005-2009.

leDen vAn De WetenSChAppelIJKe rAAD 
memBreS Du ConSeIl SCIentIfIque / SCIentIfIC CounCIl

voorZItter/ préSIDent / ChAIrmAn

P. de MARET Rector van de Université Libre de Bruxelles, EL / Recteur de l’Université Libre de Bruxel-
les, ME / Vice-Chancellor of the Université Libre de Bruxelles, EM

G. GRYSEELS Directeur van het KMMA, IL - Vicevoorzitter / Directeur du MRAC, MI - Vice-président / 
 Director of the RMCA, IM - Deputy Chairman 

Ph. MARECHAL Departementshoofd van het KMMA, IL / Chef de département au MRAC, MI / Head of 
 Department of the RMCA, IM

M. DE MEYER Afdelingshoofd van het KMMA, IL / Chef de section au MRAC, MI / Head of Section of 
 the RMCA, IM

E. CORNELISSEN Afdelingshoofd van het KMMA, IL / Chef de section au MRAC, MI / Head of Section of 
 the RMCA, IM

J.-P. LIéGEOIS Afdelingshoofd van het KMMA, IL / Chef de section du MRAC, MI / Head of Section of 
 the RMCA, IM

F. OLLEVIER Professor aan de KU Leuven, EL / Professeur à la KU Leuven, ME / Professor at the 
KU Leuven, EM

P. DEFOURNY Professor aan de UCL, EL / Professeur à l’UCL, ME / Professor at the UCL, EM

E. PIRARD Professor aan de ULg, EL / Professeur à l’ULg, ME / Professor at the ULg, EM

V. SANDOZ Cursusverantwoordelijke aan de Université de Paris I, EL / Chargée de cours à l’Université 
de Paris I, ME / Lecturer at the Université de Paris I, EM 

IL: intern lid van de Raad  / MI : membre interne du Conseil /  IM: internal member of the Council 
EL: extern lid van de Raad  / ME : membre externe du Conseil / EM: external member of the Council
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lIJSt leDen JurY voor WervIng en BevorDerIng 2007/2008
memBreS Du JurY De reCrutement et De promotIon 2007/2008 
memBreS of the 2007/2008 JurY for reCruItment AnD promotIon

voorZItter/ préSIDent / ChAIrmAn

L. GRAULS  Wetenschapsbeleid/ Politique scientifique / Scientific Policy (2007)

R. VANDEWALLE Wetenschapsbeleid/ Politique scientifique / Scientific Policy (2008)

G. GRYSEELS  Directeur KMMA / Directeur MRAC / Director RMAC

M. DE BATIST  Professor / Professeur/ Professor Universiteit Gent

P. VANDEWALLE  Professor / Professeur/ Professor Université de Liège (2007)

C. FAIK-NZUJI  Professor / Professeur/ Professor Université catholique de Louvain (2007)

O. GOSSELAIN Professor / Professeur/ Professor Université Libre de Bruxelles (2008)

DIreCtIerAAD/ ConSeIl De DIreCtIon / DIreCtor’S ADvISorY CommIttee

G. GRYSEELS Directeur KMMA, Directeur MRAC, Director RMAC

J. GANSEMANS Departementshoofd Culturele Antropologie / Chef de département Anthropologie 
 culturelle / Head of department Cultural Anthropology (2007)

J. LAVREAU Departementshoofd Geologie / Chef de département Géologie / Head of department Geology 

(2007)

M. LOUETTE Departementshoofd Zoölogie / Chef de département Zoologie / Head of department Zoology

Ph. MARéCHAL Departementshoofd Geschiedenis / Chef de département Histoire / 
 Head of department History (2007)
E. CORNELISSEN Departementshoofd a.i. Culturele Antropologie / Chef f.f. de département Anthropologie cul-

turelle / Head of department Cultural Anthropology (2008)

L. ANDRé Departementshoofd a.i. Geologie / Chef de département f.f. Géologie / Head of department a.i. 
Geology (2008)

J. MOEYERSONS Departementshoofd a.i. Land- en Bosbouweconomie / Chef de département f.f. économie 
forestière et agricole / Head of department a.i. Agricultural and Forest Economy (2008)

De laatste directieraad met Jos gansemans, 
19 december 2007.

le dernier comité de Direction auquel siégea 
Jos gansemans, le 19 décembre 2007.

the last Director’s Advisory Committee that 
included Jos gansemans, 19 December 2007.

De laatste Directieraad met philippe marechal, 
30 mei 2007.
le dernier comité de Direction auquel siégea 
philippe maréchal, le 30 mai 2007.
the last Director’s Advisory Committee 
that included philippe maréchal, 30 may 2007.
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orgAnogrAm 2008

Culturele 
Antropologie

Geologie & 
Mineralogie

Publieksgerichte 
diensten

Afrikaanse Zoölogie
Geschiedenis en Algemene 

Wetensch. diensten

Human Resources

Boekhouding

Operationele Diensten

Secretariaat

Pers & Communicatie

Publicaties

ICT

Metafro Infosys

Ontwikkelings-
samenwerking

Beheerscommissie

Wetenschappelijke Raad

Comité voor Werving 
en Bevordering

Basisoverlegcomité

Directeur

Directieraad

Etnografie

Prehistorie & 
Archeologie

Etnosociologie & 
Etnogeschiedenis

Linguïstiek & 
Etnomusicologie

Collectiebeheer

Algemene Geologie
Educatie &

Cultuur

Mineralogie & 
Petrografie

Museologie

Cartografie & 
Foto-interpretatie

Isotopengeologie

Vertebraten

Entomologie

Invertebraten 
niet-insecten

Geschiedenis 
van de Koloniale Tijd

Eigentijdse 
Geschiedenis

Land- en 
Bosbouweconomie

Algemene wetensch. 
diensten

Centrale Bibliotheek
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orgAnIZAtIon ChArt 2008

Cultural Anthropo-
logy

Geology & Minera-
logy

African Zoology
History & General 
Scientific Services

Human Resources

Accountancy

Operational Services

Secretariate

Press & Com.

Publications

ICT

Metafro Infosys

Development 
Cooperation

Management Committee

Scientific Council

Recruitement and Promotion 
Committee

Committee of Consultation

Director

Director’s Advisory Committee

Ethnography

Prehistory & Archeo-
logy

Ethnosociology & 
Ethnohistory

Linguistics & 
Ethnomusicology

Collections Manage-
ment

General geology

Mineralogy & Petro-
graphy

Cartography & 
Photo-interpretation

Physical & 
Mineral Chemistry

Vertebrates

Entomology

Invertebrates non-
insects

Colonial History

Contemporary His-
tory

Agricultural & 
Forest Economy

General Scientific 
Services

Central Library

Public Services

Education &
Culture

Museology
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orgAnIgrAmme 2008

Anthropologie 
culturelle

Géologie & 
Minéralogie

Zoologie africaine
Histoire & Services 

scientifiques généraux

Ressources humaines

Comptabilité

Services opérationnels

Secrétariat

Presse & Com.

Publications

ICT

Metafro Infosys

Coopération au Dévelop-
pement

Commission de gestion

Conseil scientifique

Jury de recrutement 
et de promotion

Comité de Concertation de Base

Directeur

Conseil de direction

Ethnographie

Préhistoire & 
Archéologie

Ethnosociologie & 
Ethnohistoire

Linguistique & 
Ethnomusicologie

Gestion des collections

Géologie générale

Minéralogie & 
Pétrographie

Cartographie & 
Photo-interprétation

Géologie isotopique

Vertébrés

Entomologie

Invertébrés 
non-insectes

Histoire de la période 
coloniale

Histoire du temps 
présent

économie agricole 
et forestière

Services scientif. 
généraux

Bibliothèque centrale

Services orientés
vers le public

éducation &
Culture

Museologie
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museumpersonneel, zomer 2008   ·   le personnel du musée, été 2008   ·   museum’s staff, summer 2008 J.D. Burton ©  rmCA
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het KmmA In CIJferS

perSoneel: verDelIng StAtutAIren, ContrACtuelen

herKomSt vAn De fInAnCIerIng voor ContrACtuelen

verDelIng volgenS StAtutAIr en ContrACtueel 
nIveAu, 2006 - 2008

2006 2007 2008

Statutair wetenschappelijk 28 30 29

Statutaire niet wetenschappelijk 77 73 70

Contractueel wetenschappelijk 64 72 83

Contractueel niet wetenschappelijk 116 126 122

Totaal 285 301 304

2006 2007 2008

Dotatie 46 46 53

Eigen inkomsten 25 32 34

Federale overheid 50 55 57

Overige inkomsten 2 3 6

Personeelsenveloppe FW 57 62 55

Totaal 180 198 205

  2006 2007 2008

Wet. Algemeen 92 102 112

Statutair 28 30 29

Contractueel 64 72 83

A Algemeen 30 29 29

Statutair 7 5 7

Contractueel 23 24 22

B Algemeen 26 29 27

Statutair 18 18 16

Contractueel 8 11 11

C Algemeen 65 67 65

Statutair 44 44 41

Contractueel 21 23 24

D Algemeen 72 74 71

Statutair 8 6 6

Contractueel 64 68 65

Totaal 285 301 304

verDelIng mAnnen, vrouWen

 2006 2007 2008

Statutair, man 62 59 57

Contractueel, man 78 97 101

Statutair, vrouw 43 44 42

Contractueel, vrouw 102 101 104

Totaal 285 301 304

41%

22%

27%

10% Statutair 
wetensch.
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Contractueel 
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the rmCA BY the numBerS
BreAKDoWn StAtutorY vS ContrACt perSonnel

fInAnCIAl SourCeS for ContrACtuAl perSonnel

perSonnel BY level, StAtutorY vS ContrACtuAl  
2006-2008

perSonnel BY genDer (2008)

perSonnel BY genDer

StAtutorY vS ContrACtuAl perSonnel  
BY level 2008

 2006 2007 2008

Statutory scientific 28 30 29

Statutory non-scientific 77 73 70

Contractual scientific 64 72 83

Contractual non-scientific 116 126 122

Total 285 301 304

 2006 2007 2008

Endowments 46 46 53

Revenue 25 32 34

Federal government 50 55 57

Other revenue 2 3 6

Personnel budget – SPP Scientific Policy 57 62 55

Total 180 198 205

 2006 2007 2008

Scientific 92 102 112

   Statutory 28 30 29

   Contractual 64 72 83

Level A 30 29 29

   Statutory 7 5 7

   Contractual 23 24 22

Level B 26 29 27

   Statutory 18 18 16

   Contractual 8 11 11

Level C 65 67 65

   Statutory 44 44 41

   Contractual 21 23 24

Level D 72 74 71

   Statutory 8 6 6

   Contractual 64 68 65

Total 285 301 304

 2006 2007 2008

Statutory, male 62 59 57

Contractual, male 78 97 101

Statutory, female 43 44 42

Contractual, female 102 101 104

Total 285 301 304
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le mrAC en ChIffreS
perSonel : répArtItIon StAtutAIreS vS ContrACtuelS 

SourCeS De fInAnCement DeS ContrACtuelS

 2006 2007 2008

Statutaires scientifiques 28 30 29

Statutaires non scientifiques 77 73 70

Contractuels scientifiques 64 72 83

Contractuels non scientifiques 116 126 122

Total 285 301 304

 2006 2007 2008

Dotation 46 46 53

Revenus propres 25 32 34

Gouvernement fédéral 50 55 57

Autres revenus 2 3 6

Enveloppe du personnel – SPP 57 62 55

Total 180 198 205

répArtItIon Selon leS nIveAuX,  
StAtutAIreS vS ContrACtuelS 2006-2008

répArtItIon hommeS-femmeS (2008)

répArtItIon hommeS, femmeS

 2006 2007 2008

Scientifique 92 102 112

   Statutaires 28 30 29

   Contractuels 64 72 83

Niveau A 30 29 29

   Statutaires 7 5 7

   Contractuels 23 24 22

Niveau B 26 29 27

   Statutaires 18 18 16

   Contractuels 8 11 11

Niveau C 65 67 65

   Statutaires 44 44 41

   Contractuels 21 23 24

Niveau D 72 74 71

   Statutaires 8 6 6

   Contractuels 64 68 65

Total 285 301 304

 2006 2007 2008

Statutaires, homme 62 59 57

Contractuels, homme 78 97 101

Statutaires, femme 43 44 42

Contractuels, femme 102 101 104

Total 285 301 304
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27%

10% Statutaires 
scientif.
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non scientif.

Contractuels 
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Algemeen DIreCteur /  
DIreCteur générAl /  
DIreCtor generAl

Gryseels Guido

DIreCtIeSeCretArIAAt / Se-
CrétArIAt De lA DIreCtIon / 
DIreCtIon SeCretArIAt

Le Grelle Marie-Pascale
Taekels Veerle

Culturele AntropologIe / 
AnthropologIe Culturelle / 
CulturAl AnthropologY

Els Cornelissen (a.i.)

ETNOGRAFIE ·  
ETHNOGRAPHIE ·  
ETHNOGRAPHY

Anne-Marie Bouttiaux
Baeke Viviane
Guns Lieve
Seiderer Anna
Verswijver Gustaaf
Volper Julien

ETNOSOCIOLOGIE ·  
ETHNOSOCIOLOGIE ·  
ETHNOSOCIOLOGY

De Lame Danielle
Cuvelier Jeroen
Panella Cristiana
Tonnoeyr Diane

LINGUÏSTIEK & ETNOMUSI
COLOGIE · LINGUISTIQUE & 
ETHNOMUSICOLOGIE ·  
LINGUISTICS & ETHNMUSI
COLOGY

Maniacky Jacky
Bostoen Koen
Devos Maud
Garsou Murielle
Renard Jacqueline
Van der Veken Anneleen
De Keyser Ignace
Buekenhout Viviane
Hofmans Kim
Vranken Maurice

ARCHEOLOGIE ·  
ARCHéOLOGIE ·  
ARCHEOLOGY

Cornelissen Els
Bolly Hélène
Devleeschouwer Nadine
Djongakodi Joseph

Smith Alexandre
Vral Alexander

COLLECTIEBEHEER ·  
GESTION DES COLLECTIONS · 
COLLECTION MANAGEMENT

Vanhee Hein
Adriaens Rosa
Cardoen An
De Wolf Natalie
Dujardin Laetitia
Garcia Gomez Isabel
Houtmeyers Roger
Kenis Lutgard
Keyaerts Stef
Lacaille Agnès
Minten Nathalie
Paesen Roel
Therry François
Van Cleynenbreugel Yvan
Vandyck Jean-Marc
Van Hauwaert Françoise

geSChIeDenIS /  
hIStoIre / hIStorY

Cornelissen Els (a.i.)

KOLONIALE TIJD ·  
PéRIODE COLONIALE ·  
COLONIAL HISTORY

Sabine Cornelis
Ceuppens Bambi
Couttenier Maarten
Di Mauro Lucienne
Kumps Micheline
Leduc Mathilde
Libotton Jos
Morimont Françoise
Nkuliyinka Jean-Baptiste
Vanderlinden Nancy
Van Hassel Dieter
Van Schuylenbergh 
     Patricia
Welschen Anne

EIGENTIJDSE GESCHIEDENIS / 
TEMPS PRéSENT/ CONTEM
PORARY HISTORY

Trefon Theodore
Gérard Delphine
Hendriks Thomas
Kennes Erik
M’Pene N’Galuley 
   Zéphyrin
Omasombo Tshonda Jean

Simons Edwine
Van de Broeck Lore

AfrIKAAnSe ZoölogIe / 
ZoologIe AfrICAIne /  
AfrICAn ZoologY

Louette Michel

ENTOMOLOGIE · ENTOMO
LOGIE · ENTOMOLOGY

De Meyer Marc
Barré Michel
Boel Jeroen
Dall’Asta Ugo
De Coninck Eliane
De Prins Jurate
Desmet Frans
Hanot Stéphane
Puttemans Renilde
Reignez Chantal
Vandenbosch Myriam
Virgilio Massimiliano

VERTEBRATEN · VERTéBRéS · 
VERTEBRATES

Louette Michel
Balzeau Antoine
Boden Gert
Breman Floris
Cael Garin
Cooleman Stijn
Gilissen Emmanuel
Hanssens mark
Jacobsen Kim
Kahindo Charles
Meganck Bart
Meirte Danny
Mergen Patricia
Musschoot Tobias
Parrent Miguël
Reygel Alain
Snoeks Jos
Tavernier Willy
Theeten Franck
Van Houdt Jeroen
Vreven Emmanuel
Wendelen Wim

INVERTEBRATEN  
NIETINSECTEN · INVERTé
BRéS NONINSECTES · INVER
TEBRATES NONINSECTS

Jocqué Rudy
André Henri
De Bakker Domir

Fannes Wouter
Hofkens Godelieve
Michiels Jean-Pierre
Van den Spiegel Didier
Van Noppen Nadine

geologIe en mInerAlogIe / 
géologIe et mInérAlogIe / 
geologY & mInerAlogY

André Luc (a.i.)

ALGEMENE GEOLOGIE ·  
GéOLOGIE GéNéRALE ·  
GENERAL GEOLOGY

Fernandez-Alonso Max
Baudet Daniel
Boyen René
Chartry Gilbert
Delvaux de Fenffe 
     Damien
De Putter Thierry
Dewaele Stijn
Dierickx Anne-Marie
Lahogue Pascale
Minon Suzanne
Moreels Miranda
Nimpagaritse Gérard
Rensonnet Delphine
Warner Eric

CARTOGRAFIE · CARTO
GRAPHIE · CARTOGRAPHY

Fernandez-Alonso Max 
(a.i.)
Andries Nathalie
Laghmouch Mohamed
Smets Benoît
Tran Hien Tan
Van Aubel Didier
Wauthier Christelle
MINERALOGIE · MINéRA
LOGIE · MINERALOGY

André Luc
Cardinal Damien
Dahkani Nourdine
Fripiat François
Hughes Harold
Mees Phlorias
Monin Laurence
Navez Jacques
Planchon frédéric
Plisnier Pierre-Denis

perSoneel 2008. totAAl 304 p   ·   lISte Du perSonnel 2008. totAl 304 p. 
StAff 2008. totAl 304 p.



FYSICOCHEMIE · PHYSICO
CHIMIE · PHYSICS & CHEMISTRY

Liégeois Jean-Paul
Boven Ariël
Berger Julien
Gilles Evelyne
Gilson Christine
Hermand Patricia

LAND EN BOSBOUWECONO
MIE · éCONOMIE AGRICOLE · 
AGRICULTURAL ECONOMY

Moeyersons Jan
Beeckman Hans
Couralet Camille
Delvaux Claire
Kempenaers José
Kitin Peter
Trefois Philippe
Vandecasteele Ine

CentrAle BIBlIotheeK / 
BIBlIothèque CentrAle /
CentrAl lIBrArY

Devries Nathalie
Blariau Michael
De Beul Gert
Hamouda Fakr Eddine
Herregods Julie
Osselaer Brigitte
Thys van den Audenaerde

puBlIeKSgerICht DIenSten / 
ServICeS orIentéS verS le 
puBlIC / puBlIC ServICeS

Cordi Vincent
Bluard Christine
Brone Claire
Claessens Koeki
Cornet Brigitte
Crespel Olivier 
De Meersman Min
Deputter Bart
Deryckere Marijke
Desmettre Anne
De Ville de Goyet Sophie
D’Haens Kurt
Droogné Hilde
Duvivier Dominique
Eelen Sandra
Ferrandi Sylvie
Géradin Sara
Keunen Hilde
Kratky Friederike
Krawczyk Joris
Laes Kathleen
Middernacht Sari
Poinas Claire
Severyns Maxim

Seyssens Renilde
Stroobants Magda
Van Craenenbroeck Katrien
Vandersmissen Lydia
Van Loo Isabelle

perS & CommunICAtIe / 
preSSe & CommunICAtIon / 
preSS & CommunICAtIon

Opstaele Kristien
Bouillon Sofie
Brouillard étienne
Hergot Olivier
Janssens Bieke
Tombu Chantal

puBlICAtIeS / puBlICA-
tIonS / puBlICAtIonS

Gérard Isabelle
Albinovanus Benoît
De Croes Dirk
Dumortier Mieke
Gillette Lee
Quadt Michèle
Smets Paulette
Tessens Miriam
Van Hoecke Sony

ICt

De Mûelenaere André
Bollen Kristof
Decock Bruno
Dohmen Guy
Hallaert Bernard
Toure Kélétigui

metAfro

Nkundabagenzi Fabien
Baltus Jean
Hardy Benoît
Du Thanh-Son
Vignaux Philippe

ontWIKKelIngSAmenWer-
KIng / CoopérAtIon Au 
Développement / Develop-
ment CooperAtIon

De Scheemaeker Mylène
Debbaut Ann
Gilson Véronique
November Eva
Ravelosaotra Isabelle
Van Nuffel Muriel

BoeKhouDIng / ComptA-
BIlIté / ACCountAnCY

Van Wassenhove Luc
Bruynseels Bianca
Lefebre Koen

Spapen Iris
Verhulst Christine

humAn reSourCeS

Lowette Nathalie
Coekaerts Knut
Flahou Anic
Moraux Valérie
Tielemans Fabienne
Van Hoey Sonja

preventIe & geBouW-
Beheer / préventIon & 
geStIon DeS BâtImentS / 
preventIon & BuIlDIngS 
mAnAgement

Verbist Dirk

operAtIonele DIenSten / 
ServICeS opérAtIonnelS / 
operAtIonAl ServICeS

Dewulf Katia

ONTHAAL /  
ACCUEIL / RECEPTION

Bertels Annemie
Bartholomeus Paula
De Vlieger Katrien
De Winter Helma
Labie Emilie
Yildirim Nilüfer

BEWAKING /  
GARDIENNAGE / GUARDS

Aesloos Jean-Louis
Ali Abraheim 
Balli Serçan
Bauduin Stéphane
Benali Yasin
Bruynseels John
Bungu di Mbonga Labo 
     Lazare Jéris
Coppens David
Honoré Dany
Jadot Rudi
Lienard Jacques
Loiko Vincent
Mafuta Zameka Keta 
     Baudouin
Manuka Rexhep
Moulin Daniëlle
Moussouni Toufik
Panquin Michel-Marie
Pierrequin Jean-Louis
Simon Jerry
Sohna Omar
Tutenel François
Van Poucke Ritchie
Van Uffelen Rudi
Van Vlasselaer Marc

Wallenus Daniël
Wouters Greta
Xama Mehdi

SHOP

Daineffe Caroline
Roeykens Els
Segers Kelly

TECHNISCHE DIENST /  
SERVICE TECHNIQUE /  
TECHNICAL SERVICE

Anckaert Björn
Djaouga Saïd 
Du Mont René
Lumbu Simuchuima 
     François Walter
Marlaire Stefaan
Mommaerts Richard
Putman Patrick
Sorgeloos Guy
Spinnoy Koen
Vandeput Frederik 

ONDERHOUD /  
ENTRETIEN / MAINTENANCE

Brak Brigitte
Charliers Gisèle
De Coninck Jacqueline
De Coninck Patricia
De Graef Jeanne
Decoster Eugenie
Denies Irène
Errembault du Maisnil et du 
     Coutre Marie-Geneviève
Kovacs Anne-Marie
Loranc Barbara
Mammerickx Gabrielle
Marx Joséphine
Mellaerts Valentine
Rzaca Santos Danuta
Sessou Jéronime
Trappeniers Danielle
Van Herck Noëlla
Vanherpe Josyane
Vanpee Chantal
Voncken Joy
Wauters Jacques

DISPATCHING

Budai Peter
Claessens Tijl
Thoilants Mario

EVENEMENTEN /  
éVéNEMENTS /EVENTS

Herzet Valérie
Vaneyck Nancy 
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het bewakingspersoneel.
l’équipe de gardiennage.
the guards Staff.
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De ICt-dienst.
le service ICt.
the ICt Service.

het directiesecretariaat.
le secrétariat de la direction.
the secretariat of direction.

©
 r

m
C

A

De dienst Boekhouding van het KmmA.
le service Comptabilité du mrAC.
the Accountancy Service of the rmCA.
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het onderhoudspersoneel van het KmmA.
le service entretien du mrAC.

the rmCA’s maintenance Service.

De ploeg van de technische Dienst.
l’équipe du Service technique.
the members of the technical team.
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De personeeldienst beheert 304 personeelsleden.
le service du personnel gère 304 personnes.
the human resources Service manages 304 persons.
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De personeelsleden van de museum Shop.
l’équipe de la boutique du musée.

the team of the museum Shop.
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De periode 2007-2008 be-
tekent een belangrijke fase in 
het hele renovatieproces. het  
architectenteam Stéphane 
Beel Architecten of tv SBA 
krijgt de opdracht en de eer-
ste schetsontwerpen worden 
getekend en goedgekeurd. De 
verhaallijn voor de nieuwe re-
ferentietentoonstelling krijgt 
zijn eerste inhoud. maar laten 
we even recapituleren. 

opgericht in 1898 door le-
opold II als ‘Congomuseum’ 
heeft het KmmA van bij het 
begin een dubbele functie: 
museum en onderzoekscen-
trum. Doorheen de jaren is 
de wetenschappelijke instel-
ling uitgegroeid tot een re-
ferentiecentrum voor Afrika, 
meer specifiek voor midden-
Afrika. Wat het museum zelf 
betreft is de toestand anders. 
hoewel tijdelijke tentoon-
stellingen inspelen op de 
actualiteit van collecties en 
onderzoek en op de nieuwe 
maatschappelijke uitdagin-
gen, is de permanente ten-
toonstelling daarentegen erg 
verouderd niettegenstaande 
regelmatige toevoegingen 
en veranderingen. De laatste 
grootschalige aanpassingen 
gebeurden ter gelegenheid 
van Expo 58, ondertussen 
meer dan 50 jaar geleden. er 
was nooit sprake van een to-
taalaanpak, noch inhoudelijk, 
noch museografisch. 
ook de infrastructuur van 
het museumgebouw is niet 
meer aangepast aan de noden 
van een modern museum die 
naam waardig. renoveren is 
de boodschap. 

het renovatieproces omvat 
de hele instelling. een eerste 
belangrijke stap is, in 2001, 
de ontwikkeling van een stra-
tegisch plan. er wordt een 
opdrachtverklaring gefor-
muleerd met 5 pijlers betref-

fende verleden en heden van 
samenlevingen en natuurlijke 
milieus in Afrika, met nadruk 
op midden-Afrika. Die pijlers 
zijn het verwerven en het be-
heren van collecties, het ver-
richten van wetenschappelijk 
onderzoek en de valorisatie 
van de resultaten hiervan, 
het verspreiden van kennis en 
sensibiliseren, het presente-
ren aan het grote publiek van 
een keuze uit zijn collecties, 
en ontwikkelingssamenwer-
king met versterking van sa-
menwerkingsverbanden en 
nationale capaciteiten.

De opdrachtverklaring houdt 
het professionaliseren van 
een aantal taken in op het vlak 
van collectiebeheer, publieks-
werking, tentoonstellingen, 
publicaties, netwerking, sa-
menwerking met Afrikaanse 
gemeenschappen en dankzij 
een meerjarenakkoord met 
het Directoraat-generaal 
voor ontwikkelingssamen-
werking (DgoS) is de inter-
nationale en duurzame ont-
wikkelingssamenwerking een 
integraal deel van het institu-
tionele beleid van het KmmA 
geworden.

De renovatie van het mu-
seumgebouw en de per-
manente tentoonstelling 
kunnen niet achterblijven. 
Bij het concreet uitwerken 
van de plannen in 2003, 
blijkt echter al snel dat niet- 
museale functies organiseren 
in het bestaande historisch, 
beschermde gebouw niet 
evident is. Zeer snel wordt 
dan ook overgegaan tot een 
globaal plan voor de hele 
site en dit in samenspraak 
met de regie der gebouwen, 
eigenaar van de gebouwen 
van het KmmA en dus ook 
bouwheer. De site omvat ze-
ven gebouwen waarover de 
functies onderzoek, collec-

ties, archief, tentoonstelling, 
kantoren, labo’s, stocks, ref-
ters, bibliotheken, vergader-
ruimten, publieksdelen, ICt 
en technieken verspreid zijn. 
Bundelen, heroriënteren en 
rationaliseren van functies 
wordt dan ook de basis van 
het hele renovatieproject. 

In 2006 keurt de minister-
raad de gunningsprocedure 
voor de aanduiding van een 
studieteam goed en wordt 
de offerteaanvraag gepubli-
ceerd in het Bulletin der Aan-
bestedingen. Intern wordt een 
werkgroep samengesteld die 
vanuit publiekswerking, we-
tenschappelijke, technische 
en ondersteunende diensten, 
collectiebeheer, communica-
tie en infrastructuurwerken 
een behoeftenprogramma 
samenstelt. 
De regie der gebouwen 
ontvangt 11 januari 2007 11 
kandidaturen voor het ‘mo-
derniseren, restaureren en 
aanpassen aan de 21ste eeuw 
van de infrastructuur en om-
geving van het Koninklijk 
museum voor midden-Afri-
ka’. uit deze 11 studieteams 
worden – na nazicht van de 
administratieve documen-
ten – 7 geldige inschrijvers 
gekozen. gedurende meer 
dan een half jaar bestudeert 
en evalueert een team van de 
rdg en het KmmA de inge-
zonden projecten tot in de 
kleinste details aan de hand 
van welbepaalde criteria. op 
11 september 2007 onder-
tekent Didier reynders, vice-
eerste minister, en minister 
van financiën bevoegd voor 
de regie der gebouwen de 
toewijzing van de opdracht 
aan de tijdelijke vereniging 
Stéphane Beel Architecten 
of tv SBA. op 23 oktober 
2007 wordt  het studieteam 
officieel aan de pers voorge-
steld. 

In december 2007 stelt Beel 
zijn project voor aan alle ex-
terne betrokken partijen en 
op 7 januari 2008 krijgt hij 
de officiële opdracht voor het 
opstellen van een masterplan 
voor de volledige KmmA-site 
en een studie voor de algeme-
ne restauratie, renovatie en 
herinrichting van het muse-
umgebouw. 

een renobox in het park pre-
senteert de 7 gekozen projec-
ten aan het brede publiek. 

Masterplan van de site
ontwikkelen van het mas-
terplan van de site vormt het 
eerste deel van de opdracht. 
In continu overleg tussen 
tv SBA, het KmmA en de 
regie der gebouwen komt 
het schetsontwerp tot stand. 
Intern volgt een stuurgroep 
‘renovatie’ de architectu-
rale vooruitgang van nabij 
en zorgt ervoor dat het be-
hoeftenprogramma van het 
KmmA vertaald wordt bin-
nen die architectuur. op ver-
schillende momenten worden 
ook informatie- en overleg-
vergaderingen georganiseerd 
met de vergunningverlenende 
overheden: de agentschappen 
onroerend erfgoed, Natuur & 
Bos en ruimtelijke ordening 
vlaanderen, die uiteindelijk 
hun goedkeuring zullen moe-
ten geven voor de gunning van 
een bouwtoelating.

14 mei 2008 wordt het 
schetsontwerp goedgekeurd 
en begint tv SBA aan het 
voorontwerp. 

De hoofdlijnen van het mas-
terplan zijn de terugkeer naar 
de oorspronkelijke historische 
benadering van de site via de 
tervurenlaan met een on-
dergrondse parking onder de 
esplanade vóór het Koloniën-
paleis, en de centralisatie van 
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de functies. Collecties en ar-
chieven - nu verspreid over zes 
gebouwen - worden onderge-
bracht in een nieuw te bouwen 
collectietoren, wetenschap-
pelijke diensten - nu verspreid 
over vier gebouwen - worden 
op termijn geconcentreerd in 
één gebouw (CApA) met een 
rationalisering van administra-
tie, burelen, labo’s en bibliothe-
ken. het Koloniënpaleis krijgt 
zijn publieksgerichte functie 
terug (congrescentrum, me-
diatheek, feestzaal). Architect 
Charles girault, die het ge-
bouw en de twee bijbehorende 
paviljoenen ontwierp, voorzag 
begin 20ste eeuw in het muse-
umgebouw geen restaurant, 
onthaal, shop, vergaderzalen 
of ruimte voor evenementen. 
Al deze gebouwvreemde func-
ties worden weggetrokken uit 
het historische gedeelte en 
ondergebracht in een nieuw 
te bouwen onthaalpaviljoen. 
Zo komt alle ruimte op de 
begane grond en in de kelder 

vrij voor de inrichting van de 
referentietentoonstelling en 
de tijdelijke tentoonstellingen. 
een ondergrondse galerij zal 
het paviljoen verbinden met 
de kelders van het oude muse-
umgebouw zodat het museum 
zelf in volle glorie kan blijven 
staan en het park en de franse 
tuin hun kracht en helderheid 
behouden.  

met een aantal opmerkingen 
vanwege de vergunningsver-
lenende overheden in het 
achterhoofd wordt na het 
schetsontwerp op18 juli het 
voorontwerp van het master-
plan ingediend. rond Kerst-
mis is heel dit concept in een 
maquette gegoten, die in de 
grote rotonde van het muse-
umgebouw wordt opgesteld.

Masterplan 
van het museumgebouw
tv SBA begint op 11 novem-
ber 2008 met het tweede 
gedeelte van haar studieop-

dracht, nl. het uittekenen van 
het schetsontwerp voor het ei-
genlijke museumcomplex: het 
museumgebouw, het onthaal-
paviljoen, de ondergrondse 
verbindingsgalerij tussen deze 
twee gebouwen, en het Direc-
tie- en Stanleypaviljoen.

De hoofdlijnen van het 
schetsontwerp zijn: 
1. In het nieuwe paviljoen, 
gelegen tussen het Directie-
paviljoen en het Koloniën-
paleis, wordt het onthaal van 
de bezoekers georganiseerd 
met ticketverkoop, shop, res-
taurant, picknickruimte voor 
kinderen, vestiaires, enz. 
2. De ondergrondse galerij 
leidt naar de kelderverdieping 
van het oude museumge-
bouw. langsheen deze brede 
doorgang liggen de tijdelijke 
tentoonstellingszalen. 
3. In de kelderverdieping van 
het museumgebouw wordt 
een eerste deel van de refe-
rentietentoonstelling geor-

ganiseerd. hier bevinden zich 
ook de educatieve ateliers, de 
museografische en techni-
sche werkplaatsen, de kleed-
kamers en cafetaria voor het 
personeel, en een aantal op-
slagruimten. 
4. met een lift of trap komt 
men op het gelijkvloers in de 
kleine rotonde waar de refe-
rentietentoonstelling wordt 
verdergezet over de volledige 
oppervlakte van het gelijk-
vloers.
5. op de zolderverdieping 
van het museumgebouw wor-
den de technische ruimten 
ondergebracht.

na de goedkeuring van een 
schetsontwerp volgen het 
voorontwerp en het ontwerp 
om dan pas aan de eigenlijke 
constructie te kunnen begin-
nen. De eerste graafwerken 
worden voorzien voor 2010 
en de opening van een nieuw 
museum, met een eigentijdse 
infrastructuur en aankleding 

Begin mei 2008 werd de renobox in het park opgesteld met voorstelling van alle ingediende projecten voor de renovatie van de KmmA-site.
Début mai 2008, le rénobox a été installé dans le parc, présentant tous les projets introduits pour la rénovation du site du mrAC.

In early may 2008, the renobox was erected on museum grounds, presenting all proposals for renovating the rmCA site.
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en een volledig nieuw en origi-
neel verhaal in 2014. het ein-
de van alle renovatiewerken 
met inbegrip van collectieto-
ren, wetenschapscentrum en 
mediatheek-kenniscentrum 
zal pas in 2020 afgerond zijn. 

een nieuwe verhaallijn voor 
de referentietentoonstelling
De laatste verhaallijn voor het 
geheel van de vaste opstel-
ling dateert uit 1910. hoog 
tijd dus voor de ontwikkeling 
van een nieuwe referentie-
tentoonstelling. het gebruik 
van ‘referentie’ in plaats van 
‘permanente’ tentoonstelling 
is een bewuste woordkeuze 
die een nieuwe manier van 
denken illustreert: de opstel-
ling mag niet meer permanent 
voor een halve eeuw zijn, maar 
moet opgevat worden als een 
flexibel kader dat referenties 
biedt voor een beter begrip 
van hedendaags Afrika met 
nadruk op midden-Afrika. 

De huidige opstelling vervult 
die functie niet omwille van 
diverse redenen: de inhoud is 
verouderd, zeker tegenover 
de realisaties van de weten-
schappelijke instelling en 
ten opzichte van de huidige 
maatschappelijke context; de 
collecties van het KmmA zijn 
bijzonder omvangrijk, mo-
menteel staat slechts 1 % op-
gesteld en de huidige opdeling 
valt samen met collectiege-
bonden afdelingen terwijl het 
KmmA in de nieuwe opstel-
ling een verhaal wil brengen. 

eerst worden op 15 en 16 mei 
2008 door een 30-tal mede-
werkers uit alle afdelingen en 
diensten van het KmmA, tij-
dens een retraite in Waterloo 
de grondlijnen uitgetekend 
van wat door de stuurgroep 
‘verhaallijn’ verder zal moe-
ten uitgewerkt worden tot een 
volwaardig scenario voor de 
referentietentoonstelling.

De stuurgroep, die de ont-
wikkeling van de algemene 
verhaallijn opvolgt, telt 11 
leden. elk vertegenwoordigt 
een aspect dat van belang is 
bij het invullen van het ver-
haal: publiekswerking, mu-
seologie, collectiebeheer, 
inbreng van de Afrikaanse 
gemeenschappen en de drie 
grote wetenschappelijke fa-
milies van aard-, natuur- en 
menswetenschappen. 

uit alle diverse voorstellen uit 
het verleden is een verhaallijn 
gegroeid waarbij we opteren 
voor een grote thematische 
aanpak.
De verhaallijn ontwikkelt zich 
rond drie grote parcours: de ge-
schiedenis van het museum en 
de rol die het museum gespeeld 
heeft en speelt in de beeldvor-
ming over midden-Afrika; het 
milieu en samenlevingen en 
cultuur met ankerpunten in tijd 
en ruimte. De referentieten-

toonstelling concentreert zich 
in de eerste plaats op midden-
Afrika, met uitbreiding naar 
andere Afrikaanse regio’s wan-
neer relevant. 
De inhoud wordt verder ont-
wikkeld in modules. De coör-
dinatie daarvan berust in de 
huidige fase telkens bij een 
wetenschapper die de inhoud 
aanlevert.
De referentietentoonstelling 
vertrekt in principe vanuit ei-
gen collecties en eigen exper-
tise. Wanneer nodig wordt 
er een beroep gedaan op 
externen. De verhaallijn gaat 
vanuit het heden terug in de 
tijd, net zover als nodig om de 
hedendaagse fenomenen en 
tendensen te kunnen verkla-
ren. het voorwerp, zij het ma-
terieel of immaterieel, wordt 
op de voorgrond geplaatst. 
De keuze van stukken, hun 
context en de manier waarop 
over de stukken verteld wordt 
is tijdsgebonden, het stuk zelf 

grote belangstelling voor de voorstelling van het renovatieproject van het architectenteam van Stéphane Beel
 tijdens de persconferentie op 23 oktober 2007.

lors de la conférence de presse du 23 octobre 2007, la présentation du projet de rénovation 
de l’équipe de Stéphane Beel a suscité énormément d’intérêt.

Some of the partners and staff of Stéphane Beel’s team of architects at the 23 october 2007 press conference.
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is een ‘vaste’ waarde.
een introductie gaat dieper in 
op de ‘definitie’ van midden-
Afrika, een omschrijving die 
fluctueerde – en nog steeds 
fluctueert – in functie van 
geografische, politieke of so-
ciale parameters of van na-
tuurlijke biotopen.
het grote milieuparcours 
wordt onderverdeeld in mo-
dules die echter in elkaar ver-
weven zitten. er wordt van 
oost naar west en van zuid 
naar noord getrokken over het 
hele Afrikaanse continent, van 
oceaan naar oceaan doorheen 
de oostelijke en westelijke 
rift en het Centrale Congo-
bekken. Daaroverheen liggen 
de biotopen vanuit de Sahara 
tot in het evenaarswoud en 
verder zuidwaarts. het ge-
heel komt tot stand door een 
nauwe samenwerking tussen 
aard- en natuurwetenschap-
pen in overleg met menswe-
tenschappers voor thema’s 
zoals beheer, bescherming en 
exploitatie van natuurlijke rijk-
dommen. 
twee matonge-poorten ge-
ven toegang tot het parcours 
van samenleving en cultuur. 
via Kinshasa-matonge, waar 
plaatsen ankerpunten vor-
men, belandt de bezoeker bij 
wijze van spreken in Kinshasa, 
Dr Congo en op het Afri-
kaanse continent. langs deze 
weg wordt de vraag gesteld 
naar de relatie tussen stad en 
dorp. Dan volgt een bevraging 
over de meest uiteenlopende 
vormen van macht die onder-

ling te verweven zijn om ze 
afzonderlijk te kunnen voor-
stellen. Creativiteit en identi-
teiten worden onder meer op 
basis van etnografische col-
lecties ontwikkeld rond drie 
pijlers, verzamelen, esthetica 
en stijl, en het statuut dat de 
oorspronkelijke stukken krij-
gen eens in een museum.
via de poort Brussel-matonge 
vertrekt de tijdslijn uit de hui-
dige context van de globalise-
ring naar de koloniale periode 
die de matonge-wijk in Brus-
sel verklaart en zo steeds ver-
der teruggaat in de geschiede-
nis van midden-Afrika. 
De plaats en relevantie van 
documentatiecentra en de 
integratie van hedendaagse 
kunst worden in afzonderlijke 
werkgroepen uitgewerkt.

Samen met de stuurgroep wer-
ken 14 coördinatoren nu ver-
der aan de concrete invulling 
van de diverse grote thema’s.

In 2007-2008 werd door veel 
mensen al enorm veel werk 
verzet. het vooruitzicht op 
de eerste steenlegging ter 
gelegenheid van de 100ste 
verjaardag van het museum-
gebouw in 2010 doet het 
enthousiasme en de gedre-
venheid om dit prestigieuze 
project tot een goed einde te 
brengen, alleen maar toene-
men. 

Stuurgroep ‘renovatie’   ·   groupe de travail « rénovation »   ·   ‘renovation’ steering group
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Actoren
regie der gebouwen, bouwheer
Koninklijk museum voor midden-Afrika: 
De tijdelijke vereniging
- Stéphane Beel Architecten, zaakvoerder Stéphane Beel, 

architectuur
- orIgIn Architecture and engineering, zaakvoerster  

Charlotte nys, monumentenzorg
- niek Kortekaas, scenograaf
- michel Desvigne paysagiste, landschapsontwerper
- Arup Bv, zaakvoerder Joop paul, engineering

In samenwerking met:
- rCr, zaakvoerders rik Cornelissen, Dirk roelandts,  

hubert rys, technieken
- Daidalos peutz, zaakvoerders paul mees, filip Descamps, 

bouwfysica en akoestiek
- Bureau Bouwtechniek, zaakvoerders Jan moens, toon 

Kalhöfer, projectondersteuning
- Willem Cole, kunstenaar

In formeel overleg met:
- Agentschap ruimtelijke ordening - vlaanderen:
- Afdeling r-o vlaams-Brabant:

- ruimtelijke ordening
- onroerend erfgoed

- Agentschap natuur en bos
- gemeente tervuren
- Brandweer overijse

Bijkomend advies van:
- Administratie wegen vlaanderen – tv3v
- vlaamse bouwmeester
- De lijn
- mIvB
- nmBS
- gemeente Wezembeek-oppem
- foD financiën
- British School of Brussels
- Koninklijke Schenking
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la période 2007-2008 cor-
respond à une phase impor-
tante du processus de réno-
vation dans son ensemble : 
attribution de la tâche au 
bureau Stéphane Beel Archi-
tecten (tv SBA), approba-
tion et tracé d’une première 
esquisse, élaboration d’un 
premier contenu pour l’ex-
position de référence. mais 
récapitulons.

fondé par léopold II en 1898 
sous l’appellation de « mu-
sée du Congo », le mrAC 
remplit depuis ses premiers 
jours une double fonction : 
celle de musée, et celle de 
centre de recherche. Au fil 
des ans, l’institution scienti-
fique est devenue un centre 
de référence pour l’Afrique 
– plus spécifiquement pour 
l’Afrique centrale. pour le 
musée lui-même, la situation 
est différente. Si des exposi-
tions temporaires prennent 
en compte l’actualité des col-
lections et de la recherche et 
les nouveaux défis sociaux, 
l’exposition permanente, 
en revanche, accuse de l’âge 
malgré de fréquents ajouts et 
changements. les dernières 
grandes adaptations ont 
été apportées à l’occasion 
de l’Expo 58, il y a plus de 
50 ans. Jamais il n’a été ques-
tion d’une approche globale, 
ni au niveau du contenu ni au 
niveau de la scénographie.
l’infrastructure du bâtiment 
du musée n’a pas davantage 
été adaptée aux besoins d’un 
musée moderne digne de ce 
nom. le message est : « réno-
ver ».

le processus de rénovation 
concerne l’ensemble de l’ins-
titution. une première étape 
importante avait été franchie 
en 2001, avec le développe-
ment d’un plan stratégique 
et la formulation d’une dé-

claration de mission, basée 
sur cinq piliers relatifs au pré-
sent et au passé des sociétés 
et des milieux naturels afri-
cains – avec l’accent placé sur 
l’Afrique centrale. Ces piliers 
sont : l’acquisition et la ges-
tion des collections, l’exécu-
tion de travaux de recherche 
scientifique et la valorisation 
de leurs résultats, la diffusion 
des connaissances et la sensi-
bilisation, la présentation au 
grand public d’une sélection 
de pièces de collections, et 
enfin la coopération au déve-
loppement avec le renforce-
ment des partenariats et des 
compétences nationales.

la déclaration de mission 
suppose la professionnalisa-
tion d’un certain nombre de 
tâches sur le plan de la ges-
tion des collections, de ce 
qui est proposé au public, des 
expositions, des publications, 
des réseaux professionnels, 
de la collaboration avec les 
communautés africaines et, 
grâce à un accord plurian-
nuel passé avec la Direction 
générale de la Coopération 
au développement (DgCD), 
la collaboration au dévelop-
pement, internationale et 
durable, est devenue partie 
intégrante de la politique ins-
titutionnelle du mrAC.

la rénovation du bâtiment 
du musée et de l’exposition 
permanente est un passage 
obligé. lors de la réalisation 
de plans concrets en 2003, 
est apparue la difficulté que 
représente l’organisation de 
fonctions non muséales dans 
le bâtiment historique classé. 
on est donc vite passé à un 
plan global pour l’ensemble 
du site, et ce en concertation 
avec la régie des Bâtiments, 
propriétaire des bâtiments du 
mrAC et donc maître d’ou-
vrage. le site comporte sept 

bâtiments, dans lesquels sont 
dispersés recherche, collec-
tions, archives, expositions, 
bureaux, laboratoires, stocks, 
réfectoires, bibliothèques, 
salles de réunions, espaces 
publics, ICt et services tech-
niques. l’ensemble du projet 
de rénovation se base sur le 
regroupement, la réorienta-
tion et la rationalisation des 
fonctions.

en 2006, le Conseil des mi-
nistres approuve la procé-
dure d’adjudication pour 
la désignation d’un bureau 
d’étude, et une demande 
d’offre est publiée dans le 
Bulletin des adjudications. 
un groupe de travail interne, 
réunissant des membres des 
services orientés vers le pu-
blic, scientifiques, techniques 
et de support, de gestion des 
collections, de communica-
tion et des travaux d’infras-
tructure, a composé un pro-
gramme des nécessités.
le 11 janvier 2007, 11 can-
didats se proposaient, auprès 
de la régie des Bâtiments, 
de « moderniser, restaurer et 
adapter au XXIe siècle l’infras-
tructure et l’environnement 
du musée royal de l’Afrique 
centrale ». Après analyse des 
documents administratifs, 
7 parmi les 11 inscriptions, 
se sont avérées recevables. 
Durant plus de six mois, 
une équipe regroupant des 
membres de la régie des Bâ-
timents et du mrAC a étudié 
et évalué les projets jusqu’au 
moindre détail, sur base de 
critères déterminés. le 11 
septembre 2007, Didier 
reynders, vice-premier mi-
nistre, ministre des finances 
et ministre compétent pour 
la régie des Bâtiments, signe 
l’attribution de la mission à 
l’association momentanée 
Stéphane Beel Architecten 
(tv SBA). le 23 octobre 

2007, le bureau d’étude était 
présenté offi ciellement à la 
presse. en décembre de la 
même année, Beel présentait 
son projet à toutes les parties 
externes et le 7 janvier sui-
vant, il recevait pour mission 
officielle la mise sur pied d’un 
masterplan de l’ensemble 
du site du mrAC et l’étude 
d’une restauration, d’une ré-
novation et d’un réaménage-
ment généraux du bâtiment 
du musée.
Dans le parc, un « rénobox » 
présentait au grand public les 
7 projets retenus.

Masterplan du site
le premier volet de la mis-
sion consiste à développer un 
masterplan pour le site. une 
concertation continue entre 
tv SBA, le mrAC et la ré-
gie des Bâtiments, donne le 
jour à une première esquisse. 
un groupe d’étude « rénova-
tion », interne, suit scrupuleu-
sement l’avancement archi-
tectural et veille à ce que le 
programme des nécessités du 
mrAC se retrouve effective-
ment dans les plans architec-
turaux. Des réunions d’infor-
mation et de réflexion ont été 
organisées en divers moments 
avec les instances délivrant 
les autorisations requises, à 
savoir les agences onroerend 
erfgoed, natuur & Bos et 
ruimtelijke ordening vlaan-
deren, desquels nous devrons 
recevoir l’accord pour l’adju-
dication d’un permis de bâtir. 

le 14 mai 2008, l’esquisse est 
approuvée et tv SBA s’attèle 
à son avant-projet.

les grandes lignes du mas-
terplan sont : la restitution 
de l’accès originel du site mu-
séal – par l’avenue de tervu-
ren –, la création d’un parking 
souterrain sous l’esplanade 
du palais des colonies et 
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la centralisation des fonc-
tions. Collections et archives  
– aujourd’hui dispersées dans 
six bâtiments – seront héber-
gées dans une nouvelle « tour 
des collections » ; les services 
scientifiques, aujourd’hui ré-
partis dans quatre bâtiments, 
seront, à terme, concentrés 
dans un seul, le CApA, où 
administration, bureaux, la-
boratoires et bibliothèques 
seront distribués de façon 
rationnelle. le palais des Co-
lonies retrouvera sa vocation 
publique (centre de congrès, 
médiathèque, salle des fêtes). 
Au début du XXe siècle, l’ar-
chitecte Charles girault, au-
teur du bâtiment et des deux 
pavillons attenants, n’a prévu 
ni restaurant, ni accueil, ni 
boutique, ni salle de réunion, 
ni aucun espace pouvant 
accueillir des événements. 
toutes ces fonctions étran-
gères au bâtiment seront re-
tirées de la partie historique 
et installées dans un nouveau 

pavillon d’accueil. tout le 
rez-de-chaussée et les caves 
seront alors disponibles pour 
l’aménagement de l’exposi-
tion de référence et les ex-
positions temporaires. une 
galerie souterraine reliera le 
nouveau pavillon aux caves 
de l’ancien bâtiment du mu-
sée, de sorte que le musée 
lui-même pourra retrouver sa 
splendeur première, et les jar-
dins conserveront leur force 
et leur éclat.

Intégrant un certain nombre 
de remarques émises par les 
instances délivrant les auto-
risations, un avant-projet du 
masterplan a été introduit le 
18 juillet. Aux alentours de 
noël, tout le concept a été il-
lustré par une maquette, ins-
tallée dans la grande rotonde 
du bâtiment.

Masterplan du bâtiment 
du musée
tv SBA entame, le 11 no-

vembre 2008, la seconde 
partie de son étude, à savoir 
le tracé de l’esquisse du com-
plexe muséal proprement dit 
(bâtiment du musée, pavillon 
d’accueil, galerie souterraine 
reliant ces deux bâtiments, 
pavillons Stanley et de la Di-
rection).

en voici les axes principaux :

1. le nouveau pavillon, 
construit entre le pavillon de 
la Direction et le palais des 
colonies, accueillera l’organi-
sation de la réception des vi-
siteurs : billetterie, boutique, 
restaurant, espace de pique-
nique pour enfants, verstiaire, 
etc.
2. la galerie souterraine 
conduira aux caves de l’an-
cien bâtiment. Il s’agit d’un 
large couloir devant accueillir 
les expositions temporaires.
3. les caves du bâtiment du 
musée abriteront le premier 
volet de l’exposition de ré-

férence. on y trouvera éga-
lement les ateliers éducatifs, 
techniques et muséogra-
phiques, les vestiaires et la 
cafétéria du personnel, ainsi 
qu’un certain nombre d’es-
paces de rangement.
4. escaliers ou ascenseurs 
conduisent, par le petit hall 
situé côté chaussée, au rez-
de-chaussée sur toute la sur-
face duquel se poursuit l’ex-
position de référence.
5. les greniers du bâtiment 
du musée abritent les espaces 
techniques.

Approbation de l’esquisse, 
avant-projet, projet : alors seu-
lement, la construction pro-
prement dite peut commencer. 
les premiers travaux de terras-
sement sont prévus pour 2010, 
et l’ouverture du nouveau mu-
sée, doté d’une infrastructure 
et d’un décor modernes et pré-
sentant un récit entièrement 
nouveau, doit avoir lieu en 
2014. la fin de tous les travaux 

maquette van het voorgestelde masterplan voor de KmmA-site.
maquette du masterplan proposé pour le site du mrAC.

model of the proposed rmCA site master plan.
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de rénovation, en ce compris la 
tour des collections, le centre 
scientifique et la médiathèque-
centre des connaissances, est 
prévue pour 2020.

une nouvelle trame pour 
l’exposition de référence
le dernier concept de l’en-
semble de l’exposition per-
manente date de 1910. Il est 
donc grand temps de dévelop-
per une nouvelle exposition, 
que nous appellerons cette 
fois « de référence », car elle 
ne sera plus destinée à rester 
immuable pendant un demi-
siècle, mais devra être per-
çue comme un cadre flexible 
offrant des références pour 
une meilleure compréhen-
sion de l’Afrique – l’Afrique 
centrale, plus particulière-
ment – d’aujourd’hui. la dis-
position actuelle ne remplit 
pas cette fonction, et ce pour 
diverses raisons : le contenu 
est désuet, particulièrement 

en ce qui concerne les travaux 
scientifiques réalisés par l’ins-
titution, et le contexte social ; 
les collections du mrAC sont 
particulièrement volumineu-
ses, et 1 % seulement des 
pièces sont exposées actuel-
lement ; la répartition actuelle 
correspond   aux   sections 
scien tifiques   respectives, 
alors que le mrAC veut, dans 
le nouveau musée, présenter 
un récit global.

Dans un premier temps, une 
trentaine de personnes is-
sues des diverses sections et 
services du mrAC ont, lors 
d’une retraite à Waterloo les 
15 et 16 mai 2008, tracé les 
lignes directrices de l’expo-
sition de référence, sur base 
desquelles le groupe de tra-
vail « Verhaallijn » dévelop-
pera un scénario complet.

le groupe d’étude, qui suit 
le développement de la 

trame générale, compte 
11 membres, dont chacun re-
présente un aspect pertinent 
pour la composition du récit : 
services orientés vers le pu-
blic, muséologie, gestion des 
collections, contribution des 
communautés africaines et 
les trois familles scientifiques 
de sciences géologiques, na-
turelles et humaines.

la trame a été inspirée de 
toutes les propositions faites 
par le passé ; l’approche choi-
sie est thématique.
la trame se développe autour 
de trois grands parcours : 
l’histoire du musée et le rôle 
que celui-ci a joué et conti-
nue de jouer dans la représen-
tation de l’Afrique centrale ; 
l’environnement et les socié-
tés et les cultures, avec points 
d’ancrage dans le temps et 
dans l’espace. l’exposition 
de référence se focalise avant 
tout sur l’Afrique centrale, 

tout en s’ouvrant à d’autres 
régions du continent dans les 
cas pertinents.
le contenu est ensuite tra-
vaillé par modules, pour cha-
cun desquels le scientifique 
concerné en assure égale-
ment la coordination.
l’exposition de référence 
part, en principe, des col-
lections propres et de l’ex-
pertise du mrAC, tout en 
se réservant la possibilité de 
faire appel à des externes si 
nécessaire. la trame part de 
l’époque actuelle pour re-
monter dans le temps, aussi 
loin qu’il le faut pour expli-
quer les phénomènes et les 
tendances actuels. l’objet, 
qu’il soit matériel ou imma-
tériel, est placé au premier 
plan. le choix des pièces, leur 
contexte et la façon dont on 
en parle est lié au temps, l’ob-
jet lui-même est une valeur 
« fixe ».

11 december 2007: tijdens een eerste overlegvergadering over het ingediende project door het studieteam van Stéphane Beel, 
pauzeren de drie hoofdrolspelers bij een kop koffie: Stéphane Beel, guido gryseels, gilbert De neve.

le 11 décembre 2207 : lors d’une première réunion autour  du projet introduit par l’équipe de Stéphane Beel, 
les trois protagonistes principaux prennent une pause : Stéphane Beel, guido gryseels, gilbert De neve.

11 December 2007: At a first consultation meeting about the project submitted by Stéphane Beel’s design study team, 
the three main players take a break over coffee: Stéphane Beel, guido gryseels, gilbert De neve.
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une introduction appro-
fondit la « définition » de 
l’Afrique centrale, notion 
fluctuante selon les para-
mètres géographiques, poli-
tiques ou sociaux, ou en fonc-
tion des biotopes naturels.
le grand parcours « environ-
nement » est subdivisé en 
modules s’emboîtant les uns 
dans les autres. le continent 
africain est traversé de part en 
part, d’est en ouest et du sud 
au nord, d’un océan à l’autre, 
à travers les rifts oriental et 
occidental et la Cuvette cen-
trale du Congo. 
par-dessus, s’étendent les bio-
topes depuis le Sahara jusqu’à 
la forêt équatoriale, puis plus 
loin vers le sud. l’ensemble 
est le fruit d’une proche col-
laboration entre les sciences 
de la terre et celles de la na-
ture, en concertation avec les 
sciences humaines pour les 
thèmes tels que la gestion, la 
préservation et l’exploitation 
des richesses naturelles.
Deux portes de matonge ou-
vrent le parcours « sociétés et 
culture ». par matonge Kinsha-
sa, où les lieux sont les points 
d’ancrage, le visiteur atterrit, 
pour ainsi dire, à Kinshasa, en 
rD Congo et sur le continent 
africain. le parcours approfon-
dit la question de la relation 
entre la ville et le village, puis 
interroge sur les formes les 
plus diverses de pouvoir, trop 
imbriquées pour pouvoir être 
présentées séparément. 

Créativité et identité sont 
développés notamment sur 
base de collections ethno-
graphiques, autour de trois 
piliers : récolte, esthétique 
et style, statut acquis par les 
pièces une fois qu’elles ont 
pénétré dans les murs du mu-
sée.
la porte de matonge 
Bruxelles ouvre sur la ligne 
du temps, qui remonte du 
contexte actuel de la glo-
balisation vers la période 
coloniale par laquelle s’ex-
plique le quartier matonge 
de Bruxelles de façon, et plus 
loin encore dans l’histoire de 
l’Afrique centrale.
Des groupes de travail sépa-
rés se penchent sur la perti-
nence des centres de docu-
mentation et l’intégration 
d’art contemporain.

quatorze coordinateurs ac-
compagnent le groupe de 
travail en charge de l’exploi-
tation concrète des grands 
thèmes.

en 2007-2008, de nom-
breuses personnes ont 
accompli déjà un travail 
énorme. la perspective de 
poser la première pierre à 
l’occasion du 100e anniver-
saire du bâtiment, en 2010, 
ne fait qu’accroître l’enthou-
siasme du personnel pour 
mener à bien ce prestigieux 
projet.

op 18 december 2007 werden alle externe partijen 
die betrokken zijn bij de renovatie van de KmmA-
site op de hoogte gebracht van het project van het 
studieteam van Stéphane Beel.
le 18 décembre 2007, toutes les parties externes 
concernées par la rénovation du site du mrAC 
prennent connaissance du projet de l’équipe de 
Stéphane Beel.
on 18 December 2007, all external parties involved 
in the rmCA’s renovation are brought up to date 
on the project by Stéphane Beel’s design team.
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les acteurs
la régie des Bâtiments, maître d’ouvrage
le musée royal de l’Afrique centrale 
l’association momentanée
- Stéphane Beel Architecten, chef d’entreprise Stéphane 

Beel, architecture
- orIgIn Architecture and engineering, chef d’entreprise 

Charlotte nys, protection des monuments et des sites
- niek Kortekaas, scénographie
- michel Desvigne paysagiste, espaces verts
- Arup Bv, chef d’entreprise Joop paul, ingénierie

en collaboration avec :
- rCr, chefs d’entreprise rik Cornelissen, Dirk roelandts, 

hubert rys, aspects techniques
- Daidalos peutz, chefs d’entreprise paul mees, filip Des-

camps, physique du bâtiment et acoustique
- Bureau Bouwtechniek, chefs d’entreprise Jan moens, 

toon Kalhöfer, soutien de projet
- Willem Cole, artiste

en concertation officielle avec :
- Agentschap ruimtelijke ordening – vlaanderen :
- Afdeling r-o vlaams-Brabant :

- ruimtelijke ordening
- onroerend erfgoed

- Agentschap natuur&Bos
- Commune de tervuren
- pompiers overijse

Avec les avis complémentaires de :
- Administratie wegen vlaanderen – tv3v
- vlaamse Bouwmeester
- De lijn
- StIB
- SnCB
- Commune de Wezembeek-oppem
- Spp finances
- British School of Brussels
- Donation royale
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the period 2007-2008 com-
prised an important phase in 
the overall renovation proc-
ess: awarding the contract 
to the firm Stéphane Beel 
Architecten (or tv SBA), 
approval and layout of a first 
outline, and finalizing the 
first content for the new ref-
erence exhibition. But let’s go 
back.

founded in 1898 by leopold 
II as the ‘museum of the Con-
go’, the royal museum for 
Central Africa (rmCA) has 
carried out a dual function: 
museum and scientific insti-
tution. over the years, the sci-
entific institution developed 
into a leading research cen-
tre for Africa and especially 
Central Africa. the museum, 
however, is a different story. 
Although temporary exhibi-
tions have taken into account 
the topicality of collections, 
research and new social chal-
lenges, the permanent exhibi-
tion’s displays, despite regu-
lar additions and changes, 
have long been out of date. 
the last large-scale modifica-
tions were for Expo 58, more 
than half a century ago. A 
coherent overall approach to 
displays, in terms of content 
and scenography, has never 
existed. Also, the museum 
building itself has not been 
adapted to the needs of a 
modern museum. the mes-
sage is clear: renovate. 

the renovation process in-
volves the entire institution. 
the first major step, taken 
in 2001, was the develop-
ment of a strategic plan and 
the drafting of a mission 
statement based on five pil-
lars concerning the past and 
present societies and natu-
ral environments of Africa, 
particularly Central Africa: 
collection acquisition and 
management; scientific re-

search and development; 
knowledge dissemination and 
awareness-building; public 
exhibition of select collection 
pieces; cooperation develop-
ment while strengthening 
partnerships and national 
competencies.

the mission statement ex-
presses a commitment to 
professionalizing a number 
of tasks related to collection 
management, public offer-
ings, exhibitions, publica-
tions, professional networks 
and collaboration with Afri-
can communities. And thanks 
to a multiyear agreement 
with the Directorate-general 
for Development Coopera-
tion (DgDC), international 
and sustainable development 
cooperation has become an 
integral part of the rmCA’s 
institutional policy.

the renovation of the muse-
um building and the perma-
nent exhibition is mandatory. 
however, as the practical 
details were being addressed 
in 2003, it became clear that 
organizing non-museum 
functions in the historic, 
heritage-listed building re-
quired reconsidering the stra-
tegic plan. very quickly, the 
switch was made to an over-
all plan for the whole site, in 
consultation with the public 
Buildings Department, which 
owns the rmCA buildings 
and hence is also the prin-
cipal developer. the site is 
made up of seven buildings 
that house research depart-
ments, collections, archives, 
exhibitions, offices, laborato-
ries, storerooms, dining halls, 
libraries, meeting rooms, 
public areas, ICt and techni-
cal units. Combining, redi-
recting and streamlining the 
functioning of each became 
the basis for a comprehensive 
renovation project. 

In 2006, the Council of min-
isters approved a procedure 
to appoint a design study 
team and publish a call for 
tenders in the Tenders Bul-
letin. An internal working 
group, comprised of public 
services, scientific, technical, 
support, collection manage-
ment, communication and fa-
cilities personnel, carried out 
a needs assessment. 

on 11 January 2007, the 
public Buildings Department 
received 11 proposals ‘to 
modernize, restore and adapt 
to the 21st century the facili-
ties and surroundings of the 
royal museum for Central 
Africa’. After preliminary 
examination, seven of the 
11 were retained for con-
sideration. over the next six 
months, a team from the pub-
lic Buildings Department and 
the rmCA studied the pro-
posals down to the smallest 
detail, using a set of clearly 
defined criteria. on 11 Sep-
tember 2007, Deputy prime 
minister, finance minister 
and competent minister for 
the public Buildings Depart-
ment Didier reynders signed 
the awarding of the project to 
Stéphane Beel Architecten 
(tv SBA). on 23 october 
2007, the design study team 
was officially introduced to 
the media. In December, Beel 
presented his project to all 
external parties and on 7 Jan-
uary 2008, he was officially 
commissioned to draw up 
a master plan for the whole 
rmCA site and the general 
restoration, renovation and 
reorganization of the muse-
um building.
A ‘renobox’ on museum 
grounds publicly displayed 
the seven project proposals. 

Site master plan
Developing the master plan 
was the first part of the assign-

ment. Collaboration between 
tv SBA, the rmCA and the 
public Buildings Department 
produced a first outline. In-
ternally, a ‘renovation’ steer-
ing group closely monitored 
architectural progress and 
ensured that the rmCA’s 
needs assessment was prop-
erly integrated in the plans. 
Informational meetings and 
consultations were also held 
at various times with the gov-
ernment departments issuing 
the required permits: herit-
age property, nature Con-
servation and forestry, and 
town & Country planning 
flanders.

on 14 may 2008, the outline 
design was approved and tv 
SBA began work on the pre-
liminary design. 

the master plan features a re-
turn to the original approach 
to the site along tervuren-
laan, an underground car 
park beneath the esplanade 
in front of the Colonial pal-
ace, and the centralization 
of various functions. Col-
lections and archives – cur-
rently housed in six build-
ings – will be assembled in a 
new ‘collections tower’; and 
scientific services – currently 
housed in four buildings – 
will over time be united in a 
single building (CApA), with 
a streamlining of administra-
tion, offices, laboratories and 
libraries. the Colonial palace 
will be given back its public-
oriented function (congress 
centre, media library, recep-
tion hall). At the beginning 
of the 20th century, the ar-
chitect Charles girault, who 
designed the main building 
and two adjoining pavilions, 
did not plan on a restaurant, 
reception area, shop, meet-
ing rooms or areas for events. 
these non-museum func-
tions will be transferred from 
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the historic section to a new 
reception pavilion. this frees 
up all ground floor and base-
ment space for the reference 
and temporary exhibitions. 
An underground gallery will 
link the pavilion with the cel-
lars of the old museum build-
ing so that the museum can 
retain its original splendour, 
while the park will retain its 
freshness and vigour. 

Incorporating comments by 
the authorizing departments, 
a preliminary design for the 
master plan was submitted 
on 18 July. By Christmas, the 
entire concept had been pro-
duced in a model, which was 
put on display in the museum 
building’s great rotunda.

museum building 
master plan 
on 11 november 2008, tv 
SBA began the second part 
of its assignment, which was 
to draw up the outline design 
for the museum complex: the 
museum building, reception 
pavilion, underground con-
necting gallery between the 
two buildings, and the Direc-
tor’s and Stanley pavilions.

the main features of the out-
line design: 
1. the new pavilion, located 
between the Director’s pavil-
ion and the Colonial palace, 
will house the visitor recep-
tion area, ticket sales desk, 
shop, restaurant, children’s 
picnic area, cloakrooms, etc. 
2. the temporary exhibition 
rooms will be located in an un-
derground gallery that will also 

serve as a broad passageway 
leading to the basement level 
of the old museum building. 
3. the first part of the ref-
erence exhibition will also 
be positioned on the mu-
seum building’s basement 
level, along with educational 
workshops, the museum set 
display and technical work-
shops, staff dressing rooms 
and cafeteria, and a number 
of storage areas. 
4. the lift or staircase will 
take visitors to the ground 
floor in the small rotunda, 
where the reference exhibi-
tion continues across the en-
tire area of the ground floor.
5. the technical areas will be 
positioned on the attic level 
of the museum building.

outline design, preliminary 
design, final design: only af-

ter all are approved will con-
struction begin. Initial exca-
vation is scheduled for 2010 
and a new museum with con-
temporary infrastructure and 
furnishings and a totally new 
and original narrative will 
open in 2014. the entire ren-
ovation, including the collec-
tion tower, scientific centre 
and media library/knowledge 
centre, will not be completed 
until 2020. 

A new narrative for the 
reference exhibition
Soon to be formerly known 
as the ‘permanent exhibition’, 
its general framework dates 
to 1910, so it is high time that 
a new one was developed. 
the use of the word ‘refer-
ence’ instead of ‘permanent’ 
to describe this exhibition is 
a conscious choice of words 

op 8 oktober 2007 was er een eerste kennismaking tussen architect Stéphane Beel 
en zijn medewerker maarten Baeye, de regie der gebouwen en het KmmA.

le 8 octobre 2007, Stéphane Beel et son collaborateur maarten Baeye rencontraient, 
pour la première fois, la régie des Bâtiments et le mrAC.

on 8 october 2007, architect Stéphane Beel and his colleague maarten Baeye, 
the public Buildings Department and the rmCA get acquainted.
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that illustrates a new way 
of thinking: no longer can 
displays be ‘permanent’ for 
half a century. Instead, they 
should be housed in a flexible 
setting that offers references 
for a better understanding of 
modern-day Africa, with an 
emphasis on Central Africa. 
the current set-up does not 
provide this function for a 
number of reasons: the con-
tent is out of date, especially 
in terms of the scientific in-
stitution’s achievements and 
the current social context; 
the rmCA’s collections are 
particularly large and exten-
sive, with just 1% on display; 
and its current organization 
corresponds to respective 
scientific sections, while the 
rmCA, in its new museum, 
will seek a coherent overall 
narrative. 

In the meantime, during a re-
treat held in Waterloo on 15 

and 16 may 2008, approxi-
mately 30 staff representing 
all rmCA departments and 
services devised the basic 
structure of a narrative that a 
‘narrative steering group’ will 
develop into a full-fledged 
scenario for the reference ex-
hibition.

the steering group, which is 
monitoring the development 
of the overall framework, has 
11 members, each of whom 
oversees one aspect of the 
narrative: public educational 
activities, museum studies, 
collection management, in-
put from African commu-
nities and the three major 
scientific disciplines: earth 
sciences, natural sciences and 
human sciences. 

A narrative has grown out of 
various proposals from the 
past, thus we are opting for a 
broad, theme-based approach.

the narrative proceeds 
through three main sections: 
museum history and its role 
in creating an image of Cen-
tral Africa; the environment 
and societies and culture an-
chored in time and space. the 
reference exhibition focuses 
first and foremost on Central 
Africa, and on other African 
regions when relevant. 
In the current phase scientists 
provide content which is or-
ganized into modules.
In principle, the reference ex-
hibition is based on the mu-
seum’s own collections and 
expertise. Where necessary, 
external experts are consult-
ed. the narrative proceeds 
from the present day to as 
far back in time as necessary 
to explain current phenom-
ena and trends. the subject, 
whether material or immateri-
al, is placed in the foreground. 
the choice of items, their con-
text and the way in which the 

story about the items is told, 
are time-related and the item 
itself is a ‘fixed’ value.
An introduction delves more 
deeply into the ‘definition’ 
of Central Africa, a descrip-
tion that has fluctuated – and 
continues to fluctuate – as a 
function of geographic, po-
litical, or social parameters or 
of natural biotopes.
the environment section 
is divided into interwoven 
modules. It crosses the entire 
continent from east to west 
and from south to north, 
from one ocean to the oth-
er, through the eastern and 
western rifts and the Congo 
Central Basin, thus covering 
biotopes from the Sahara to 
the equatorial forests and 
further south. modules in-
corporate earth and natural 
sciences and scientific input 
on such topics as natural re-
source management, protec-
tion and exploitation. 

het masterplan voor de KmmA-site in het voorgestelde project van het architectenteam van Stéphane Beel.
maquette du masterplan proposé pour le site du mrAC par le bureau d’architecture de Stéphane Beel.

rmCA site master plan as presented in the winning proposal by Stéphane Beel’s team of architects.
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two ‘matongé’ doorways 
provide access to the soci-
ety and culture section. first, 
via the ‘Kinshasa-matongé’ 
doorway, where visitors 
‘land’, as it were, in Kinshasa, 
Dr Congo. In this section, 
the relationship between 
city and village is addressed. 
then follows an examina-
tion of the most widespread 
forms of power, which are 
too intertwined to be pre-
sented separately.
Creativity and identity are 
addressed mainly through 
ethnographic collections and 
structured around three main 
pillars: collecting, aesthet-
ics and style, and the status 
items acquire once they are 
in a museum.
the ‘Brussels-matongé’ door-
way opens the timeline with 
the current context of globali-
zation, travels back to the co-
lonial period and in so doing 

explains the matongé district 
in Brussels, and delves deeper 
into the history of Central  
Africa. 
the position and relevance of 
documentation centres and 
the integration of contempo-
rary art are being developed 
in separate working groups.

fourteen coordinators are 
working with the steering 
group on the practical inter-
pretation of the various major 
themes.

In 2007-2008, a great many 
people carried out an enor-
mous amount of work. An-
ticipation of laying the first 
stone to mark the 100th 
anniversary of the museum 
building in 2010 continues to 
generate overall enthusiasm 
and to gird our determination 
to make a success of this pres-
tigious project.

regelmatig werden overlegvergaderingen georganiseerd met de 
vergunningverlenende instancies (hier: agentschappen onroerend 
erfgoed en natuur&Bos). 
Des réunions d’information ont été organisées régulièrement avec 
les instances délivrant les autorisiations (ici : onroerend erfgoed 
en natuur&Bos). 
Consultation meetings are held regularly with the commissioning 
agencies (pictured here: heritage property and nature Conserva-
tion and forestry).
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the main players
public Buildings Department, principal Developer
royal museum for Central Africa: 
the temporary Association
- Stéphane Beel Architecten, managed by Stéphane Beel 

(architecture)
- orIgIn Architecture and engineering, managed by 

Charlotte nys (conservation
- niek Kortekaas, sets and displays)
- michel Desvigne paysagiste (landscape design)
- Arup Bv, managed by Joop paul (engineering)

 In conjunction with:
- rCr, managed by rik Cornelissen, Dirk roelandts,  

hubert rys (engineering)
- Daidalos peutz, managed by paul mees, filip Descamps 

(construction physics and acoustics) 
- Bureau Bouwtechniek, managed by Jan moens, toon 

Kalhöfer (project support)
- Willem Cole (artist)

In formal consultation with:
- town & Country planning Agency - flanders:
- t&C Department flemish Brabant:

- town & Country planning
- heritage property

- nature Conservation and forestry
- Borough of tervuren
- overijse fire Brigade

Additional advice from:
- flanders roads Administration – tv3v
- flanders master builder
- De lijn
- mIvB/StIB
- nmBS/SnCB
- Borough of Wezembeek-oppem
- fpS finance
- British School of Brussels
- Koninklijke Schenking
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Edition under the direction of I. Gérard (Publications Service) & F. Richard (Quadrato)
Texts & Lay out: Quadrato, Liège
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